

  

    

  



  

    It is not in such marters, however, that the Tsar's true character ap- pears. Politics bored him; he loved his wife and children, he liked bi- cycling up and down the garden paths, and he had a passionfor dominoes. When his dear Alix had a pain in her feet he was perturbed, but when he lost an Empire he hardly noticed it. On February 23,1917, while he was at G.H.Q. in a last attempt to escape from the Revolution, he was worried by learning that his children had measles. He telegraphed to the Tsarina: 'What a nuisance! I was hoping they would escape measles. Sincerest greetings to all. Sleep weil. Nicky.' On the same day he wrote: 'I greatly miss my half-hourly game of patience every evening. I shall take up dominoes again in my spare time!




    Bertrand Russell: 'Freedom Versus Organization'




    Wir sitzen um ein Tischen irgendwo Und sagen Worte. Ineinanderpassen Die Worte, die wir vor uns liegen lassen, Als spieken wir zusammen Domino.




    Zu einem Bild bewegt sich Stein auf Stein Mit schwarzen Augen in dem Elfenbein.




    Johannes R. Becher




    Domino is een gevaarlijk spel: Het is aan een dominotoernooi te wijten dat de Hollanders in 1625 het onneembaar geachte fort 'El Moro' op Puerto Rico op de Spanjaarden wisten te veroveren.




    Een reporter van de 'Antilliaanse Radio Omroep v'




    


  




  Het verhaal van een verbazingwekkend wereldrecord.




  Aan vrouwen met moed.




  




  *




  Tussen Blenheim, het zeventiende-eeuwse joodse kerkhof, en Campo Alegre ligt Wakota, een buitenwijk van Willemstad. Ze ligt dus 'entre medio', zoals de Curajaoënaar antwoordt wanneer men hem vraagt hoe het met hem gaat. 'Och, entre medio', 'tussen beide', dat meestal betekent: tussen hangen en wurgen.




  De toeristengidsen noemen het joodse kerkhof vaak, maar zwijgen als het graf over het bloeiende hoerenkamp aan de noordkant van het eiland. Dit hoerenkamp is een levendig hotel van ongeveer honderdvijftig kamers, waar men vrouwelijke gasten aantreft uit heel het Cari- bisch gebied, Zuid- en Midden-Amerika.




  So, pack up your troubles and visit Curagao! De zee is mooi, de lucht is zuiver en de vrouwen in het kamp zijn gezond omdat ze dagelijks door een hoteldokter worden onderzocht en ingespoten. En als je gaat, loop eens voor de aardigheid langs Wakota, dat rustige dorpje waar de huizen nog ver uit elkaar staan.




  Men zal zich daar nog herinneren, dat tot voor kort vier mannen in deze wijk elke zondagmiddag een partijtje domino speelden bij het huis van één hunner: Boeboe Fiel. Ze begonnen hun spel steeds om een uur of één, na hun sopi di mondongo, het typische zondagmiddaggerecht van de bewoners van Curagao. Om een uur of zes hielden ze op. Dan trad de schemering in en kort daarop de onverbiddelijke duisternis.




  




  *




  Er waren in Wakota twee heuvels: die van Santa Gloria, zo genoemd naar de katholieke kerk die er stond, en daartegenover, maar een ietsje lager, de heuvel van Manchi, die zo was gaan heten sinds de uit Willemstad afkomstige Manchi er zijn geweldige huis van acht slaapkamers had gebouwd; of zoals sommige Wakotanen het dichterlijker formuleerden: 'over de hele heuvel van Wakota had uitgespreid'.




  Tussen de beide heuvels in liep de brede Tulaweg, die in het westen




  uitkwam op de Carpataweg, een vierbaansweg die het vliegveld en het hoerenkamp met de hoofdstad verbindt.




  Ten westen van Manchi's heuvel, aan de voet daarvan en dichter bij de Tulaweg dan zijn lichtrood T-vormig huis, stond, tamelijk alleen, een klein geel huis met schuine muren. Een huis dat tot het type van de zg. slavenhuizen behoort en waarvan men in een aantal buitenwijken van Willemstad nog exemplaren vindt. Hier woonde Boeboe Fiel. Zijn huisje keek uit op de weg en had twee ruimtes. De hoofdruimte van een zestien vierkante meters had een zadeldak en was binnen door een schot met een deur (waarvoor altijd een wit gordijntje hing) in tweeën verdeeld: een grotere sala of huiskamer en een kleine slaapkamer waarin precies een groot tweepersoonsbed paste. Achter het stuk met het zadeldak was een kleinere houten ruimte vastgeplakt met een schuin- lopend plat dak. Dit stuk was in drieën verdeeld. Het bevatte een eetkamer, een door een schot afgescheiden slaapkamertje waar amper een éénpersoonsbed kon staan en een klein keukentje. Hier woonden Fiel en Nora met zeven kinderen. Goddank niet meer met zestien, want zes waren er in de loop van de tijd gestorven en drie waren het huis al uit.




  Afgezien van een smal pad dat van het lage hekje van gewoon kippegaas naar de voordeur liep, stond het voorerf vol met de kruipende, wilde anglo, die met haar vlinderachtige, gele bloemen nu volop bloeide. In de linkerhoek van het erf pronkte ijl een verroeste vlaggemast, die wellicht nog stamde uit de tijd toen Boeboe Fiel voorzitter was van dsw (Dominosportvereniging Wakota). Op het achtererf, een vijftien meter van het huis vandaan, stond een houten hok van twee bij twee meter en drie meter hoog. Het was Boeboe Fiels toilet, badhok en rommelhok tegelijk. Het zat slecht in de verf en het lekte. Maar achter al deze misère lag, als de belofte van de messias, het graafwerk van de fundering voor een huis, dat in grootte niet onderdeed voor het huis van Manchi. Alleen... deze indrukwekkende fundering moest al héél lang geleden gegraven zijn: het zand langs de kanten ervan was verstoven en verregend en opnieuw in de funderingriolen terechtgekomen.




  Het eenzame hok was oorspronkelijk bedoeld geweest als badkamer en toilet. Het bezat dan ook een houten stoel met een gat erin; een kakstoel of altaartoilet zoals men ze ook in het welvarende Europa nog vindt. Maar het was hoofdzakelijk rommelhok geworden. Het grote ruimtegebrek in het huis zelf leidde ertoe, dat alles wat niet strikt nodig was in het huishouden, maar ook niet weggegooid kon worden omdat




  dat nu eenmaal niet hoort in de filosofie van arme mensen, 'voorlopig' in het rommelhok werd gedouwd.




  Aan de westkant van zijn huis had Boeboe Fiel ooit 'ns, met houten staken en zinken platen, een 'voorlopige' garage gemaakt. Daaronder stalde hij 200H. 'H' voor huur: hij was taxichauffeur van beroep. Er stonden aan die kant ook enkele 'voorlopige' kippenhokken.




  De helling tussen Fiels huis en dat van Manchi was onbebouwd. Ze was begroeid met talrijke lage bladcactussen en H>aM>omen, maar het ene huis was toch duidelijk vanuit het andere te zien. Aan de oostkant van Boeboe Fiels huis, waar hij met zijn vrienden dominospeelde, stond een stevige tamarindeboom; vér boven het ouderwetse huis uitstekend, met dichtbegroeide takken, die tot op manshoogte neerhingen. In de middaguren als de zon het felst brandde gaf ze een ruime, gulle, koele schaduw, die volgens de mannen niet eens in de hemel zou kunnen worden nagebootst.




  Het was november nu en de boom had enkele weken lang volge- staan van de bruine, broze tamarindevruchtjes. Maar de kinderen van Boeboe Fiel en hun kameraden hadden haar snel en vakkundig van al haar vracht ontdaan.




  *




  De korte wandeling die Manchi deze zondagochtend, zoals op al zijn vrije ochtenden, over de zandweg vóór zijn huis naar de Tulaweg maakte, nadat zijn vrouw met de kinderen was weggegaan, was niet zoals hijzelf gezegd zou hebben 'om m'n benen te strekken omdat ik de hele week achter het stuur zit'. Het was zoals altijd om op de terugweg zijn huis met acht kamers, dat over de heuvel van Wakata lag uitgespreid in al zijn majesteit te kunnen opnemen.




  Hij had het zelf gebouwd en het was (samen met enkele andere dingen) de reden dat hij in Wakota en over het hele eiland zeer in aanzien stond. Sommige mensen waren hem zelfs al Shon Manchi gaan noemen in plaats van Manchi zonder meer.




  Het een en ander speelde nu door zijn gedachten: dat hij deurwaarder was van het justitieel parket van Willemstad; dit grote huis vóór hem; de schoonheid van zijn vrouw Solema; het feit dat zij in Nederland haar diploma voor onderwijzeres had gehaald en in België, Frankrijk en Engeland van alles had gestudeerd.




  Manchi was een grote neger, bijna vijftig, met forse schouders. Hij




  had een stevig hoofd, dat achter een knobbel had. Zijn kort kroeshaar trachtte hij altijd met veel vet glad naar achteren te kammen. Dit lukte meestal niet. Zijn kleine krulletjes blonken nu, ondanks de nog liefelijke morgenzon boven Wakota, als miljoenen kleine sterretjes. Zijn gezicht met de dikke, zwarte wenkbrauwen, de dikke lippen, was zoals altijd fijn glad geschoren. Hij hield het nu, terwijl hij langzaam zijn heuvel opklom, in bestudeerd ernstige plooien, die een strenge rechter niet zouden hebben misstaan. Hij droeg een grijze broek, wit sporthemd met korte mouwen en pantoffels.




  Het huis waarheen hij liep, zag er vanwege de lange, gewelfde voorgalerij, die op vier korte zuilen rustte, Italiaans uit. Het was inderdaad een prentbriefkaart uit Capri, die hij nog steeds jaloers in zijn la-voor- belangrijke-papieren in zijn slaapkamerkast bewaarde, waaraan hij de inspiratie ervoor had ontleend. Het had een grote achterpatio en een wijde vóórtuin, die vol stond met kleurrijke heesters, waar hij nu met behagen zijn blikken even op liet rusten. Hij genoot ook van het feit, dat zijn grote huis nog steeds alleen op het wijde plateau van deze heuvel stond. Achter en links ervan waren er weliswaar nog twee verkavelingen, maar de eigenaars van deze gronden moesten zich in dezelfde financiële omstandigheden als Boeboe Fiel bevinden: in al de jaren dat zij hun terrein in erfpacht hadden, waren ze nog steeds niet verder dan het afzetten ervan. Voor zijn part kregen ze een ongeluk, vóór ze aan het bouwen zelf toekwamen!




  Hij was een tijdje geleden, rustig, zoals hij dat noemde, begonnen om bij de garage een meidenkamer te bouwen. Ook hieraan dacht hij nu met plezier. Men zou Manchi verder op talrijke andere manieren kunnen kenschetsen, zowel uiterlijk als innerlijk, maar zijn bijzonderste kenmerk was misschien wel het feit, dat hij van het dominospel hield.




  *




  'Te veel misschien,' bedacht hij, terwijl hij even voor het huis bleef staan. Er zaten in de smeedijzeren omheining twee deuren; een brede rechts vóór de garage en een vóór de hoofdingang. Links boven deze hekdeur had hij een brievenbus geplaatst, die hij nu even speels openklapte, al wist hij dat er op zondagmorgen geen brieven konden zijn. Maar hij was er misschien net zo graag mee bezig als met zijn huis, omdat ze een nauwkeurige maquette daarvan was: compleet in dezelfde kleuren; met zuilengalerij vóór en patio achter. Op beide deuren had




  hij opvallende witte bordjes bevestigd met in zwarte letters:




  Manchi Sanantonio.




  Deurwaarder te Cura^ao.




  Hij liep zijn huis binnen. Midden in de huiskamer stond de grote, bruine pianovleugel van zijn vrouw. Hij voelde ineens een opwelling om er voor te gaan zitten en te spelen.




  'Flauwekul,' zei hij daarom geërgerd tegen zichzelf. Hij hield niet van pianospelen en kon het ding daarom natuurlijk ook niet bespelen. Hij had het mooie, nieuwe meubel alleen maar gekocht omdat zijn vrouw na hun huwelijk een kleine, oude piano uit haar ouderlijk huis had meegebracht, die hij onmogelijk in zijn spiksplinternieuwe huis had kunnen verdragen.




  Om de vreemde opwelling die hij ineens voelde geheel van zich af te zetten, liep hij door naar de keuken achter, om zich een whisky in te schenken, al was het nog wat vroeg. Nippend aan zijn drankje begon hij daarna een langzame, inspecterende wandeling door de kamers van zijn huis te maken. Aan de voet van de T in het zuiden lagen zijn studeervertrek, zijn leerkamer en zijn werkkamer. Logés had hij nooit en studeren liet hij voor wat hij het waard achtte aan zijn vrouw over. En werk kamer, nou ja... In zijn studeervertrek had hij in ieder geval een bureau geplaatst, waarop een telefoon, een telefoongids en een tikmachine. Hij las er vaak de krant.




  Toch bleef er ruimte over, die hij niet kon benoemen. Ook nadat hij onlangs de oudste van zijn drie kinderen, zijn zoon van zes jaar, een eigen kamer had toegewezen en voorts op het lumineuze idee was gekomen, een van zijn grote slaapkamers tot speelkamer voor zijn kinderen te bestemmen en aan een kamer de naam van bergruimte te geven. Hij vond het deze morgen dan ook weer jammer dat hij maar drie kinderen had.




  Hij kwam terug bij de piano. Op het rekje stond nog het lesboek waaruit zijn dochtertje de avond tevoren had gespeeld: opengeslagen bij 'Au clair de la lune'. Hij probeerde weer de vreemde opwelling die hij voelde te bedwingen en liet daarom een behaaglijke blik over zijn meubilair gaan. Hij volgde hiermee strikt het interieur van het huis van een substituut-officier van justitie, die hij bewonderde omdat de man altijd hoge straffen vroeg. Via een catalogus, die deze hem op zijn verzoek ter beschikking stelde, had hij zijn meubels uit Denemarken laten




  komen. Terwijl hij genietend over het glimmend bruine hout van de piano streek, bedacht hij hoe deze gemotiveerde smaak hem in botsing had gebracht met zijn vrouw, die een voor hem niet te verklaren en niet te accepteren voorkeur voor oude cura^aose meubelen aan de dag legde, toen het erom ging het huis te meubileren. Allerlei oude dingen met zittingen van gevlochten riet. In zijn spiksplinternieuwe huis! Ze waren toen nog net niet getrouwd geweest en hij had haar dus nog allerliefst moeten aanpakken. Toch had hij haar in ieder geval één keer tamelijk bars moeten vragen of ze met al haar jaren van studie in Europa, wel wist wat pro-gres-sief te betekenen had.




  Hij trachtte zichzelf, omdat de opwelling bleef, te overtuigen dat hij met de piano hier van zijn vrouw niets te maken had. Het was eenvoudig een meubelstuk waarop hij trots was omdat niemand in Wakota, en zeker geen gekleurd iemand in Wakota en misschien zelfs geen gekleurd iemand op héél het eiland, er een in zijn huis had staan. Maar verder...?




  *




  Tenslotte bezweek hij. Hij deed snel de grote mahoniehouten deur van zijn huis dicht en ging op de kruk voor de piano zitten. Hij keek een tijdlang naar het lesboek voor hem, maar het wonder dat hij misschien verwacht had, gebeurde niet: Manchi Sanantonio kon geen muziek lezen en dat scheen voorlopig ook zo te zullen blijven. Hij deed daarom het boek gauw dicht; met in de verte een gevoel van jaloezie jegens zijn vrouw, die een virtuoze piano- en orgelspeelster was en ook jegens zijn kinderen, die alle drie het talent van hun moeder schenen te hebben geërfd. Hij kon overigens het liedje van 'Mon ami Pierrot', dat vaak genoeg door de kinderen was gespeeld, wel fluiten en deed daarom toch moedig het deksel van de piano open. Het onpersoonlijke toetsenbord bracht hem even in verwarring, maar terwijl hij zachtjes het liedje floot, liet hij toch met enige vastberadenheid de duim van zijn rechterhand op één van de witte toetsen komen. Er kwam inderdaad geluid uit het instrument en niet eens zo'n gek geluid ook vond hij. Hij herhaalde zelfgenoegzaam en hard de toon, omdat het hem groot plezier gaf de eerste muziek die hij maakte op dit instrument luidop door zijn huis te laten klinken. Deze eerste toon was, om het simpele feit dat ie de eerste was, ongetwijfeld ook de juiste. Dat was logisch. Hij leunde even achterover en floot weer, met z'n hoofd naar het plafond gericht, een




  stukje van de melodie. Het ging er nu om de juiste tweede toon te vinden, waaruit dit liedje bestond. Hij haalde even adem en drukte in en... het was fout. Het was verschrikkelijk fout; zo fout, dat het zijn eigen oren pijn deed en hij had eigenlijk zin met een grote vuistslag de piano- toetsen te verbrijzelen. De grote minachting die hij voor Solema had en voor alles waarvoor ze stond, maakte evenwel dat hij zich bedwong en het toch bleef proberen. Opnieuw en opnieuw. Verdomd! Als zij en zelfs de kinderen het konden, dan kan pianospelen toch niet zo moeilijk zijn? Dan moest er toch ergens wel een shortcut zijn; een slim heimelijk maniertje waardoor hij het ook zou kunnen als hij het vond?




  Maar na enige tijd gaf hij het toch maar op. Hij verliet de piano en maakte de voordeur weer open. Hij constateerde opgelucht dat buiten niemand getuige was geweest van zijn mislukte pogingen. Hij nam zich voor te vergeten, dat hij die vervloekte piano had aangeraakt. Hij ging daarna zijn planten besproeien. Om een uur of negen nam hij een pauze en ging in een van zijn luie stoelen op de porch liggen uitrusten. Hij liet genietend zijn blik over de omtrek gaan. Het was nog stil en rustig in de buurt. De klokken voor de hoogmis hadden al driemaal geluid. Solema, die vóór ze het orgel van Santa Gloria ging bespelen, hun kinderen altijd naar haar ouders bracht, zou niet voor het einde van de hoogmis thuis zijn. Hij had dus alle tijd voor zijn zondagbezigheden, die hij, tot zelfs het begieten van zijn planten, voor zichzelf samenvatte onder de term 'filosoferen'. Hij hield ervan zich hierbij ook bezig te houden met het een of andere boek. Tijdenlang was dit een bruin, in leer gebonden exemplaar van Die Rduber van F. Schiller geweest, dat hij nu in zijn la-voor-belangrijke-papieren in de slaapkamerkast zorgvuldig bewaarde. Hij hield ervan zomaar, aan de hand van het zachtzijden roodachtige bladwijzertje, erin te bladeren. Het boek tevoorschijn halen, het papier waarin hij het voor de zekerheid wikkelde, tenslotte had een rechter het hem cadeau gedaan, er af doen en al bladerend zich afvragen voor wat nou die F. in die F. Schiller moest staan. In verband met zijn plannen voor de onmiddellijke toekomst echter had hij dit bladeren in Die Rduber moeten opgeven, om zich een ietsje serieuzer met een ander werk bezig te gaan houden: De geschiedenis van de Vrijmetselarij op de Nederlandse Antillen, van de hand van een zekere G. Tim. Het boek bestond uit twee delen; deel i, een vijfhonderd pagina's kleinge- drukte tekst en deel n, foto's en aanhangsels. De taal was natuurlijk moeilijk en er stonden in het eerste deel zoveel verwijzingen naar het tweede, dat hij twijfelde of hij ooit verder zou komen dan de drie blad




  zijden die hij gedurende de laatste drie weken had doorgeworsteld. Wel had dit boek een klein voordeel: G. Tim stond op de titelpagina voluit geschreven: Gerard Tim. Deze 'toegift' verhoogde zijn vertrouwen in de Antilliaanse Loge De Solidariteit , waarvan hij binnenkort lid hoopte te zijn. Hij had de beide blauwe delen nu weer op een klein tafeltje naast zich en besloot een serieuze poging te doen er minstens een half uur mee bezig te zijn. Maar telkens gleed zijn aandacht af naar datgeen waar zijn filosoferen in werkelijkheid uit bestond: het rustig overzien van de hele omgeving om als het ware telkens opnieuw zijn plaats te bepalen in het leven, in de tijd en in de ruimte. Hij had vroeger, toen hij pas in zijn nieuwe huis was komen wonen, voor deze bezigheid een verrekijker gebruikt, wat in grote mate zijn genoegen had verhoogd. Maar een van de dochters van zijn vaste dominopartner Boeboe Fiel - zij hokte nu ergens met een lasser samen - maakte op een zondagochtend brutaal een einde hieraan; meer uit achteloosheid dan uit nieuwsgierigheid (want wat was er nu in 's hemelsnaam aan zo'n hoer van een dochter van Boeboe Fiel?!) had hij zijn kijker op haar gericht toen ze, wat spaarzaam gekleed, uit haar badhok was gestapt. Ze had dit jammergenoeg in de gaten gehad, de teil die ze droeg laten vallen, en onder het schreeuwen van scheldwoorden, die de aandacht van de hele buurt moesten trekken, hem haar bruine achterwerk gekeerd, dat wil zeggen in gebukte houding, haar jurk daarbij oplichtend, Vreselijke dingen had ze hem naar het hoofd geslingerd en hij had, om dergelijke deuken in zijn waardigheid in de toekomst te vermijden, z'n kijker voorgoed weggeborgen.




  Bij voorkeur liet hij zijn blik gaan, zoals ook nu, óver het huis van Boeboe Fiel heen, naar de verre verte recht voor hem, waar, bijna aan de horizon, de huizen van het Prinsessendorp te zien waren. Dit was de deftige woonwijk - elders waren er ook een Prinsendorp en een Ko ninginnedorp - die de Shell voor zijn uitgezonden blanke en geprivilegieerde werknemers had laten bouwen. Ze werden, nu de Nederlanders van de eilanden wegtrokken, en er zelfs sprake was van onafhankelijkheid, voornamelijk bewoond door een elite van Antillianen, die niet zelden na hun studie met Nederlandse vrouwen uit Europa waren teruggekeerd.




  Solema met haar waardeloze ideeën, had meer dan eens gezegd, dat het beter zou zijn als ze werden afgebroken. Hij was daar tegen! Waar zou hij zijn huis mee moeten vergelijken als ze er niet meer stonden? Hij kon er niet genoeg van krijgen, deze vergelijking telkens te maken,




  om altijd weer te besluiten dat zijn huis zelfs mooier was dan die elitewoningen. Alles wat ze hadden, ruimte, tuin, hek, had hij ook en wat die huizen hadden en hij niet, airconditioning, dat benijdde hij ze niet. 'Ik woon op een heuvel' zei hij tegen zichzelf en tegen degenen die het wilden weten, 'wat doe ik met airconditioning? Ik heb wind en daardoor frisse lucht genoeg. Gratis!'




  Het turen naar de huizen van het Prinsessendorp, dat hij vaak ook te voet had lopen inspecteren, en zijn steeds weerkerende conclusie dat Ójn huis mooier was dan huiden die gebouwd waren door een van de machtigste olieraffinaderijen ter wereld, verhoogden het gevoel van macht dat hij bezat en waarmee hij misschien zelfs geboren was. Het betekende voor hem ook het bewijs van één van zijn geliefde thesen: een zwarte man kan in het leven even ver komen als een blanke. Als hij maar wil en zijn hersens gebruikt. De rest, en dan doelde hij vooral op de ideeën van zijn vrouw, was larie. Het begrip socialisme bijvoorbeeld dat ze vaak hanteerde, was voor hem synoniem met jaloezie.




  *




  Manchi was, in tegenstelling tot het merendeel der Wakotanen, niet katholiek. 'Het is een typische slavengodsdienst', kon hij soms voor zijn toehoorders opmerken, 'een godsdienst voor arme, onontwikkelde, onderdrukte en domme mensen. Ga maar na: Wie zijn voornamelijk katholiek? Kleurlingen! Waar komen kleurlingen vandaan? Uit Afrika. En ze zijn hier als slaven ingevoerd. Negentig procent van onze bevolking is van de slaven afkomstig en negentig procent is katholiek. Dan is er toch iets mis met zo'n godsdienst, nietwaar?! Dan ben je toch gek als je langer lid blijft van zo'n kerk!? De resterende tien procent,' zei hij ook nog tot zijn toehoorders, 'is hoofdzakelijk protestant of jood. En dat zijn niet de nakomelingen van slaven, zoals wij, maar van sla- ven meesters^




  Zelf zijn conclusie uit deze redenering volgend, werd hij dus protestant, hoewel nauwelijks praktiserend. Zijn geloofsovertuiging zou ook, ondanks zijn sluitende redenering, in verband gebracht kunnen worden met de concurrentie die de kerk van Wakota hem aandeed, die hoewel veel ouder dan Manchi's huis en veel minder mooi, voor een groot gedeelte van de Wakotanen om geloofsredenen toch het belangrijkste gebouw bleef.




  Nu was hij bezig lid te worden van de Vrijmetselarij. Hij had dus een




  cirkel doorlopen; op de lagere school immers - zijn enige formele scholing - hadden de fraters, voor wie in de periode van vóór Joannes xxm de katholieke godsdienst hoofdzakelijk bestond in het aanwijzen van vijanden, hem geleerd, dat de grootste en oudste vijanden van de katholieke kerk de vrijmetselaren waren.




  Hij gaf overigens weinig om godsdienst en vond het hele begrip overbodig, zoals ook het begrip studie... Voor dit laatste had hij goede redenen, meende hij. Hij vond zichzelf, om maar één ding te noemen, belangrijker en beter dan zijn vrouw Solema, die toch helemaal in Europa gestudeerd had; nog steeds een hoofd vol zogenaamde progressieve ideeën had; het orgel daarboven, waarvan de muziek zo nu en dan hinderlijk hard tot hem doordrong deze ochtend, bespeelde en heel wat andere onzin meer. Als hij haar studeren daar in Europa au sérieux nam, dan moest men toegeven, dat zij met haar gedrag die studie zwaar had beschaamd; hetgeen er dan toch op neerkwam dat die studie van haar niet deugde, of zij niet; of allebei. In ieder geval: Iemand van wie de studie wél deugde, beschaamde die studie niet door zijn gedrag! Dit stond bij hem vast. Het feit dat zij het orgel daarboven bespeelde achtte hij verder een mooi bewijs voor de onbelangrijkheid van godsdienst. 'Soort zoekt soort,' dacht hij soms. En het feit dat zij, ondanks al haar jaren in Europa, en dat waren er misschien wel tien, nog steeds in die onzin van die kerk daarboven geloofde, beschouwde hij toch wel het meest klare bewijs voor de onbelangrijkheid van haar studie. Zelfs hij met z'n lagere school geloofde daar niet meer in! Misschien geloofde zij ook niet meer voor de volle honderd procent, al bespeelde ze wel het orgel, maar ze had totnogtoe in ieder geval ook weinig interesse getoond voor zijn Vrijmetselarij. En zou ze dat niet moeten als haar studie werkelijk iets voorstelde? Was Voltaire, een van de grootste geesten van de geschiedenis, die bovendien de katholieken er flink van langs had gegeven altijd, was deze man niet oprichter, medeoprichter, of althans lid (hij sloeg zijn dikke boek erop na om het precies te weten) van de Vrijmetselarij? Hij vond zijn vrouw Solema en wat ze deed, hoewel ze een mooie vrouw was, toch vaak typerend voor de onbelangrijkheid van vrouwen in het algemeen! Hij vond het allemaal maar liflaf. Uiterlijke onzin. Toen het erop aankwam, vier jaar geleden, was hij toch veel beter gebleken dan de meester in de rechten met wie zij overspel pleegde en hem dus, men kon het zo noemen als men wilde, bedrogen had. Bah. Hij had nooit van zijn leven gestudeerd, maar als men zoiets studie wilde noemen, die bevende meester in de rechten




  vóór hem, die niet wist wat hij moest doen, dan was hij, Manchi, toch wel minstens professor. Want wat is studie en studie bezitten, gestudeerd zijn of meester in de rechten zijn of zoiets, anders dan onder alle omstandigheden weten wat men moet doen? En hij had het geweten nietwaar, rustig en duidelijk. En hij, Manchi Sanantonio had geen enkele titel, althans geen enkele universitaire titel. En kon men het studie noemen zoals zij zonder aan iets te denken onder die jonge meester in de rechten was gaan liggen? Te geil om eerst een behoorlijke plek te zoeken? Zomaar op de grond? Gewoon zo op het wijde zand van het strand, (een vies strand vol stekelige stenen bovendien, die haar gestudeerde rug toch ontzettend veel pijn moesten hebben gedaan) open en bloot in het openbaar, of althans op een plek waar iedereen ze zo tegen het lijf kon lopen, zoals inderdaad ook gebeurde toen hij ze betrapte; louter toevallig en zonder dat hij er speciaal voor op de loer was gaan liggen? Studie, bedacht hij vaak, was ook het onder alle omstandigheden weten wat men niet moet doen.




  'Onderwijzeres wat!' bedacht hij vaak. Een onderwijzeres behoorde iemand te zijn die aan anderen kon leren wat ze wel en niet moesten doen, evenzeer als hóe ze het moesten doen. En dat kon ze niet. Ze had hem anders niet zó bedrogen! Niet zoals een goedkope inheemse hoer, die het in een bosje op de grond moet doen omdat ze geen discrete plek heeft en omdat ze, inheemse zijnde, niet in het internationale hoeren- hotel kan, waar (zoals het hoort in een hotel overigens) alleen buitenlandse hoererende gasten zitten.




  Een hoer was ze, een goedkope; een hoer van vijf gulden, niet meer en niet minder, al was ze de moeder van zijn drie kinderen en al was hij gedwongen met haar schoonheid te pronken en met het feit dat ze gestudeerd had in Europa!




  Maar wat hij alleen wist deed er misschien niet toe.Wat ertoe deed was dat hij aanzien genoot. Dat de dingen niet altijd waren zoals ze eruit zagen, wist hij nu, en misschien waren er op aarde ook enkele anderen die het wisten, maar dat deed er niet toe, anders zouden de mensen die wijsheid ook allemaal wel ontdekken: De mensen geloofden eenvoudig in wat ze zagen; dat was altijd zo geweest op dit eiland en misschien ook op de wereld en het zou ook wel zo blijven.




  Maar hij had z'n problemen. Allereerst, de ongeasfalteerde weg voor zijn huis. Al lang voor het huis klaar was, had hij aan het Bestuurscollege van Curagao, dat toen in handen was van de dp (Democratische Partij), gevraagd die weg te asfalteren. Hij had de toezegging




  gekregen dat het zou gebeuren; zonder enige moeite, omdat hij toen een bijzonder actief lid was van deze partij, waaraan hij ook zijn definitieve benoeming als deurwaarder te danken had. Maar tegen dat zijn huis afgebouwd was, kwam er een verkiezing, die door de nvp (Nationale Volkspartij), de grootste tegenstander van de dp , gewonnen werd. Heel speciaal om hem, de bekende dp -er Manchi Sanantonio, uit wraak eronder te houden, asfalteerde men de weg niet! (Politieke wraakgevoelens op de Antillen overtreffen alles wat Sicilianen - de (domme) helden van de vergelding - op het gebied van de wraak zouden kunnen verzinnen!) Door zijn dominospel met Boeboe Fiel, die een uitgesproken nvp -er was, door de invloed van Wakota in het algemeen; wellicht ook om z'n kansen de weg geasfalteerd te krijgen te verhogen, verminderde Manchi daarna zijn activiteiten voor de dp. Zozeer, dat partijmensen hem ervan verdachten heimelijk tot de nvp te zijn overgegaan. Toen de dp kort daarop in een vervroegde verkiezing het eilandelijk bestuur weer won, weigerde men dan ook, zij het niet openlijk., de zandweg voor hem te asfalteren.




  Omdat hij van geen van beide grote partijen kreeg wat hij ter bekroning van zijn status zozeer nodig had, had hij daarna (heimelijk) zijn steun gegeven aan de partij waarvan zijn vrouw medeoprichter, en haar gewezen minnaar een grote sympathisant was, de ura . Maar deze partij, waar hoofdzakelijk jongeren en intellectuelen achter stonden die in Nederland hadden gestudeerd, werd een flop. Een neukpartij, dacht Manchi achteraf soms grimmig. De zandweg voor zijn huis was in ieder geval nog steeds ongeasfalteerd en hij nu politiek neutraal, met een begrijpelijke wrok jegens alle bestaande partijen.




  Dan waren er de kinderen en de geiten, die voor elkaar niet onderdeden in het vernielen van zijn bloemen en planten, en dat niet alleen als de ranken uit de spijlen van zijn smeedijzeren hek staken.




  Beide problemen, waarmee hij zich nooit volledig verzoende, hoopte hij op te lossen als hij eens voldoende macht zou bezitten, al wist hij, nu hij niet meer aan politiek deed, niet precies hoe hij aan macht zou moeten komen. Via zijn lidmaatschap van De Solidariteit misschien? Als hij macht had (de macht van een minister of een rechter!) dan zou hij zorgen, dat deze stoffige rotzandweg voor zijn huis direct geasfalteerd werd. Liever de macht van een rechter\ Dan kon hij immers de loslopende kinderen die zijn bloemen wegrukten - hij kon ze helaas nooit op heterdaad betrappen - naar tuchthuizen veroordelen. En alle loslopende geiten laten doodschieten!




  Manchi stond van zijn porch op en ging de rest van zijn planten begieten. Zijn derde en misschien meest urgente probleem was het feit, dat hij als lid van de Loge De Solidariteit niet door kon gaan met het spel van elke zondagmiddag bij Boeboe Fiel, terwijl hij van de andere kant te veel van het spel hield om er ineens of zelfs langzamerhand mee te kappen. 'Te veel misschien,' bedacht hij, terwijl hij zich bukte en de zwarte tuinslang van een triniiariastruïk naar een gayena verlegde. Het geluid van kakelende kippen, dat uit de richting van het huis van Boeboe Fiel naar hem opsteeg, maakte dat hij door de planten langs het hek een blik op het huis in het dal wierp: Nora liep daar op het achtererf met een troep kippen achter zich die ze aan het voeren was. Hij liet de takken van de planten die hij opzijgeschoven had terugvallen en dacht mistroostig bij zichzelf. 'Ik moest er eigenlijk maar mee ophouden.'




  Om de mistroostigheid te ontwijken, liet hij, terwijl aan de voet van de heester het water uit de slang de kuil snel vulde, zijn blik rusten op de mooie, grote, rode bloemen ervan, waarvan de meeldraden als sierlijke tongen naar buiten likten. 'Móói,' zei hij bij zichzelf'Ontzettend mooi,' herhaalde hij. 'Bloemen zijn ontzettend mooi en ik ben blij dat ik er zoveel heb.' Hij wierp een tevreden blik over zijn hele tuin om zijn ogen in het bijzonder te laten rusten op de zwartrode bloemen van de trinitaria, die hij zojuist begoten had. Hij vergeleek de bloemen van de trinitaria met die van de gayena. (De bloemen van de trinitaria groeien in trossen en ze hebben heel dunne bloembladen, waarvan de kleur zo donkerrood is dat ze naar paars neigt; het lijken kleine verschrikte vlinders die bij elkaar zijn gekropen.) Manchi zei tot zichzelf dat hij de bloemen van de gayena mooier vond. Maar het probleem van het dominospelen als aanstaand lid van De Solidariteit , dat hij al maandenlang door soortgelijke kleine probleempjes te stellen en snel op te lossen, trachtte te bagatelliseren, liet hem niet los.




  Verder naar rechts en nog steeds langs het hek van zijn tuin stond een manshoge heester, een kelkihiL Manchi vergeleek de bloemen hiervan, die ook in bloei stonden en die de kleur hebben van fel zonlicht en kelkvormig zijn, opnieuw met de gayena- bloem. 'Twee kelken,' zei hij hardop, 'een gele en een rode. Wat maakt de natuur mooie dingen! Ik zou niet kunnen zeggen welke nu mooier was.' Hij wendde nederigheid voor, plaatste zich op één lijn met de vogels en de planten die zaaien noch maaien maar toch geen enkele zorg aan hun hoofd hebben. Hij zei tegen zichzelf, een blik op zijn huis werpend, dat hij deze morgen, in deze rustige omgeving van zijn bloeiende planten, de gelukkig




  ste man op aarde hoorde te zijn. Het rook er ook zo heerlijk. Hij zei tegen zichzelf dat er niets aan de hand was, en dat hij een ondankbaar mens was als hij zich ongelukkig voelde. 'Kijk,' zei hij tegen zichzelf, 'hoe mooi de druppels water op de bladeren van de planten die ik besproei blijven liggen. Kijk hoe ze glinsteren. Als dauw in de morgen.' En hoe fris rook het hier om hem heen; die vage en toch scherpe geur van een tuin vol mooie bloemen, die iemand tegelijk bedwelmt en actief maakt.




  'Maar,' bedacht hij, terwijl hij snel de slang opraapte en naar de keUa hil overbracht omdat de kuil van de gayena overliep, 'wat voor zin heeft het, dat ik die meidenkamer daar achter bouw, te zijner tijd zelfs een meid in dienst neem, als ik toch gewoon blijf omgaan met mensen als Fiel, Pau en Nicolas? Neen,' dacht hij, terwijl hij de slang opnieuw verschoof, 'dat kan niet langer.' En om deze gedachte kracht bij te zetten voegde hij er hardop aan toe: 'Chamon Nicolas is ronduit een bandiet!'




  De bloemen van de gayena die hij begoot zagen er stoffig uit. Hij bedekte de metalen mond van de slang met zijn duim en besproeide ze, totdat ze er weer fris rood uitzagen.'Rotzandweg,' dacht hij, terwijl hij de slang daarna weer verder doortrok naar andere bloemen. Tegelijkertijd activeerde hij opnieuw de details van de vechtpartij waarin Chamon Nicolas verwikkeld was geweest. Het had de man één jaar gevangenis gekost en niet meer, omdat de rechter gedeeltelijke noodweerexces had aangenomen. Gekke rechter, dacht Manchi nu, terwijl hij de slang rukkend verder schoof. Knettergekke rechter. Niemand die met een kapmes een ander nazit en hem daarna in zijn rug, in zijn billen, om juist te zijn, een houw toebrengt, kan zich daarna beroepen op noodweerexces! Hij had wel respect voor die rechters van het stadhuis, maar soms maakten ze er toch wel een potje van. 'En dat komt,' zei Manchi tegen zichzelf, 'omdat ze de mentaliteit van deze mensen hier niet kunnen doorgronden als het erop aankomt.' Hij zou het anders doen! Hij schoof de tuinslang weer verder, weer naar een gayena, wat toch zijn lievelingsplant was. 'Enfin,' dacht hij weer, 'het is alvast een goed iets, dat men van plan is landskinderen zelf rechters te maken. Landskinderen, mensen als ik, die de taal van de mensen spreken, en hun mentaliteit volkomen begrijpen. Mensen als ik, die zich niet voor de gek laten houden. Maar nu zou ik er eigenlijk mee moeten ophouden,' herhaalde hij mistroostiger. 'En Janchi Pau! Hij had wel enig respect voor de man en bovendien was deze nogal licht van kleur, maar




  het was toch maar een arbeider bij de Shell. En niets meer. En Boeboe Fiel! Op zichzelf geen kwade kerel. En je moest ook wel respect hebben voor de man; hij was tenslotte zijn eigen baas. Maar toch, zijn leefgewoonten!' Manchi wierp een bestuderende blik op het huis van Boeboe Fiel, draaide zich om, en liet zijn blikken monsterend over de bogen van zijn galerij gaan. Merde; zijn huis was mooier dan dat op de briefkaart, vooral omdat hij gezorgd had zijn planten niet zo dicht tegen het huis aan te brengen. Je kon al die bogen vrij zien, terwijl op de briefkaart de begroeiing een groot gedeelte van de voorkant van het huis volkomen verborg. Hij dacht schamper aan de Italiaan, die zo'n mooi huis gebouwd had, om het daarna geheel achter planten schuil te laten gaan. 'Lullen,' dacht hij, 'al zijn ze de bazen van de Maffia!'




  'Ik hoor' dacht Manchi terwijl hij z'n blik weer op het Prinsessen- dorp richtte, met in gedachten ineens de zee, die veel verderop achter de huizen lag, 'aan de baai thuis; met mijn vrouw en kinderen in een weekendhuis zoals alle fatsoenlijke mensen op dit eiland!'




  De gedachte stemde hem opgewekt en hij bleef even weer volop genieten van de rijke geur van zijn natte planten. En toch... Hij liet de gedachte opnieuw mistroostig varen. Hij gaf niet om de zee! Hij had nooit zwemmen geleerd. De keren dat hij zich aan zee bevond kreeg hij daardoor altijd het gevoel, dat al dit water bij elkaar maar één doel had: een mens te doen verdrinken! Wat dan? Wat zou hij zondagmiddag moeten doen als hij geen domino meer speelde? Zodra ze hier waren komen wonen was het spel daar bij Boeboe begonnen - het was zijn initiatief notabene - en de keren dat ze hadden moeten overslaan omdat Chamon Nicolas er niet was en ze geen invaller hadden, had hij zich zó verveeld.Wat dan? Er was de mogelijkheid natuurlijk om op een ander spel over te schakelen. Bridgen bijvoorbeeld of canasta; spelen waar de mensen van het parket het voortdurend over hadden. Over groot slem hadden ze het, klein slem en italiaanse openingen.




  Maar de mogelijkheid een ander spel te leren wees hij toch af. Hij vond zichzelf daarvoor te oud. Hij dacht daarbij bovendien toch met iets van plezier aan hun dominospel van de vorige week. Toen hadden hij en Boeboe Fiel namelijk met een verschil van één schoen gewonnen: vijf-vier.




  Jammer dat ze tóen de damesschoenen niet hadden! Neen, hij zou geen ander spel kunnen leren zoals domino, dat hij als kind al speelde. Hij kon dubbele stenen op mijlen afstand ruiken. Zoals de vorige week. Hij had zeker drie van Janchi Pau naar de andere wereld geholpen. Hij




  glimlachte ondanks zichzelf temidden van zijn bloemen. Al had hij nooit in een club gespeeld, hij had toch enkele trofeeën behaald in zijn leven. Die bekers en medailles op het wandmeubel daarbinnen. Neen, als hij nu op een ander spel overging, zou hij waarschijnlijk eerst een hele tijd lang achter elkaar moeten verliezen vóór hij het spel leerde. En daar had hij geen zin in. Helemaal niet!




  'Te veel,' herhaalde hij voor zichzelf weer. 'Te veel.' Hij was nu werkelijk mistroostig ondanks zijn bloemen. En hij voelde zich bedreigd door deze zwakte. Door het feit, dat ze zo manifest was dat hij het bijna schaamteloos voor zichzelf kon erkennen. Het maakte hem te zeer verwant aan mensen als Boeboe Fiel, die volgens hem louter door hun gebrek aan wilsinspanning en beheersing; doordat zij zich te veel overgaven aan hun passies, gedoemd waren het armoedige leven te leiden, dat zij deden. 'Fokken bijvoorbeeld,' dacht hij schamper, terwijl hij zijn hals boven z'n bloemen uitrekte om naar Nora te kijken, (ze moest het voeren van de kippen beëindigd hebben, want hij zag haar niet meer op het achtererf) 'kinderen fokken; als kippen! Hoeveel hadden ze daar beneden? Negen of tien? Waar sliepen ze?! Bah.' Hij haalde z'n neus op voor dat soort mensen. 'En dan, hoeveel tótenkinderen had Boeboe niet?! Zeven? Acht? Negen? Maar het is toch een wonderlijk ding,' dacht Manchi zonder overgang, 'dat die Nora er nog steeds zo jong en appetijtelijk uitziet. Wat mollig misschien, maar toch wel een vrouw die je soms bijna voor een meisje kunt aanzien, met een vriendelijk gastvrij air om haar heen. Maar toch... ook niet van het allerbeste soort... Dacht ik het niet?' De nog stille ochtend werd op dat moment geweld aangedaan door het geluid van de schelle stem van Nora, die nu bezig scheen iemand uit te schelden.




  'Toch ook niet van het allerbeste soort,' herhaalde hij voor zichzelf, terwijl hij doorging met het begieten van z'n planten, 'als je luistert naar de taal die ze daar uit haar mond spuugt.' Hij stond nu weer bij een van zijn trirutaria's ; een kleinere dan die hij dichter bij z'n stoep had staan; waarvan hij niet alleen de wortels maar ook de bladeren volop nat maakte. Hij vroeg zich af waarom hem nu ineens de helderheid en beheersing ontbraken waarover hij beschikt had toen hij Solema betrapte, flagtante delictu. De rustige, maar zékere wijze waarop hij zijn maatregelen genomen had toen; het gaf hem nu nog voldoening. En het was een verdomd moeilijk moment geweest omdat hij toen wel voor vier dingen tegelijk te zorgen had. Nummer één: zijn eer veilig stellen. Nummer twee: de vent zoveel schrik inboezemen dat hij verder




  van Solema zou afblijven. Nummer drie: Solema niet verliezen, en nummer vier: zorgen dat de buitenwereld niets in de gaten had.




  Nummer drie en nummer vier kon hij ook wel samen nemen. En dan rekende hij niet eens mee de grote verbazing, de ontgoocheling, die hij toen gevoeld had.




  De wind bracht weer even het gedreun van het orgel van Santa Gloria in zijn tuin; hard deze keer, zodat hij Nora, die daarbeneden nog steeds aan het schelden was, niet meer duidelijk hoorde. Hij richtte zijn blik op de kerk, die hij met minachting bekeek, bezig zijn ontgoocheling en verbazing opnieuw te voelen, terwijl hij met z'n voeten de slang verschoof; 'Een gestudeerde vrouw,' dacht hij met bitterheid, 'een religieuze vrouw ook ondanks haar vreemde ideeën; een mooie vrouw, en dat alles bij elkaar zomaar als een doodgewone behoeftige straatvrouw, die voor vijf guldentjes haastig onder een klant gaat liggen; zomaar op de grond tussen het struikgewas. Niet eens Nora ,' zei hij soms tegen Solema, want hij hield eigenlijk nooit op eraan te denken, en met bitterheid, 'niet eens Nora van Boeboe Fiel daar beneden, zou zoiets doen.'




  Hij snoof boos, terwijl hij naar de bruine grond aan zijn voeten keek. Bijna had dit totale gebrek aan goede smaak hem krankzinnig gemaakt. En als hij ze vermoord had, dan zou het in wezen hierom zijn geweest meer dan om iets anders. Hij een meester in de rechten, zij een onderwijzeres tegen wie iedereen u en juffrouw zei, tegen wie men opkeek; zij beiden alles waar hij in zijn leven naar had opgezien. En zij beiden daar op de grond, op de grond , en snuivend als loopse honden. Zo geil ook, dat ze niet eens de auto hadden verborgen. Hij was van de zijne naar het bosje laag struikgewas op het strand gelopen en daar lagen ze. Te snuiven, met het maanlicht op hun naakte lichamen, op de grond ! 'Terwijl zij een huis heeft met een keuze aan slaapkamers,' dacht hij, tegen de slang schoppend. 'Acht! Waarvan er drie leeg staan notabene! Hij zuchtte van de inspanning die hem het herleven van dat moment kostte, om daarna met meer genoegen terug te denken aan zijn eigen reactie van toen. Als een wijze rechter had hij zijn beslissing genomen. Hij had hen niet willen straffen, neen: hij had respect willen afdwingen; hun laten zien dat zij met al hun scholen en titels uit Europa niet beter waren en niet intelligenter dan hij, Manchi Sanantonio. En het was hem gelukt. Ze moesten wel (al zei niemand het openlijk natuurlijk) minstens bij zichzelf toegeven, dat hij een slimme baas was. Een bijzonder mens. Iemand tegen wie men terecht kon opkijken. Tegen wie men




  Short hoorde te zeggen. Maar waarom was hij nü ook niet zo helder, dat hij meteen de oplossing voor dit probleem vond? Leren zwemmen? Het water in de kuil van de laatst e gayena waarmee hij bezig was stroomde over omdat hij z'n aandacht weer even geheel op de huizen van het Prinsessendorp richtte, alsof de oplossing van daar moest komen. Hij kreeg het in de gaten toen hij zijn voeten, die hij in pantoffels had, nat voelde worden. Hij nam de slang op en draaide het metalen mondstuk ervan brommend dicht.




  De ochtend was nog koel, bijna teder nog steeds. De wind die even was komen opzetten was snel weer teruggeweken en hij hoorde het orgel van de kerk daarboven niet. Ook Nora daar-in-het dal hield nu haar smoel. De zon stond nog ver van het zenith. Hij had nog meer dan een uur de tijd om het karweitje op te knappen dat hij voor deze zondag op zich genomen had: het lakken van de damesschoenen die hij beloofd had mee te nemen. Hij rolde de slang op en bracht 'm naar de patio. Druppels water wipten speels van de planten die hij besproeid had als hij ze aanraakte. Hij betrad daarna zuchtend via de achterdeur zijn huis, om de doos waarin Solema de schoenen had gedaan, uit de rommelkamer te halen. Er was niets aan te doen: voorlopig althans had hij geen oplossing gevonden en hij zou dus dóór moeten gaan met' dominospelen.




  'Misschien,' dacht hij, zichzelf troostend, 'komt de oplossing tijdens het spelen vanzelf wel.'




  Hij bracht de grote kartonnen doos met de schoenen naar z'n porch en legde 'm neer naast de metalen ligstoel waarin hij die morgen had zitten filosoferen.




  *




  Het idee om damesschoenen te gebruiken was van Boeboe Fiel. De week tevoren had deze ineens gezegd: 'We moeten de score niet meer op planken schrijven, maar schoenen gebruiken; damesschoenen, die we evenals de plankjes aan de takken van deze tamarindeboom kunnen ophangen. Wat vinden jullie?' Hij verzweeg daarbij dat hij het idee van een dominogroep te Caracasbaai had, al was het idee damesschoenen te nemen wel van hem.




  'Neen!' had Janchi Pau gereageerd. 'Neen!' Hij sloeg daarbij accentuerend met z'n vuist op tafel en voegde er aan toe: 'Het dominospel is een spel voor mannen. Damesschoenen hebben er niets mee te maken.'




  Manchi had gezwegen. Hij had maar één ding tegen het idee en dat was, dat het niet een initiatief van hém was. Initiatieven met betrekking tot hun spel waren totnogtoe altijd van hém afkomstig. De zeer speciale stenen die ze gebruikten had hij uit Colombia laten komen; de fiches had hij gekocht; hij had Solema op stukjes groen vilt de naam van iedere speler laten borduren en ze aan vier kanten van de tafel vastgemaakt.




  'Wat vind je Manchi?' vroeg Boeboe Fiel rechtstreeks.




  Maar hij had nog steeds ontwijkend zijn schouders opgehaald.




  Chamon Nicolas, die het al vier jaar met Nora hield, zag in het ondersteunen van het voorstel een kans Boeboe misschien wel voorgoed voor hem te winnen, al had hij juist nu het plan opgevat aan zijn verhouding met Nora een eind te maken. 'Het idee is zeer logisch,' zei hij in ieder geval, met een edelmoedige blik op Boeboe, die een beetje verbaasd was omdat Chamon, als hij niet met zijn partner meeging, meestal voor de zienswijze van Manchi was. 'Als we om schoenen spelen,' voegde Chamon er aan toe, zijn armen uitspreidend en iedereen zeer welwillend aankijkend, 'dan is het niet meer dan logisch dat die schoenen ook concreet aanwezig zijn. We hadden het al veel eerder moeten doen.'




  'Maar vrouwenschoenen?!' herhaalde Janchi Pau. 'Ik zie het verband niet en we staan straks voor schut in de ogen van eventuele toeschouwers.'




  'Juist,' zei Chamon Nicolas op plezierige toon en voor het gemak ook vergetend dat hij die middag zelf de verliezende partij was, 'degene die verliest is daardoor belachelijker.'




  'En daar gaat het toch om, dacht ik,' zei Boeboe Fiel, wie het lichtelijk speet dat het idee niet diezelfde zondag werkelijkheid geworden was. 'We spelen niet voor geld of iets anders. We spelen voor ons plezier. Het geeft meer bevrediging als je om degene die verliest wat kunt lachen; dan hébben we tenminste wat. Trouwens, Pau,' voegde hij er diplomatiek aan toe, 'het is vreemd, dat juist jij bezwaren moet maken tegen dames.'




  Ze hadden daarop wat gelachen omdat Janchi Pau in Wakota als een vrouwenjager bekend stond.




  'Neen,' zei Manchi, 'neen, ik zie het toch ook niet. Het lijkt me niet alleen vrouwelijk, zoals Pau hier zegt, maar ook kinderachtig.' Zo. Een paar weken tevoren had hij hun in bedekte termen het verhaal van het overspel van Solema en de maatregelen die hij genomen had, verteld.




  Hij had daarmee, vond hij, de grootste triomf behaald, die aan hun dominotafel ooit behaald was. Hij beschouwde Fiels idee nu als een aanval op die triomf van hem. Want waarom had Fiel er niet eerder en aan hém iets van gezegd? Ze waren toch partners?!




  Chamon Nicolas had vervolgens lang nagedacht, als betrof het een beslissende zet. Toen hij in het kille raadhuis voor de houwpartij berecht werd, met alleen maar blanke gezichten voor hem, die geen Pa- piamentoe spraken en zijn Engels slecht verstonden - hij had het idee gehad dat zelfs de tolk tegen hem was - was eigenlijk het enige vriendelijke moment geweest toen Manchi met een zeer officiële stentorstem had uitgeroepen: 'Het openbaar ministerie tegen Chamon Nicolas.' Manchi kon immers, omdat zij zo lang met elkaar aan de dominotafel gezeten hadden, z'n naam niet anders dan met een bekende klank uitspreken. En dat had hem goed gedaan. Zo goed, dat hij uit dankbaarheid altijd met Manchi meeging als de noodzakelijke trouw aan zijn eigen partner het enigszins toeliet. Maar de gunst van Boeboe Fiel woog nu zwaarder.




  'Je bent jaloers,' zei hij tegen Manchi. 'Je wilt het idee van Boeboe niet ondersteunen omdat het niet van jou afkomstig is.'




  'Ach kom,' zei Manchi, toch wel verrast, 'als jullie de planken niet meer willen hebben, ik wil niet ontkennen dat dat idee van mij was, dan zorg ik voor een groot zwart bord om de score op te schrijven, dat we dan tegen het huis van Boeboe hier kunnen spijkeren.'




  'En de regen?!' zei Boeboe kortaf. 'En de regen?!'




  'Maar waarom damesschoenen!' beet Manchi terug. 'Ik vind het een kinderachtig idee!'




  'Juist,' zei Janchi, 'ïk snap het ook niet.'




  Het was dus twee-twee. Boeboe en Chamon vóór, Janchi en Manchi tegen. Door de impasse waarin ze zich bevonden, begon er aan de tafel een onprettige sfeer te heersen. In een ander geval had Chamon misschien met een grote zwaai en een lach het tegenovergestelde standpunt ingenomen om de spanning op te heffen. Hij hield daar niet van. Spanningen onder mannen op Curagao zijn levensgevaarlijk. Altijd en hoe klein ze ook zijn. Bovendien lieten de organisatorische kanten van het spel hem ook volkomen koud. Hij bleef nu evenwel bij zijn standpunt en herhaalde zijn argumenten tégen.




  Boeboe werd in zichzelf kwaad, omdat ze het bleven hebben over 'vrouwelijk' en 'kinderlijk' en zei ineens, terwijl hij z'n stenen in een grote zwaai van zich af schoof: 'Als damesschoenen niet doorgaan, dan




  is dit de laatste keer dat ik speel. Ik speel tenslotte voor mijn plezier.'




  De legende om Boeboe Fiel was, dat het lang duurde voor hij echt kwaad werd, maar dat hij tot vreselijke onbeschofterijen (zoals men z'n uitbarstingen betitelde) in staat was, als het zover kwam. Hij was een man van tegen de twee meter, met lange, krachtige armen, een groot hoofd en hij had bovendien een dikke, zware snor. Men vreesde zijn fysieke kracht.




  Manchi in ieder geval, die deze middag dan ook snel zei: 'O.K., O.K. Laten we de vrede bewaren.We spelen voor ons plezier.'




  Janchi Pau kon toen niet veel anders meer doen dan z'n schouders ophalen (al maakte Boeboe's uitbarsting geen indruk op hem) omdat het, nu Manchi doorsloeg, toch drie tegen één werd. Hij hield bovendien te veel van het dominospel zelf, om over de franje eromheen veel trammelant te maken.




  'Ik zal voor schoenen zorgen,' had Manchi toen opgemerkt, denkend dat hij hierdoor eigenlijk toch weer als de initiatiefnemer beschouwd moest worden.




  Nu zouden drie paar schoenen ongetwijfeld voldoende zijn geweest, want de vrienden wonnen normaal altijd maar met heel weinig verschil van elkaar. Janchi Pau was ongetwijfeld een goede speler, de beste van hen allemaal, maar zijn partner Chamon Nicolas speelde doorgaans met zo weinig concentratie, dat hun spel uiteindelijk toch altijd weer tot het niveau van de andere twee daalde. En soms verloren ze ook.




  De vrienden namen, toch nog in een sfeer van algemene tevredenheid, afscheid van elkaar. Maar Manchi was bang dat z'n vrienden zouden denken dat het zijn vrouw aan schoenen ontbrak, als hij met een klein aantal zou verschijnen de volgende zondag.




  Hij vroeg aan Solema twaalf paar. Dit kwam het meest overeen met het prestige dat hij bij z'n dominovrienden had te handhaven.




  Solema gaf hem er tien; met tegenzin, omdat ze zeker drie paar moest afstaan, die ze eigenlijk nog niet volledig had afgedragen. Maar wat kon ze doen? Grommend had Manchi het gezagondermijnende tekort geaccepteerd.




  Hij vroeg zich af waar zijn vrouw het einde van de hoogmis geluid, twaalf. Hij was aan het zesde paar




  *




  bleef. De kerk daarboven had allang Zijn gouden polshorloge wees half- schoenen bezig. De andere vijf paren




  die hij al zwartgemaakt had, stonden op de lage muur van de galerij voor hem. Met hun smalle monden leken het onheilspellende zwarte vogels; klaar om weg te vliegen.




  De Tulaweg was even vol geweest van mensen, die zich na de hoogmis naar hun huizen haastten en nog was Solema er niet. Hij miste haar vooral omdat hij nu telkens zijn werk moest onderbreken om zich zelf een glas whisky in te schenken.




  Net toen hij zich hierover kwaad begon te maken, kwam ze de heuvel op. Met enkele muziekboeken in haar hand stapte ze uit de kleine auto, die ze voor de deur van het huis parkeerde. Ze was met een paar vlugge stappen op de porch. Ze droeg een crème jurk.




  'Waarom zet je hem niet binnen?' zei Manchi, met de punt van een van haar schoenen, waarin zijn linkerhand geheel verdween, wijzend naar de auto.




  Ze was misschien niet eens van plan geweest hem te groeten, maar bleef nu staan om naar haar schoenen te kijken, die hij aan het bederven was. Sommige waren misschien zelfs minder afgedragen dan de zwarte schoenen die ze aanhad. 'Waarom?' herhaalde Manchi.




  'Ik moet toch nog de kinderen halen,' zei Solema, terwijl ze aanstalten maakte om door te lopen. Maar Manchi hield haar tegen: 'Waarom moet je dat ding zo hard spelen altijd?'




  'Welk ding?'




  'Welk ding! Dat orgel van je! Weet je,' zei hij nadenkend terwijl hij een schoen om zijn linkerhand om en om draaide, 'ik kan die pastoor Dirks van je aanklagen als ik wil.'




  Ze glimlachte ondanks zichzelf. 'Doe wat je niet laten kan,' zei ze, doorlopend. 'Het is in ieder geval niet nodig,' zei hij, 'zo hard te spelen. Het is nergens voor nodig!' riep hij haar achterna. 'Je speelt voor de mensen in de kerk, niet voor de mensen erbuiten. Waar ben je zo lang gebleven?'




  Ze had de vraag (die ze had willen vermijden door snel naar binnen te lopen) verwacht en riep terug: 'Voorbereidingen voor het lof vanavond.'




  'O?' zei Manchi voor zichzelf uit, om na een tijd weer naar binnen te roepen: Je besteedt veel te veel tijd aan die kerk. Veel te veel.'




  Solema zweeg, ze deed alsof ze hem niet hoorde. Ze was bezig zich uit te kleden om een douche te nemen.




  Ze was een mooie vrouw, Solema, die de mannen van Wakota telkens opnieuw met lyrische termen plachten te beschrijven.




  'Ze heeft een heel dun middel en een platte buik.'




  'Ja, dat heeft ze. En haar benen zijn juist zoals ze moeten zijn.'




  'Niet te dik en niet te dun...'




  'Rond...'




  'Neen, strak...'




  'Je zou kunnen zeggen slank...'




  'Ja, slank is het woord...'




  'En wat denk je van haar borstenV




  'Blijf stil man, ze zijn precies goed. Net als haar achterwerk...'




  'En haar hals?'




  'Goed man, precies goed...'




  'Ah, maar ze heeft vooral een mooi gezicht. Lekker rond en niet hoekig...'




  'Het verschil tussen zwarte vrouwen en blanke vrouwen, die mooi zijn. Blanke vrouwen die mooi zijn hebben vaak toch nog een te puntige kin.'




  'Iets mannelijks...'




  'Maar Solema's kin is rond...'




  'Solema is een mooie vrouw...'




  'Ja. Haar lippen zijn heel dun...'




  'En zwart. Heel dun en zwart. Ze is een van de weinige vrouwen die ik ken die geen lippenstift gebruikt. Geen make-up zelfs.'




  'De blijheden van haar gezicht, man! Heb je er ooit op gelet hoe gaaf ze zijn?'




  'De blijheden van haar gezicht! Man!'




  'Ik zou er zo mijn gezicht tegenaan willen leggen.'




  'En dicht bij haar oren heeft ze van die kleine, fijne haartjes die je alleen bij Latijns-Amerikaanse vrouwen, Italiaanse vrouwen en dergelijke ziet. Echte blanke vrouwen hebben die fijne dingen niet.'




  Iemand zei ook eens tegen een ander, dat hij gek was op de kwaliteit van het bruin van Solema's huid, waarop de ander antwoordde, dat dat flauwekul was vergeleken bij de gaafheid van die huid zelf.




  De mannen beëindigden hun commentaren over haar schoonheid merkwaardig genoeg meestal met elkaar te verzekeren, dat ze niet begeerden met haar naar bed te gaan, juist omdat ze haar zo bewonderden. Om haar schoonheid en om haar kuisheid.




  'Ik wil niet per se naar bed met haar,' zei er een ooit, 'ik zou alleen maar willen dat ze mij in dienst nam...'




  'Waarom?'




  *




  'Om van 's morgens vroeg tot 's avonds laat elk stofdeeltje dat op haar mooie huid valt weg te nemen.'




  'Met je smoel zeker,' zei toen iemand anders, waarop de man antwoordde: 'Nee, al was het alleen maar met mijn vingers. Heus!'




  Ze had sluik haar, Solema, dat ze evenwel kort geknipt had en opzettelijk van heel kleine krulletjes voorzien, tot grote ergernis van Manchi. Ze had witte gave tanden en een kleine neus. Maar al haar aantrekkingskracht concentreerde zich in haar wakkere zwarte ogen, waarvan de diepbruine pupillen voortdurend schitterden in een ruim en helder veld van wit. De gedachte dat zij er weer was stemde Manchi gelukkig.




  'Wie van hen,' dacht hij op een gegeven moment, nippend van het nieuwe glas dat ze hem gebracht had, kan zich op een zondagochtend zo laten bedienen? Door zo'n vrouw?'




  Hij was bezig met het achtste paar schoenen en bedoelde met 'hen' niet alleen zijn dominokameraden, maar misschien de hele mensheid. Hij voelde zich als een prins, een koning, een keizer: Napoleon, Hitier, Bonaparte, hen allen bij elkaar. (Zoals meer mensen had hij de gewoonte vaak in de verschillende namen van dezelfde historische persoon aparte grootheden te zien.) Hij dacht aan Prins Bernhard en vroeg zich met een glimlach af of het kon, dat de Koningin der Nederlanden de prins zo nu en dan zélf bediende, zoals Solema het hem deed, wanneer hij maar wou. Hij besloot van niet. 'Dergelijke mensen mogen niet eens zomaar bij elkaar slapen,' dacht hij gelukkig.




  *




  'Kom je?'




  Hij was bijna klaar met zijn karwei toen Solema weer in de deuropening verscheen om hem voor het middagmaal te roepen. De prikkelende geur van söpi di mondongo hing overal in het huis en op de porch. Met de wind meegaand vermengde ze zich met dezelfde geur uit het huis van Boeboe Fiel en andere huizen, om, vooral door de typische geur van de erin verwerkte maïs, dé zondagmiddaggeur van Curagao te worden.




  'Ik ben zo klaar.' Hij keek haar daarbij aan en voelde zich ineens




  sterk tot haar aangetrokken, wat hij alleen maar kon verbergen door snel zijn hoofd weer te richten op de laatste schoen waarmee hij bezig was. Er was een schittering in haar ogen die hij nooit eerder erin gezien had. Om het verlangen naar haar lichaam te bedwingen, zei hij tegen zichzelf dat het alleen maar van de whisky kwam. Sinds haar overspel had hij er een punt van gemaakt, in zijn omgang met haar elk blijk van passie te vermijden. Hij nam haar wanneer hij het deed, alsof het een onaangename plicht betrof, die zij beiden zo nu en dan moesten vervullen. Vooral nu hij het aantal kinderen had, dat hij had willen hebben.




  Terwijl ze wachtte totdat hij klaar zou zijn, viel haar oog op een eenzame figuur, die wat wankelend de Tulaweg in westelijke richting afliep. Hij was in het wit gekleed en had een grijze hoed op. Haar kijken trok Manchi's aandacht.




  'Wie is het?'




  'Pedro.'




  'O,' zei Manchi, terwijl hij de laatste schoen naast de andere op het muurtje voor hem zette.




  De koster van Santa Gloria had er, sinds zijn vrouw gestorven was, een gewoonte van gemaakt na de hoogmis in een bar wat borrels te gaan drinken, vóór hij naar zijn eenzame huis terugging. Hij had nu blijkbaar iets te veel op, want zo nu en dan zeilde hij tot midden op de weg.




  'Ze moesten zo iemand straffen,' zei Manchi, die opstond om naar de man te turen. Hij scheen op een bus te wachten, want hij draaide zich steeds om. Hij veegde zijn gezicht voortdurend af met een witte zakdoek.




  'Als ik rechter was,' zei Manchi weer, terwijl hij naar de koster bleef turen, die wel niet zo snel een bus zou krijgen omdat de meeste buschauffeurs op dit uur zich natuurlijk ook klaar maakten om aan hun sopi dimondongo te beginnen. 'Als ik rechter was zouden zulke mensen eens wat beleven. Hij brengt het verkeer in gevaar.'




  'Je overdrijft,' zei Solema, terwijl ze snel opruimde.




  'Bovendien zijn het niet de rechters die de wetten maken.' Ze ging tegenwoordig vaker tegen hem in, soms zelf verwonderd hoe gemakkelijk dat haar afging.




  'Wie dan wél?' vroeg Manchi gepikeerd.




  Solema gaf geen antwoord; ze verdween met de fles lak en het whiskyglas naar binnen. Manchi bleef naar de wankelende figuur van de koster turen, totdat deze bij de kruising van de Tulaweg met de Carpa-




  taweg uit z'n gezichtsveld verdwenen was. Hij hoopte daarbij dat de man inderdaad plotseling aangereden zou worden, zodat hij zijn gelijk voor Solema bewezen zou krijgen.




  *




  Terwijl hij aan de groene wastafel in zijn slaapkamer de plakkende zwarte lak van zijn handen afwaste, dacht hij met iets van wellust weer aan zijn triomf onder de tamarindeboom bij Boeboe Fiel. Het was niet een score die in damesschoenen uit te drukken zou zijn, bedacht hij daarbij tevreden. Niet tien en niet twintig. Zoals vaker was het gesprek op vrouwen gekomen en wel vooral in verband met het overspel, dat ze kunnen plegen. Het ging erom wie het beste middel aan de hand kon doen om dit euvel te voorkomen en vooral over de handelwijze van een man, die hiervan het slachtoffer was geworden. Het was een aantal weken geleden; nadat hij besloten had het lidmaatschap wan De Solidariteit aan te vragen. Verschillende theorieën waren naar voren gekomen, maar toen Manchi zijn verhaal had gedaan, had er aan de dominotafel grote stilte geheerst. Hij had het doen voorkomen alsof de hoofdrolspeler erin één van de rechters van het parket was. Dit beschouwde hij als een dubbele triomf, omdat zijn vrienden daardoor wel zouden moeten denken, dat hij op voet van intimiteit met de rechters van het hof omging.




  Alleen was hij zich blijven verwonderen over de reactie van Janchi Pau. Jaloezie? Het leek hem zeer aannemelijk: vóór dat Manchi namelijk met dit verhaal was gekomen, werd Janchi Pau aan de dominotafel, zo niet als de grootste vrouwenjager van hen vieren, dan toch wel als de grootste vrouwenkenner beschouwd. Van hen vieren en van heel het eiland. Hij moest dit, ondanks zijn triomf in de 'letteren' wel erkennen. Het betekende dat hij, Manchi, ook op het terrein van het seksuele voortaan een zeker overwicht over zijn vrienden zou bezitten. Janchi's jaloezie, die zich volgens hem al in een grotere gereserveerdheid jegens hem openbaarde, moest hij maar op de koop toe nemen. Het deed hem zelfs plezier: hoe meer eer en jubel hij in zijn leven behaalde hoe beter. Maar hij bedacht, terwijl hij zijn handen afdroogde en zichzelf nog even in de spiegel bewonderde, dat het misschien geen slecht idee zou zijn, als hij voortaan zijn kleine revolver, kaliber 32, naar het dominospel meenam. Men kon nooit voorzichtig genoeg zijn: Janchi Pau stond niet alleen als vrouwenjager bekend, maar ook als een verwoed messetrekker als het erop aankwam.




  Janchi Pau woonde in het dichtbegroeide dal achter de kerk van Wakota, misschien twee kilometer er vandaan. Het was een huis met drie slaapkamers; het type van een zogenaamd moderne, maar vooral goedkope villa, waarvoor de ontwerpen in serie, met alle gebreken vandien (zoals lekkende daken), door de dienst openbare werken van het eiland voor de meer vooruitstrevende burgers worden gemaakt.




  De bijzonderheid van het huis bestond hierin, dat het nog volledig onafgebouwd was: hij had het voor zijn moeder bestemd, maar toen deze stierf, kort nadat hij voorgoed aan land was gekomen, had hij er helemaal geen animo meer in gehad. De muren waren zowel aan de binnen- als aan de buitenkant onafgewerkt; de ramen hadden nog geen scharnieren en moesten met dwarsplanken in hun openingen worden gehouden. De vloer was ook nog niet gestort. En Janchi deed zijn behoeften buiten in het bos. In de zitkamer waar hij al bijna drie jaren huisde, had hij evenwel enige planken op de grond gelegd. Er stond verder een eenpersoonsbed van fragiel ijzer, een stoel en een tafel, een tweepits kerosinestoof en een drum waarin hij het drinkwater, dat hij van een naburige put hierheen droeg, bewaarde. Merkwaardig genoeg had hij wel elektrisch licht.




  Aan zijn kale muren hingen een gitaar en verder de koppen van twee grote vissen die hij zelf gevangen had. Op een plank tegen een van de muren stond ook een groot aantal bekers, die hij in de loop van de tijd verzameld had. Verder lag er steeds van alles verspreid door de onhygiënisch aandoende woning. Na de dood van zijn moeder had Janchi Pau niet alleen opgehouden aan het huis te werken, maar het was zelfs alsof hij de zin van het bestaan zelf volledig uit het oog verloren had. Daarvóór had zijn leven misschien ook niet veel inhoud gehad, maar het verliep toch volgens een patroon waar hij in de loop der jaren aan gewend was geraakt: hij voer rond over de hele wereld en als zijn schip Curacjao aandeed zocht hij zijn moeder op. Maar op den duur hadden haar trieste brieven waarin ze alsmaar over haar eenzaamheid klaagde, hem het varen doen opgeven. Vooral toen ze erop zinspeelde, dat hij haar eigenlijk in de steek liet, zoals zijn Venezolaanse vader- zijzelf was een curagaose negerin - vroeger ook gedaan had.




  Hij herinnerde zich zijn vader alleen als een vloekende tiran, die haar het leven onmogelijk had gemaakt. Hij had zich als jongen vaak voorgenomen zich later hiervoor op hem te wreken. Hiervan zou nu wel niets terecht komen, omdat de man op een gegeven ogenblik voorgoed




  uit zijn leven verdwenen was. Hij kon niet zeggen of hij nu dood was of niet.




  Janchi wist in ieder geval hoeveel moeite zijn moeder gedaan had hem in haar eentje groot te brengen, tot de leeftijd dat hij voor zichzelf kon zorgen, en besloot dus nu ze oud was iets voor haar terug te doen: hij zou een huis voor haar bouwen waarin ze rustig haar oude dag kon slijten. Dit beschouwde hij, vanaf het ogenblik dat hij het zich voornam, als enige verplichting in zijn leven. En tegelijk misschien ook als zijn enig werkelijke plezier.




  Hij zag haar dood dan ook, juist op het moment dat hij zijn voor hem nutteloos leven met iets belangrijks zou bekronen, als een zeer kwalijke grap.




  Het verbitterde hem en maakte dat hij van god en mens vervreemdde, voor zover dat nog niet reeds het geval was geweest. De gedachte het begonnen huis af te bouwen kwam hem in ieder geval onzinnig voor nadat hij zijn moeder had begraven; haar leven lang had ze in een houten krot in de stad gewoond, er bij tijden ook hoererend om te overleven en hem groot te brengen. Zou hij nu zijn huis afbouwen opdat de een of andere vrouw - want daar kwam het op neer: een man bouwde een huis voor een vrouw - die nooit van haar leven iets voor hem gedaan had, ervan zou komen profiteren? De een of andere vrouw die hem, wisselvallig als die wezens zijn, toch ineens weer voor een ander zou kunnen verlaten? Nee, hij ging gewoon alleen in zijn huis wonen, dan had hij alvast een dak boven zijn hoofd.




  Hij woonde dus in zijn onafgebouwd huis en probeerde zich zoveel mogelijk te amuseren, om niet het slachtoffer te worden van die talrijke ongerijmdheden in het leven, die men eigenlijk toch nooit begrijpt. Als een eenzame jager, zwijgzaam en afgemeten, ging hij de vrouwen achterna. Hij nam ze soms ook een paar dagen mee naar zijn onafgebouw- de woning, waar toch een zekere aantrekkingskracht van scheen uit te gaan, want vaak had hij moeite ze daarna weer weg te krijgen. Op zaterdagavond ging hij meestal vissen en voor de rest speelde hij domino; in ieder geval op zondagmiddag bij Boeboe Fiel. Hij ging nooit meer naar Campo Alegre.




  Janchi's verwaarlozing van zijn woning maakte echter dat ze bijna overwoekerd raakte door de zich snel vermenigvuldigende, langstelige palu dilechi, de wilde salie, de flaira en andere planten die - regen of geen regen - welig tierden in de opvallend vruchtbare grond achter de kerk van Wakota; zijn huis was op den duur nauwelijks meer van een afstand te zien.




  Verschillende slingerplanten met gele, paarse en rode bloemen aan hun ranken klommen als om strijd tegen de twee zuilen van zijn porch omhoog; als vrouwen van lichte zeden. De porch zelf was vol geitekeutels omdat deze dieren er zoetjesaan hun avondleger van hadden gemaakt. Daar het huis nog geen plafond had, vlogen de vogels onder het zadeldak door naar binnen om in de nok van het dak en precies daar waar ze er zin in hadden, hun nesten te bouwen. 'Ik woon in een volière,' verzuchtte Janchi soms; vooral 's ochtends wanneer de verschillende soorten vogels die zich tegelijk in zijn huis hadden genesteld, boven zijn hoofd af en aan begonnen te vliegen en hem met hun tjirpen, krijsen, koeren en fluiten wakker maakten.




  Maar het kon hem allang niet meer schelen, dat lawaai. Ze vormden goed gezelschap, al werden ze steeds brutaler en keken ze nooit uit waar ze hun vuil lieten vallen. Ze waren tegenwoordig zelfs niet meer bang voor hem, schenen integendeel hèm als de indringer in hun domein te beschouwen.




  In het begin ving hij soms vogels in zijn visfuik. Hij braadde ze dan en at ze op, meer als wraak eigenlijk voor het feit dat ze hem zo van alle kanten inbouwden, dan uit noodzaak. Gaandeweg echter ging hij hun gezelschap zozeer op prijs stellen, werd hij ook zo trots dat zelfs vogels die normaal heel schuw zijn voor mensen, het niet schuwden zijn huis binnen te vliegen, dat hij ermee ophield. Hij zei tegen zichzelf dat hij het te allen tijde opnieuw zou kunnen doen als hij het wilde, maar in werkelijkheid hadden de vogels hem getemd. Hij strooide nu geregeld broodresten voor ze op de onafgemaakte porch als hij wegging en als het heel droog was zette hij zelfs bakjes water voor ze klaar.




  Ondanks de hevige begroeiing, die zowel het huis van Janchi als het terrein eromheen bezet hield, kon men, als men uit het westen kwam, via een weg tussen twee rijen palu di lechi's, tot vlak ervoor komen.




  Maar Solema kwam die morgen uit het oosten.




  Van deze kant was er geen goede weg naar het huis. Ze moest dan ook haar auto open en bloot op een zandweg die in de richting van Campo Alegre liep, achter laten, om te voet en dwars door de begroeiing van stekelige cactussen en wabfoomen het huis te bereiken. Het lopen werd haar bovendien bemoeilijkt door de zware tas met eetwaren voor Janchi, die ze bij zich droeg en die zë de avond tevoren reeds in de bagageruimte van haar kleine Fiat had gestopt. Haar hoofddoek bleef aan een watetruik steken en toen ze terugging om 'm te halen, scheurde ze ook een kous aan een doorn, die bovendien diep in haar




  been drong. Bloedend, maar blij, bereikte ze tenslotte het huis. Ze beklom aan de westkant de porch vol geitekeutels die zacht stonken en klopte op de gesloten deur. Omdat ze niet onmiddellijk antwoord kreeg begon ze zacht Janchi's naam te roepen. Ondanks de dichte begroeiing, die maakte dat ze nauwelijks door iemand hier gezien kon worden, wilde ze voorzichtig blijven. Maar toen ze nog niks hoorde riep ze toch harder: 'Janchi, Janchi.' Ze wilde hem zien, en ze wilde iets doen aan haar bloedende been. Maar er kwam geen antwoord. Alleen vloog, toen ze bleef roepen, een geelbuikje tjirpend vlak boven haar hoofd vanonder het dak van het huis weg.




  Ze voelde zich teleurgesteld, temeer omdat het haar zoveel planning had gekost om hem deze ochtend te kunnen opzoeken. Ze overwoog juist op de rand van de porch te gaan zitten, toen haar blik viel op de versgehakte stam van een wabfooom, die links in de hoek van de porch stond.




  Een lichtstraal ging door haar hart. Hij had haar immers de zondag tevoren beloofd een tafel voor haar te maken van wabi hout. Ze legde de zware plastic tas neer en bleef naar de stam staan kijken. Ze lachte ondanks haar vage teleurstelling bij de gedachte dat hij zo snel zijn belofte wilde houden. De stam zag er bovendien zo pasgekapt uit en rook nog zo vers, dat het haar scheen, dat Janchi onmogelijk ver uit de buurt kon zijn. Hij had 'm misschien nog deze ochtend vroeg gehaald. Ze liep op de deur toe en trok eraan: hij ging tot haar verbazing zonder veel moeite open.




  'Janchi?' Ze was er nu vast van overtuigd dat hij er was, zoals verliefde mensen, die wanneer ze hun geliefde onverwachts opzoeken, niet zomaar accepteren dat hij er niet is. Ze ging het huis binnen met de gedachte dat ze hem zou zien zodra haar ogen gewend waren aan de duisternis die in het gesloten huis heerste. Ze dacht er geen moment aan, dat hij nog zou slapen (al zou dat de enige reden zijn, dat hij niet antwoordde als hij er was) omdat hij in haar ogen geen man was, die de ochtenduren in bed doorbracht. Maar Janchi sliep. Ze hoorde het tenslotte aan het zachte gesnurk dat uit de verre hoek van de kamer tot haar kwam, terwijl ze bij de deur die achter haar half dichtgevallen was, aan de duisternis stond te wennen. Ze bleef besluiteloos in de kamer staan. Ze herinnerde zich nu dat hij soms de hele zaterdagnacht ging vissen en vond het wreed hem zo vroeg te wekken. Maar ze had ook geen zin om zomaar weer weg te gaan. Ze liep naar het bed toe en boog zich over hem heen.




  'Janchi?'




  Hij schrok wakker.




  'Solema! Hoe kom je hier?' Hij scheen door paniek bevangen, wierp z'n benen uit 't bed om op te staan, maar ze hield hem tegen met een voorzichtige hand op zijn borst.




  'Ik kom je opzoeken Janchi.'




  'Nu? Hoe laat is het dan?'




  'Iets over achten.'




  'Zó laat al?' Hij was in de war, omdat ze totnogtoe hem altijd 's avonds had opgezocht. En als het al zo laat was, dan betekende het dat hem iets vreselijks was overkomen, namelijk dat hij zijn hele zondagdominospel bij Boeboe Fiel vergeten had. Bovendien... Het was mogelijk dat een van zijn dominovrienden kwam kijken waarom hij niet verschenen was, al zocht zelden iemand hem op. Dan zouden ze haar bij hem vinden. Hij was al opgestaan ondanks het feit dat Solema hem bleef verzekeren, dat ze hem alleen maar was komen opzoeken, maar bukte zich nu en stak zijn hand onder zijn hoofdkussen, waar normaal zijn mes lag. Maar het lag er niet en zijn paniek scheen daardoor nog groter te worden. Solema, die zijn verwarring volstrekt niet begreep, greep zijn naakte lichaam vast - hij had alleen een onderbroek aan - om hem met het hare te kalmeren. Maar hij rukte zich bijna bruusk los. Hij had het gevoel, dat Manchi haar op de hielen zat zonder dat ze het wist en wilde voorbereid zijn, als Manchi dadelijk zijn huis kwam binnenstormen. Pas toen hij op een kist in dat gedeelte van zijn huis dat men keuken kon noemen zijn mes zag liggen, voelde hij zich weer opgelucht. Hij had er de vissen, die hij de nacht tevoren had thuisgebracht, nog even zitten schoonmaken, vóór hij naar bed was gegaan, en had zijn mes hier laten liggen. De lichtstraal die door de halfgeopende deur naar binnen scheen overtuigde hem bovendien dat het nog geen avond was. Maar hij vond het toch vreemd dat ze overdag bij hem was gekomen. Hij wilde haar voor alle zekerheid vragen of er iets aan de hand was, maar kon het niet meteen doen, omdat ze bezig was het enige raam aan de oostkant van het huis, dat scharnieren had, open te maken.




  'Zit Manchi je achterna?' vroeg hij toen ze zich omdraaide.




  'Nee lieveling,' zei ze, terwijl ze lachend op hem toekwam, lopend in de golf van licht die door het geopende raam ineens door het huis schoot. En omdat hij zwijgend met het mes in het hout van de kist bleef prikken voegde ze er snel aan toe: 'Er is niets, werkelijk niets. Ik wilde je alleen maar je ontbijt komen brengen. Kijk hier...' Ze herinnerde zich




  de tas met eetwaren en snelde naar de porch om die te halen. Ze kwam ermee terug en begon op de tafel die bij zijn bed stond de spullen uit te pakken. Ze sprak daarbij snel achter elkaar omdat ze nog steeds de indruk had dat ze hem op zijn gemak moest stellen.




  'Ik kon je niet waarschuwen lieveling. Maar ik had zo'n prachtgele- genheid om te komen. Zie je, ik wist een paar dagen geleden dat een pater die hier op bezoek is vandaag op ons orgel kwam spelen. De pastoor belde op. Een geluk, dat hij mij zelf trof en niet Manchi, en ik besloot meteen vanmorgen naar je toe te komen. Manchi denkt dat ik daarboven zit.' Ze wees in de richting van de kerk. 'Het spijt me dat ik je heb moeten wakker maken.'




  'Je bloedt' zei hij bedachtzaam. 'Je hebt bloed aan je vingers en op je jurk.' Hij sprak op rustige, bijna tevreden toon. Er was dus toch wel iets aan de hand, al beweerde ze van niet.




  'O,' zei ze, 'O, de cactussen achter je huis. Ik heb me geprikt. Kijk.' Ze tilde haar rechterbeen op en liet hem haar gescheurde kous en haar bebloede been zien. 'Ik was het helemaal vergeten,' voegde ze er lachend aan toe.




  Toen pas glimlachte hij.




  'Dus Manchi denkt dat je in de kerk zit?' 'Hmmm.'




  Hij trok haar met z'n linkerhand naar zich toe, terwijl hij met z'n rechter z'n ogen uitwreef. 'Je bent een dappere vrouw.' Ze antwoordde niet, maar zoende hem op zijn mond, zijn schouder en zijn lichtbehaarde borst. Hij wilde aan zijn woorden nog het een en ander toevoegen; dat het gevaarlijk was, wat ze gedaan had, al vond hij haar dapper, en waar ze haar auto, die hen zo gemakkelijk verraden kon, had gelaten. Maar ze liet hem daartoe een hele tijd lang geen kans, met haar rechterhand zijn hoofd tegen haar borsten aandrukkend, terwijl ze met haar linkerhand haar schoenen en kousen trachtte uit te doen. Hij was een beetje in de war en een beetje overdonderd door haar onstuimigheid. In plaats van te spreken tilde hij haar daarom op en bracht haar naar het bed. Ze wilde hem nauwelijks loslaten om zich volledig uit te kleden, maar hij richtte zich toch op.




  'Eerst je been,' zei hij. 'En je kunt straks ook niet met zo'n bebloede jurk bij Manchi aankomen.'




  Hij liet haar zich verder uitkleden, vulde uit de ijzeren drum een kommetje en waste haar been. Samen haalden ze de kleine vlekken bloed uit haar crème jurk, die ze daarna over de enige stoel die hij in zijn huis had, te drogen hingen.




  Toen hij daarna in het smalle eenpersoonsbed naast haar lag, herinnerde zij zich ineens, dat ze ontbijt voor hem had willen maken. Ze had zich heel bijzonder daarop verheugd, toen ze plannen maakte om hem vanmorgen op te zoeken. Ze deed een flauwe poging om op te staan.




  'Laat me eerst iets te drinken voor je maken, Janchi.'




  Maar het was alsof haar onstuimigheid nu volledig op hem was overgeslagen. Hij antwoordde niet, maar strekte zijn slank en pezig naakt lichaam volledig uit over het hare, en zij, in plaats van haar poging om op te staan voort te zetten, begon de gleuven in zijn lichaam te verkennen en aan te voelen; langzaam en intiem, totdat ze het heerlijke gevoel had dat ze altijd kreeg als ze met hem lag: dat ze volledig in hem paste. Zo volledig was hun wederzijds begrip tenslotte, dat zijn penis in haar naar binnen gleed zonder dat een van hen hun handen hoefde te gebruiken om hem te begeleiden. Ze bedreven hun liefde daarna rustig, als mensen die weten wat het doel van seks is: een zeer bijzondere manier van praten, waarin de kleinste en geringste beweging een teken van waarde is, die daarom ook zijn tijd nodig heeft. Uit ervaring wisten ze bovendien dat ze op het smalle, fragiele bed van Janchi voorzichtig moesten zijn. Ze spraken ook nauwelijks. Spreken als ze zo lagen zou het gesprek van hun lichamen nodeloos onderbreken.




  'Ik zou willen dat je bleef,' zei hij, toen de klokken aan het eind van de hoogmis werden geluid.




  Ze had hem verteld dat ze tot dan kon blijven en hij had automatisch het luiden van de klokken gevolgd: begin en eind van de kindermis; begin en eind van de hoogmis.




  'Ik ook,' zei ze, zonder aanstalten te maken om op te staan. 'Maar Manchi verwacht me.'




  Hij rolde zwijgend maar met iets van verslagenheid naast haar op zijn zij. Ze bleven als twee sardines half over elkaar in het smalle bed. Hij voelde zich triest omdat hij zeker wist dat hij nooit genoeg van haar zou hebben. Al had hij jaren tot zijn beschikking, hij zou haar lichaam nooit zo leren kennen, dat hij er genoeg van zou hebben. Of neen, het was het omgekeerde: hij kende haar lichaam zo volledig, dat hij wist dat geen beter bij hem paste; dat hij nooit een ander zou willen.




  'Dat bedoel ik niet. Ik bedoel blijven , voorgoed.'




  'Janchi!' zei ze verschrikt en met het gevoel dat hij bezig was iets oneindig goeds te bederven.




  'Dat bedoel ik,' zei hij eenvoudig. Het lag hem op z'n lippen de




  woorden toe te voegen (waarvan hij voor het eerst in z'n leven de zin begreep): ik houd van je. Maar deze formule, die hij nog nooit had gebruikt, kwam hem nog te onecht voor en hij zei: 'Zo moet het, Solema.'




  Ze bleven een tijdje zwijgend tegen elkaar aangeklemd in het smalle bed.




  'M'n kinderen!' zei ze, meer tegen het ongeplaveide donkere dak boven haar en tegen haarzelf dan tegen hem.




  'Mét je kinderen. Geloof me, zo moet het. Ik heb je toch gezegd, dat je van hem wegmoet als je niet gek wil worden?'




  'Hij doet me niets meer nu ik jou heb, Janchi. Ik ben niet eens meer bang voor hem.'




  'Het gaat niet om Manchi,' zei hij, 'niet meer... Het gaat om mij.'




  Omdat ze hem vragend bleef aankijken zei hij verklarend: 'Ik houd van je Solema.' Hij was blij dat hij de formule toch durfde gebruiken; het gaf hem eindelijk het bevrijdende gevoel te zijn zoals alle andere mensen.




  Ze ging zwijgend en met een elleboog steunend op zijn lichaam, op het bed zitten met haar voeten op de grond. Hij bleef op zijn zij liggen.




  'Ik heb het niet verwacht,' zei ze na een tijd.




  'Ik ook niet' zei hij. 'Ik bedoel: ik houd allang van je, werkelijk. Al ik weet niet hoelang. En in ieder geval heb ik je bewonderd sinds ik je ken, maar ik had gedacht dat dit zo kon doorgaan, dat ik nooit de behoefte zou krijgen jou voorgoed bij me te hebben.'




  Omdat zij nog steeds zweeg, ging hij naast haar zitten en sloeg een arm over haar gave, bruine rug. 'Ik ben jaloers, doodgewoon.' Hij voegde er verklarend aan toe 'ik ben niet gewend een vrouw met een andere man te delen. Het maakt me zenuwachtig.'




  'Maar m'n kinderen, Janchi. Je vergeet m'n kinderen.'




  'Je geeft toch ook om mij?' vroeg hij.




  Ze knikte, terwijl ze langzaam haar blik over het interieur van zijn onafgebouwd huis liet gaan. Hij merkte dit en raadde daaruit haar gedachten, dat het haar onmogelijk scheen, zelfs als ze ertoe zou besluiten Manchi in de steek te laten, met haar drie kinderen in deze onafge- bouwde woning te trekken.




  'Ik weet waaraan je denkt,' zei hij ineens met een kinderlijke blijheid in zijn stem, 'maar het is allemaal heel eenvoudig.'




  Hij sprong van het bed op, streelde een paar malen langs zijn zwarte streepjessnor, en begon het huis op te nemen alsof hij het voor het eerst




  zag. Met haar ogen gericht op de stengel van een palu di lechi die vanonder het dak naar binnen groeide, trok ze haar broekje aan.




  *




  Toen ze even later haar jurk wilde aandoen, belette hij het haar met een hand op een van haar borsten, waarvan de tepels even zwart waren als haar lippen. 'Maak je om deze rommel geen zorgen. Ik weet wat je denkt, maar maak je om deze rommel geen zorgen. Binnen een paar maanden is het af als ik wil, wordt alles anders hier. Als je van me houdt is het heel eenvoudig.'




  Hij zei dit laatste meer tegen zichzelf dan tegen haar. Hij wierp daarna bestuderende blikken op het dak van het huis, de vloer en de kale muren, om ineens te zeggen: 'In drie maanden als ik het alleen doe. In twee als ik iemand vind die me helpt.'




  'Ik heb wat geld,' zei ze ineens nadat ze haar jurk had aangetrokken. Maar hij haalde zijn schouders op en schoot in zijn broek.




  'Geld is onbelangrijk. Geld is altijd onbelangrijk! Jij bent het voornaamste. Kijk,' zei hij tegen haar, terwijl hij zijn broekriem aanhaalde, 'ik hoefde het je eigenlijk niet te vragen. Dat je vanochtend bij me bent gekomen is voor mij het beste bewijs dat je van mij houdt. Tot nu toe heb ik aan die mogelijkheid zelfs niet gedacht. Maar' (hij dacht na, terwijl hij haar diep trachtte aan te kijken en ging daarna door) 'als een vrouw moedig wordt omwille van een man, houdt ze van hem, dat is toch zo?'




  Ze knikte. 'Ik houd van je Janchi,' zei ze daarna langzaam en nadrukkelijk, maar even langzaam en nadrukkelijk voegde ze eraan toe: 'maar je overvalt me. Als ik alleen was, zou het wat anders zijn.'




  'Je kunt je kinderen niet hierheen brengen?' vroeg hij ineens bijna bars.




  'Neen Janchi,' zei ze heel triest.




  Ze dacht dat hij boos zou worden en haar eruit zou jagen, of misschien slaan zelfs, want ze voelde zelf hoezeer ze hem beledigde met haar manier van reageren. 'Wat ik doe en wat mij overkomt,' zei ze daarom, toen de uitbarsting die ze verwachtte niet kwam, 'is mijn zaak, maar mijn kinderen mogen nergens het slachtoffer van worden.' Haar oog viel weer op de palu di lechi die naar binnen groeide: ze werd er ineens zo door in beslag genomen, dat ze ophield met het borstelen van haar haar. 'Als je huis af was...' zei ze daarna, nadenkend voor zich uitstarend.




  'Ik hoopte dat je dat zou zeggen,' zei hij, haar daarbij omhelzend, 'maar je moet me geloven, het kómt af. Werkelijk. Ik heb alleen maar




  een goede metselaar nodig. Geloof je me?' Ze knikte en hij drukte haar lang en hard tegen ach aan. Ze stonden voor het open raam in een bundel van licht, waarin miljoenen microscopisch kleine stofdeeltjes van het raam naar binnen warrelden.




  'Ik moet gaan lieveling,' zei ze. 'Ik moet echt gaan.'




  Ze wilde niet alleen snel weggaan vanwege het feit dat Manchi haar anders zou missen, maar omdat Janchi's voorstel, dat zo plotseling was gekomen, haar volkomen in de war had gebracht.




  Hij merkte haar verwarring en zei: 'Ik ben net zo'n egoïst als Manchi. Ik laat mezelf in ieder geval gewoon op hol slaan. Je moet het me vergeven.'




  Ze zoende hem vluchtig.




  'Maar ik wil dat je bij me blijft,' voegde hij er weer snel aan toe. 'Nu meteen of als het huis klaar is.'




  Ze reageerde niet maar trok hem zachtjes mee naar de deur. Hij scheen evenwel volstrekt onverschillig voor haar haast; hield haar midden in de kamer staande om haar met één arm tegen zijn naakte borst aan te drukken.




  'Als je niet komt ga ik weg.'




  'Ik kom, ik kom.'




  'Als je komt bouw ik het huis af.'




  'Ja, maar laat me nu gaan. Ik kom vanavond.'




  'Vanavond?'




  Hij liet haar ineens los om op een toon van verrassing te herhalen: 'Vanavond?!'




  'Neen,' zei ze, snel het misverstand corrigerend dat ze in zijn vragende toon hoorde, 'ik bedoel dat ik vanavond ook weer kom zoals gewoonlijk. Dwaas,' voegde ze er lachend aan toe. Janchi's gezicht betrok lichtelijk. 'Ik dacht vanavond. ,' zei hij nadenkend. 'Ik dacht werkelijk dat je van plan was vanavond meteen voorgoed te komen.'




  Hij stond in de deur en ze kuste hem om langs hem te komen, maar hij drukte haar hard tegen zich aan alsof hij niet van plan was haar te laten gaan. Zij kuste hem met een vlekje angst omdat ze ineens bang werd: bang dat ze ondanks de dichte begroeiing gezien zou worden nu ze in de open deur stonden; bang dat in hun verhouding iets kapot zou gaan nu Janchi het hoogste van haar vroeg, dat ze niet kon geven: haar kinderen. Alsof het niet een man was met wie ze drie uur lang zojuist intiem had geslapen, maar een vreemde die haar wilde aanranden, rukte ze zich ineens los van hem om het huis uit te rennen, de porch af, de




  hoek van het huis om en door het gevaarlijke veld van cactussen. Maar midden in het cactusveld bleef ze staan en draaide zich om met de hoop dat hij haar volgde.




  Dat was zo. Met zijn bovenlichaam nog steeds ontbloot stond hij op de hoek van het huis naar haar te kijken.




  'Tot vanavond lieveling,' riep ze hem zo zacht mogelijk toe.




  Hij hief zijn hand op en wenkte haar, terwijl hij, nog op blote voeten, over de kleine cactussen heen balancerend, op haar toestapte.




  Zij sprak het eerst: 'Meen je het werkelijk Janchi?'




  'Ja Solema. Als je niet komt ga ik weg.'




  Ze voelde zich bedreigd en overrompeld. Ze was bovendien benauwd omdat ze door de eerste de beste die op de zandweg waar ze haar auto geparkeerd had voorbij ging, gezien kon worden. Ze had geen keus. Ze had ook het gevoel dat als ze niet toestemde hij haar niet naar huis zou laten gaan.




  'Ik kom, Janchi,' zei ze. 'Ik beloof het je. Als het huis af is kom ik.'




  'Je bent een dappere vrouw,' zei hij, 'tot vanavond.'




  'Tot vanavond.'




  Ze gingen daarna zonder een woord weer uit elkaar. Hij naar zijn onafgebouwd huis en zij naar haar auto. Ze keken daarbij niet meer om ook, omdat ze allebei al hun aandacht voor de lastige cactussen nodig hadden. Janchi des te meer omdat hij op blote voeten was.




  *




  Solema trok langzaam op. De haast en zelfs paniek, die ze even tevoren nog gevoeld had, vielen van haar af. Ze had, nu ze Janchi beloofd had dat ze bij hem zou intrekken, het gevoel, dat ze volstrekt niets meer met Manchi te maken had. Ze vroeg zich af, terwijl ze de kleine Fiat in de vierde versnelling nestelde, waarom ze het niet direct deed. Ze kon zo naar haar ouders rijden, haar kinderen halen en nu direct bij hem komen. Maar de gedachte aan het onafgebouwde interieur van zijn huis deed haar griezelen.




  'Ik ben niet zo moedig, Janchi,' dacht ze bij zichzelf. 'Niet zo moedig als jij in ieder geval.' Maar ging het om moed of ging het om eenvoud? Zo zag hij alles, eenvoudig als een jonge jongen. Met diezelfde jongensachtige eenvoud was hij ook naar haar toegekomen, een zondagmiddag na het lof, om haar hulp te bieden tegen Manchi. Hij had Manchi's naam niet genoemd, maar zij had alles begrepen uit zijn directe woor




  den, die alleen verschilden met die van de schooljongens die haar zo vaak hun diensten kwamen aanbieden, omdat hij langzamer en ernstiger sprak.




  'Juffrouw Solema, als u hulp nodig hebt voor wat dan ook, kunt u altijd op me rekenen.'




  'Zo, wat bedoel je, Janchi?'




  'U weet het wel juffrouw Solema; ik woon in het onafgebouwde huis achter de kerk.' Hij had haar snel uitgelegd hoe ze daarheen rijden kon om te besluiten met: 'Als u hulp nodig hebt kunt u komen.'




  Ze had gedacht dat het een uitnodiging was om met hem naar bed te gaan en dat hij dat zo rechtstreeks en brutaal durfde te doen, omdat hij wist dat ze al met andere mannen sliep; aan een vorm van chantage dus, omdat ze toch niets aan Manchi zou kunnen zeggen, als ze er niet op in wilde gaan. Ze had daarom tegen hem gezegd, dat ze het zou onthouden, met de suggestie in haar stem dat ze begreep, dat hij haar in zijn macht had en dat ze daarom de losprijs zou moeten betalen. Een zware opgave vond ze dat niet: hij had een aantrekkelijk uiterlijk; een pezige, slanke mulat was hij, met een gedecideerde kin. Maar boven alles trok haar de gedachte aan, Manchi met een van zijn eigen dominovrienden te bedriegen!




  Een week later klopte ze al aan bij de deur van zijn onafgebouwd huis. Het was een zondagavond na het lof, (nadat ook het dominospel bij Boeboe Fiel was opgebroken) en ze had een smoesje verzonnen, dat haar in staat stelde uren bij hem te blijven als hij dat wilde.




  Ze moest nu nog om haar vergissing lachen.




  'O,' zei hij verschrikt, toen hij zag dat zij het was die geklopt had, 'zit Manchi u achterna?'




  Maar hij scheen meer bezorgd om iets anders; hij ging in ieder geval, zonder haar binnen te nodigen, eerst het hemd, dat hij zojuist scheen te hebben uitgedaan, weer aantrekken. Hij stak zijn voeten ook snel weer in zijn schoenen.




  'Neemt u me niet kwalijk,' zei hij, 'ik ben net thuisgekomen van het domineren, ik wou een bad gaan nemen...'




  'Nodig je me niet eens binnen?' zei ze, hem opzettelijk tutoyerend om hem op z'n gemak te stellen. Ze had op dat moment schik, omdat ze dacht dat hij verrast was door zijn snelle succes. Het deed haar goed, een gerenommeerd vrouwenjager onhandig te zien.




  Hij aarzelde. 'Het is hier een verschrikkelijke bende. U weet, ik woon alleen en dan...' Maar ze was al uit zichzelf naar binnen gekomen




  en stond, toch wat verrast, op de ongeplaveide vloer. 'Zit Manchi u achterna?' vroeg hij weer, terwijl hij op het bed plaats nam en haar liet staan.




  'Neen,' zei ze, er suggestief aan toevoegend: 'het is volkomen veilig. M'n auto staat daar tussen de palu di lechi's .' (Ze was deze keer van de westkant komen rijden.) 'En het is donker...' zei ze ook nog vriendelijk, 'niemand weet dat ik hier ben.'




  'O,' haalde hij opgelucht adem, 'dan is het goed.'




  Ze was op zijn enige stoel gaan zitten, een beetje bevreemd dat hij zo weinig aanstalten maakte, de losprijs te incasseren die ze kwam voldoen. Het feit dat hij zo goed verborgen woonde, maakte ineens dat ze hoopte, dat hij niet met één keer genoegen zou willen nemen.




  'Waarom komt u dan?' vroeg hij het licht aandraaiend.




  Ze vond hem een tikje gemeen toen omdat hij het nodig vond misbruik te maken van zijn macht over haar, maar bedacht dat het misschien zo hoorde bij chantage. 'Dat weet u bést.'




  'Neen,' zei hij hoofdschuddend. 'Als u geen moeilijkheden met Manchi hebt, weet ik niet waarom u komt.' Hij voegde er als bij ingeving aan toe: 'Heeft hij u soms geslagen?'




  'Neen Janchi,' zei ze. 'Ik kom om met jou naar bed te gaan. Dat wil je toch?' Ze stond op en ging naast hem op het bed zitten. Ze vond hem nu ineens een vreemd iemand en wilde dat het snel over zou zijn. Ze maakte haar hoofddoek los en legde die op het bed naast haar. 'Kom,' zei ze daarna moederlijk, 'er is geen reden om verlegen te zijn. Je wou dat ik kwam en ik bén gekomen. Maar ik heb niet onbeperkt de tijd.'




  In plaats van haar aan te raken, zoals ze verwachtte, boog hij zijn hoofd lange tijd over zijn knieën. Ook toen ze een hand op z'n schouder gelegd had bleef hij zo zitten. Maar tenslotte haalde hij voorzichtig haar hand weg. 'Het is een misverstand, juffrouw. Ik wilde niet naar bed met u, en het was geen list om u hier te krijgen. Gaat u maar weer weg.' Hij draaide zijn gezicht streng naar haar: 'Iemand als u hoort hier niet te zijn.'




  Toen glimlachte hij weer en zij zag onder zijn dunne zwarte snor zijn witte egale tanden en werd verliefd op hem. Er was iets duivels rustigs in hem, dat haar als een magneet aantrok en vertrouwen inboezemde.




  'U speelt met me,' zei ze nadenkend. Toen hij hierop geen antwoord gaf, zei ze: 'Waarom niet?'




  Hij stond op en ging op de stoel bij de tafel zitten. 'Omdat u ü bent




  juffrouw Solema, ik heb u altijd bewonderd, en,' voegde hij er met klem aan toe 'ik respecteer u'




  'Als u zoveel van mij afweet, dat u het nodig vond naar me toe te komen, dan weet u ook dat wat u daar zegt niet waar is. Dan weet u toch wel, dat ik niet beter ben dan al de vrouwen die hier bij u komen?'




  Ze was bruusk opgestaan: 'Janchi, er is geen reden tot zoveel ceremonie. U weet, dat ik met u naar bed moét gaan - en ik vind u aantrekkelijk genoeg om het met plezier te doen - omdat u anders aan Manchi zult vertellen, dat ik met andere mannen slaap. U hoeft mij niet voor de gek te houden, al kan ik me voorstellen, dat u daar plezier in hebt. Een sadistisch plezier misschien...'




  'Ik?' zei hij werkelijk verbaasd. 'Ik juffrouw Solema? Ik weet werkelijk niets van u af. Werkelijk niet. Ik heb alleen aan de dominotafel zitten rade n, dat Manchi bezig is u op een vreselijke manier te behandelen; te plagen en te treiteren. Dat heeft me pijn gedaan omdat ik u altijd bewonderd heb en ik wilde dat u zou weten, dat als u ooit hulp tegen hem nodig hebt... ziet u, ik had het misschien niet moeten doen, het zijn eigenlijk mijn zaken niet, maar ik kan nu eenmaal die zelfgenoegzaamheid van Manchi niet uitstaan! Hij denkt dat hij god is, omdat hij zo'n groot huis heeft. Enfin... het kan me niet schelen. Ik wil niet met u naar bed. Punt.'




  Haar elleboog was op haar knie en ze steunde met haar kin op haar hand. Ze begon weliswaar haar vergissing in te zien, maar dat maakte nu toch geen verschil meer. Nu wilde ze met hem naar bed! Hoe dan ook! Nu nog meer dan daarvoor.




  Hij bleef haar aankijken en zei om haar te troosten omdat hij scheen te veronderstellen, dat ze zich wel moest schamen nu ze haar vergissing zag: 'U hebt misschien een fout gemaakt. Dat is alles. Het wil voor mij zeker niet zeggen...' Hij scheen naar een geschikt woord te zoeken.




  Ze hief haar hoofd op en keek hem rechtstreeks aan. 'Zeg het maar,' zei ze, zijn zin voor hem afmakend: 'dat-u-een-hoer-bent.'




  'Juist,' zei hij nadrukkelijk, 'u bent voor mij geen hoer. Manchi is gek en hij wil u gek maken. Daarvoor ben ik u toen komen waarschuwen.'




  Hij vertelde haar in het kort het verhaal dat Manchi een tijd eerder aan de dominotafel gedaan had. Het was inderdaad haar geval en ze gaf hem de details, die Manchi opzettelijk verzwegen had. Maar ze zei na een tijd, omdat ze wilde dat hij er niets ergs in zou vinden met haar te slapen: 'Ik ben daarna met nog méér mannen naar bed gegaan. Heel veel keren.'




  'Dat zijn üw zaken!' zei hij snel, 'het gaat mij eigenlijk meer om Manchi dan om u; niemand heeft het recht een ander te behandelen zoals Manchi het u doet.' Met iets van een glimlach voegde hij eraan toe: 'De slaventijd is voorbij sinds 1863.'




  'Heeft hij je ooit wat gedaan?' vroeg ze, hem weer tutoyerend.




  'Nee. Ik heb eenvoudig een hekel aan het feit, dat hij denkt altijd gelijk te hebben. Hij had u gewoon moeten laten gaan, wat hij gemakkelijk had kunnen doen, omdat hij toen het recht aan zijn zijde had.' Hij spreidde ineens zijn armen uit in een teken van onbegrip. 'Als hij u geslagen had, of zelfs vermoord, zou ik het hebben kunnen begrijpen. Het is menselijk, al lijkt mij de beste oplossing als twee mensen het samen niet meer kunnen vinden, dat ze elkaar gewoon los laten... Maar dit...'




  Ze zweeg omdat ze zich schaamde; vooral omdat ze bij zijn eerlijke verontwaardiging moest bekennen, dat ze meer dan iets, meer dan de dood zelf misschien het schandaal had gevreesd dat over haar gekomen zou zijn, als Manchi anders had gehandeld, als hij alles had rondverteld... En dat kon hij nog altijd doen...




  'Je hebt gelijk, het was misschien beter.'




  'Zeker,' zei hij met klem, er na enige tijd aan toevoegend: 'Ik kan me tenminste ook niet voorstellen, hoe ik verder zou kunnen leven met een vrouw voor wie ik geen enkel respect meer heb en die ik niet vertrouw. Een vrouw, vergeeft u mij, die ik als een hoer zou moeten behandelen, zoals Manchi het u doet.'




  'Nu vertrouwt hij me wel,' zei ze als een soort verdediging.




  'Vertrouwen is anders. Hij denkt dat hij een greep op u heeft.' Hij lachte hardop voor zichzelf uit. 'Maar die greep heeft hij blijkbaar dus niet?'




  Ze knikte. Ze voelde een warme aantrekkingskracht voor hem, die ze niet behoefde te verklaren en vroeg zich af waarom hij het haar zo moeilijk maakte, terwijl ze toch hier was en zich aan hem wilde geven; zoals ze zich vaker aan anderen had gegeven, voor wie ze minder en soms zelfs niets had gevoeld. Daarom herhaalde ze, quasi mistroostig: 'Ja, ik ga met andere mannen naar bed.' Ze dacht: 'hij moet het nu toch wel begrijpen.'




  Maar hij zei, rustig als een dokter die zeker is van zijn diagnose: 'Hij is dus al aan het slagen. Hij maakt al dat u zich verslingert, dat u zich kapot maakt.' Omdat ze zweeg vroeg hij: 'Geeft u om die mannen met wie u naar bed gaat.'




  'Nee,' zei ze zonder na te denken, 'meestal niet.'




  'Juist!' zei hij luidop, 'zo maakt hij een hoer van u.' Hij vroeg haar deze keer geen excuus voor het woord 'hoer' en ze stond op, een tikje verschrikt omdat ze ineens niet zeker wist of hij haar niet echt zo beschouwde. Ze wilde ineens met alle geweld de aantrekkingskracht die ze voor hem voelde verbergen omdat ze vreesde dat hij als hij het zou merken, haar nog meer een hoer zou vinden dan hij misschien al deed. Hij zou haar daardoor nog definitiever afwijzen. En dat wilde ze niet. 'Ik ga,' zei ze daarom snel.




  'Goed,' zei hij, terwijl hij haar hoofddoek aanreikte, 'maar laat me u zeggen dat ik u nog steeds bewonder.'




  'Meent u het?' vroeg ze, alleen maar om iets te zeggen waardoor hij haar werkelijke gevoelens niet zou bemerken.




  'Ja,' zei hij. 'Heel erg.'




  'Ook na vanavond?'




  'Ja, iedereen kan fouten maken. Ik ben zelf een buitenechtelijk kind zoals dat heet.'




  Ze knikte. Iets werd haar door zijn laatste opmerking duidelijker.




  'Mag ik u zo nu en dan komen opzoeken,' kon ze niet nalaten te vragen, terwijl hij haar hielp van de hoge porch af te komen, 'zomaar, om wat te praten als ik het moeilijk heb? Ik heb niemand,' zei ze bijna smekend, 'en u weet nu toch al mijn geheimen.'




  'Ja,' zei hij, 'maar wees voorzichtig.'




  *




  Manchi had haar met zijn sadistische behandeling sinds hij haar met Feliciano had betrapt, toch niet volledig gebroken en de ontmoeting met Janchi gaf haar een duw in een nieuwe richting. Zijn elementaire menselijkheid en begrip schenen alles weg te wissen wat ze fout mocht hebben gedaan. Ze geloofde dat het voor haar mogelijk was opnieuw schoon en puur te worden en ze had daar nu, om hem, behoefte aan. Ze hield op met haar oppervlakkige avonturen, die ze uit wraak op Manchi en door een zelf niet goed begrepen zucht zich te vergooien en op den duur ook te vernietigen, zo vaak had onderhouden, met o.a. twee doktoren, een onderwijzer en nog een meneer. Met geen van hen was het uitgegroeid tot iets vasts zoals ze nu met Janchi had. Na de eerste keer, die meestal bedorven werd door wederzijds gebrek aan vertrouwdheid, wilde ze haar partners zelden weer zien en haar middel om zich op




  Manchi te wreken, pijnigde haarzelf op die manier, daar hij er niets van af wist, méér. Ze was zich verloren gaan voelen,




  Janchi, die ze niet lang na die eerste keer weer opzocht, gaf haar haar gevoel van eigenwaarde hoe langer hoe vollediger terug. Hij vond haar geen hoer en het was duidelijk dat hij hun verhouding, die snel volledig was geworden, au sérieux nam, al scheen hij geen behoefte te hebben haar voor zichzelf op te eisen. Vooral de - soms bijna kinderlijke - eerbied en het respect waarmee hij haar bleef bejegenen, overtuigden haar op den duur, dat haar fout te corrigeren was. Ze begon als het ware opnieuw te leven, zoals een zieke soms na een lange en gevaarlijke ziekte, en de hele wereld van idealistische gedachten, die ze gehad had vóór de gebeurtenis met Feliciano, keerde terug. Ze begon langzamerhand ook duidelijk te zien waar de fout die ze begaan had, werkelijk lag: Ze had niet met Manchi moeten trouwen. Al kon het wel zijn dat ze het gedaan had, omdat ze diep in haar hart even conservatief was als hij.




  *




  Alleen en met anderen had Solema gedurende haar studiejaren in Europa de ingewikkelde antilliaanse maatschappij, die ze wilde helpen vernieuwen, kritisch bekeken en bestudeerd. Alles wat ze daar tegenkwam, had ze nauwgezet gewogen om zich af te vragen of het in de Antillen geïntroduceerd kon en moest worden of niet. Ze was ervan overtuigd, dat er vernieuwingen moesten komen, maar vroeg zich ook af, of er een grens moest zijn en waar die moest liggen. Ze wilde op die manier alleen en met anderen een geheel eigen antilliaanse visie ontwikkelen, vooral cultureel, omdat ze ervan overtuigd was, dat sociale en economische verhoudingen tussen mensen overal op de wereld door culturele oorzaken worden bepaald. Een dieptepsychologische analyse bij haar zou echter hebben ontbloot, dat ze in werkelijkheid niets anders zocht dan tegenover de vernieuwingen die komen moesten, de Antillen van haar jeugd - die ondanks de beperkte economische middelen van haar ouders bijzonder gelukkig was geweest - te behouden; en hoe langer ze van de Antillen wegbleef, hoe sterker ze zich met deze Antillen van haar jeugd verbonden voelde. Hoe meer ze er ook voor ging vechten, terwijl ze plannen maakte voor een Antillen van de toekomst. Lief zelfbedrog, dat in feite verliefd is op wat het wil veranderen! Lieve trots: die weigert de Europeanen te accepteren als god al




  zijn ze het misschien; althans voor driekwart. Ze knipte haar haren, die zwart, lang en sluik waren en bij de donkerbruine kleur van haar huid stonden als het kapsel van een godin, kort, en bracht er krullen in om in het koor van zwarte mensen uit Amerika mee te kunnen zingen: black is beautijul. En ze zocht in haar studie (drie jaar ging ze daarvoor in België opzettelijk antropologie studeren) dingen, die ze Europeanen kon voorleggen met: dit hebben wij ^wanen, wij Antillianen, in ieder geval beter dan jullie. Dit veranderen we in ieder geval niet! Dit was voor haar een kwestie van leven en dood, want als ze niets vond zou haar logisch en sportief verstand, dat ze ondanks alles toch zuiver hield, niet alleen de technologische superioriteit van Europa moeten erkennen, maar ook de culturele...




  Ze had met haar medestanders, die bijvoorbeeld de haar zo vertrouwde en geliefde gastvrijheid van de Antillen verspilzucht noemden, vaak hevige en scherpe botsingen. Ze kwam op voor de gereserveerdheid van de Antilliaan in de omgang — die anderen beschouwden als een uiting van minderwaardigheidsgevoel tegenover de blanke, en daarom wilden bestrijden. Ze toonde aan, dat er in gedeelten van Afrika, in Oost- zowel als West-Afrika, eenzelfde gereserveerdheid in de omgang bestaat tussen de mensen onderling; een grotere zin voor gemeenschap, die ze scherp stelde en verdedigde tegenover de geprononceerde individualiteit van de Europeaan, die volgens haar tot niets anders leiden kon dan tot barbarisme en exploitatie, zoals bijvoorbeeld de geschiedenis van de slavernij aantoont.




  Ze maakte kennis met het vrije en vrijer wordende Amerikaans- Europese seksuele gedragspatroon, maar behield haar maagdelijkheid omdat op de Antillen de gewoonte bestond, dat het laken van de bruid de ochtend na de huwelijksnacht een vlek bloed moet vertonen. Het was voor haar een symbool van haar waardering.




  Ze ontmoette Manchi op het stadhuis, toen ze er eens kwam om te protesteren tegen een verbaal, dat een Hollandse politieagent haar volgens haar ten onrechte had gegeven. Ze raakte in gesprek met Manchi die, haar belangstelling voor de tradities van de Antillen bemerkend, het waagde haar uit te nodigen om te komen kijken naar het grote huis op de heuvel, dat hij zelf, en praktisch alleen, aan het bouwen was. De muren stonden er nog niet toen zij hem daar voor het eerst opzocht; de blokken die hij met een ruw ijzeren machine zelf maakte, stonden wel al in grote stapels op elkaar en in lange rijen over het hele terrein. Het gezicht van Manchi, die daar inderdaad in z'n eentje, met ontbloot bo




  venlijf en met iets van hondse koppigheid zijn blokken maakte, boeide haar en ze ging er vaker heen. Ze sprak er enthousiast met haar vrienden over en nam hen soms mee, om op het heuveltje van Manchi, terwijl deze onverstoord met zijn werk voortging, met de drank die ze meebrachten, van de avond een picknick te maken. Een soort romantische moonlight party onder de sterrenrijke tropenhemel!




  Ingespannen en bezweet had ze hem het cement en het zand zien aanmaken (hij droeg daarbij een dikke band van zeildoek om zijn middel die ze haar grootvader soms ook had zien dragen), dat hij daarna in de machine deed. Ze had allerlei vragen, die hij geduldig beantwoordde.




  Plok. Plok. Plok. Hij stampte de specie een aantal keren krachtig aan, om even later de machine weer open te maken, die dan als een bloem aan vier kanten openbloeide, met het natte, grijze vierkante blok in het midden. Elk blok dat hij maakte, betekende zo voor haar een persoonlijk genot en als ze er een tijd niet geweest was, was het eerste wat ze deed wanneer ze er weer kwam, al de blokken tellen.




  Ze schreef haar oude studiegenoten in Europa: 'Een doodgewone man is hij, een deurwaarder zonder veel opleiding en zonder veel geld, maar als je hem daar bezig ziet, zeker en zelfbewust zijn eigen blokken makend - hij heeft er enkele duizenden nodig - als je hem door eigen inspanning dichter en dichter bij zijn eigen huis, en geen kleintje ook, ziet komen, dan voel je iets. Ik vind het in ieder geval prachtig en ben misschien een beetje verliefd op hem. Zo moesten we in ieder geval meer mensen hebben, mannen die zich zo volledig als hij voor iets kunnen inzetten.' En ze voegde in een P.S. eraan toe: 'En te denken hoe {e daar bij jullie somsjaren lang wachten om een huis toegewezen te krijgen..? Ze nam zelfs een enkele keer schoolkinderen mee naar de heuvel van Manchi, om daar te vertellen over het bouwen van eigen huiden... Bovendien raakte ze verliefd op de sterrenhemel, die vanaf de heuvel van Manchi, waar de vieze rook van de Shell niet kwam, zo prachtig was waar te nemen. Ze kon zich niet herinneren in Europa zoveel sterren te hebben waargenomen als ze daar kon zien.




  Eén van de keren dat zij er was, vertelde Manchi haar dat hij voor een tijd het bouwen van zijn huis zou moeten staken, totdat hij weer voldoende had gespaard. Hij wilde namelijk, vertelde hij haar, zijn schuld bij de bank en de leveranciers van zijn materialen die al groot was, niet groter maken. Impulsief bood ze hem aan, een kleine tweeduizend gulden, te lenen.




  De stagnatie, die gewoon is bij mensen die zelf hun huizen bouwen, vormde een bedreiging voor haar idealisme waarvan Manchi's huis het symbool was geworden. Zijn huis was op een manier ook haar investering.




  Ze kwam toen al twee jaren op de heuvel en ze waren aan elkaar gewend, móchten elkaar zelfs, al wist ze dat Manchi op meer punten van haar verschilde dan hij met haar gemeen had. Hij was bijvoorbeeld een conservatieve Dp 'er (toen nog ja), terwijl ze zich juist klaar maakte om met anderen de ura op te richten, die uitdrukkelijk de traditionele partijen zou gaan bestrijden.




  Toen hij haar vroeg met hem te trouwen, stemde ze bijna zonder na te denken toe. Het was eenvoudig de culminatie van een te ver gegaan, irreëel avontuur. Misschien deed ze het ook, omdat ze dacht hem op den duur toch vooruitstrevend te maken; te winnen voor de idealen, die zij koesterde; jóng te maken. Enige aanleiding om dit te geloven had ze ook wel, omdat hij zich in hun gesprekken op de heuvel, ondanks zijn principieel conservatieve houding, toch open en vatbaar voor rede toonde. Hij had belangstelling voor Europa, al kon hij een zekere geprikkeldheid niet verbergen als ze te veel doorging over zaken, die hij niet gezien had en waarschijnlijk ook nooit zou zien.




  Direct na hun huwelijk werd het haar evenwel duidelijk, dat ze te roekeloos was geweest. Manchi werd autoritair en streng. Hij wilde om te beginnen dat ze ophield met werken (waar ze niet aan toegaf) en bereikte door er voortdurend ruzie over te maken, dat ze uit de verenigingen en discussiegroepen waarin ze zat, trad. Hij gedroeg zich vervelend in het gezelschap van haar vrienden, die de wenk begrepen en langzamerhand hun huis meden; later maakte hij er min of meer een officieel verbod van, haar mannelijke vrienden te ontvangen: thuis of elders. Ze raakte geïsoleerd. Haar idealen verwaterden. Het enige dat haar overbleef was pianospelen en lezen en het bespelen van het orgel van de kerk van Wakota.




  Ze kon hem ook niet onmiddellijk in de steek laten, omdat dit voor haarzelf ook een grote nederlaag zou betekenen. Toen kwam het eerste kind en werd een scheiding al moeilijker...




  In deze tijd kwam ze Feliciano tegen, die haar tweede grote fout zou worden na Manchi. Niet vanwege het feit dat Manchi hen samen had betrapt, maar omdat toen bleek hoe weinig Feliciano om haar gaf. (Hij was nu allang weer terug in Nederland waar hij gestudeerd had, omdat hij het volgens hem op de Antillen niet kon uithouden!) Achteraf ver




  moedde ze zelfs dat de socialistische bagage, waarmee hij naar haar toegekomen was in de tijd dat ura opgericht werd, misschien alleen maar een entree was om met haar naar bed te kunnen en meer niet. Hij had daarna in Nederland in ieder geval niet minder dan bij de moedermaatschappij van de Shell een goedbetaalde baan geaccepteerd. Overigens wist ze nu ook, dat hij haar reeds in Nederland, waar ze de naam had gehad van 'mooi maar seksueel ongenaakbaar', graag in bed had willen hebben.




  *




  Nadat Solema weg was nam Janchi Pau beoosten z'n onafgebouwd huis snel een bad door uit een grote emmer, die hij daar speciaal voor gebruikte, water over zijn lichaam te gooien. Van de vis die hij de avond tevoren gevangen had en de spullen die ze hem gebracht had bereidde hij zich daarna een eenvoudige maaltijd op zijn kerosinestoof- je.




  Hij bleef vol van haar. Het was merkwaardig hoezeer hij tot haar was gegroeid in de korte tijd dat ze elkaar kenden. Hoeveel dingen hij van haar had overgenomen; hoezeer hij haar daarom nodig had. Het was geen loze bedreiging die hij geuit had, toen hij haar had gezegd, dat als ze niet kwam hij weg zou gaan. Hij zou anders niet verder kunnen leven; niet hier althans. Hij zou dan misschien opnieuw gaan varen- Ze had in ieder geval in korte tijd gemaakt dat hij zich de dingen van hier te veel aantrok. Hij had misschien een overdreven liefde voor dit eiland, (anders was hij na de dood van zijn moeder wel ergens anders naar toe gegaan, waar hij het bij tijden veel beter had gehad) maar de mensen hadden hem, sinds hij weer aan land was, tamelijk onverschillig gelaten. Hij had wel wrevel gevoeld zo nu en dan over de manier waarop de rijken op dit eiland huishielden, maar had dit niet werkelijk als zijn zaak beschouwd omdat hij zelf altijd gemakkelijk aan de kost kwam; als timmerman, als lasser, als automonteur, als wat men maar wilde.




  Maar hij behoorde toch ook tot het volk van Bolivar, al was het van zijn vaders kant, en trok het zich zo nu en dan wel sterk aan allemaal. Alleen was het niet meer dan een wrok gebleven, die zich niet concreet tegen iets of iemand richtte en aan het eind toch eigenlijk slechts zijn vader scheen te betreffen; de onbeschofte manier waarop deze zijn moeder in de steek had gelaten.




  Zij had daarom de dingen in hun verband geplaatst. Ze had hem op het onvoldoende onderwijs gewezen, dat in wezen ten grondslag lag aan de werkloosheid op het eiland. Ze drukte zijn aandacht op lage lonen en de steeds maar stijgende prijzen van de levensmiddelen die altijd moesten worden ingevoerd, omdat de landbouw op het eiland haast stil lag. Ze gaf hem in ieder geval de terminologie om na te denken. Hij ging, nadat hij gegeten had, zich voor de kleine spiegel die boven een vensterbank rechts in zijn woonruimte hing, staan scheren. Op die vensterbank lagen zijn dominotrofeeën, zoals zij ze daar had uitgestald, nadat zij ze uit de koffer onder zijn bed - waarin hij ze hield opgeborgen - had gehaald en had opgepoetst. In het midden een grote zilveren beker; daaromheen kleinere van goud en ook een heel groot aantal medailles; alles op een mooi zwart fluwelen lap, wat aan zijn onaf- gebouwd huis toch iets chics gaf.




  Hij had het met haar over zijn trofeeën gehad en ze had ze willen zien en toen ze ze gezien had, wilde ze met alle geweld dat hij ze zou uitstallen.




  'Zo zijn vrouwen,' dacht hij nu voor zichzelf uit glimlachend, 'ze brengen je van het een naar het ander.'




  'Er komt toch niemand hier Solema,' had hij tegengesputterd, 'waarom zou ik die dingen uitstallen?'




  l Ik kom toch? Je hebt veel meer dan Manchi.'




  En daar stonden ze; trofeeën die hij over de hele wereld gewonnen had met het dominospelen; alleen en in clubverband. Ze vulden de hele vensterbank en waren werkelijk het blijde middelpunt in zijn leefruimte. Hij nam de grote zilveren beker met zijn linkerhand op, waarop het embleem was van de maatschappij waarvoor hij zo lang gevaren had, en woog die, zich afvragend hoeveel hij ervoor krijgen zou als hij hem verkocht. Echt zilver. Hij zou al het geld nodig hebben dat hij krijgen kon om zijn huis af te bouwen. Maar neen, er was een te mooi verhaal voor hem aan verbonden, dan dat hij hem zou wegdoen. Eerder deed hij al de andere te zamen weg: Het schip waarop hij was, voer weg van Le Havre, en hij stond met enkele anderen, die zich hadden vrijgemaakt, aan de reling. Hij voer toen als timmerman. Aan boord was een dominotoernooi aan de gang, dat al een hele tijd geduurd had en dat hij nu aan het winnen was. De grote zilveren beker was de trofee. Hij herinnerde zich alles heel goed; het schip en de bemanning, omdat hij toen de enige neger aan boord was geweest. Het toernooi zou worden voortgezet als ze weer in volle zee waren; op weg naar Brazilië.




  Rechts vóór zijn schip voer een kleine open plezierboot waarop een aantal mensen aan een nogal luidruchtige tour door de haven bezig waren. Ze begonnen ineens dubbel lawaai te maken, roepend naar het schip waarop hij voer en naar de wal. Toen zag hij in het rustige water, dat alleen door de golven die zijn schip maakte, bewogen werd, een blond hoofdje. Hij had de indruk dat de persoon niet zwom, maar aan het verdrinken was; ook, dat de motorboot niet in de richting van deze persoon voer, wellicht uit angst voor de schroeven van zijn schip. Hij klom op de reling en sprong in het water op het moment dat een ander lid van de bemanning een reddingsboei uitwierp. Hij greep het jonge meisje dat de boei niet kon zien, omdat ze al voor de zoveelste keer onderging en zwom met haar daarheen. De motorboot voer toen in hun richting en hij en het meisje werden aan boord gehesen. Hij paste zelf eerste hulp toe op het kind, dat het er goddank levend van afbracht.




  Vaak als hij aan Solema dacht, kwam dit hulpeloze meisje hem weer in gedachten. Het was, vond hij, een zelfde soort situatie. Hij herinnerde zich met plezier de rest van de episode. Hoe de ouders van het meisje hem in hun dankbaarheid maar niet wilden laten gaan en hem aan land wilden meenemen. En dat hij het schip misschien inderdaad ook had laten gaan, indien aan boord geen dominotoernooi aan de gang was geweest. Hij stond er dus op weer naar zijn schip te gaan, en een politieboot bracht hem erheen. Maar toen hij weer aan boord was, (dat was voor hem de verrassing) kwam de hele bemanning hem tegemoet met deze beker. Hij had hem gewonnen zeiden ze. Met zijn moed.




  Janchi wilde weigeren omdat het zijn eer te na was de beker waarvoor ze meer dan een jaar speelden, zomaar te accepteren. Maar ze rekenden hem voor, dat door de grote voorsprong die hij had, de beker waarschijnlijk toch door hem zou zijn gewonnen.




  Hier stond hij nu. Merkwaardig hoe een vrouw iemands leven veranderde, er zin aan gaf: - Produktie Janchi, produktie, dat hebben we nodig. Daarom moeten we de sociale structuur van dit land veranderen. Ik weet dat je een hekel hebt aan de vreemdelingen hier en aan het feit dat ze al de winst die ze hier maken het land uit brengen. Maar ze produreren tenminste. Je ziet het te persoonlijk. We hebben er niets aan als we ze van het eiland wegjagen. Onze eigen mensen verbouwen niets, ze maken niets, en ze hebben niet eens winkels. Dat moeten we ze eerst leren voor we de vreemdelingen wegjagen. -




  Hij herinnerde zich, dat hij ooit een socialistische ingeving had gehad, die gemaakt had dat hij tegen haar zei, dat er een betere verdeling




  van het totale inkomen moest zijn en dat ze geantwoord had: 'Verdelen is goed Janchi, maar er moet toch ook iets te verdelen zijn?!'




  Neem zo'n vrouw, dacht hij nu, nog steeds bezig zich in de kleine spiegel voor zijn trofeeën te scheren: ze had gelijk. Er kon toch niets verdeeld worden als er niets te verdelen was? Neem zo'n vrouw met haar mooie bruine kleur en haar stevige borsten, die bijna pikzwart waren aan de tepels... Als haar lippen; haar wenkbrauwen; ogen. Misschien maakte haar donkerbruine kleur, dat hij ineens weer aan de tafels van jra&hout dacht, die hij vroeger soms maakte om aan de toeristen in de stad te verkopen en waarvan hij nu bezig was er een voor haar te maken. Ze kende de tafels en was blij verrast te horen dat hij ze maakte, toen hij haar ervan vertelde. 'Dat is een van onze weinige eigen dingen Janchi. Wat fantastisch! Maak je er één voor me?' Hij had geknikt zelfs vóór ze haar wens volledig had geuit. En gistermiddag was hij begonnen z'n belofte te houden. Dat was eigenlijk het zwaarste werk: het kappen. Nu zou hij de stam alleen maar moeten schaven, polijsten en vernissen; donkerbruin als haar kleur.




  'Maar waarom maak je er niet meer dan één Janchi. Ik bedoel, zodat je er een geregeld inkomen aan zou kunnen hebben? En niet meer bij de Shell zou hoeven te werken?'




  Zo'n vrouw. Waar ze niet allemaal op kwam.




  'Je bedoelt een hele industrie?' had hij verschrikt gevraagd, hoewel hij haar kennende, direct al had begrepen, dat ze dat bedoelde. 'Maar dat kan niet lieveling. Zie je, als ik zo'n ding voor mezelf maak, en ik verkoop hem voor driehonderd gulden zodat de winkelier hem voor vijfhonderd kan doorverkopen; of zomaar voor iemand, dan is het heel wat anders dan wanneer je heel veel van die dingen zou willen gaan maken. Je zou dan alvast een elektrische zaagmachine moeten hebben. En een echte werkplaats. Enfin, een hele hoop geld. Bovendien ben ik geen goede verkoper. Ik heb er het geduld en de kennis niet voor.'




  Hij had haar doen inzien dat het alles toch niet zo eenvoudig was, als ze theoretisch meende. Dat er voor de meeste dingen kapitaal nodig was, wat hij zeker niet had. Maar omdat het hem toch ook onaangenaam was haar idealisme geheel te smoren, had hij toch hoopvol opgemerkt: 'Misschien als ik dit huis af heb.' In feite was hij toen al reëel begonnen te denken aan de mogelijkheid, haar bij zich te hebben: voorgoed. Ze maakte hem jong, daadkrachtig. Ze liet hem vooral zien, dat hij geen buitenstaander was zonder enige invloed op de loop der dingen, maar dat het leven, zeker het leven van zijn land, mede door




  hem bepaald kon worden. Ze ontnam hem iets van zijn individualisme, dat in zijn jaren van alleenzijn toegenomen was en maakte, dat hij ook anderen in zijn denken betrok. Zo'n vrouw!




  'Waarom ga je niet in de politiek Janchi? Je zou best iets kunnen doen?




  'Neen Solema. Ik weet te weinig. De anderen weten ook te weinig, maar ze zijn er zich niet van bewust. Ik wel.'




  'Maar ik zou je kunnen bijstaan?'




  Zo'n vrouw! Ze was bewonderenswaardig, omdat ze zich nooit verslagen of gewonnen gaf. Ze kwam altijd weer op een andere manier terug, meestal beter en scherper. Het meest merkwaardige was, dat vond hij zelf, dat hij zich nooit door haar bedreigd voelde in zijn mannelijkheid. Hij was niet alleen bereid van haar te leren, hij zou het niet eens erg hebben gevonden, zich door haar te laten leiden. Trouwens, door wie had hij anders dat grote enthousiasme dat hij nu voelde, om zijn huis af te maken?




  Hij bekeek z'n dominotrofeeën nog eens aandachtig. Hij had ze op zoveel verschillende delen van de wereld bij elkaar gewonnen, dat ze als het ware samen een biografie van zijn zwerftochten vormden. Veel had hij gewonnen in portugese gebieden; in het romantische Barrio Alto van Lisboa en in Bahia in Brazilië, allebei steden waar vrouwen liefhadden met de ongebonden passie van dieren. Alleen waren ze in Bahia bruiner van kleur... Neen, al had hij dan geld nodig - want met de honderd gulden in de week die hij bij de Shell verdiende, zou hij er zeker niet komen - hij zou pas op het laatste moment zijn zilveren en gouden trofeeën verkopen. Of misschien... Met een twee- of drieduizend gulden zou hij al heel ver zijn: als hij zijn bijl nam en hij hakte tien wabi bomen, dan kon hij in ongeveer tien weken tien tafels gemaakt hebben als hij elke avond na het werk eraan werkte. Dat zou zeker een drieduizend gulden opbrengen. En als hij het in de helft van de tijd deed? Hij dacht aan Solema, aan haar huid die hem, door haar gaafheid, meer nog misschien dan door haar kleur, aan die gepolijste tafels van wa&hout deed denken... Ach, hij zou maar eerst bij Diego de doodgraver langsgaan om te informeren voor hoeveel deze hem met het metselen van het huis zou willen helpen. Dan kon hij, in plaats van tafels te gaan maken, meteen aan het huis beginnen. Dan kwam hij misschien in een maand al zover, dat ze bij hem zou kunnen intrekken.




  Hij trok, tegen zijn gewoonte in, een wit hemd met lange mouwen aan omdat hij vandaag de behoefte voelde er netjes en deftig uit te zien; koos een paarse das daarbij.




  Toen hij klaar was om te vertrekken vroeg hij zich af waarom hij eigenlijk nog bij Boeboe Fiel ging dominospelen. Aan het spel daar zou binnenkort toch een eind komen, dacht hij, als Solema met haar kinderen bij hem was gekomen, want dan zou het immers openlijk tot een breuk raken tussen hem en Manchi. Hij glimlachte bij de gedachte, omdat hij voor Manchi geen enkele angst voelde. Integendeel, hij liep allang rond met het idee de kerel eens een goed pak slaag te geven; om hem op die manier betaald te zetten, wat hij Solema aandeed.




  'Vrouwen,' dacht hij, zich een geluksvogel voelend dat Solema van hem hield en tegelijk weer genietend van hetgeen zij hem bekend had in het begin van hun omgang, namelijk dat ze het een plezierige gedachte gevonden had, Manchi met een van zijn dominovrienden te bedriegen. Hij lachte voor zich uit om de humor van de situatie: als een man ooit door een vrouw goed bedrogen was, terwijl hij dacht dat hij haar in zijn- macht had, dan was het Manchi wel. De kerel zou daarom natuurlijk ontzaglijk kwaad worden als dat van hem en Solema bekend werd. Hij nam zijn mes en sleep het een paar keren op de steen in de keuken, waarop hij ook zijn bijl sleep. Hij was niet een agressief persoon, al had hij ten onrechte die naam - zoals ieder die zich altijd goed kan verdedigen op den duur die naam krijgt - maar het was zijn gewoonte op dingen die hij kon verwachten voorbereid te zijn. Een confrontatie met Manchi lag nu in de lijn der dingen.




  Hij moest ook extra op zijn hoede zijn, omdat Manchi - dat wist iedereen - een revolver had. Hij had evenwel niet het gevoel, dat hij daarom tegenover Manchi in een bijzonder ongunstige positie zou komen, omdat hij ook snel en zeker zijn mes kon werpen.




  *




  De zon schoof langzaam voorbij het zenith. Het groen van de begroeiing tussen het huis van Janchi en de heuvel van de kerk van Wakota zag er fris en helder uit: dat had een klein buitje een week tevoren gedaan. De beginnende middag was nog koel.




  Met de forse stappen die voor zijn lange, pezige benen kenmerkend waren, liep Janchi in de richting van de kerk. Zijn paarse das wipte lustigjes op en neer in de kalme wind en de lange sierlijke stengels van de palu di lechi tikten aan zijn schouders; zo nu en dan zelfs als een vriendelijke groet in zijn gezicht.




  De grond waarover hij liep was zacht en had een donkerbruine cho-




  coladekleur. Het was vruchtbare grond, die degene die op de gedachte zou komen er een spade in te steken, niet zou teleurstellen. Niet voor niets scheen ze ook de Goede Hoop te heten.




  Het was de vruchtbaarheid van deze grond, die hem ertoe gebracht had zijn huis hier neer te zetten, want zijn moeder had geklaagd over de stad, waar ze alles moest kopen. Hier had ze tenminste enkele groenten kunnen planten: tomaten, promentes, bonen en in ieder geval citroenen. Hij hield zelf ook van de grond en zou, al was het voor de grap, willen aantonen dat niet alleen de Chinezen en Portugezen, die er tegenwoordig zelfs rijk van werden, er iets uit konden krijgen. Hij zag de grond al bloeien; veel maïs en bonen; daar was dit gebied misschien nog het meest voor geschikt.




  Hij dacht na, terwijl hij verder liep; over het landschap, over haar en over het geld dat hij nodig had om zijn huis af te maken. Zo'n vrouw!




  Maar hij kon het toch niet over alles met haar eens zijn. Hij geloofde bijvoorbeeld niet dat Curagaoënaars een hekel hadden aan landbouw en eigenlijk aan werken in het algemeen, omdat ze dit met de slavernij associeerden die pas iets meer dan een honderd jaar geleden was afgeschaft. Hij vond het mooi en geleerd, maar het was volgens hem niet waar. Ze hadden wat hij noemde, een tekort aan hart. Ze gaven niet om de grond in het algemeen en ze gaven niet om dit land. Ze hadden er geen contact mee. Ze gaven niet om de zee trouwens en ook niet om groenten of vruchten, die ze ook weinig aten; té weinig, zoals de kranten de laatste tijd schreven. Had dit ook met slavernij te maken, deze ziekte? Hij vond zijn landgenoten in ieder geval een slordig volk, dat de dingen maar op hun beloop liet, totdat deze liefdeloosheid op een dag funest zou worden. Ziek en dom waren ze, vond hij: de weinige groenten en vruchten, die ze gebruikten, verbouwden ze niet eens zelf, maar kochten ze in de stad bij de barkjes van de Venezolanen, die de toeristen altijd zo schilderachtig vonden, maar die hij vies noemde, omdat hij een hekel had aan alles wat van Venezuela afkomstig was. Of had de Shell hen bedorven? Met haar vieze rook niet alleen hun longen, maar ook hun geest met haar te hoge loon, toen het gemakkelijk verdiend werd? Nu nog kende hij mensen, die hun hele tijd bij de Shell slapend achter de een of andere tank doorbrachten. Dat was vroeger, toen er nog minder controle was, veel meer het geval geweest.




  De Hollanders hadden altijd gezegd, dat dit land dor en droog was en dat het nooit regende en de Curaijaoënaar zei het hen zoals met alles na, en ondertussen verbouwden de Chinezen en Portugezen met suc




  ces op talrijke plekken de meest gekke dingen. En ze werden er zelfs rijk mee. Wilde de Hollander opzettelijk dit land achterlijk en dom houden? Of was de Hollander, die zich zo lang hier als god had voorgesteld in feite even dom als de Curagaoënaar? Hij dacht van wel.




  Had Solema hem niet verteld dat Israël ook een dor en droog land was, een woestijn, en dat ze er toch iets mee deden? Omdat Solema zijn aandacht hierop had gevestigd, was het hem opgevallen hoe schaamteloos de joden hier een actie op touw zetten om Israël te bebossen. Geef een boom voor Israël, riepen ze over de radio en televisie en waar men het weten wilde, want ze hadden geld, maar dit eiland bleven ook zij, met de Hollanders en de Curagaoënaars dor en droog noemen. En ook dit was gek, omdat ze vroeger toen zij juist de slavenhandel hier in handen hadden, wel tweehonderd plantages op dit eiland hadden. Tweehonderd! Het was niet noodzakelijk dit eiland met bomen te gaan beplanten: men kon met struiken beginnen! Ze waren allemaal ziek dacht hij. Harteloos en ziek. Maar hij probeerde dit alles van zich af te zetten, hij zou niet, en zeker in zijn eentje niet, deze ziekte van driehonderd jaren kunnen genezen, al voelde hij zich nu hij Solema had, sterk en tot zeer veel in staat. En woedend genoeg om veel te doen. Maar hij wilde zijn aandacht concentreren op zijn huis, omdat dit in ieder geval een soort beginpunt was, dat hij het beste kon overzien. Als hij zijn huis had, zou Solema bij hem komen; en als zij bij hem was, was alles ook mogelijk.




  Vlak langs de kerk lopend, daalde hij de heuvel af, met vóór hem een panorama van het hele kerkhof. De grotere kelders waren aan het verre einde, parallel aan de Tulaweg. Diego Manuel was middenin, bij de gewone graven, bezig. Hij vroeg zich af of Diego één gulden per uur zou willen accepteren, hetgeen een familieprijs zou betekenen. Dan nog zou hij voor het metselen zeker driehonderd gulden nodig hebben, dwz. zonder cement en zand. En dan had hij nog niets in het huis zelf staan. Geen stoelen, geen koelkast, niets. Een gevoel van paniek overviel hem en hij stond even stil op de helling om te overwegen of hij toch maar niet ergens een lening zou gaan vragen. Maar waar?




  Hij liep door tot aan de kerkhofmuur en leunde eroverheen om de doodgraver te roepen, die pas opkeek toen hij twee keer zijn naam geschreeuwd had. Hij droeg een bruine broek en een hemd, dat ooit eens wit moest zijn geweest en dat hij half open, vóór op zijn buik had vastgeknoopt. Hij had een breedgerande strooien hoed op, maar was op blote voeten. Hij liep, zijn handen aan zijn broek afvegend, op Janchi toe.




  'Zo Janchi, hoe gaat het?'




  'Entre medio, Diego.'




  Hij legde Diego na de gebruikelijke inleiding de zaak meteen uit. Diego wilde twee gulden. 'En dat is een goede prijs, Janchi,' zei hij, 'anderen vraag ik tweevijftig.'




  Janchi zei dat hij dat niet kon betalen.




  Diego dacht even na en vroeg: 'Ga je trouwen, dat je je huis zo ineens wil afmaken?'




  'Ja.'




  'O, dat is wat anders. Dan begrijp ik je haast. Maar ga jij trouwen, Janchi, serieus, en met wie?' Diego schaterlachte terwijl hij zijn halfontblote borst krabde.




  'Ik weet nog niet eens met wie,' zei Janchi, ook lachend, 'maar ik heb wel het plan.'




  'Ja,' zei Diego, 'je kunt niet eeuwig alleen blijven, al is het misschien veel leuker alleen. Je geniet meer van je leven. En dat is het enige dat een man heeft vóór hij hier (hij wees met een brede zwaai op de graven) komt te liggen.'




  Janchi gooide het over een andere boeg. 'Laat ons zeggen, dat ik je driehonderd gulden geef en je metselt het hele huis?'




  'Binnen én buiten?' vroeg Diego verwonderd. 'Wil je dat ik je huis binnen en buiten metsel voor driehonderd gulden, Janchi, dat grote huis van je?'




  Janchi haalde z'n schouders op: 'Je kijkt maar tot waar je voor dat geld kunt komen.'




  'Je hebt gelijk.' Diego voelde er in feite wel wat voor om de zaak zo te accepteren maar aarzelde, omdat hij het gevoel had die ochtend reeds bekocht te zijn door Nora, die hij de abnormaal hoge prijs van tien gulden had moeten betalen om met haar een half uurtje te naaien; daar achter de kelder van de eerste pastoor van de parochie. Liever dan voor de tweede keer de dupe te worden, deed hij daarom een tegenvoorstel: 'Wat denk je van éénvijftig, Janchi?' vroeg hij, daarbij bedenkend, dat hij te zijner tijd, als het zo ver was dat ook hij z'n eigen huis kon bouwen, waarschijnlijk niet tevergeefs een beroep op Janchi zou doen.




  'Goed.'




  'Wanneer dacht je te beginnen?'




  Een gevoel van wrevel overviel Janchi. In zijn enthousiasme had hij met Diego onderhandeld alsof deze de volgende dag kon beginnen, maar dat kon niet. Hij zou Diego, als deze per uur verkoos te werken,




  telkens als hij gewerkt had contant moeten betalen. Hij zou daarom eerst minstens twee weken moeten sparen.




  'Ik zal het je laten weten,' zei hij snel, 'ik ben nog niet volledig klaar.'




  'Goed,' zei Diego 'maar wacht niet te lang want de prijzen gaan op dit roteiland elke dag omhoog.'




  Ze schudden elkaar de hand over de muur van het kerkhof en Janchi vervolgde zijn weg naar het huis van Boeboe Fiel.




  *




  Toen Manchi aan de eettafel in zijn groot huis plaats nam om zijn sopidi mondongo te gebruiken, voelde hij zich zoals altijd als hij thuis aan tafel ging, zeer gespannen. Hij moest dan immers opnieuw het wrede moment waarop hij Solema met Feliciano betrapt had, beleven. Zeker, de grootste kwelling was voor Solema, die telkens als ze gingen eten 'n briefje van vijf gulden tevoorschijn moest halen en naast Manchi's bord op tafel moest leggen. Het was het middel waarmee hij haar in bedwang hield en zichzelf meende te moeten behoeden voor verdere overspeligheid van haar kant. Maar het was al vier jaar aan de gang en Manchi voelde dat het een van de dingen was, die hem gespannen maakten. Wanneer zou hij ermee ophouden? In beginsel nooit! Het was een straf voor het leven. Toch was hij blij geweest, toen hij een aantal weken tevoren iets van zijn groot geheim, gemaskerd in andere personages, prijs had kunnen geven. De triomf die hij met zijn verhaal had geoogst, had iets van de spanning waarin hij leefde afgenomen; zozeer zelfs dat het voor hem steeds verleidelijker werd alle maskers van het verhaal af te doen, en zichzelf in te vullen op de plaats waar hij voor zijn dominovrienden een nederlandse rechter had ingevuld. Vanmiddag bijvoorbeeld. Terwijl hij aan tafel wachtte tot Solema zijn eten kwam brengen, balanceerde hij de risico's die verbonden waren aan het volledig vertellen van zijn verhaal. Zeker, hij hoefde daarna waarschijnlijk in zijn leven nooit meer iets te doen om als een beroemd man de historie van Wakota en van het eiland in te gaan. Het zou hem belangrijker maken dan het feit, dat hij het mooiste huis van Wakota had. Maar... en daar ging het om, wat zou het effect zijn op Solema? Zou ze nog langer bij hem blijven als hij haar aan openbaarheid en schandaal prijsgaf? Hij geloofde van niet. Hij speelde nadenkend met zijn bestek. Hij was er zelfs zeker van dat ze van hem weg zou gaan als hij dat deed. Dan zou hij in zekere zin to ch een nederlaag lijden.




  Dat was juist, dat hij een middel bedacht had om te maken, dat ze geen overspel meer zou plegen en dus juist wel bij hem zou blijven.




  Een geestelijk middel, dat hoorde bij een gestudeerde vrouw als zij en niet een pak slaag zoals Fiel had gesuggereerd. Wanneer ze wegging had het allemaal dan ook geen zin meer.




  Omdat hij besloot het verhaal toch maar niet openlijk aan de dominotafel te geven, verlustigde hij zich aan de dramatische manier waarop hij toen zijn zaakjes geregeld had. Ach, hij hoefde maar enkele details te veranderen en ze hadden het verhaal zoals het hem in werkelijkheid overkomen was. Alleen zichzelf verruilen voor de rechter, die hij verzonnen had. Maar hij vermaande zich dit zelfs niet in gedachten te doen omdat het maken kon dat hij zich daardoor onverwachts vergiste. De vrienden zouden eens op het verhaal willen terugkomen, en dan moest hij het vooral weer precies kunnen opdissen zoals hij het toen verteld had. Trouwens, met die rechter in de hoofdrol had hij zich toen al bijna vergist één keer.




  *




  Hij was van zijn stoel opgesprongen die keer: 'Jij hier Janchi Pau,' had hij tegen Janchi, die aan zijn rechterhand zat, gezegd, 'bent even mijn...' verdomme, dit was het punt waarop hij zich in zijn enthousiasme bijna vergist had. Hij had willen zeggen: Jij hier bent mijn vrouw Solema. Maar hij had zich weten in te houden: 'Jij hier bent de vrouw van de rechter,' had hij gezegd, terwijl hij Janchi op de schouder tikte. Deze had hem met bevreemding aangekeken. ''Even maar,' zei hij toen, een tikje geschrokken, omdat hij wist dat Janchi niet graag met zijn mannelijkheid liet sollen. Geen van hen overigens. 'Jullie kunnen je toch even iets voorstellen? had hij daarom eraan toegevoegd; 'je bent toch niet zo dom, dat je denkt dat ik je werkelijk voor een vrouw aanzie? Ach kom!'




  Janchi had toen de schouders opgehaald en hij had door kunnen gaan met de opvoering van zijn drama.




  'En jij, Boeboe Fiel, m'n vriend, jij bent de man met wie mijn vrouw het aanlegt. Dat is, als jullie goed vinden dat ik even de rechter ben en Janchi hier, m'n vrouw. Akkoord?'




  'Ga door,' had Boeboe gegromd. 'Het gaat om jouw verhaal tenslotte en niet om wie wie is.'




  'Noem mij toch maar geen vrouw,' had Janchi geopperd, 'neem iemand anders.'




  'Goed,' zei Manchi, 'dan ben jij, Chamon hier, de vrouw. Kan het?'




  Chamon Nicolas haalde de schouders op: 'De clou interesseert mij,' zei hij, 'niet wie wie is, zoals Boeboe hier zegt.' Hij keek deze daarbij aan om instemming, die hij met een knik van het hoofd kreeg.




  'Vergeet niet,' zei Manchi tegen Boeboe, 'vergeet vooral niet dat die andere man ook een rechter is.'




  'Interesseert me niet,' zei Boeboe 'ik ben geen Hollander en zeker geen rechter, maar als het jou plezier doet, zeker. Ik zou eigenlijk dan toch wel even zo'n zwarte jurk moeten aantrekken nietwaar?'




  'Ja,' zei Chamon Nicolas die immers met het gerecht in aanraking was gekomen 'een zwarte jurk met een wit ding om je hals.'




  'Goed,' gromde Boeboe weer, 'ik ben die andere man die rechter is en Chamon Nicolas is jouw vrouw.' Chamon Nicolas lachte hardop. Het kon hem allemaal niet zoveel schelen. Hij had zich als Boven- winder zo bij Cura^aoënaars leren aanpassen, dat ze van alles van hem konden zeggen wat ze maar wilden.




  Manchi was doorgegaan: 'Welnu, ik kom daar op een avond langs een weiland waarop koeien grazen en vind jou, Boeboe Fiel hier, met mijn vrouw liggen.'




  'Zo,' zei Boeboe Fiel, 'zo, dat is me wat.'




  'Oei,' zei Chamon Nicolas, 'in Holland is het damn cold. Alle Hollanders gaan uit Holland omdat het daar damn cold is. Is het niet waar Janchi?' Janchi knikte.




  'Ze komen dan hier,' ging Chamon Nicolas op nadenkende toon verder, 'naar het Prinsessendorp, Koninginnedorp, Julianadorp...'




  'Het was in de zomer,' zei Manchi onverstoorbaar, 'iedereen behalve een onwetende als jij, Chamon, weet dat het daar dan net zo warm kan zijn als hier en zelfs warmer. Heel Europa is in de zomer even warm als hier, niet waar, Janchi? Je kunt het beamen omdat je het allemaal zelf gezien hebt.'




  'Het is in de zomer in Europa meestal warm,' zei Janchi, 'maar het kan ook koud zijn.'




  'Dit was een warme zomer,' zei Manchi onbewogen.




  'Het doet er allemaal niet toe,' zei Boeboe, die het verhaal op dit punt al te spannend vond om telkens te onderbreken, 'laat Manchi vertellen.' Maar hij kon niet nalaten zelf hieraan nog toe te voegen: 'Warme of koude zomer, die vrouw lag daar in dat weiland met haar beide benen wijd open onder mij.' Hij keek iedereen daarbij aan met een triomfantelijke lach op zijn gezicht: 'Is dat zo Manchi?' Manchi knikte kortaf.




  'Ik was dus bezig haar te fokken,' vroeg Boeboe met voldoening in z'n stem, maar een tikje overbodig.




  Manchi knikte weer.




  'Het is toch logisch, als je boven op haar ligt,' zei Chamon Nicolas lachend.




  'Welnu,' zei Boeboe Fiel, 'vertel dan maar gauw verder. Anders kom ik nog vóór je klaar bent met je verhaal.'




  Manchi echter nam zijn tijd om spanning te creëren. Tenslotte zei hij: 'Jtj, Boeboe Fiel, je bent wel groot en sterk...' (hij keek Boeboe Fiel hierbij met een superieure glimlach aan) 'maar je kunt me niets doen.'




  'Natuurlijk niet,' zei Chamon Nicolas weer, die zich de zaak volledig scheen te kunnen voorstellen, 'natuurlijk niet, als hij op zijn buik daar op de grond ligt boven jouw vrouw; natuurlijk niet.'




  Manchi negeerde het gelach van Boeboe en Chamon om rustig te poneren: 'omdat ik een revolver op je gericht houd.'




  Het lachen hield ineens volledig op en hij zei: 'Bovendien ben je verrast. Je bent verrast omdat je betrapt bent en doodsbenauwd omdat je denkt dat je dadelijk een kogel door je hoofd krijgt.' Hij had, om het verhaal nog meer te dramatiseren, zich over de dominotafel gebogen om te doen alsof hij (met z'n wijsvinger) een revolver op Boeboe's borst gericht hield.




  Deze stak schertsend beide handen omhoog. 'Hmm, dat is waar. Je houdt in zo'n geval onmiddellijk op met fokken.'




  'Maar ik schiet je niet dood,' zei Manchi kalmerend. (Boeboe liet zijn handen dus zakken en Manchi ging weer achterover zitten.) 'Ik ben rechter en weet veel beter. Ik schiet niemand dood, want dan ga ik de bak in.' Hij keek ze daarbij allen rustig één voor één aan, om de slimheid van de rechter in kwestie goed te doen uitkomen. 1 Snappen jullie dat?'




  'Verdomme,' dacht hij nu, terwijl hij toekeek hoe Solema een diep bord met sdpi di mondongo voor hem vulde, 'ik heb mezelf zeer tekort gedaan. Die lummels bewonderen nu deze verjonnen rechter te veel.' Hij wilde over dit feit nadenken, maar bemerkte dat Solema tegenover hem was gaan zitten, zonder als gewoonlijk eerst het briefje van vijf gulden, dat even noodzakelijk was als zijn bestek, naast hem op tafel te hebben gelegd. Ze begon onmiddellijk haar sdpi di mondongo op te eten. Hij pakte de rand van de tafel met beide handen vast en keek haar doordringend aan, maar ze ging door met eten alsof er niets bijzonders aan de hand was. Totdat het haar opviel, dat Manchi haar aanstaarde.




  'Je eten wordt koud,' zei ze automatisch. Haar gedachten waren zo zeer bij Janchi, dat ze het gebruikelijke ritueel volkomen vergeten was.




  Maar juist haar onschuldige ogen waren Manchi te veel. Hij liet zijn beide vuisten hard op de tafel komen. De soep in de borden stroomde over en de soepterrine kantelde; gele stukjes geurende maïs en blokjes kleverige rundermaag zwommen over het witte tafelkleed. De scherpe geur van het heerlijke gerecht doordrong het hele huis.




  'Waarom doe je dat nou,' zei Solema opvallend rustig, met minder aandacht voor hem dan voor de talrijke vlekken op haar jurk. Hij tikte met zijn vlakke hand op de tafel bij wijze van antwoord. Niet hard deze keer, maar eerder zoals rechters met hun kleine hamertjes doen wanneer zij een beklaagde of een raadsman of het publiek in de rechtszaal tot de orde roepen. Hij zat zelf ook onder de hete soep.




  'Haal het geld!' zei hij streng. 'Hoer!'




  'Ik ben geen hoer, Manchi,' zei ze terwijl ze haar stoel naar achter schoof om een stroom soep die over de tafel op haar afkwam, te ontwijken.




  'O neen?' zei hij, 'O neen?'




  'Neen!'




  'Als je een grote, mond krijgt, maak ik het bekend een dezer dagen. Dan zullen we wel zien of ze je een hoer vinden of niet.'




  Ze stond op en sloeg het tafelkleed op om het verder op de grond stromen van de gemorste soep te beletten. Er verscheen een bijna blijde glimlach op zijn gezicht toen hij daarop zei: 'Het zou vanmiddag kunnen. Ik zou kunnen beginnen vanmiddag aan mijn...' (hij aarzelde een kort moment omdat het woord dat hij moest gebruiken hem de laatste tijd niet zo gemakkelijk meer over de lippen kwam) 'domino- vrienden, die jou als onderwijzeres natuurlijk allemaal respecteren, uit te leggen, wat voor een vrouw jij in werkelijkheid bent. Wat voor een overspelige vrouw,' voegde hij er grimmig aan toe. Hij hoopte, dat het ooit eens mogelijk zou worden het verhaal open en bloot aan zijn vrienden te vertellen, met hemzelf als hoofdrolspeler, in plaats van de verzonnen rechter. De triomf die hij dan zou beleven, zou wel opwegen tegen het feit, dat iedereen zou weten, dat hij door zijn vrouw bedrogen was en misschien zelfs tegen het feit dat zij dan waarschijnlijk van hem zou weggaan. Maar hij zou daarna geen macht meer over haar hebben, zoals nu. En dat was hem ook wel wat waard. Hij koos voorlopig voor macht en zei, bijna op vriendelijke toon: 'Als je het gewoon haalt, hoef ik niets te vertellen; hoeft niemand het te weten en hoeven deze dingen




  ook niet te gebeuren.' Hij wees daarbij met voorgewend misnoegen opde gemorste soep. 'Deze dingen passen niet bij ons,' zei hij zoetsappig.




  Ze had nu de twee borden in haar hand omdat ze moest afruimen omopnieuw te dekken. Van diep in haar hart kwam de opwelling, ze hemnaar zijn hoofd te smijten, haar spullen in te pakken en weg te gaan.Maar toen ze zo enkele ogenblikken met dichtgeknepen ogen van woe-de en vernedering had gestaan, barstte ze in plaats daarvan in huilen uiten liep snikkend met de borden naar de keuken.




  'Waarom huil je?!' Hij voegde hier venijnig aan toe terwijl hij achterhaar aan ging om zich ook te verschonen: 'Toen je onder die kwajon-gen lag, tóen huilde je toch niet?! Of van plezier, hoer die je bent!'




  'Zeg wat je maar wilt, het kan me niet meer schelen!' Ze dacht dat hijhaar zou slaan, maar hij deed het niet. Ze ging verder de tafel afruimenen opnieuw dekken. Hij keek haar onderzoekend aan toen ze hem op-nieuw sdpi di mondongo inschonk.




  'Doe je het of doe je het niet?'




  Hij zat nu weer precies als even tevoren, met beide handen de tafelvastgrijpend en 'n tikje naar achteren leunend.




  Toen wist ze, dat ze nog niet de moed had die nodig was om van hemaf te raken. Maar misschien was dat ook een té grote moed, die eenbeetje neerkwam op zelfmoord. Bovendien zouden haar kinderen erzeker de dupe van worden. Ze ging in ieder geval weer naar de slaap-kamer, met tranen in haar ogen en wensend dat ze de durf had om, inplaats van de vijf gulden, zijn revolver te nemen en hem neer te schie-ten. Maar moord lag niet in haar aard en ze dacht misschien ook aanJanchi en aan haar kinderen. Ze nam dus gewoon het briefje van vijf




  gulden uit het speciale doosje in de slaapkamerkast; kwam ermee terugen legde het naast hem op tafel.




  'Leg er iets op,' zei hij, 'het hoeft niet weg te waaien.' Hij maakte ernadrukkelijk een gewoonte van, het geld zo min mogelijk aan te raken.




  Toen ze er het zoutpulletje op gelegd had, gaf hij haar een bredeglimlach, waarbij de gouden randen om zijn kiezen extra schenen teglimmen. Hij nam 'n lepel sdpi mondongo en zei, alsof er niets aan dehand was: 'Ehhmm, ehmm, uitstekende soep. Je bent nu misschien wel den gulden waard.'




  Ze ging zitten en schepte zich ook een nieuw bord op. Ze wilde zichertoe dwingen gewoon te eten om hem het plezier te ontnemen, teweten hoezeer hij haar kwetste. Maar hij scheen vandaag duivelser dananders: 'Je kunt maar beter rustig en geduldig je straf verdragen, dat isaltijd het beste,' zei hij.




  Toen ze niet reageerde richtte hij zijn hoofd van het bord op en zei: 'Weet je Solema, ik hoop, dat je het met mij eens bent, dat je een hoer bent. Het verschil tussen jou en de vrouwen van Campo Alegre is alleen maar dat iedereen het van hen weet, en dat van jou alleen ik het weet. En dit,' hij schudde waarschuwend zijn lepel in haar richting, 'is van jou afhankelijk. Op het moment dat je het niet meer wilt, dus niet meer doet wat ik zeg, weet iedereen het. Dan word je een doodgewone hoer zoals de vrouwen van Campo Alegre en niet meer een bijzondere hoer zoals nu... Ja, ja,' zei hij, "n bijzondere hoer ben je nu.'




  Toen kon ze het werkelijk niet meer aan. Ze stond op en liet hem alleen. Terwijl hij verder at, wierp hij zo nu en dan geamuseerde blikken op het briefje van vijf gulden naast hem, genietend van de triomf van zijn groots verhaal:




  'Ben je met haar getrouwd? Ben je de wettige echtgenoot van deze vrouw, vraag ik jou, Boeboe Fiel. Je hebt misschien door, dat ik een spelletje met je speel, maar je weet niet précies welk. Je bent dus bang om te antwoorden omdat je bang bent het verkeerde antwoord te geven. Je kunt in feite natuurlijk alleen maar antwoorden, dat die vrouw niet jóuw vrouw is. Maar je weet ook wat dat betekent, namelijk dat je dan daar niet in dat weiland met haar hoort te liggen. Je weet wat dat betekent.'




  'Ik weet dus, dat ik mezelf de das omdoe als ik neen zeg,' zei Boeboe oprecht bedroefd, omdat hij volledig opging in de rol die Manchi hem had toebedeeld; die zulke prettige aspecten had bovendien.




  'Juist. Ik stel hem dus voor zijn eigen vonnis te vellen. Dat wil hij natuurlijk niet, en daarom blijft hij mij maar aangapen zonder iets te zeggen, totdat ik de revolver gewoon tegen zijn neus duw. Dan wordt hij bang.'




  Chamon Nicolas, die hem in verrukte spanning aan het aanstaren was, vroeg als een kind: 'En toen Manchi?'




  'Toen antwoordde de rechter natuurlijk van niet.'




  'Omdat hij bang was, dat je hem anders dood zou schieten natuurlijk,' zei Chamon hoofdknikkend van begrip.




  'Juist, dat dacht die rechter.'




  'Je bedoelt ik' zei Boeboe Fiel, die consequent de rol van de rechter wilde spelen.




  'Ja, ik bedoel jóu, Boeboe Fiel; je zegt neen. Waarop ik, om het je nog even moeilijk te maken: Had u van mij toestemming om met haar hier te komen liggen?'




  'Dat is fantastisch!' riep Chamon uit, 'fantastisch, heeft die rechter dat werkelijk gedaan?'




  Hij knikte ernstig en ging door: 'Neen, antwoord jij, Boeboe, met een piepstemmetje. Waarop ik: dan weet jij net zo goed collega, dat je wederrechtelijk van mijn bezit gebruik hebt gemaakt?'




  'Wat is wederrechtelijk. ?' vroeg Chamon.




  'Dat is een vakterm,' zei Manchi 'om mee te zeggen dat iemand iets tégen de wet doet.'




  'Aha.'




  'Wat zeg ik ?' vroeg Boeboe Fiel.




  'Je beaamt. Wat kun je anders doen!? Je moet niet vergeten, dat die twee allebei rechters zijn.'




  'Jij en ik dus.'




  'Ja, jij en ik zijn allebei rechters; dus jij weet precies waar het om gaat. Dus zeg ik: u zult mij op de een of andere manier moeten schadeloosstellen.'




  'Een goed idee,' zei Boeboe Fiel, 'een uitstekend idee. Vind je niet, vriend Janchi? Je zwijgt zo de hele tijd. Vind je het geen uitstekend iets, wat die rechter hier doet?'




  'Ja,' zei Janchi, 'maar..'




  'Wacht,' zei Chamon Nicolas geheel gebiologeerd, 'laat Manchi eerst verder vertellen.'




  Janchi had willen vragen wat de vrouw in het verhaal al die tijd deed, maar hij kon niets vragen en Manchi kon niet doorvertellen omdat Nora op dat moment met de vier glaasjes rum, die ze de mannen geregeld bracht, verscheen.




  Toen ze weg was ging hij door: 'Ik zeg tegen mijn collega Fiel hier, dat ik in de eerste plaats mijn bezit terugneem.' Hier had hij weer een kleine vergissing gemaakt door Janchi aan te tikken in plaats van Chamon. Janchi, die zwijgend luisterde de hele tijd, zei gepikeerd: 'Ik heb je gezegd, dat ik geen vrouw ben, Manchi.'




  Chamon Nicolas zei sussend, 'Ach Pau, het is maar om het verhaal.'




  'Ik weet het,' zei Janchi koppig, 'maar er is afgesproken, dat jij het bent en niet ik.' Hij begon in werkelijkheid een hekel te krijgen aan de glunderende manier waarop Manchi het verhaal uitspon en hem ook van allerlei leugens te verdenken.




  'Maar ook het gebruik moet je vergoeden,' ging Manchi door, 'begrijpen jullie waar ik heen wil?' Hij had gewacht tot de drie anderen, ook Janchi, van neen hadden geschud. Toen was hij met zijn troef




  gekomen: 'Ik zeg tegen jou, Boeboe Fiel hier, dat je gebruiksbelasting moet betalen voor mijn vrouw!'




  'Wat deed jouw vrouw eigenlijk de hele tijd?' vroeg Janchi toen.




  'O, ze trachtte zich een beetje aan te kleden. En ze huilde natuurlijk...' Hij keek Janchi hierbij even onderzoekend aan, maar toen deze met een knik zijn tevredenheid te verstaan had gegeven, ging hij door: 'Huur., zeg ik dan. Mijn vrouw begint' hij richtte zich nu in het bijzonder tot Janchi, 'hartstochtelijk te huilen omdat ze natuurlijk niet weet waar ze zich van schaamte bergen moet. Daar gaat het mij om natuurlijk: ik moet iets met haar doen waardoor je mij van haar leven niet meer ontrouw durft te %jn. Het gaat mij in feite niet om die rechter, nee, het gaat mij om mijn vrouw. Maar wacht, daar kom ik zo op. In ieder geval heb ik een reuze bof, want wat blijkt namelijk? Deze rechter had geen cent bij zich! Niet eens een chequeboek zoals rechters en dergelijke personen, zoals jullie weten, of misschien ook niet, normaal bij zich hebben. Niets dus, of praktisch niets, daar kom ik zo nog op.'




  'Maak het kort,' zei Janchi Pau op dat moment. 'Maak het kort. We moeten tenslotte nog verder spelen.'




  'Ach,' zei Chamon, 'geduld, vriend Janchi. Manchi vertelt het juist zo leuk. Ik kan het voor m'n ogen zien gebeuren. En jij zeker ook, nietwaar Boeboe?'




  Boeboe knikte glimlachend. 'Ik kan het voelen ,' zei hij tegen Chamon.




  'Zoals jullie willen,' zei Janchi, 'maar er blijft op die manier geen tijd over om te spelen...'




  'Voor elke keer dat je met haar bent geweest,' ging Manchi, die het vervelend vond dat Janchi hem onderbrak, juist nu hij aan de pointe gekomen was, vlug door, 'geef je me vijf gulden. Dat is de prijs van een hoer op dit eiland, per keer.'




  'Je bedoelt Holland,' zei Chamon rustig, 'hoeren kosten hier tegenwoordig méér. Laatst heeft er een me zelfs zestig gulden gevraagd. Het was wel een mooi ding, maar zestig gulden!'




  Dat was een lelijke fout, vond Manchi achteraf, maar het viel hem mee dat de opmerking niet van Janchi Pau gekomen was. Enfin, hij had natuurlijk trachten te corrigeren: Dat komt ervan, als je een verhaal zo probeert te vertellen dat iedereen zich de zaak volledig kan voorstellen; je haalt dan automatisch alles naar je toe. Deze rechter zei natuurlijk dat in Holland de prijs van een hoer vijf gulden is. Maar deze rechter voegde er ook aan toe, dat vijf gulden de prijs van een goedkope hoer is. Daar gaat het om.'




  'Dat dacht ik ook,' zei Chamon, 'goedkope hoeren kun je soms zelfs voor tweevijftig krijgen.' Hij ging, volkomen tegen zijn gewoonte in, filosoferend verder: 'Als een vrouw grote nood heeft, naait ze voor wat dan ook.'




  'Zelfs voor een lift,' zei Boeboe Fiel lachend.




  'Snappen jullie het geval?' vroeg Manchi. 'Deze rechter wilde zijn vrouw duidelijk maken, dat ze niet alleen een hoer was voor hem, maar ook een goedkope hoer bovendien. Dat is een belangrijk verschil, want een dure hoer, daar kun je toch nog wat respect voor hebben, nietwaar? Maar een vieze, vuile, goedkope hoer, die je voor een kleinigheid pakt; voor een lift zelfs, zoals Boeboe Fiel hier zegt, dat is gewoon iemand voor wie je geen enkel respect meer kunt opbrengen.'




  'Als die rechter van jou een man was geweest,' zei Janchi, zich naar voren buigend, 'ik bedoel die betrapte rechter van jou, dan zou hij zich hebben laten doodschieten in plaats van dit alles te ondergaan. Geloven jullie niet?' Hij keek daarbij Boeboe en Chamon Nicolas verwachtend aan. 'Ik zou het in ieder geval gedaan hebben,' zei hij met stemverheffing toen de anderen niet direct met hem instemden. l Ik zou tegen jou hebben gezegd: schiet of laat me gaan. Eén van beide.'




  'Kom nou,' zei Boeboe Fiel, zijn rol of zichzelf verdedigend: 'niemand wil zomaar dood.'




  'Ja,' zei Chamon nadenkend, 'iedereen wil juist zo lang mogelijk leven.'




  'Ik zou het hebben gedaan,' zei Janchi beslist. 'En als hij niet geschoten zou hebben, zou ik hem daarna kort en klein hebben geslagen. Jezus,' voegde hij eraan toe, 'wat zou ik dan die kerel een pak slaag hebben gegeven!'




  Chamon Nicolas begon ook de humor van die mogelijkheid in te zien en schudde van het lachen.




  Janchi Pau zei daarna nadenkend: 'Bovendien zou die rechter ook niet geschoten hebben, denk ik. Zoiets doe je meteen of je doet het niet.'




  'Dat kun je niet weten, vriend Janchi,' zei Boeboe.




  'Welzeker, zodra je nadenkt vermoord je een ander mens niet. Tenzij je een echte moordenaar bent.'




  Chamon Nicolas beaamde dit en begon conflictsituaties, die hij meegemaakt had of waarvan hij gehoord had, op te halen om de nieuwe stelling van zijn partner te bewijzen. Aan het eind vroeg hij aan Manchi, die afwachtend gezwegen had, wat deze zélf dacht. Tenslotte had de rechter hèm het verhaal verteld.




  'Ik weet het natuurlijk niet fater,' zei deze. 'Maar ik denk van wel; de rechter die me dit verhaal verteld heeft is in ieder geval een gedecideerd persoon. Zoals rechters meestal zijn,' voegde hij er gewichtig aan toe. 'Als hij zich voorneemt iets te doen, zal hij het ook doen. Maar ik wil het hem voor de zekerheid weieens vragen...'




  'Goed,' zei Boeboe, 'maar we kunnen in ieder geval wel veronderstellen, dat ik, de betrapte rechter, van mening was, dat jij, de andere rechter, mij zou doodschieten, nietwaar? En dan blijft de situatie natuurlijk dezelfde.'




  'Ja,' zei Manchi terwijl hij Janchi triomfantelijk aankeek, 'ik zal zoals ik zei, de rechter in kwestie bij gelegenheid nog eens haarfijn erover vragen, maar de situatie blijft natuurlijk hetzelfde als we aannemen wat Fiel zegt, nietwaar Janchi?'




  Chamon waagde het een beetje bestraffend tot zijn partner op te merken, nu deze niet zo sterk stond: 'Bovendien Janchi, hoe kun je eerst zijn vrouw afnemen, en hem daarna ook nog een pak slaag geven! Dat hoort niet!' Hij lachte daarbij daverend. Ook Boeboe Fiel zei lachend: 'Dat is inderdaad al te gek, vriend Janchi. Maar ja, jij kunt alles.' Hij boog zich dwars over de tafel en gaf Janchi een amicale klap op de schouder.




  'Je hebt gelijk,' zei Janchi. 'Dat gaat misschien te ver. Maar hij moet toch ook niet gaan ouwehoeren en mij te veel gaan vernederen. Tenslotte...' hij keek Manchi hierbij aan, 'tenslotte is de vrouw met mij, met de rechter, uit vrije wil op dat weiland, zoals je zegt, gaan liggen.. Ik bedoel, ze werd niet aangerand of zo. Dus, dan hoeft de rechter zich ook niet zo te laten vernederen. Zo zie ik het tenminste.'




  'Je hebt gelijk,' zei Manchi opvallend edelmoedig, 'ik zeg ook al, dat wat ik allemaal doe, wat deze rechter allemaal doet met de ander, uiteindelijk gedaan wordt om de vrouw te krijgen, snap je het?'




  'Niemand wil zomaar doodgaan,' herhaalde Boeboe, geheel uit het verband van het verhaal, 'kom Manchi, vertel verder.'




  'Ik kijk die rechter aan of (hij vond dit op dit punt van zijn verhaal dramatischer) 'de twee rechters kijken elkaar aan. De echtgenoot- rechter zegt; "Je mag ook wat méér geven. Ik zei, dat vijf gulden de prijs is van een goedkope hoer, maar misschien is zij voor jou een heel dure hoer, waar je heel veel genot van hebt gehad en dan geef je natuurlijk veel meer, je kijkt maar. Ik laat het helemaal aan jóu over wat zij is.'"




  Boeboe lachte.




  Manchi boog zich iets naar voren. 'De rechter leunde tegen een




  boom en liet de ander zijn zakken doorzoeken. Hij zocht en zocht en zocht, maar vond niets.' Hij had het plezier, dat hij in werkelijkheid had gevoeld toen hij Feliciano zijn zakken had doen omkeren, nauwelijks kunnen verbergen.




  'Ik héb ze. Ik héb ze,' zei hij daarna bijna uitroepend tot zijn dominovrienden.




  'Jij, Boeboe Fiel, begint natuurlijk te beven. Je beeft niet van angst voor mijn revolver nu, die ik nu trouwens losjes op je gericht houd, je beeft, omdat je je portemonnee tevoorschijn hebt gehaald en voor mij hebt leeggeschud en niets hebt gevonden en je bent al bijna al je zakken nagegaan die je voor me omkeert, en je hebt nog niets gevonden! En welk gevolg moet ik trekken, als je werkelijk niets vindt? Dat mijn vrouw hier de goedkoopste hoer is, die je in je leven bent tegengekomen; een hoer die je, zoals Boeboe daarnet zei, voor een lift kunt naaien. Snap je? En er is misschien niet één vent op aarde die dat kan, die tegen een vrouw, tegen een gestudeerde vrouw als mijn vrouw kan zeggen dat hij haar niets waard vindt, een goedkope hoer vindt, direct nadat hij haar gepakt heeft; terwijl hij om zo te zeggen nog nat van haar is. Zie je, als je niéts vindt, zeg, niet eens één cent, dan ben niet ik degene, die mijn vrouw kapot maakt en dus straft voor haar overspel, maarjijzelfmet wie zjj dit overspel gepleegd keejtl Als je niets vindt betekent dat toch dat je haar waardeloos vindt?! Punt! Waardeloos. En dit zal een vrouw nooit vergeten; dat een man met wie ze gelegen heeft haar waardeloos verklaart. Buiten zijn schuld natuurlijk, maar-dat-doet-er- niet-toe!'




  'Een moeilijk geval,' zei Boeboe Fiel.




  'Zeker!' zei Manchi, iets minder opgewonden. 'Een moeilijk geval, óók als die rechter heel veel geld heeft. Want gesteld dat hij geld heeft, hoeveel zal hij mij dan kunnen aanbieden? Duizend gulden? Tweeduizend gulden? Een miljoen? Zien jullie, de moeilijkheid is, dat een vrouw een hoer wordt zodra je haar waarde in geld tracht uit te drukker, i! Zie je. Dat is de slimheid van deze echtgenoot-rechter geweest: dat hij heeft gedaan alsof er niets bijzonders aan de hand was; een eenvoudig rechtsgeschil, dat met geld opgeheven kon worden. De betrapte rechter is op die manier hoe dan ook in moeilijkheid: hij moet van zijn minnares een hoer maken, hoe dan ook; een goedkope hoer als hij niets of weinig biedt, en een dure hoer als hij veel biedt. Maar een hoer in ieder geval! Daardoor bewijst hij automatisch de stelling, dat een vrouw die overspel pleegt een hoer is. Daardoor is het niet zomaar iets




  dat de bedrogen rechter in woede zegt, maar een door de minnaar zelf uitgemaakte zaak. Zo'n vrouw weet dus dat zij een hoer is als zij overspel pleegt en zal het voortaan niet meer doen! Zeker niet, als ze telkens aan de situatie herinnerd wordt en in werkelijkheid geen hoerennatuur heeft.'




  Hiermee was het verhaal in feite ten einde, althans het punt gescoord, dat hij had willen maken; want het ging om de beste houding van een man die door zijn vrouw bedrogen is. Hij zweeg dan ook een tijdje om de anderen gelegenheid te geven na te denken en vragen te stellen. Toen deze niet kwamen, omdat z'n vrienden van bewondering eenvoudig niet wisten wat ze moesten denken - vooral Boeboe en Chamon - benadrukte hij het punt dat voor hem eigenlijk het voornaamste was: 'De minnaar maakt dus zelf van zijn minnares een hoer! Op die manier is niet de echtgenoot bedrogen zoals de mensen denken, maar de twee anderen; hij omdat hij van haar een hoer maakt, zij omdat zij door hem tot een hoer gemaakt wordt.'




  'En hij staat die twee daar maar uit te lachen,' zei Chamon Nicolas.




  'Juist!' zei Manchi, geheel ontspannen en op zijn gemak.




  Als een nagedachte zei Chamon Nicolas: 'En die kerel kan natuurlijk die vrouw geen hoge waarde geven, want als hij dat doet, is hij meteen straatarm. Stel je voor dat hij zou zeggen dat hij deze vrouw een miljoen gulden waard vond. Oei, oei, oei, hij zit er dan werkelijk goed tussen.'




  'Jij begrijpt precies hoe de vork aan de steel zit Chamon.'




  'Enfin,' zei Boeboe, nieuwsgierig hoe zijn rol precies verder ging, 'en toen?'




  'Enfin, ik maak het ze gemakkelijk,' zei Manchi relaxed. 'En als die vent al z'n zakken heeft nagekeken en hij is helemaal wanhopig omdat hij niets vind en hij denkt aan zijn horlogezakje en hij steekt z'n vingers erin... en hij vindt... Vijf gulden.'




  'Het was gevaarlijk hem zo in zijn zakken te laten tasten,' zei Janchi, tenslotte toch wel een beetje overdonderd door de details van Manchi's verhaal.




  'Misschien,' zei Manchi edelmoedig. Omdat hij zich nu zo zeker voelde van zijn triomf, vond hij het niet nodig alles te verantwoorden. 'Misschien...'




  'En toen?' Het was nu Janchi, die in spanning naar de afloop vroeg.




  'Nou,' zei Manchi gemoedelijk, 'Boeboe hier houdt het verkreukelde briefje schuldigjes in zijn hand. Is dat alles? zeg ik. Wat toevallig! Precies dus de prijs van een goedkope hoer! Wil je perse geld? vraag jij aan me. En ik bars: ik dacht dat het een uitgemaakte zaak was! Je weet toch wel, dat je me schadevergoeding schuldig bent als je mijn eigendom gebruikt?! Je haalt verloren de schouders op. Mijn vrouw barst in snikken uit. (Ze heeft dus mijn boodschap begrepen!) Ze wil zich bovendien verder aankleden en ook dat ik haar en haar minnaar laat gaan, waarop ik mijn revolver op haar richt: hoer! zeg ik. Hoe denk je dat ik deze kerel kan laten weggaan zonder te betalen?! Daarna stoor ik me weer even niet aan haar. Hoeveel keren heb je haar gepakt? vraag ik hem.




  Boeboe kuchte veelzeggend. Chamon Nicolas was aan het gieren en Janchi deed eraan mee.




  'Je zegt, Boeboe Fiel: ik heb niets meer. Dit is alles. Ik zeg: je bedoelt dat het niet uitmaakt hoeveel keren je haar gepakt hebt omdat je toch maar voor één keer kunt betalen?! Bedoel je dat?! Je zegt niets. Ik zeg tegen jou: je vindt mijn vrouw wel een verdomd waardeloze hoer! Je moest je schamen! Daarna zeg ik tegen mijn vrouw, dat ze de vijf gulden van jou moet aannemen. En jullie kunnen het geloven of niet, maar de rechter vertelde me, dat dat het moeilijkste van alles scheen. Dat zijn vrouw gewoon een hele tijd weigerde, dat geld aan te nemen en dat hij dacht dat hij haar nog zou moeten verwonden met een schot, vóór ze het zou doen.'




  'Vrouwen zijn soms dapperder dan mannen,' zei Janchi, ineens weer ernstig.




  'Enfin, tenslotte deed ze het toch, want ik zei dat als zij het niet deed, zij beiden en ik, ik bedoel de rechter, de hele nacht op dat weiland zouden blijven. Zij beiden praktisch naakt natuurlijk. Dat deed het hem. Ik neem het geld daarna van haar over en zeg: nü kunnen we gaan, er is voor mijn eigendom betaald.'




  Chamon Nicolas was opgestaan. Hij had eerst in kringen rond de tafel lopen lachen, dubbelgebogen, en toen dat niet meer ging, was hij tegen de muur van Boeboes huis aan gaan staan leunen om te lachen en tenslotte was hij weer aan de dominotafel komen zitten lachen met zijn hoofd op zijn armen, schokkend alsof hij aan het huilen was.




  Boeboe Fiel was ook opgestaan. Hij was eerst met zijn lange armen tegen zijn huis gaan staan leunen om te lachen, daarna had hij Manchi van achteren omhelsd van het lachen; hij had met zijn vuist op de dominotafel geslagen van het lachen en toen was hij snel naar zijn badhok gelopen, omdat hij in zijn broek piste van het lachen.




  Janchi had gezegd dat hij het een verdomd goed verhaal vond, maar zijn reactie was niet onstuimig. Hij bleef nadenkend met de dominostenen zitten spelen, alsof hij hiervan de oplossing van een groot probleem verwachtte.




  Het overdonderend lachen van de mannen had gemaakt dat ook Nora met enkele van de kinderen beoosten het huis was verschenen. Ze durfde niet te vragen waarom de mannen zo'n uitbundig plezier hadden, omdat ze vermoedde dat het toch met vrouwen en delen van het vrouwenlichaam te maken zou hebben, zodat ze haar toch niets zouden willen vertellen, maar ze raakte, toen er aan hun lachen maar geen eind kwam, door hun plezier aangestoken, en begon met ze mee te lachen. Nog meer toen ze Boeboe met een kletsnatte broek uit het badhok zag komen, want toen had ze een concrete reden om te lachen. Ze bonsde tegen de muur van het huis met haar vuisten van het lachen en hield haar buik vast van het lachen en ze wees op Boeboe's gulp en de kinderen lachten wat verlegen mee, terwijl ze om de tafel liepen alsof ze naar de werkelijke reden van zoveel gelach zochten. Het jongste klom op Fiels lege stoel en sloeg een arm om Nora's hals om haar te zoenen en om tegen haar wang aan te lachen. Nora tilde haar speels op, en omdat er zo gelukkig gelachen werd en zij die dag geen speciale zorg had - zorgen had ze altijd wel - ging ze met haar jongste dochter op haar arm naar binnen om rum voor de mannen te halen om zodoende de sfeer van plezier en geluk die daar beoosten het huis voor haar zo tastbaar heerste, te verhogen. Ze had daar onmiddellijk spijt van toen ze terugkwam omdat de mannen ophielden met lachen om te drinken; bij Chamon en Boeboe evenwel liepen de tranen nog vrij in het glaasje rum dat ze achterover gooiden.




  *




  De werkelijkheid die Manchi, nu hij het verhaal toch had verteld, graag eens zou geven, was deze: Feliciano had er vandoor willen gaan, maar hij had het hem belet. Gewoon met zijn handen, zijn revolver had hij niet eens tevoorschijn gehaald! Hij was daarna op een steen gaan zitten, en terwijl ze vóór de auto en vóór hem zaten, had hij hun uitvoerig de les gelezen. Hij had de jonge meester in de rechten belachelijk gemaakt door hem eenvoudige vragen te stellen over koop en verkoop, het verhuren van dingen en het wederrechtelijk gebruik maken van het bezit van een derde. Bijna had hij zijn lachen niet kunnen inhouden toen




  bleek dat de vent maar vijf gulden bij zich had. Zijn vrouw huilde en allebei dachten ze dat hij hen zou vermoorden. Vooral zijn vrouw, die wist dat hij z'n revolver wel eens bij zich kon hebben. Maar waarom zou hij inderdaad zoiets doen?




  'En wat gebeurde er daarna?' vroeg Chamon Nicolas, toen hij uitgelachen was.




  'Elke dag,' had hij daarna gezegd, 'als ze aan tafel gaan, of het 's morgens, 's middags of 's avonds is, haalt de vrouw van de rechter het briefje van vijf gulden tevoorschijn. Snap je? Zoals ze in de katholieke kerk een rood lichtje laten branden omdat ze geloven, dat Christus in dat tabernakel is. Zo moet ze eraan herinnerd worden dat ze gehoereerd heeft, snap je?'




  'Altijd?' had Chamon Nicolas met enige verwondering gevraagd. 'Altijd!'




  'Zo'n vrouw pleegt als ze niet van die man weggaat, op een dag zelfmoord...' had Chamon Nicolas wijs opgemerkt en Boeboe Fiel had instemmend geknikt.




  'Ze gaat niet weg!' zei Manchi met stelligheid, 'omdat ze bang is voor het schandaal. Je weet, in die hoge kringen doen ze alles, maar niets mag uitkomen...'




  Chamon Nicolas stond op en klopte hem op de schouder, en hij was zó blij met zijn succes dat hij dit ongewoon gedrag tegenover hem niet eens als familiair noteerde.




  'Ik heb rechters altijd een wreed soort gevonden,' zei Chamon Nicolas die aan zijn veroordeling dacht, 'maar deze spant de kroon!'




  Het was duidelijk dat alle verhalen, die ooit aan deze of andere dominotafels verteld waren, in het niet zonken bij dit verhaal over de briljante rechter.




  'Echt een rechter,' bleef Chamon Nicolas herhalen. 'Een echte rót- rechter. Ha Ha Ha.'




  'Niet voor niets studeren die mensen zoveel,' merkte Boeboe Fiel ineens aandachtig op. 'Niet voor niets. Ze weten hoe ze hun zaakjes moeten oplossen.' 'Nora hier,' zei hij daarop, 'vindt dat Ostrik voor dokter moet studeren, maar ik denk dat rechter beter is. Er gaat niets boven iemand die in de rechten zit.'




  Chamon Nicolas beaamde.




  Manchi had toen een tijdje Janchi Pau van opzij zitten opnemen omdat hij zich toch verwonderde over diens over het geheel genomen toch lauwe reactie. 'Wat vind je ervan?' vroeg hij rechtstreeks.




  'Volgens mij moet een vrouw zeer fijngevoelig zijn wil zoiets indruk op haar maken. De eerste de beste vrouw legt het anders naast zich neer. Ze zegt gewoon tegen zichzelf: ik ben géén hoer en legt zoiets naast zich neer. Ze gaat door met hoereren.'




  'Of ze maakt het geld op,' zei Chamon Nicolas opgewekt.




  'Juist,' vulde Manchi aan, zonder op Chamons opmerking in te gaan.




  'Dat zeg ik juist: de vrouw van de rechter is een gestudeerde vrouw. Iemand van het kaliber van Solema.'




  De mannen zwegen ineens. Ze zagen allen op tegen Manchi's vrouw en vonden het een beetje heiligschennis haar zomaar in verband met een dergelijke kwestie en een dergelijke vrouw te noemen.




  Kreeg Janchi toen zijn vermoedens? Hij zei in ieder geval: 'Juist! Dat dacht ik.'




  'Natuurlijk, natuurlijk,' had Manchi gezegd, 'het is zoals ik jullie vertel: een ontwikkelde, fijngevoelige vrouw, van wie niemand zou denken dat ze overspel zou plegen. Een prachtige vrouw om te zien weliswaar, maar zeer ingetogen. Inderdaad een vrouw als mijn Solema. Ik ken haar. Ja, een hollandse natuurlijk, maar zeer zedig om te zien.'




  *




  Toen Janchi het hek van het erf van Fiel binnenging stond Nora in de voordeur van haar huis wat afwezig naar de weg te staren. Hij groette haar vriendelijk maar kort zoals het zijn gewoonte was bij mensen met wie hij niets had en ook niets wilde hebben. Noor groette terug, maar korter dan anders, omdat ze geconcentreerd naar Chamon Nicolas stond uit te kijken, die zij moest trachten aan te klampen zodra hij het hek binnenkwam. Janchi liep door naar de dominotafel en ging zitten op de stoel tegen de muur. Het was de plaats van Boeboe, maar tot het spel begon wilde hij er zitten, omdat hij dan rechtstreeks naar het huis van Solema kon kijken. Hij hoopte dat ze op de galerij zou komen.




  Omdat de takken van de tamarindeboom, zoals Nora de tafel geplaatst had, hem hierbij hinderden, schoof hij de tafel en de stoelen meer naar het zuiden, tot bijna aan de hoek van het huis. Hij schoof daarna de doos met dominostenen open en liet ze kletterend op de tafel vallen.




  *




  Het dominospel waarmee de mannen bij Boeboe Fiel speelden was




  voor de Antillen standaard, evenals de manier waarop zij speelden. Het heeft achtentwintig stenen, die verdeeld zijn in twee helften. Ze zijn meestal zwart met witte ogen. Per helft of per vak hebben de stenen ogen, variërend van nul tot zes. Zeven stenen zijn dubbel. Men heeft zo de dubbelnul, dubbeléén dubbeltwee enz., tot de dubbelzes.




  Het spelen bestaat ogenschijnlijk uit niets anders dan het tegen- elkaar zetten van de stenen in twee richtingen, meestal beginnend met de dubbelzes. Na ieder spel worden de stenen omgedraaid en door elkaar geschoven; ze worden 'gewassen' en wel door één van de partners die het spel gewonnen hebben. Degene die wast hoort als hij klaar is te wachten totdat al de anderen hun zeven stenen hebben opgepakt, vóór hij de zijne opneemt. Het is onbeleefd (want het doet aan gulzigheid denken) en ook verdacht, om na het wassen, zelf direct de eerste keus te doen. Om te weten wie de eerste keer moet wassen, neemt iedere speler een willekeurige steen uit de op tafel omgekeerde stenen en degene die het hoogste aantal ogen heeft, doet het.




  Dubbele stenen worden op de Antillen steeds dwars gelegd, tenminste onder mannen. Kinderen en vrouwen doen met dominostenen zulke rare dingen, (kinderen bouwen er bijvoorbeeld ook kastelen en dergelijke mee), dat een dominospeler onmiddellijk een eind verder gaat zitten als in zijn buurt kinderen of vrouwen met dominostenen bezig zijn.




  Domino is dus een nog volstrekt 'ongeëmancipeerd' spel op de Antillen. Omdat het een mannenspel is, wordt er ook vaak en hard met de stenen op tafel geslagen. Neen, daarom is het misschien een typisch mannenspel. Het merkwaardige is evenwel, dat iedereen daarbij meestal ook bezig is de ander te zeggen dat hij 'niet zo hard met de stenen moet slaan'. Hetzelfde dus als in de politiek: de een verwijt de ander wat hijzelf voortdurend doet. Maar politiek is daarom ook nog steeds een mannenspel.




  Men opent dus met de dubbelzes, maar iedere steen is in principe voor de opening geschikt. Als men in zijn hand geen stenen meer heeft, die aansluiten bij een van de einden van het spel, past men. Wie als eerste geen stenen meer heeft, wint.




  Soms gaat het spel 'dicht', dat wil zeggen dat de stenen, die de spelers in hun handen hebben, geen aansluiting vinden bij wat er op tafel is. In dat geval wint degene die het minste aantal ogen heeft. Wanneer de steen van de winnaar aan beide einden van het spel aansluit, wint hij




  changa. , dubbelspel. Wanneer men een dubbele steen niet meer kan spelen, heet het dat die steen 'dood' is gegaan. Degene die een dode dubbele steen overhoudt, verliest dus altijd, tenzij hij het geluk heeft dat het spel dichtgaat, want dan kan hij met de dode ogen van zijn dubbele steen misschien toch winnen. Helemaal als deze steen de dode dubbelnul is. In dat geval krijgt de verliezer dus inderdaad alles.




  Elk gewonnen spel is een punt. Met tien punten geeft de ene partij de andere, als die nog geen vijf punten heeft gehaald, een paar 'schoenen'; wanneer men tenminste niet om iets anders speelt (bijvoorbeeld om geld of drank), dus louter voor z'n plezier, zoals dat heet.




  Schoenen nemen een bijzondere plaats in in de sociale geschiedenis van de Antillen. Zo droegen de slaven over het algemeen geen schoenen; waardoor het niet-bezitten van deze attributen, meer dan het niet- hebben van welk ander kledingstuk ook, het symbool van de armoe is geworden op deze eilanden; officieel tot vlak voor de tweede wereldoorlog. Toen gold immers nog voor de Emmabrug, die de twee delen van de haven van Willemstad verbindt, dat de ongeschoeiden vrij over de brug mochten, terwijl de geschoeiden twee cent moesten betalen.




  De armen, die toen evenwel al schoenen hadden, ontwikkelden de slimme gewoonte, bij het begin van de brug hun schoenen uit te trekken om ze dan aan de andere kant pas weer aan te trekken.




  Klassebewustzijn en zelfs klassenstrijd spelen in het dominospel dus duidelijk een rol en wel in het paradoxale feit, dat degenen, die overheerst worden, van de anderen juist iets krijgen. De schoenen-gevers komen op die manier in de schoenen te staan van de grote zakenmanfilantroop; van de rijke weduwe of doktersvrouw, die hun vrije middagen besteden aan het ronddelen van kleren: geven is voor deze mensen immers meestal een statussymbool.




  Met vijf punten kan men zich van het onheil van krijgen bevrijden. Een van de spannendste momenten bij het domineren is dan ook het ogenblik waarop de ene partij op vier en de andere op negen punten staat. Het kan dan immers vriezen of dooien. Wanneer men met tekens speelt, hetgeen bij sommige van de talrijke clubs zeer normaal is, worden de spelers op dat moment levende en zeer beweeglijke seinposten. Een beetje oneerlijk wordt er overigens altijd wel gespeeld, ook in die clubs waar het zo streng verboden is met tekens te spelen, dat zelfs het verzitten van een speler al als een verdachte beweging beschouwd kan worden.




  Dubbele stenen zijn in het dominospel zeer gehaat; ze werpen als het




  ware voortdurend de schaduw van de dood vooruit en menig dominospeler zou het spel veel meer appreciëren indien ze eruit gelaten werden. Bijzonder gehaat is de dubhelvijf, waarschijnlijk omdat ze behalve dubbele steen ook nog lelijk is; ze doet door de plaatsing van haar ogen, (telkens vier aan de uiteinden en één in het midden) denken aan bizarre en monsterachtige dingen: kikkers, cyclopen en neushoorns. Kinderen op de Antillen plegen mensen met uitspringende tanden of puilogen na te roepen: Dubbelvijfl




  De dode dubbelvier is akelig omdat het getal vier op de Antillen onaangename associaties wekt met de vier kaarsen, die bij de doodsbaar branden, en doet een speler die de steen vaak in zijn handen krijgt, gauw denken, dat de dood hem aan het verkennen is.




  Een hybridisch karakter heeft weer de dubbelzes, in leven misschien wel de mooiste steen: men kan er mee uitkomen en daardoor zijn omgeving beheersen, precies als een parade welgeklede soldaten op een feestdag. Maar als ze dood is heeft ze veel van een statig opgebaarde paus. En een statig opgebaarde paus is, in al zijn schittering van goud en brocaten, toch maar vooral een dode paus. Zo hebben de dubbele stenen allemaal hun trieste karakter. Bij veel spelers gaat het er dan ook om, misschien nog meer dan om te winnen, zich zo snel mogelijk van die monsters te ontdoen; zoals het bij sommigen vooral gaat om ze te doden. De mannen speelden hun spel zo eerlijk mogelijk, dat wil zeggen, zonder al te veel gebruik van seinen te maken; zoals het onder vrienden hoort die louter voor hun plezier spelen.




  *




  Janchi maakte ook het doosje met fiches open; twee stapels van tien, een groene en een rode. Hij nam de groene stapel, telde ze na en deed ze in het hokje op de plaats waar hij zat. Als hij en Chamon Nicolas wonnen, zouden ze door Boeboe Fiel betaald worden. Hij telde de tien rode eveneens en deed ze in het vakje rechts vanwaar hij nu zat, waar zijn partner Chamon Nicolas zou komen zitten. Die moest weer aan Manchi betalen als ze verloren. De doosjes, zowel van de stenen als van de fiches, zette hij tegen de muur aan op de grond. Hij schoof de stenen enkele malen door elkaar en ging daarna met zijn stoel tegen het huis leunen. Hij begon naar het spel te verlangen omdat hij het gevoel had dat dit spel en eigenlijk alles wat hij voortaan deed en dat niet met Solema verband hield, tussen hem en iets groots in stond. Het moest daarom maar snel voorbij zijn.




  Hij wipte zijn stoel terug en nam uit de omgekeerde stenen er een op. Het was de dubbelzes. Hij glimlachte. Hij schoof de andere stenen opzij, plaatste de dubbelzes midden op de tafel en begon met de andere een omheining er omheen te maken. Hij dacht op dat moment zo sterk aan Solema, dat hij opkeek naar haar huis: ze droeg nu een witte jurk inplaats van de crème waarmee ze die ochtend naar hem toe was gekomen. Hij zei tegen zichzelf dat de hele situatie gek was en vond dat hij zomaar moest kunnen opstaan en naar haar toe lopen en dat hij daarom goed had gedaan haar vanochtend te vragen voorgoed bij hem te komen. Hij vergat alle voorzichtigheid en zwaaide naar haar. Zij deed hetzelfde.




  *




  Een hele tijd al had hij haar het geld beloofd. Midden in de week nog zo plechtig, dat ze geloofd had dat het feit dat hij binnenkort voorzitter van de bond van taxichauffeurs zou worden, van hem een ander mens had gemaakt. Een verantwoordelijk man. Maar telkens was er totnogtoe iets anders geweest. Hij had het geld wel zei hij, dat niet, maar er waren zoveel andere dingen die hij te betalen had, dat hij het nog niet kon missen. De vorige dag, toen hij 's middags thuis was om te eten, vroeg ze er weer om. Hij had geantwoord, dat het een slechte dag geweest was. De ritten die hij gemaakt had zouden amper toereikend zijn om benzine te betalen. 'Maar vanavond,' zei hij, 'komt op Caracas- baai een groot toeristenschip. Vóór middernacht ben ik thuis met genoeg geld om honderden schoenen te kopen.'




  Het moest een uur of drie zijn geweest, toen ze hem het erf hoorde oprijden. Even later kwam hij zelf het huis en daarna de slaapkamer in om als een blok naast haar op het bed neer te vallen. Hij stonk naar drank en parfum.




  'De Hollandplane had vertraging, Nora,' zei hij met brabbelende stem. 'De Hollandplane had een onmogelijke vertraging.'




  'Welke Hollandplane, welke Hollandplane in godsnaam? Er zijn 's zaterdags toch geen Hollandplanes?! En je zou toch toeristen van Cara- casbaai rijden? Boeboe, je bent dronken !' zei ze verwijtend, maar hij ronkte al.




  Het was het feit dat hij behalve naar drank ook naar parfum rook, dat haar daarna aan het hoerenkamp deed denken. Het deed haar versuft weer in een van haar twee schommelstoelen gaan zitten. Zou Boeboe




  Fiel doodgewoon het geld met de hoeren in het kamp hebben opgemaakt?! Als een jongen van twintig jaar? Boeboe een man van bijna vijftig?! Ze besloot na een tijd hem wakker te maken en het hem te vragen. Als het waar was, stond ze er niet voor in wat ze zou doen. Ze voelde zich best in staat hem dan te vermoorden.




  'Boeboe! Boeboe Fiel!' Maar zijn geronk hield aan. Het was alsof hij in zijn slaap nog met haar spotte; met zijn belofte voor geld te zorgen. Ze wilde hem wekken en uitvloeken, maar bedacht dat het zondag was. Ze zou er helemaal beroerd aan toe zijn, als ze de eerste dag in de week met vloeken begon. God zou dan zeker niet aan haar kant staan en die had ze nu meer dan anders nodig.




  *




  Ze doorzocht zijn zakken maar vond niets dan een lucifersdoosje. Zelfs zijn portemonnee scheen hij kwijt te zijn. Ze wierp teleurgesteld bij het badhok op het erf wat water over haar lichaam en kleedde zich aan voor de vroegmis.




  De eerste klok luidde. Het was pas vier uur en dus eigenlijk veel te vroeg voor de mis die om vijf uur begon. Maar ze had geen zin langer in huis te blijven bij de stank van Boeboe Fiel.




  Buiten in de frisse morgen dacht ze aan de manier waarop ze hem leerde kennen, zo'n twintig jaar geleden; hij stopte en bood haar een lift aan die ze accepteerde. Hij was toen gekleed in jas en das, had een hoed op en had zulke galante, mooie woorden tegen haar gesproken, dat ze niet alleen in 200H stapte, maar in hem de man van haar dromen was begonnen te zien. Hij leek haar een betrouwbaar, degelijk iemand. Tot deze categorie had Boeboe helaas nooit behoord en het was niet lang na hun huwelijk gebleken. In de laatste maanden van haar eerste zwangerschap, tot overmaat van ramp een tweeling, liet hij haar ineens in de steek. Met vliegende haast kwam hij een zaterdagmiddag thuis om wat kleren te halen, zeggende dat er op de raffinaderij van de Amerikanen op Aruba ineens 'geld als water te verdienen was'. Mits hij direct vertrok. En dat hij dan ook direct vertrok. Hij liet om zo te zeggen zijn auto op het vliegveld staan en ging. Later bleek dat hij met een vrouw was meegegaan. Een jaar bleef hij weg. De weinige keren dat hij haar schreef zei hij telkens dat hij nog niet genoeg verdiende om haar en de kinderen, die hij na hun geboorte niet eens gezien had, te laten overkomen. Hij liet een ver familielid met zijn auto werken, maar de man




  bracht haar geen rooie cent en reed bovendien de auto op zekere dag kapot. En Boeboe stuurde zo weinig geld dat ze het huisje, dat ze gehuurd hadden toen ze trouwden, moest verlaten. Ze ging terug naar haar ouders op Bandabou, die net zo arm waren als het merendeel van de mensen op dit eiland. Het werd een rotleven! Ze was toen uit werken gegaan, o.a. als dienstbode en wasvrouw in het Prinsessen- dorp waar de rijke Hollanders toen nog woonden. Omdat haar nood ondanks alles soms toch zo hoog was, dat ze voor het leven van haar kleine kinderen vreesde, was ze bij andere mannen hulp gaan zoeken. Sindsdien had ze misschien net zo vaak met andere mannen gelegen als met Boeboe, al gingen de kinderen die ze hadden allen door voor de zijne. Hetgeen in zekere zin ook correct was.




  Drie jaren geleden had ze bij de lachende Chamon Nicolas om hulp aangeklopt en hun verhouding was direct begonnen.




  Haar tweede hulp in nood was Diego Manuel, de doodgraver van Wakota. Dat was alles op het moment. Sinds lang was in haar zaken met mannen overzichtelijkheid een eis geworden.




  Ze vestigde haar hoop voor die dag in principe op Chamon Nicolas, al dacht ze ook wel aan Diego. Zou het half om half kunnen?




  Ter hoogte van het huis van Manchi Sanantonio bleef ze een moment staan. Manchi liet het porch-licht altijd aan, dat op een intieme manier vanonder de ronde bogen naar buiten scheen. Ze vroeg zich langzaam en op haar gemak af (ze had toch alle tijd vóór de mis begon), of het ooit nog eens zo ver zou komen, dat zij ook zou kunnen leven als Solema.




  Zou hij een beurs krijgen? Daar hing zoveel van af! De angst dat haar zoon Ostrik als hij straks de middelbare school had gedaan geen beurs zou krijgen, snoerde haar soms de keel. Ze kende mensen die jarenlang geen beurs voor hun zoon konden krijgen omdat ze van de onderliggende partij lid waren. Op een gegeven ogenblik dachten deze mensen slim te zijn en veranderden vlak voor de verkiezing van partij omdat zij bij de winnende partij wilden zijn. Maar nu verloor deze winnende partij en kregen hun zonen weer geen beurs. Het maakte iemand bang en kwaad tegelijk.




  *




  Ze vormde een soort middelpunt van de eerste kerkgang te Wakota. Niet ten onrechte. Ze had een oprechte belangstelling voor anderen en




  vergat soms snel haar eigen zorgen om zich in te leven in die van anderen. Maar de vrouwen die zich deze ochtend op de weg en bij de hoek van het kerkhof bij haar voegden, vonden dat ze stiller was dan anders en begonnen naar de reden te informeren. Men had geen haast; men voelde zich beschermd, want de kerk was daar op de heuvel maar een honderd meter verder met al zijn lichten. En alleen de eerste klok had geluid.




  'Hebben jullie gisternacht een vliegtuig op het vliegveld hier horen landen?' Ze stelde de vraag in het algemeen aan een groep van zes vrouwen, die op de rechter hoek van het kerkhof om haar heen waren komen staan.




  'Gisternacht laat?'




  'Ja,' zei Nora, 'Boeboe komt daar straks thuis, stomdronken moeten jullie weten, en zegt dat hij op de Hollandplane is blijven wachten.'




  'Hij is in Campo geweest,' zei Amaida met stelligheid, 'de mijne heeft ook altijd van die smoesjes.'




  'Dat geloof ik ook,' zei Nora rustig, 'maar ik moet zekerheid hebben. Het kan zijn...'




  'Rook hij naar parfum? Je moet altijd opletten of ze naar parfum ruiken. In hun hals moet je ruiken.'




  'Het verschrikkelijke van mannen,' zei Hermina terwijl ze haar zoon van een jaar of twaalf een duwtje gaf ten teken dat hij verderop op haar moest gaan wachten, 'is niet zo zeer dat ze ons bedriegen, maar dat ze daarna met hun kinderachtige leugens bij iemand aankomen.'




  'Niet alleen bedriegen ze je,' zei Nora, 'maar ze proberen je ook gek te maken.'




  'Dan kunnen ze naar een andere vrouw,' zei Amaida.




  'Juist!' zei Serafina, die zich met schuifelende gang bij het gezelschap voegde.




  'Het is niet erg, dat ze ons nonsens vertellen,' zei Hermina weer, 'het is verschrikkelijk dat ze ons vragen hen te geloven.'




  'Het is vernederend,' zei Nora. 'Heb je vannacht heel laat nog een plane horen landen?'




  Het groepje wachtte gespannen op het antwoord van Serafina die het dichtst bij het vliegveld woonde.




  'Neen.' Toen wisten ze het min of meer met alle zekerheid: Boeboe Fiel had gelogen.




  De groep zette zich daarna weer in beweging. Halverwege het kerkhof stak Diego Manuel zijn hoofd boven de muur uit en riep Nora. Ze




  maakte zich met een licht gevoel van blijdschap van de anderen los en ging naar hem toe.




  De andere vrouwen bleven een paar passen verderop wachten. Het was volkomen normaal dat de doodgraver iemand aansprak. Dat het nu Nora was, was ook niets bijzonders omdat ze immers kinderen (welk feit onder de vrouwen ook tot haar populariteit bijdroeg) op het kerkhof had liggen. Er moest wellicht iets aan hun graven gedaan worden.




  'Dag Nora, hoe maak je het?'




  'Goed. En jij?'




  'Entre medio. Kom je even binnen?'




  Hij vroeg het zo plotseling, dat ze een tikje schrok. Ze was weliswaar blij dat hij er was, omdat hij niet zou nalaten haar met haar moeilijkheid te helpen als hij kon, maar ze had er niet op gerekend dat hij zou willen, dat ze nu direct met hem ging liggen. Ze maakten hun afspraken altijd een week van te voren of ook bijvoorbeeld 's morgens voor na het lof 's avonds. Ze kon dan beter met de zaak rekening houden door onderjurk noch broekje aan te trekken. Nu had ze alles aan. 'Kan het niet een andere keer?' vroeg ze, omdat ze hem vooral niet voor het hoofd wilde stoten. Ze wees met haar neus naar de groep vrouwen, die iets verderop roezemoezend op haar stonden te wachten en voegde er aan toe: 'Ze wachten op me. Na het lof misschien?'




  'Het is zo lang geleden,' zei Diego klagend, 'en je weet...' voegde hij er op treurige toon aan toe, 'aan Margarita heb ik op het moment niets.'




  'O ja,' zei Nora, zich herinnerend: Diego's vrouw was in verwachting van hun negende kind.




  'Kom je?'




  Ze vroeg zich af waarom ze eigenlijk nog aarzelde. God zelf die haar misère beter dan wie ook kende, moest hem op dit uur hebben gezonden.




  'Is er een dode?' vroeg ze toch nog om tijd te hebben de situatie te overzien. Hij knikte onverschillig.




  'Voor morgenmiddag eigenlijk, maar ik heb morgenochtend een ander karweitje. En,' voegde hij er begerig aan toe, 'ik hoopte je vanmorgen te zien.'




  Ze dacht onmiddellijk bij zichzelf: 'Als hij speciaal voor mij naar het kerkhof is gekomen, zal hij allicht ook wat geld bij zich hebben.' Ze dacht het, al was hun relatie niet zo zakelijk. Ze lag met hem wanneer hij wilde en hij gaf haar wat wanneer het hem goed uitkwam of wan




  neer ze in de een of andere moeilijkheid zat of hij deed iets aan de graven van de kinderen. Maar nu was haar nood in haar ogen heel urgent.




  'Heb je vijftien gulden?'




  'Vijftien gulden?' vroeg Diego hardop.




  De vrouwen die op Nora stonden te wachten hoorden het en draaiden hun hoofd in hun richting. Ze dachten dat het over de prijs van het onderhoud van de graven van Nora's kinderen ging.




  'Nora is een goede moeder,' fluisterden zij elkaar voor de zoveelste maal toe.




  Ze vroeg hem toch alsjeblieft zachter te spreken. 'Vijftien gulden,' herhaalde hij voor zich uit, nog steeds vol verbazing maar nu op zachtere toon. 'Je bent duurder geworden dan zelfs de...'




  'Het gaat niet om het geld,' zei ze, hem snel onderbrekend. En vleiend: 'Je weet dat ik het net zo goed voor niets met je doe. Maar ik heb een paar schoenen nodig voor mijn zoon Ostrik. Je weet dat de jongen een belangrijke school bezoekt en dat hij er netjes hoort uit te zien. En op het moment heeft hij niet eens schoenen. Hij is al een week thuisgebleven daardoor.'




  'Maar vijftien gulden, Noortje?' zei Diego hoofdschuddend, 'vijftien gulden?! Dat is voor mij een hele dag werk en je weet toch dat ik zelf ook kinderen groot te brengen heb? Binnenkort komt er nog één bij,' voegde hij er mistroostig aan toe, alsof iemand anders het gedaan had.




  'Als hij geen schoenen heeft,' ging Nora echter onverstoord door, 'moet hij weer een week verzuimen. Boeboe zou mij het geld brengen, maar hij heeft het verbrast vannacht. En de jongen heeft deze komende week proefwerkweek. Als hij verzuimt gaat zijn studie achteruit en maakt hij de school misschien niet eens af. Ik wil niet dat hij verzuimt,' voegde ze er met verbetenheid aan toe. 'Begrijp je?'




  Diego knikte.




  De koster van Wakota luidde met dreunende slagen de tweede klok voor de vroegmis.




  'We gaan maar,' riepen de vrouwen. Ze vonden dat Nora's zaken toch wat lang duurden. Bovendien lokte het frisse licht uit de kerk, waar ze naar hartelust bij konden gaan jammeren over hun zorgen, hen toch meer, dan het hier doelloos staan wachten. Ze trokken hun sjaals strakker over hun hoofden en bestegen de helling van de kerk verder.




  "t Is goed,' zei Nora, terugzwaaiend. 'Ik handel met Diego hier wat zaken af en zie jullie straks wel. Of morgen.'




  Tegen Diego zei ze: 'Je moet je haasten als je me wilt hebben. Het wordt zó licht. Doe je het?'




  Zodra Nora het met hem over haar zoon Ostrik had, die de skolgrandi bezocht, vertederde ze hem. Niet alleen zouden zijn eigen drie jongens (met hoofden van steen) de middelbare school nooit bezoeken, maar Ostrik stond in de hele omtrek bekend als een goed student. Iedereen was er van overtuigd dat hij het ver zou brengen. Men zag in hem, in het met studiekoppen weinig gezegende Wakota, niet alleen de hoop van Nora, maar op een bijna mysterieuze manier de hoop van de hele wijk. En de gedachte dat hij door Nora te helpen de jongen hielp en daarmee misschien ook Wakota, stemde hem bijna sentimenteel. Maar vijftien gulden?!




  'Je wilt een dokter van hem maken,' zei hij met zijn zware, koele stem en hij trachtte daarbij over de kerkmuur een vriendelijke hand op Nora's schouder te leggen, die ze evenwel snel van zich afstootte.




  'Ja,' zei ze, 'maar wees voorzichtig, er kunnen nog altijd mensen langs komen.'




  'En heeft hij schoenen nodig?' vroeg Diego verder.




  'Ja. Anders zou ik het misschien wel voor niets met je doen. Je weet hoe ik ben. Je helpt me zo nu en dan en ik help je zo nu en dan. Maar nu is het geen spelletje. Hij kan werkelijk morgen niet naar school als ik het geld voor die schoenen niet ergens vandaan tover vóór morgenochtend. Zoals ik je zeg, Boeboe...'




  'Ik heb een tientje. Voor het graf waar ik nu mee bezig ben betaalt de pastoor mij aan het eind van de week; dan kun je nog meer krijgen.' Hij legde weer een hand op haar arm. 'Doe je het?' Ze vergat van verlichting zijn arm weg te duwen of hem tot voorzichtigheid te manen. Ze hoefde over het voorstel niet lang na te denken. De vijf gulden die ze dan nog nodig had, zouden haar geen moeite geven... Ze zou er zeker geen week op hoeven te wachten en Ostrik zou morgen weer naar school kunnen.




  'Een tientje is goed,' zei ze. 'Een tientje is héél goed; ik kom.' Diego verdween zonder verder een woord om haar bij de ingang van het kerkhof op te wachten. Zijzelf liep zo rustig mogelijk door langs de muur van het kerkhof, tot waar deze in oostelijke richting afboog. Ze liep daarna de hoek om tot waar de hoofdingang was. Diego zwaaide de ijzeren hekken open, die met een zachtknarsend geluid als een kerkportaal van elkaar naar binnen draaiden. Van de weg langs het kerkhof waren ze door de hoge kelders aan die kant niet meer te zien. Diego die




  dit wist zei speels: 'Kom binnen Noortje,' terwijl hij haar hand vastpakte en haar met iets van trots het kerkhof binnenhaalde; alsof het een paleis betrof, met oprijlaan en al.




  Achterin was een kelder, waarin hij nog geen verdiepingen had aangebracht voor doodkisten; hij gebruikte deze als zijn verkleedhok, schaftplaats en rusthoek. Er lag een stuk karton op de grond. Nora wist dat hij daar ook met andere vrouwen sliep.




  'Een kwartiertje,' zei ze, terwijl ze er met hem naar toe liep. 'Ik moet ook nog naar de mis.' In werkelijkheid voelde ze zich bijzonder rustig. De affaire met hem was ook de veiligste die ze ooit had gehad. En wel omdat iemand die haar hier met Diego zag, er niets achter zou zoeken; vanwege de kinderen die, zoals iedereen wist, midden op het kerkhof begraven lagen.




  De lege kelder was misschien twee meter breed en anderhalve meter hoog. Ze bleef er voor staan en begon haar kleren uit te trekken. De frisse ochtend deed haar lichtelijk rillen.




  Diego aarzelde tussen zijn eigen kleren uittrekken en haar lichaam, naarmate dat bloot kwam, betasten. Hij was gretig.




  'Heb je het hek gesloten?' vroeg ze kalm.




  Diego knikte in het duister.




  'Op slot?' vroeg ze. Hij lichtte zijn hoofd van haar borsten en zei weer ja. 'Het geld,' zei ze. De spanning van bijna een week over de vijftien gulden deed haar minder vriendelijk handelen dan gewoonlijk.




  'Altijd hetzelfde,' zei Diego overdrijvend, terwijl hij haar het tientje gaf, dat ze in haar kleine zwarte handtas stopte. 'Altijd geld,' voegde hij eraan toe. Ze zei niets. Ze wilde op het karton gaan liggen maar bedacht zich. Ze moest onmiddellijk hierna naar de kerk en kon niet riskeren dat er vuil van het kerkhof aan haar jurk bleef zitten. Ze zei dit tegen Diego die het karton uit de kelder haalde. Ze spreidde er haar jurk, haar hoofddoek en haar kousen op.




  Een mooie, zwarte figuur, maar tamelijk onzichtbaar door het duister van de ochtend, stond ze een moment voor de kelder, daarna dook ze met Diego die haar gretig naar zich toe trok, de kleine ruimte in. Zo gretig geil was Diego, van de dagen die hij had moeten vasten in verband met de zwangerschap van zijn vrouw, dat hij niet kon wachten tot ze haar witte kanten broek had uitgedaan. Hij vernielde die met snelle woeste gebaren. Hij was zo onstuimig en woest, dat ze het even bijna betreurde hier met hem te zijn komen liggen. In ieder geval werd ze kwaad op Boeboe; en toen Diego met zijn zwaar gewicht (hij was




  zwaar al was hij klein van stuk) over haar hele lengte lag, bestierf ze het van de pijn, door de honderd kleine puntige steenkorreltjes die ze diep, over heel haar rug en achterwerk, haar lichaam voelde binnendringen.




  Maar ze had humor Nora. Haar humor was een soort kracht die maakte, dat ze soms de hardste pijnen kon doorstaan zonder er werkelijk aan kapot te gaan. En omdat ze humor had en kwaad was op Boeboe Fiel, die maakte dat ze deze harde stenen in haar lijf moest verdragen en de onstuimigheid van Diego; omdat ze op dat moment zeker wist dat Boeboe haar trachtte voor de gek te houden, zei ze bij wijze van wraak zachtjes aan zijn adres: 'Die Hollandplane van jou is zeker bezig hier in mijn kut te landen.' Dit was een van de zeldzame keren dat het haar plezier deed hem te bedriegen, want dat op zichzelf was in al de jaren dat ze met hem getrouwd was, nooit haar bedoeling geweest.




  'Wat zei je?' vroeg Diego gejaagd.




  'Of je het wat kalmer aan wilt doen. Ik heb geen rug meer!'




  In werkelijkheid begon ze nu al te bedenken, hoe ze Chamon Nicolas voor de rest van de vijftien gulden die middag het beste te pakken kon krijgen. Maar ze probeerde Diego toch waar voor zijn geld te geven. Zo was ze ook wel. Tenslotte had hij haar met het tientje al een heel stuk geholpen. Ze perste haar schoot moeizaam op en langzaam op en neer. Ze deed haar deel; zoals altijd.




  Ze kon daarna in de kerk bijna niet zitten. Toen ze het op haar knieën probeerde, schreeuwde ze het bijna uit van pijn. 'God,' prevelde ze, 'je hebt Diego mij deze keer wel erg laten toetakelen.' Ze had die morgen ook niet eens een kopje koffie gedronken. Bij de offerande ging ze de kerk uit.




  Toen ze thuiskwam was het nog stil. Ze sliepen allemaal nog. Boeboe ronkend in de slaapkamer. Aan de westkant van het badhok gooide ze weer wat water over haar lichaam. (In het hok kon het sinds enkele dagen helemaal niet omdat Boeboe twee zakken cement had neergezet, die niet nat mochten worden.) Het gaf haar niet veel verlichting. Ze trok in ieder geval een schone jurk aan en ging daarna wat in haar leunstoel zitten. Daarna streek ze de kleren van de kinderen, die naar de kindermis van halfacht moesten. Toen het zover was, was Ostrik kwaad, omdat hij nog geen schoenen had. Hij zei dat hij nooit van zijn leven meer naar de kerk zou gaan. Ze antwoordde dat hij zich die dag




  maar aan de baai moest gaan amuseren en beloofde hem, dat hij de volgende dag zijn schoenen zou hebben. Hoe dan ook.




  Toen de kinderen weg waren, die na de mis nog overal naar toe zouden sjouwen, ruimde ze de matten op waarop ze op de vloer sliepen, verspreid in de twee kamers van het kleine huis, en hun vuile kleren. Ze gaf daarna de kippen te eten. Daarna begon ze de sdpi di mondongo klaar te maken. Ze ging ook nogmaals Boeboes zakken na en vond weer niets. Ook niet in zijn 200H. Ze probeerde hem te wekken omdat ze wist dat hij zondagochtend allerlei dingen aan zijn 200H opknapte, alvorens te eten en domino te gaan spelen. Maar het ging niet. Toen ze doorzette trapte hij zelfs naar haar hetgeen haar kwaad maakte zodat ze hem uitvloekte, ondanks het feit dat het zondag was. Ze stond in hun kleine slaapkamertje hoog boven hem en zei: 'Je moet andere vrouwen leugens op de mouw spelden. Die Hollandplane waar jij het over had vanmorgen, is niet op het vliegveld geland, maar hier in mijn kut. Hoor je dat, hier in mijn kut! Niemand in de hele buurt heeft vanochtend een vliegtuig horen landen. Je bent gewoon in Campo met een hoer gaan liggen. Op jóuw leeftijd. En je bent gewoon zo stom geweest haar al je geld te geven.'




  Ze had een vies mondje als ze wilde, Nora. Ze kon haar woede bovendien ook de vrije teugel geven, omdat hij zo dronken was, dat hij niet eens kon opstaan, laat staan haar klappen geven: 'Hier in mijn kut,' herhaalde ze telkens door het huis heen en voor zichzelf als ze dacht aan wat ze die ochtend had moeten verduren. 'Hier in mijn kut zeker.' De zekerheid van de constatering bevredigde haar tenminste enigszins.




  De vijf gulden die ze nog nodig had bleef ondertussen door haar hoofd zoemen zodat ze er opgewonden van raakte; in de war, 'n tikje dronken. Als ze niet op Boeboe gerekend had, dan had ze een papiertje met nummers gemaakt. Honderd nummers. Boeboe hield er niet van, zei dat ze hem te schande bracht door in heel Wakota huis aan huis loten te lopen verkopen. 'De mensen denken dat ik je niet voldoende geld geef,' had hij nog het lef op te merken, 'en ik geef je toch genoeg?'




  Ze ging voor het kleine tafeltje in de eetkamer zitten en begon het papiertje toch maar te maken. Ze ging er daarna een uurlang mee uit langs de huizen in de buurt van de kruising van de Tula- met de Carpa- taweg, zonder evenwel één lot te verkopen. Ze werd op een gegeven moment bang van het risico, in plaats van dertig gulden winst te maken als ze alles verkocht, twintig te moeten bijpassen, als ze alleen maar de helft of minder kwijt raakte. Twintig gulden die ze zeker niet had. Ze




  besloot er mee op te houden en stelde haar hoop maar weer op Chamon Nicolas. Hij zou het geld wel bij zich hebben. 'Hij heeft altijd wel wat geld bij zich, Chamon Nicolas,' bedacht ze met iets van trots. En zelfs als hij het niet bij zich had; hij kon maken, dat ze het kreeg; in de avond of zo. Ze begon naar het dominospel te verlangen. Uit het bad- hok haalde ze daarom om een uur of elf al de dominotafel te voorschijn, met vier stoelen uit de huiskamer, waar er daarna nauwelijks iets overbleef om op te zitten. Ook de doosjes met de domino's en de fiches legde ze klaar. Tegen de muur kwam de lange houten bank, die ze gemaakt hadden voor het communiefeestje van een van de kinderen; voor eventuele toeschouwers. Ze hield ervan dingen klaar te zetten. Ze werd altijd ook blij met de gedachte, dat er mensen kwamen. Hoe meer zielen hoe meer vreugd, was het bij haar. En domino vond ze een gezellig spel omdat haar man dan de hele dag thuis was. Al moest ze de hele dag klaarstaan als ze speelden om telkens drank naar ze toe te sjouwen. Maar toen ze om een uur of elf Boeboe opnieuw ging wekken veranderde haar stemming weer volkomen. Hij strekte ineens zijn armen uit en trok haar boven hem. Dit maakte haar ziedend omdat hij in gebroken spaans, in gebroken campo- spaans, mooie dingen tegen haar gezicht fluisterde.




  Boeboe maakte op dat moment een afschuwelijke vergissing!




  *




  Een vijfentwintig jaar tevoren, toen de olieraffinaderij haar hoogtepunt doormaakte, was Chamon Nicolas, die op Saba geboren was, met een grote groep Bovenwinders naar Curagao gekomen. Hij was direct bij de oliemaatschappij aangenomen en het leek erop dat hij het daar ver zou brengen, al had hij geen formele vakscholing. Het leek er tien jaar lang op, maar op zekere dag, of beter nacht, werd hij met een groep andere werknemers betrapt op het stelen van materialen van de maatschappij. Ze hadden gedacht, dat ze slim te werk gingen: ze groeven namelijk bij het beroemde joodse kerkhof onder de hoge ijzerdraadomheining die de terreinen van de maatschappij omringen, grote kuilen. Deze liepen ook onder de muren van het beroemde kerkhof door om uit te komen onder enkele van de graven waarvan de meeste prachtig bewerkte grafstenen hebben. Zowel overdag als 's nachts schoven leden van hun bende allerlei bruikbaar materiaal onder de twee omheiningen door in die graven: blikken verf, spijkers, schroeven, planken,




  veiligheidsschoenen, helmen, nijptangen, zagen, en heel veel andere dingen meer; eigenlijk alles wat zich op onopvallende wijze naar de kuil in de omheining van het terrein van de raffinaderij liet dragen. Op bepaalde tijden haalden je dan alles uit het kerkhof op.




  Toen Chamon Nicolas gesnapt werd, woonde hij met zijn moeder, die hem met z'n zuster uit Saba gevolgd was, in een buitenwijk van Willemstad, niet ver van het kerkhof. Met het gestolen materiaal, en gedeeltelijk met het geld van de verkoop ervan had hij zich in de krottenwijk Valentijn, iets ten noordoosten van het joodse kerkhof en dicht bij Post V, al een klein huisje gebouwd, dat hij aan andere boven- winders verhuurde. Het was niet meer dan een klein stalletje, maar hij kon er een lekkere huurprijs voor krijgen, omdat de vreemdelingen die toen volop bij de maatschappij werkten, dolgelukkig waren als ze iets konden vinden. Zelfs in een wijk als Valentijn, waar nog steeds talrijke kleine krotjes een grote varkensstal, die er al heel vroeger stond, omringen. Het was er vies en stinkerig.




  De maatschappij had verder willen gaan dan ontslagverlening. Hij had echter geluk omdat z'n zuster voor hem bij de directie ging pleiten. Men betoonde clementie en liet het alleen maar bij ontslag.




  Zelf beschouwde Chamon hetgeen hij gedaan had niet als diefstal, omdat hij een hekel had aan de heren eigenaars en bazen voor wie hij werkte (die altijd uit Europa geïmporteerde blanken moesten zijn!) en ten tweede, omdat er van de zaken die ze wegnamen op het terrein toch altijd grote overvloed was. Tonnen spijkers bijvoorbeeld lagen soms maanden op het terrein te verroesten en vaak moest de maatschappij spullen weggooien die ze niet meer kon gebruiken, omdat ze te lang aan weer en wind blootgesteld waren geweest. Als men ook zag wat de maatschappij allemaal deed voor de zg. uitgezonden krachten, die huizen, kleren, auto's en misschien ook wel eten van de maatschappij cadeau kregen, dan vond hij dat niemand het recht had hem voor een dief aan te zien, als hij, om een karweitje thuis te verrichten of zelfs om een klein huisje te bouwen, dat hij later kon verhuren, wat kleinigheden meenam. Bovendien verdienden ze in vergelijking met deze zogenaamde uitgezonden krachten, die ze soms zelfs het werk moesten leren als ze pas aankwamen, maar een aalmoes.




  Na zijn ontslag leefde Chamon zo goed en kwaad als hij kon van de opbrengst van zijn huisje op Valentijn en allerhande kleine jobs, die er toen nog in overvloed waren. Een tweede smeektocht van zijn zus, die beter Engels sprak dan de nederlandse directeur van dat moment, leid




  de er evenwel goddank toe, dat hij opnieuw in dienst genomen werd. (Men had in de bloeitijd van de maatschappij zoveel mensen nodig, dat het soms voordeliger was iemand aan te nemen die van het terrein gestolen had of stal, dan niet.) Men plaatste hem evenwel in de buitendienst deze keer. Hij moest klusjes opknappen aan huizen in het Prin- sessendorp, waar de zogenaamde uitgezonden krachten van de maatschappij hun prinsheerlijk leventje leidden.




  Van het materiaal dat hij ook hier met stukjes en beetjes wist weg te halen, gelukte het hem een tweede krot te bouwen in dezelfde wijk Valentijn. Toen was hij min of meer binnen. De beide huizen, waarin veel mensen tegelijk woonden, brachten hem een nette vijftig gulden op per maand. Toen hij voor de tweede keer ontslagen werd (nu omdat de politieke ontwikkeling en de lay-off die de maatschappij zelf ging toepassen, maakten, dat er niet zoveel Europeanen meer werden uitgezonden) kreeg hij een gratificatie van ƒ 2.000,- die hij onmiddellijk op de bank deponeerde.




  Hij was dus een kleine kapitalist, Chamon Nicolas, met zijn twee krotten en tweeduizend gulden. Hij gaf er echter de voorkeur aan zichzelf voor zeer arm uit te geven, omdat hij dit voorzichtiger vond. Hij bleef voor de meeste mensen dan ook een ietwat verlopen Boven- winder, die leefde van losse karweitjes.




  Het enige evenwel waar men in ieder geval niet aan kon twijfelen als men deze goedlachse, tamelijk gezette neger van middelmatige lengte (eerder klein dan groot) met zijn vierkant hoofd zag - hij miste een voortand - was dat hij goed at. Daar besteedde Chamon inderdaad alle aandacht aan. Zijn moeder, die nu gestorven was, had hem geleerd dat een man veel eieren moest eten. Veel eieren en vruchtensap; het vormde de garantie dat een man zijn potentie lang zou behouden. Welnu, hij deed dat, want hij hield ervan met vrouwen naar bed te gaan. Het meest hield hij evenwel van eten en als het op lekker eten aankwam, van corned beef merk Libby's ; al of niet met kaas en eieren er doorheen gebakken.




  Omdat hij Engels sprak en las, had hij toegang tot een uitgebreide wereld van lectuur, waar de onontwikkelde Antilliaan, die alleen Pa- piamentoe spreekt en leest, noodgedwongen geheel van verstoken moet blijven. Hij maakte er gebruik van om zijn curagaose vrienden, die wel goed konden kletsen (Curagaoënaars filosoferen eigenlijk met het gemak en de oppervlakkigheid van de meeste van de oude Grieken, zoals Socrates, Plato, Aristoteles e.d.), maar door gebrek aan informa




  tie nooit diep op de zaken konden ingaan, zo nu en dan versteld te doen staan. Zo nu en dan. Alleen maar zo nu en dan, want hij had geen behoefte hen zozeer de loef af te steken, dat ze jaloers op hem zouden worden en hem wie weet wat allemaal zouden willen aandoen. Hij wilde alleen maar dat ze een klein beetje rekening met hem hielden, verder wilde hij zijn mond houden en een zo vredig mogelijk leven tussen hen leiden.




  Om zijn uiterlijk bekommerde hij zich niet zo veel; men zou hem gemakkelijk voor een landloper hebben kunnen aanzien. In laatste instantie was het ook zijn sjofelheid, die maakte dat hij bij die vechtpartij betrokken raakte, waarbij hij een kerel met een kapmes een houw had moeten geven. Al was de directe aanleiding onenigheid over geld bij een dobbelspel geweest, waar hij een enkele keer ook aan meedeed. Het was namelijk zo de gewoonte hem te plagen om zijn sjofel uiterlijk, vooral door degenen die wisten dat hij twee huisjes bezat. Soms werd het meer dan plagen en noemde men hem een vervloekte gierigaard. Men zei tegen hem dat hij een van die vervloekte vreemdelingen was, die zich op het mooie eiland Cura?ao kwamen verrijken om het eiland weer in de steek te laten als er niets meer te halen was. Men noemde hem soms zelfs een rat, een Hollander, een Portugees of iets dergelijks. Bij de bewuste vechtpartij zei de man met wie hij onenigheid had ook zoiets tegen hem. Chamon had daartegenin gebracht, dat hij al heel lang op Curagao was, vloeiend Papiamentoe sprak en dus nauwelijks tot de rang van vreemdeling gedegradeerd kon worden, om het een en ander te staven, had hij in zijn Papiamentoe, dat een dik, engels accent had, de moeder van de man beledigd. Den conjo di bo mama had hij gezegd, de formule meer als illustratie dan werkelijk als belediging bedoelend. De man haalde daarop echter meteen zijn mes tevoorschijn en wilde op hem insteken. Alles had plaats om een uur of vijf in de middag. Om zich te verdedigen zette Chamon Nicolas, die toen nog altijd overal ongewapend rondliep, het op een lopen. De man zette de achtervolging in.




  Iedereen begon te schreeuwen - de vrouwen het hardst - dat er een moord stond te gebeuren. Chamon zelf kon zich inderdaad herinneren, dat hij gedacht had, dat hij er binnen luttele momenten niet meer zou zijn. Hij voelde zich op een gegeven ogenblik moe en kon merken, dat de man hem inhaalde. Hij probeerde rennend op de een of andere list te komen maar was zo bevangen door angst, dat hij niet helder kon denken. Hij rende zo een honderd meter toen hij plotseling, als uit het niets




  - hij zag inderdaad ook niets op dat moment - een stem hem hoorde toeschreeuwen: 'Hier, jij!'




  Een van de weinige mannen, die op Cura^ao nog op het land werken, keerde naar huis met een stok met een bundeltje kleren over zijn rug en een lang kapmes in zijn hand. Hij bood Chamon Nicolas dit mes aan.




  Deze bleef van verwondering ineens stokstijf staan; hij scheen het gevaar dat hem van achteren bedreigde ineens volledig te zijn vergeten. Hij was eerst bang, vertelde hij later, dat de man een wrede grap met hem aan het uithalen was omdat hij de man niet kende en zich zeker niet kon herinneren hem ooit een dienst te hebben bewezen. 'Hier, jij,' herhaalde de man echter onverstoorbaar. 'Je hoeft niet zó kapot te gaan, wie je ook bent.' En hij reikte Chamon het kapmes zo duidelijk aan, dat deze het beetpakte, temeer omdat zijn achtervolger die hem heel dicht genaderd was, hem in zeer vieze termen bezig was te verzekeren dat hij hem in de buik van zijn moeder zou terugsturen. Via haar schoot wel te verstaan. Toen Chamon zich echter met het lange kapmes in de hand omdraaide, bedacht de man zich geen ogenblik, maar zette het nu op zijn beurt op een lopen. Chamon Nicolas haalde hem in.




  'Ik kon het niet helpen,' vertelde hij later. 'Ik was zo bang en woedend tegelijk dat ik er op in hakte.' Hij had op de billen van de man gemikt, maar het kapmes raakte deze in de zij en zou hem misschien ook in tweeën hebben gehakt, als het niet zo bot was geweest. Nu had de man alleen maar een diepe wond waaruit evenwel heel veel bloed kwam.




  'U had dat verraderlijke mes nooit moeten aannemen,' zei de rechter toen zijn zaak voorkwam. 'U had er harder vandoor moeten gaan.'




  Hetgeen Chamon nooit van zijn leven volledig zou begrijpen. 'Maar als hij mij dan ingehaald had meneer de rechter?'




  'U had toch een voorsprong?!' zei de rechter nonchalant.




  Wat de rechter hem het meest kwalijk nam, was dat hij met het kapmes op de man was ingegaan. 'U had met het kapmes in uw hand moeten blijven staan; de man zou dan vanzelf de vlucht hebben gekozen; wat hij inderdaad ook heeft gedaan, nietwaar?'




  Chamons noodweerexces, wat een regeringsadvocaat voor hem bepleitte, omdat hij het niet nodig had gevonden aan zijn geld op de bank te komen, had geen succes, wat hij met de beste wil van de wereld niet kon begrijpen. Het leidde in ieder geval niet tot z'n onmiddellijke vrij




  lating zoals de advocaat bepleitte. Bereid als hij echter was zich altijd snel aan vreemde situaties aan te passen om te overleven, weet hij het maar aan het feit, dat de rechter zijn bovenwindse Engels, dat allerlei typische kenmerken heeft, niet goed begrepen had of daardoor geërgerd was geraakt. Hij kreeg één jaar.




  Wat hem werkelijk speet, was het feit dat de man die hem het kapmes had aangeboden ook een tijd de cel inging. Al presenteerde hij deze een cadeau van vijftig gulden van zijn kapitaal op de bank.




  Manchi Sanantonio, die in zijn zaak als deurwaarder dienst deed, had hem de raad gegeven een volgende keer een betaalde advocaat te nemen. 'De lullen van het gouvernement trekken zich niet veel aan van iemands zaak,' zei hij. Chamon had zich dat inderdaad voorgenomen. Hij zou als hij ooit weer in moeilijkheden geraakte, dat doen, al vroeg de man hem vijfhonderd gulden, want dat jaar in de gevangenis had hij heel hard gevonden: vooral vanwege het eten. Verder droeg hij voortaan ook maar een mes bij zich. Dag en nacht. Je wist het met die Cura^aoënaars immers nooit. De rechter en de mensen van de reclassering hadden mooi praten, maar zij waren er natuurlijk nooit bij als de moeilijkheden ontstonden. En hij, Chamon Nicolas, kon er niet op rekenen, dat er deze keer weer iemand was, die hem een mes aanreikte. Neen, men wist het met Curagaoënaars nooit. Ze waren opvliegend als de hel, wat waarschijnlijk kwam omdat ze niet veel lazen. In een gewone vechtpartij hadden ze nooit zin of ze waren er te bang voor. Ze staken je gewoon neer. Ze hadden eigenlijk allemaal, meende hij, Chamon Nicolas, zo'n hekel aan elkaar, dat ze alleen maar naar een goede aanleiding zochten om elkaar neer te steken. Ze hadden om de een of andere reden een soort haat in hun lichaam. Soms vond hij ze laf. Soms niet. Dan besloot hij toch dat het beesten waren. Tenslotte toch ook weer niet, omdat het ook plezierig kon zijn met ze om te gaan. En al met al, met wie moest hij omgaan, nu hij zo lang hier was, dan met deze mensen? En waren de Bovenwinders soms beter?




  'Het is een verwoestende haat, die in de neger zit,' dacht hij soms een tikje triest. Hij kocht in ieder geval een niet eens zo gevaarlijk mes, een zogenaamd Kuchu hulandes, in werkelijkheid uit Duitsland afkomstig, dat hij in een schede onder zijn hemd droeg. Zijn hemd liet hij dan ook altijd bij de buik een beetje open. Dit alles was bittere noodzaak. In wezen was Chamon Nicolas met zijn drieënveertig jaren een vriendelijke persoon. Hij wilde tenminste alleen maar goed.




  De vriendelijkheid van Chamon Nicolas was Nora in ieder geval de eerste keer al dat hij domino kwam spelen opgevallen. Ze voelde bovendien aan, dat hij niet zo'n berooide vent was als hij deed voorkomen, en trok daaruit de conclusie dat het een man was, die niet veel zou kletsen. Dit alles kwam haar te stade, toen Boeboe haar bij de H. Communie van haar dochter Erika ineens weer met haar problemen liet zitten.




  Het was allemaal des te gruwelijker omdat Boeboe erop gestaan had, dat ze een radio-pickup zouden hebben die dag. Hij had op afbetaling een dure aangeschaft (die allang weer was weggehaald omdat ze de termijnbetalingen niet hadden kunnen volhouden). Ze had alles voor het feest gehad, behalve de tachtig gulden om bij de naaister Erika's jurk af te halen en behalve de honderdtwintig gulden die ze nodig had voor de communietaart, die ook op de avond vóór het feest moest worden afgehaald. Boeboe had herhaalde malen beloofd voor dit geld te zullen zorgen. Omdat het een Heilige Communie betrof had ze hem werkelijk geloofd. Maar Boeboe kwam op de vooravond van het feest pas om zeven uur thuis en hij was stomdronken. Het was hem niet gelukt, zei hij tegen haar.




  In haar grote paniek, want noch de jurk noch de taart kon ze op afbetaling krijgen, was ze tenslotte naar Chamon Nicolas toe gegaan. Ze trof hem niet thuis en hij zou pas tegen middernacht komen. Ze wist dat het bij haar thuis, met Boeboe dronken en de drukte van de voorbereidingen, een helse verwarring zou zijn. Maar ze bleef bij Chamons moeder wachten, hopend alleen maar dat hij het geld zou hebben wanneer hij kwam. Ze vertelde hem toen het zover was het verhaal en vroeg hem eenvoudig om hulp: de helft van het bedrag dat ze voor de taart en de jurk samen nodig had, honderd gulden.




  'Hoe denk je het geld terug te betalen?' vroeg Chamon stamelend van een verbazing die hij moeilijk kon bedwingen.




  'Ik weet het niet. Op de een of andere manier. Boeboe mag er in ieder geval niets van weten.' Toen ze merkte dat dit laatste Chamons verbazing nog groter maakte had ze eraan toegevoegd: 'Met tien gulden per week. Ik zal proberen het je 's zondags te geven als je bij ons komt domineren. Ik zal Boeboe zeggen, dat ik de spullen toch op afbetaling heb gekregen met de afspraak van tien gulden per week. De tien gulden die ik van hem krijg, geef ik dan aan jou.'




  Chamon Nicolas vond haar verzoek vreemd en zeer onredelijk. Zo




  zeer zelfs, dat hij meende, dat het ondoorgrondelijke lot voor hem in de persoon van deze vrouw een groot ongeluk aan het voorbereiden was. Maar hij zei niet meteen nee, omdat de verbazing hem fascineerde: waarom zou hij, Chamon Nicolas, aan een vrouw die betrekkelijk vreemd voor hem was, met wie hij in ieder geval niets had, een bedrag van honderd gulden lenen, met geen enkele garantie het ooit terug te krijgen? De enige garantie, die er eventueel zou zijn geweest, haar man aan te kunnen spreken, ontnam ze hem bij voorbaat. En alleen voor een zeer stomme man kan het woord van een vrouw zelf als garantie ergens voor dienen. Ja, het is een dwaas die erop vertrouwt; een vrouw heeft immers alle vrijheid van gedachten te veranderen.




  'Luister Nora,' zei hij dan ook tegen haar. 'Als ik je dit geld leen (gesteld dat ik het had) of ermee op de brug in Willemstad ga staan om het pardoes in het water te gooien, dat blijft hetzelfde. Precies hetzelfde. Ik zie er geen cent van terug. En dat weet je! Je kunt toch niet van mij verlangen dat ik zoiets stoms doe?'




  Maar Nora zei nee. Ze nam zelfs de houding aan van gekrenkte trots en zei dat ze hem alles zou terugbetalen, tot de laatste cent. 'Ik zal gaan werken Chamon; ik zal nummers verkopen, ik zal alle spullen in mijn huis wegdoen om je je geld terug te geven.' Nora smeekte. Ze smeekte met al de tranen die ze had, omdat ze niet wilde denken aan de schande die over haar zou komen, als haar dochter de volgende dag geen jurk zou hebben. Haar hulpeloosheid bewoog het hart van Chamon Nicolas. Verdomme, toen hij in moeilijkheden was geweest, was het ook zomaar een wildvreemde kerel die hem geholpen had. Anders was hij, die nu als een gierigaard over geld zat na te denken, een dode neger geweest. Om zich ten aanzien van zijn bijgelovigheid op zijn gemak te stellen vroeg hij aan Nora waarom ze juist naar hém toe gekomen was.




  'Omdat je een goed mens bent, Chamon,' zei ze. Het antwoord stelde hem gerust. Het was hem wel wat waard een goed mens te heten. Toen nam hij dat risico dat vaak van mannen, die denken dat zij al een man zijn, in werkelijkheid pas een man maakt: hij had het geld dat hij thuis had in een envelop gedaan en aan Nora gegeven, dat wil zeggen het volledige bedrag dat ze nodig had.




  Misschien had Nora haar best gedaan. Twee zondagen achter elkaar na het communiefeest gaf ze hem inderdaad een tientje. Daarna had ze hem niets meer gegeven en hij had haar ook niets gevraagd. Hij beschouwde het geld als weggegeven. Niet lang daarna kwam ze weer bij hem om hulp. Omdat hij het al een eerste keer gedaan had, zag hij er




  geen bezwaar in het een tweede keer te doen. Van lieverlee, en omdat z'n moeder nu bij z'n zuster woonde, gingen ze met elkaar liggen. Het werd een verhouding die Chamon Nicolas niet onaangenaam was, omdat hij nu niet zoveel geld aan andere vrouwen, o.a. die van Campo, hoefde uit te geven. Zijn leven werd overzichtelijker vond hij, terwijl Nora ook een bijzonder goede vrouw in bed was. Met een hoge kut. Zij van haar kant vond de verhouding bijzonder prettig en gemakkelijk omdat Chamon Nicolas in de stad woonde. Het was gemakkelijk als ze daar boodschappen ging doen, enkele uurtjes bij hem door te brengen. Zij was bovendien een tikje verliefd op hem, omdat hij haar voor de grootste schande van haar leven had gespaard en gaf hem van haar vrouwelijkheid meer dan strikt nodig was voor het feit, dat hij haar met geld hielp. Het was voor beiden een goed contract. Erika had haar mooi kanten jurkje op tijd gekregen en de witte taart, in de vorm van de Eiffeltoren, had wekenlang in een hoek van het huis gepronkt. Ze had kans gezien de makers van jurk en taart midden in de nacht toch nog de helft van het geld te doen accepteren. Van de rest had ze nog net een klein feestje kunnen aanrichten, waarbij de radio-pickup muziek verschafte. Er werd gedanst. Ze had daarna de pastoor van Santa Gloria overgehaald Boeboe te vertellen, dat zij het geld van hém te leen had gehad.




  Chamon was ondanks zijn gul hart niet zo kies, dat hij wroeging had over het feit, dat hij lag met de vrouw van een van zijn dominovrienden. Indien Nora niet met hém lag, zou ze het toch met andere mannen doen, meende hij. Hij vond dat de oorzaak van alles bij Boeboe Fiel zelf lag. Toch had hij bedenkingen tegen zijn seksueel contract, die langzamerhand groter werden omdat hij wist dat hij zich erdoor aan de woede en wraak van Boeboe blootstelde. En hij was bang voor de fysieke kracht van Boeboe Fiel. Hij moest er in ieder geval ook rekening mee houden, dat als zijn verhouding met Nora uitkwam, het hoe dan ook voorgoed afgelopen zou zijn met het dominospel bij Boeboe Fiel. En dit zou een zware prijs zijn. Wat zou hij dan met z'n zondagen moeten doen?! Natuurlijk, hij kon overal waar hij wilde domineren, al kon hij vanwege zijn veroordeling niet in een club. Op Steenrijk zelf waar hij woonde, waren genoeg plaatsen waar voortdurend gespeeld werd, evenals in de achterruimte van de verschillende kleine kroegjes op Otrabanda. Zelfs in Campo kon iemand wel een partijtje domino vinden. Maar overal was het anders dan onder de tamarinde beoosten het huis van Boeboe Fiel. Men speelde op die plekken om te beginnen




  nooit met vaste partners, en kon ook niet veel rondes spelen, omdat er altijd een rij mannen stond te wachten om ook aan de beurt te komen. Bovendien was het er gevaarlijk, omdat de mannen vaak voor geld of drank speelden, terwijl ze, omdat ze elkaar soms niet kenden, zich snel lieten gaan als er ruzies ontstonden. Neen, hij vond het zomaar domineren hoe langer hoe hachelijker en zou het zoveel mogelijk vermijden. Op Wakota was het eigenlijk een soort gezellige club. Bovendien apprecieerde Chamon Nicolas zijn contact met Manchi Sanantonio zeer. De man was deurwaarder en iemand kon van hem allerlei tips ontvangen, die iemand voor zijn zaken kon gebruiken. Had hij niet door Manchi kort geleden in de stad een klein hokje kunnen krijgen, dat hij nu voordelig aan een Arabier verhuurde, die het voor pakhuis gebruikte? Juist zijn omgang met Manchi had hem doen inzien, dat het geen zin had zijn geld op de bank te laten omdat het op die manier niet produceerde. Wat vooral indruk op hem had gemaakt, was het feit dat Manchi aan de dominotafel had opgemerkt, dat iemand die geld op de bank had er rekening mee moest houden, dat de prijzen van de dingen stijgen, terwijl het geld hetzelfde blijft.




  'De waarde van het geld,' had Manchi met zijn alwetende wijsheid hieraan toegevoegd, 'daalt op die manier voortdurend.' Hij had ook talrijke gevallen opgenoemd van rijke handelaren, die failliet waren gegaan omdat ze met hun geld verkeerd hadden gemanipuleerd. Hij, Chamon, was al over de veertig en moest zorgen, dat hij een zorgeloze oude dag kon hebben. En als de dingen duurder werden, dan betrof het, hij wist het, op dit roteiland dat niet veel zelf produceerde, in de eerste plaats de etenswaren, eieren, vruchtensap, de blikken Libby's corned beef uit Amerika.




  Enfin, hij had die maandag voor duizend gulden de kleine ruimte op Scharloo gekocht, die hij nu voor tweehonderd gulden in de maand aan de Arabier verhuurde. Over zes maanden had hij twee honderd gulden winst en zou hij het geld dat hij indertijd aan Nora gegeven had, er ook weer uit hebben. Hij vond Manchi's theorie niet gek. En de koele schaduw beoosten het huis van Boeboe een goed plekje om te vertoeven.
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  Die zondagochtend ging Chamon vroeg op weg omdat hij voor hij ging spelen zijn huren wilde gaan innen. De Arabier betaalde maandag, wat hij beter vond, want dan kon hij het geld meteen naar de bank




  brengen, en hoefde hij er niet mee over het eiland rond te lopen, hetgeen gevaarlijk was. Hij wilde naar Valentijn. Omdat hij voor die avond ook enkele nummers wilde kopen, waarmee hij vaak geluk had, nam hij van Steenrijk een bus naar de stad. Hij stak de brug over naar Otrabanda. Door heel deze straat zijn de vrouwelijke en mannelijke nummerverkopers te vinden. Hoewel het nummerverkopen officieel verboden is, wordt het hun toch toegestaan openlijk hun commercie te bedrijven. Van de ene kant omdat het een vruchtdragende werkverschaffing is terwijl de ordehandhavers vaak zelf verwoede nummerkopers zijn; met talrijke familieleden die er soms ook dit illegale bedrijf op na houden. Het gaat er in ieder geval allemaal brutaal openlijk toe. En hun drukte op zondagochtend is zelfs gezellig: de vrouwen op kisten op hoeken van straten; de mannelijke verkopers die snel in en uit de bars schieten en met maar een wenk vaak hun vaste klanten aanspreken om op hun knik van ja weer door te lopen; de auto's die ongegeneerd midden op de weg blijven stilstaan om hun vaste nummerverkopers uit de bars te roepen en die rustig wachten tot hij met een klant of met zijn bier klaar is om naar hen toe te komen. Hij legt z'n boekje dan tegen het dak van hun auto en schrijft de nummers op die ze kopen. Ze geven geen donder om het verkeer achter hen, waar evenwel meestal zoveel nummerkopers onder zitten, dat een dergelijke verkeersopstopping voor niemand iets bijzonders is.




  Chamon Nicolas wilde nadat hij zijn nummers op verschillende plaatsen in Otrabanda gekocht had, weer naar het Brionplein lopen om een bus te nemen naar Valentijn, maar het hoefde niet, omdat een kennis hem een lift aanbood. De man wachtte ook totdat hij zijn huren had geïnd en reed hem daarna naar Wakota. Het was nog maar twaalf uur zodat Chamon het te vroeg vond om naar Boeboe te gaan. Bovendien had hij trek en hij besloot in het bar-restaurant op de kruising van de Carpataweg en de Tulaweg wat te gaan eten. Omdat zijn kennis niet veel te doen had, ging deze met hem mee. In de ruimte achter in het bar-restaurant stond evenwel ook een dominotafel en twee mannen nodigden Chamon en zijn kennis om een paar rondjes te spelen. Hij deed het eigenlijk liever niet omdat hij in dit bar-restaurant ooit eens woorden had gehad met een man, die een opmerking had gemaakt over zijn missende voortand. Maar het was er nu rustig terwijl het toch te vroeg was voor Boeboe.




  Ver over enen, toen hij normaal allang bij Boeboe was, zat hij evenwel nog in dat bar-restaurant domino te spelen en rum te drinken.




  Daarom wachtte Nora tevergeefs op" hem.




  3 1




  Tenslotte was het Boeboe Fiel gelukt op te staan. Maar hij was moe en in de war. Ook nadat hij wat water over zijn lichaam had gegooid achter het kleine badhok, werd het niet beter. Hij had wat men noemt een kater. Het zou beter zijn, bedacht hij, als hij de hele zondag bleef liggen en geen domino speelde. Maar hij voelde zich in een val, omdat hij wist, dat Manchi dit niet zou nemen. Het zou het einde van hun vriendschap kunnen betekenen als hij zomaar aan Manchi en de anderen, maar vooral aan Manchi, ging zeggen dat hij die middag niet speelde, zonder een fatsoenlijke reden. En een nacht in het vrolijke kamp zou Manchi niet als een fatsoenlijke reden accepteren. Anderzijds zou hij, als hij toch speelde, wat hij dus wel moest doen, er vanmiddag waarschijnlijk niet veel van terecht kunnen brengen.




  Om op gang te komen besloot hij zelf zijn 200H te wassen en te boenen en het karwei niet zoals normaal aan zijn zonen over te laten. Hij sprak weinig met Nora, omdat het zien van haar het grote gevoel van schuld dat hij al had alleen maar vergrootte. Na de auto schoon te hebben gemaakt, schoof hij met een mat eronder. Zo te zien om een kleine reparatie aan de gloednieuwe Dodge te doen, in werkelijkheid, om zich te verbergen. Normaal voelde hij zich ook prettig als hij zo onder 200H lag; hij kon er van alles liggen overdenken. Nü kon hij in ieder geval Nora ontlopen, misschien wel totdat het dominospel begon, want dan zou hij haar de hele middag niet meer hoeven te spreken. Hij dutte in, hij was zo moe, dat de koelte onder de auto hem meteen wegmaakte. Maar Nora, die in zijn buurt de meer kippen aan het voeren was, kreeg in de gaten dat hij onder 200H lag en begon hem weer uit te schelden.




  'Zie je niet dat je veel te oud bent voor zulke uitspattingen?!' snerpte ze met haar schelle stem.




  Hij schrok wakker en kwam moeizaam met zijn lang en groot lichaam vanonder de auto, waar hij zich, nu Nora hem ronkend betrapt had, verder alleen maar belachelijk zou maken.




  'Die Hollandplane van jou is zeker hier in mijn kut geland,' zei ze voor de zoveelste keer die ochtend, terwijl ze hem van top tot teen minachtend aankeek. Ze zei het hardop, zodat iedereen die het wilde het kon horen.




  'Oude hoerenjager,' voegde ze eraan toe.




  'Houd je vieze mond,' zei hij, terwijl hij geërgerd de mat van zich afslingerde.




  'Of niet?!' zei ze. 'Oude hoerenjager. Hoe moet de jongen morgen naar school nu je het geld verbrast hebt?'




  'Houd je smoel,' zei hij. Hij wilde eraan toevoegen dat hij haar anders een pak slaag zou geven, zodat ze zou janken dat het in heel Wakota te horen zou zijn. Maar hij zei het niet en deed het niet. Hij had het gevoel, dat dat weinig zou afdoen aan het feit, dat ze gelijk had. Om gestalte te geven aan het vage gevoel dat hij iets goed te maken had, ging hij in het rommelhok om te proberen daarin wat orde op zaken te stellen. Hij trachtte zich verder te troosten met de gedachte dat Nora overdreef. De jongen was al een week thuis gebleven; één dag langer zou hem niet meer kunnen schaden. Hij zou die vijftien gulden de volgende dag wel verdienen. Hij zette de zakken cement in een hoek van de badruimte, bedekte ze met wat zeildoek dat hij had, en voelde zich, omdat men nu in het kleine hok zowel zijn behoefte kon doen als een emmer water over zijn lichaam uitgooien, iets zekerder van zichzelf. Maar hij had een kater! Niet vanwege de lading whisky die hij de vorige avond in het kamp naar binnen had gewerkt, maar vanwege de dominicaanse met wie hij een groot gedeelte van de nacht had doorgebracht. De herinnering aan haar vel maakte hem dronken, zo vaak als hij er aan dacht. Hij verlangde meer dan wat ook naar die vrouw en besefte, dat het onheil dat hem overkomen was, het feit was, dat hij in de komende dagen een ontzettend grote kracht zou moeten ontwikkelen om uit het kamp en uit haar kamer te blijven.




  Nora vond dat ze hem er te genadig van af liet komen en was wat overmoedig omdat ze niet werkelijk geloofde dat ze die dag niet meer de vijf gulden zou kunnen krijgen. Ze besloot van zijn gevoel van schuld gebruik te maken, om hem te herinneren aan de andere dingen, die hij ook op hun beloop liet. Ze volgde hem naar het badhok.




  'Met die paar zakken cement bouw je het huis heus niet af,' zei ze extra bits. 'Je zult je er serieus aan moeten zetten.'




  'Laat me met rust, vrouw.'




  'Als je niet ooit eens serieus begint te bouwen, blijf je bij al je vrienden achter. Kijk maar naar Manchi Sanantonio.' Het was afgezaagd om hem Manchi tot voorbeeld te stellen, maar ze deed het toch. 'En hij schijnt binnenkort nog een gebouwtje er bij te gaan bouwen. Een soort meidenkamer.'




  'Je moet niet vergeten dat Manchi niet alleen is, kaatste Boeboe terug. Zijn vrouw werkt ook. Als jij ook eens wat ging doen...' Het was een soort verweer dat Boeboe nooit gebruikte en dat haar ineens heel diep trof. Ze voelde over haar hele rug weer de pijn, die ze op de harde grond, onder Diego Manuel liggend, had geleden. Ze werd zo woedend dat ze haar mond voorbij praatte.




  'Dat kun je wel zeggen, maar ook Chamon Nicolas, die geen vrouw heeft, staat er beter voor dan jij. Hij heeft huizen!' Ze had er meteen spijt van.




  Boeboe liet de reserveband, die hij in zijn hand had, op het zeildoek waarmee hij de zakken cement had gedekt, neerploffen. Er was wantrouwen in zijn stem toen hij haar daarna vroeg: 'Zo, heeft hij huizen? Hoe weet jij dat?'




  Ze probeerde hem af te leiden met voorgewende onverschilligheid. 'Ik wéét het niet, men zegt het.'




  'Ik dacht dat je het zeker wist; dat hij het jou verteld had of zo.'




  'Verdomme, zei ze, 'ik zeg je toch dat men het vertelt\ En als men het vertelt, zal er toch iets van waar zijn?!' Ze hoopte dat hij er niet op door zou gaan. Ze was eigenlijk zo kwaad ook omdat ze door haar woede haar mond voorbij gepraat had, dat ze op dat moment best in staat was hem openlijk van haar verhouding met Chamon Nicolas te vertellen. Kome wat komen moest. Tenslotte deed ze wat ze deed niet voor haar plezier. Ze leed er soms zelfs onder. Zoals vanmorgen.




  Boeboe zweeg




  'ik bedoel eenvoudig dat je wat aan het huis moet doen,' zei ze wat bedaarder. 'Iedereen in de buurt gaat vooruit, alleen jij blijft maar staan daar waar je begon.' Ze draaide zich toen om en ging weer naar binnen, nu om zijn eten klaar te maken.




  Boeboe zocht op dat moment niet veel achter de opmerking dat Chamon huizen had. Hij besefte alleen dat hij inderdaad in jaren niets aan zijn nieuwe huis gedaan had en vroeg zich voor de zoveelste maal in zijn leven af waar het aan lag dat hij nooit veel verder kwam dan goede voornemens. En zoals altijd zei hij tegen zichzelf, dat het kwam omdat hij geen goede kansen gekregen had in zijn leven, zoals zijn zoon Ostrik die nu wel had, die op een belangrijke school zat. Met zijn veertiende jaar, toen hij amper de lagere school had doorlopen, stuurden zijn ouders hem de straat op om te verdienen. Hij kwam uit een groot gezin zoals hij er nu zelf ook één had. Alleen waren ze er toen nog beroerder aan toe. Toch was dit niet waar, althans onvolledig. Veeleer




  was hij de dupe geworden van de grote welvaart die er op het eiland heerste in de tijd van de tweede wereldoorlog. Het geld rouleerde in de dagen snel en veel, niet het minst vanwege de Portoricanen en Amerikanen die toen hier gestationeerd waren. Met z'n twintigste kocht hij een tweedehandse auto en begon voor zichzelf een taxibedrijf, zoals talrijke anderen. Het was een plezierig leven van geld, vrouwen en drank. Verdomme, hij had nooit gedacht dat daar een eind aan zou komen! Hij was er soms van overtuigd dat hij een grote fout had gemaakt met Nora te trouwen toen hij maar pas drieëntwintig jaar was. Hij had haar meegenomen met de bedoeling haar op de een of andere dag te kunnen neerleggen en klaar, maar ze had hem naar haar huis gebracht, met haar ouders kennis laten maken en getrouwd. En aan zijn prachtig zorgeloos leven was daardoor abrupt een eind gekomen. Daarom was hij niet lang na hun huwelijk ook met een vrouw naar Aruba verdwenen. Uit zoiets als heimwee.




  Boeboe Fiel wist dat hij een stoere, krachtige neger was. Als hij zich goed schoor, een borstel over zijn korte haren streek, een wit hemd en een das aantrok en soms zelfs een jas, en daarbij zijn grijze vilten hoed opzette - hij gaf nog steeds de voorkeur aan de italiaanse Borselino uit zijn vrijgezellenjaren - hij wist dan dat hij een neger was die imponeerde. (Daar was hij trouwens gisteravond nog de dupe van geweest in dat kamp!) Misschien door zijn lange gestalte en zijn langzame rustige manier van spreken? Hij wist het niet zeker. Zodra er in de groep waar hij was een moeilijkheid op te lossen viel, kwamen ze naar hem. Op vanzelfsprekende wijze was men naar hem toegekomen toen men in de Nationale Volkspartij, afdeling Wakota, een wijkleider zocht en hij had het een tijdlang gedaan, totdat hij het beter vond uit te treden omdat men hem verantwoordelijk wilde stellen voor onregelmatigheden met de fondsen van de partij. Later maakte men hem voorzitter van ds w en daarna weer voorzitter van het pas begonnen buurtcentrum van Wakota. Op den duur raakte hij, na een periode van enthousiasme, echter toch wel uit de meeste van dergelijke dingen. Hij bleef ergens steken, zonder precies te weten waar of waarom. En toch, hij begon weer opnieuw; telkens opnieuw ging er van hem een laaiend elan uit, die iedereen om hem heen inspireerde en maakte, dat ze hem onmiddellijk weer als hun leider zagen. Neem afgelopen maandag weer. Ze zaten daar onder een wabboom aan de Caracasbaaiweg, - een haven aan de oostkant van het eiland waar de grote passagiersschepen meren - en speelden daar domino. Ze wachtten op vrachtjes, en speciaal op een




  schip, dat met een grote groep Amerikaanse toeristen het eiland voor enkele dagen zou aandoen. Toen kwamen daar twee van die grote bussen, die ieder wel honderd passagiers kunnen vervoeren naar de haven gereden, juist op het moment dat de grote 'Bounty' ook binnen kwam. De bussen van het grootste reisbureau in de stad, dat al jaren er een gewoonte van maakt, haar passagiers zelf van de schepen af te halen en naar hun hotels in de stad te brengen. De bond van taxichauffeurs ( bvt ) had hiertegen vaak genoeg geprotesteerd. Maar de politici deden niets. Ze verscholen zich achter de argumenten van het reisbureau, dat het transport van de taxi's niet snel genoeg ging of te duur was of wat dan ook. En stootten zo dagelijks het brood uit de mond van Boeboe en zijn vakgenoten. Hij wist niet wat hem deze maandag bezielde, maar hij zei tegen zijn vrienden dat ze dit niet langer konden nemen. De meesten haalden hun schouders op en zeiden - zoals gewoonlijk - dat ze liever geen moeilijkheden wilden. Maar hij zei, dat men soms moeilijkheden niet kan vermijden.




  'Als het bestuur van het eiland niets doet om de taxichauffeurs te helpen, dan moeten we onszelf he]pen.' Toen ze hem vroegen wat hij dan precies van plan was, antwoordde hij, dat ze de twee grote bussen gewoon moesten beletten, ook maar een passagier van het grote schip naar de stad te rijden.




  De mannen, lang genoeg geërgerd door de situatie, gingen hierna gauw genoeg met hem akkoord. Ze gingen eerst heel sportief naar de twee chauffeurs van de bussen toe en vertelden wat hun plan was en dat de chauffeurs maar beter weer met hun bussen konden terug rijden. Die toonden zich evenwel niet zo gewillig omdat ook hun brood van het een en ander afhing. Toen was de groep van tien taxichauffeurs die daar was toch wel zo verhit, dat ze de twee buschauffeurs duidelijk lieten merken, dat als ze niet goedschiks weggingen, zij hardhandig zouden worden aangepakt. De twee kozen daarna eieren voor hun geld en reden weg zonder zelfs hun bazen eerst te hebben opgebeld. Toen ze later terugkwamen met hun bazen en met politiebegeleiding, had de groep taxichauffeurs al meer dan de helft van de passagiers van de 'Bounty' naar de stad gereden, waarbij sommigen wel drie ritjes hadden gemaakt.




  Boeboe Fiel vond het nu achteraf rot dat hij zich met de hele zaak bemoeid had. Want wat gebeurde er nu? Het initiatief dat hij genomen had, raakte onder alle taxichauffeurs bekend - het incident kwam zelfs in de krant - en er ontstond zo'n enthousiasme in de bond, dat men de




  hele week vurig bleef vergaderen over nieuwe mogelijkheden om de onbeschofte reisbureaus voorgoed de baas te worden. Men sprak van het zelf coöperatief kopen en exploiteren van enkele grote bussen om grote toeristenladingen en excursies te bedienen, zoals de chauffeurs op de Bovenwindse eilanden en op Aruba reeds gedaan hadden. Boeboe verloor daardoor veel tijd. Al het geld dat hij die maandag had verdiend ging bovendien op bij de vergaderingen, waar natuurlijk veel drank bij nodig was. En wat hij nóg erger vond: een grote groep taxichauffeurs was naar hem toe gekomen met het verzoek of hij zich kandidaat wilde stellen voor het nieuwe bestuur van de bond. Men wilde de voorzitter afzetten en hém op deze stoel plaatsen, omdat uiteindelijk deze zo belangrijke zaak eigenlijk door zijn initiatief van maandag jongstleden weer goed aan het rollen was gebracht. De gezaghebber had al gedaan gekregen dat de reisbureaus, wanneer er een grote groep toeristen tegelijk kwam, toch niet meer dan één grote bus - voor al de reisbureaus tezamen - naar de kade mochten sturen. Dat was zeker één stap vooruit. 'En dat hebben we aan jou te danken, Boeboe Fiel,' zei iedereen.




  Zijn weigering werd niet geaccepteerd. Ze bleven zo aandringen, telkens zeggende dat hij tenslotte de initiatiefnemer was, dat hij bezweek. De vergadering waarop het oude bestuur zou worden weggestemd en hij gekozen zou worden, ongetwijfeld bij acclamatie, zou vanavond plaatsvinden in het bondsgebouw in de stad. En daarom had hij zo'n grote hekel aan zichzelf deze morgen. Om wat hem de avond tevoren was overkomen. Om het dominospel dat hij straks min of meer verplicht was te spelen, terwijl hij wist dat hij eigenlijk beter deed zich op de vergadering van vanavond voor te bereiden. Maar neen. Ook dat was niet waar. Hij zag ook op tegen de vergadering van vanavond en had een hekel aan zichzelf omdat hij niet op zijn eerste standpunt had kunnen blijven staan dat hij het niet deed. Als hij die zaak op zich nam, raakte hij met zijn persoonlijke zaken ongetwijfeld diep in de puree. Met zijn schulden, met zijn huisgezin, om maar te zwijgen over zijn huis. Misschien was dat van gisteren hem dan ook niet zomaar overkomen, misschien had hij zich gewoon willen overgeven aan die vrouw uit Campo Alegre om te ontkomen aan het beeld van de moeilijkheden die hem te wachten stonden als hij het voorzitterschap accepteerde. En was het tenslotte niet goed, dat hij deze middag nog domino kon spelen en zo een laatste onbezorgde middag met zijn vrienden kon hebben? Maar hij had een kater zoals hij er van zijn leven nooit een had




  gehad en zag vooral om fysieke redenen op tegen het spel.




  Dat van gisteren had dus niet moeten gebeuren...? Het was dus weer een van zijn grote misstappen...?




  Hij voelde zich lichamelijk ziek en geestelijk in de war en weet dit zoals meestal niet aan zichzelf, maar aan het soort werk dat hij deed. Verdomme, het was in een opzicht de prettigste baan die iemand kon bedenken, en daarom had hij er ook altijd, ondanks de slechte tijden, aan vast gehouden. Omdat je zo volledig vrij en jezelf kon zijn als je wilde. Je kon werken waar en wanneer je daar plezier in had. Hij ging bijvoorbeeld niet zoals bepaalde taxichauffeurs deden, elke dag op dezelfde plek zitten, noch verhuurde hij zich als koerier aan de een of andere maatschappij. Hij werkte waar hij wilde. Als hij te lang op het vliegveld had zitten wachten reed hij naar Campo Alegre, en als daar ook niets was, dan reed hij terug naar de hotels in de stad. Als het ook daar leeg was, reed hij naar Caracasbaai. Je kon de brug oversteken en je kon het laten. Iemand deed maar. Voldoende werk was er bovendien toch nooit. Net genoeg om te overleven. En vooral sinds de reisbureaus en ook de hotels die gekke gewoonte hadden gekregen, in grote bussen hun gasten zélf te rijden - naar de stad en van de stad - en rijke bankeigenaren er tourbussen op na hielden waarmee ze de toeristen over het hele eiland rondreden. Een verschrikkelijke situatie waaraan het gouvernement niets deed. O, na 30 mei was dit eiland misschien nog triester geworden, omdat er wel nieuwe politieke partijen bijkwamen maar alles bij het oude bleef. En iemand moest het slikken dat de mensen, die de zaken in het honderd hadden doen lopen weer één voor één als ratten uit hun holen te voorschijn kropen om nieuw onheil te stichten. Men betaalde zijn belasting, maar wat kreeg men ervoor terug? Hoe langer hoe minder! Hij had er soms werkelijk spijt van, dat hij dit beroep had gekozen en eraan bleef vasthouden. Dit heerlijke vrije beroep. Men werd soms dronken van deze volledige vrijheid. Daar kwam ongetwijfeld ook een gedeelte van het onheil, dat hem zo vaak en ook zo onverwachts kon overkomen, vandaan. Hoe kon hij anders zo ineens met die hoer naar Aruba vertrekken? Maar wat een heerlijk lichaam en een huid zo zacht, dat je er aan bleef kleven als je niet oppaste. Precies zoals die huid van gisternacht. Maar achteraf- achteraf had hij spijt van dit alles, omdat hij om te beginnen Nora een overspelige vrouw had gemaakt. Ze dacht natuurlijk dat hij het niet wist, en dat hij haar vermoorden zou als hij er ooit achter kwam, maar dat was larie. Hij wist er alles van. Alleen, wat kon hij doen? Hij was toch wéggegaan verdomme?




  Hij blééf erin. En dat kwam allemaal door dit verdomde beroep van hem. Hij werd er soms zo kwaad op, dat hij zich vaak genoeg voornam 200H te verkopen en een vaste baan te nemen. Een vaste baan als metselaar, het vak waarmee hij als jongeman was begonnen. En dan voor zijn huis en kinderen zorgen zoals normale mensen - waaronder zelfs andere taxichauffeurs die tegen dit beroep wel schenen te kunnen. Maar dat deed hij nooitl Hij deed het niet want als hij in zijn grote 200H over de gladde wegen van zijn eiland scheurde, was het leven zo zorgeloos als maar kan. En geen van zijn problemen kon daar iets van af doen. Het trillende asfalt in de middaguren met de zon erop; de lange weg die de eeuwigheid zelf leek. De stilte langs de weg, waarin je waakzaam rijdend toch zo rustig kon mediteren over niets of over een vrouw, die je net gepakt had of op weg was te gaan pakken. En onder je Borselino de rustig kabbelende wind met onder je dashboard je radio zachtjes aan. Zo nu en dan 'n sigaar. Het hield je jong. Het gaf je toch zin in dit leven, dat zodra je uit 200H stapte eigenlijk een rotleven werd. Met 200H stootte je ineens op het avontuur. Een vrouw liet je midden op de dag stoppen en ze vroeg je of je haar naar haar verafgelegen huis kon brengen, omdat ze al zo lang stond te wachten op een bus. En je deed je Borselino af en zei dat ze maar in kon stappen en dat ze niet hoefde te betalen omdat je toch die kant uitging. Dan liet je de muziek zachtjes op haar afkomen en strooide je haar wat complimenten toe en vroeg je haar waarom ze zo ver van je af was gaan zitten. En zodra ze wat verlegen glimlachend iets dichter bij je schoof, zwenkte je af, naar de diepe grotten aan de noordkant, of zocht je een ander discreet plekje op. Of een mooie blanke vrouw liet je stoppen en je bracht haar naar haar verlaten landhuis en ze gaf je een koele dronk vanwege de hitte van de dag en je bleef er... Gek, dacht hij soms, dat er mannen bestonden die geen kinderen konden maken. Hij hoefde bij wijze van spreken de dijen van een vrouw maar aan te raken om haar zwanger te krijgen. Als hij ooit de moed daartoe kon opbrengen, dacht hij daarom, nam hij een spuitje, en soms, als hij heel kwaad werd en duidelijk de reden van zijn misère scheen door te hebben, nam hij zich zelfs voor, zich te laten castreren.
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  'Hoe heb je het geld eigenlijk opgemaakt?'




  Hij was na het badhok te hebben opgeruimd op het altaartoilet zijn




  leven gaan zitten overdenken, trachtend zijn geest minstens tot een relatieve helderheid te doen geraken. Nora had een paar keren vanuit het huis geroepen, dat zijn eten op tafel stond. Omdat hij niet gereageerd had was ze zelf weer naar het badhok gekomen. Ze dacht dat hij daarin weer in slaap gevallen was zoals daarnet onder 200H. Omdat hij niet direct antwoordde herhaalde ze haar vraag, en ze deed de deur van het badhok, die hij niet op de haak gedaan had, open.




  'Met pokeren,' zei hij.




  'Met pokeren? Waar pokeren jullie dan?'




  'Op het vliegveld. Ik zég je toch dat ik op het vliegveld was vannacht.' Hij vond het beter niets meer te zeggen van de Hollandplane.




  'Zo,' zei Nora, die nu zo zeker was, dat hij in het kamp was geweest, dat ze zich zelfs voor hem schaamde, 'je eten staat op tafel.'




  Maar Boeboe Fiel loog niet helemaal, al was hij natuurlijk zoals Nora dacht wel in het kamp geweest. Hij had het geld in ieder geval inderdaad met pokeren verloren en niet aan een hoer weggegeven zoals ze ten onrechte meende; de hoer was namelijk gratis geweest.
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  Micha, die in het kamp voor twee maanden op nummer 102 woonde, was, na een betrekkelijk goede vrijdagnacht, die zaterdag wakker geworden met de behoefte een feest te maken; ze had een dochter van twaalf in haar geboorteland Santo Domingo, die jarig was. Ze had het kind eerder al geschenken gestuurd en die morgen om een uur of negen belde ze haar ook op. Ze hield van haar dochter en wist dat ze bedroefd zou zijn als ze de verjaardag 'rustig' zou laten voorbijgaan. En als er één ding in dit kamp was dat men zich niet kon veroorloven, was het dat. Eén moment van te grote droefheid of heimwee kon maken, dat men zijn spullen pakte en uit het kamp naar huis verdween... Helaas om daar terug te vallen in de armoede waaruit men kwam, of om het hoe- renleven in de hoofdstad weer op te vatten, waar men evenwel veel minder verdiende dan hier op Curagao, waar de concurrentie praktisch nihil was, zeker van de kant van de inheemse vrouwen. Bovendien, als men de Curagaoënaars maar even vriendelijk behandelde, dan werden ze ontzettend gul en aardig voor iemand. Zelf had ze nu al een splinternieuwe draagbare televisie; een combinatie radio-platenspeler, een hoop kleren en nog een groot aantal spullen meer, zomaar van hen cadeau gekregen, niet eens zozeer uit contraprestatie als wel uit aardig




  heid. (Of zo men wil verliefdheid, want verliefd werd de Curagaoënaar betrekkelijk snel.) Om niet te spreken van geld...




  Neen, koste wat kost moest ze droefheid vermijden; het was in dit kamp meer dan eens voorgekomen, dat een vrouw door droefheid en nare gedachten gek was geworden. Micha wilde dergelijke vreselijke dingen de baas blijven. Ze besloot de verjaardag van haar dochter te vieren door die dag met alle kerels die ze aardig vond, voor niets naar bed te gaan. Door die dag voor haar plezier te naaien, wat ze anders allesbehalve deed. In de vroege morgenuren trof ze het met een jongeman, die voor zijn bezoek aan het kamp die dag van school spijbelde, en ze was tot één uur in de middag met hem bezig geweest. Ze had hem verwend, een hoop dingen geleerd en tot zijn stomme verbazing zelfs eten voor hem betaald. Toen ze hem wegstuurde omdat ze wilde uitrusten voor de avond, was hij zo dankbaar, dat hij een aantal marihua- nasigaretten achterliet. Onder haar bed had ze zelfs nog enkele flessen whisky.
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  Die zaterdagmiddag om een uur of zes was Boeboe Fiel van plan geweest naar huis te rijden en Nora het geld te geven dat hij haar beloofd had, omdat het toch maar tegenviel in de stad. Hij wilde juist van de ingang van hotel Cura^ao Intercontinental wegrijden, toen een Amerikaan met kort steil haar hijgend het hotel uitkwam en in zijn auto sprong. Pas toen Boeboe al vóór het hotel langsreed zei hij, dat hij naar Campo Alegre wilde. Boeboe vond dit goed uitkomen, omdat hij dan onmiddellijk naar huis kon als hij deze passagier in het hoerenkamp had afgezet. Hij reed dus langs Wakota, zijn huis voorbij, en bracht de man naar Campo.




  Maar toen hij uitstapte zei deze: 'Wait for me driver. I have to take the plane to New York tonight.' Hij schoof Boeboe Fiel een briefje van tien dollar toe, wat uitstekend betaald was en toen hij zag dat Boeboe aarzelde boog hij zich guitig door het raampje om hem toe te vertrouwen: 'Ik heb zoveel gehoord van jullie Campo Alegre, dat ik het even voor mezelf wil meemaken, maar ik moet helaas ook zó weer terug. Mijn vrouw wacht in het hotel op me.' Boeboe zei dat hij trouw zou wachten, al was hij eerst van plan geweest direct naar huis te gaan.




  Terwijl de Amerikaan snel het kamp inliep en links en rechts de vrouwen begon te monsteren, die overal rondliepen of voor de deuren




  van hun huizen zaten, stapte Boeboe uit 200H om op een stenen blokdat tegen het kantoortje stond waar de vrouwen zich laten inschrijvenen dagelijks hun huur komen betalen, te gaan zitten. Hij hield er nietvan om in het kamp zelf te wachten, omdat hij zijn zwakheid kende.




  De taxichauffeurs die op passagiers naar de stad zaten te wachten,kwamen natuurlijk onmiddellijk naar hem toe. Weer strooide hij ronddat hij eigenlijk liever geen voorzitter werd van de bond, hopend dat erzich op het allerlaatste nippertje een redding voor hem zou voordoen.Weer vonden de meeste van de aanwezige chauffeurs evenwel, dat hij,




  als initiatiefnemer in de strijd ook voorzitter van de bond moest zijn.Na een tijd voegden ook vrouwen uit het kamp zich bij hun groepje.Maar Boeboe Fiel maakte zich los van hen, omdat ook de vrouwen vanhet kamp zeiden dat hij dat voorzitterschap maar moest accepteren. Hetwerd voor hen zelfs een beetje een prestigekwestie toen ze doorhad-den, dat de huidige voorzitter van de bond een chauffeur was die zichuitsluitend aan de zuidwestkant van het eiland, vóór het grote Hilton-hotel, ophield; in tegenstelling tot 'hun' Boeboe. Ze maakten er meteenmet hun luide, schelle, spaanse stemmen een kwestie van Hilton versusCampo Alegre van, en later zelfs een kwestie van de Verenigde Statenversus Santo Domingo. Vandaar werd het natuurlijk weer een kwestietussen socialisme en kapitalisme. Ze begonnen de talrijke keren te me-moreren, dat Amerika hun soevereiniteit geschonden had door zonderveel omhaal - zoals Amerika gewoon is - Santo Domingo te bezetten.




  'abajo los yanquis!' schreeuwden ze, 'nixon go home!'




  Het was de mogelijkheid deze avond in ieder geval nog tien dollar teverdienen, die hem daar bij het kamp hield. Hij zou dan zeker zestiggulden hebben alles bij elkaar. De gedachte gaf hem een prettig gevoel,omdat hij dan Nora zou kunnen verrassen op een manier die niet vaakvoorkwam.




  'Hier,' zou hij haar toeroepen, 'hier heb je je rotgeld. Koop maarschoenen voor iedereen en laat ons maar verder van honger omkomen.Hier heb je zestig gulden...' Zo sprak hij namelijk wanneer het gebeur-de, dat hij haar ineens veel geld kon geven. En hij dacht er bij voorbaataan, op welk een prettige wijze zij hem bij haar zou laten komen dienacht, want het was zijn ervaring dat zij - en vrouwen in het algemeen- altijd aardig doen tegen een man als ze net geld van hem hebbenontvangen. En ze was een goede vrouw in bed, Nora, een betrekkelijkzachte huid en een hoge kut.




  Omdat hij dorst kreeg van het wachten ging hij het kamp binnen om




  aan de bar die er middenin stond, bier te kopen. Hij nam 't in een cup mee - het was daarbinnen ook druk - en ging nu binnen het kamp op een houten kist vóór het kantoortje zitten. Het scheen dat niets hem zou overkomen, zoals hij daar alleen als een brave taxichauffeur rustig zijn biertje zat te drinken; wachtend op zijn goedbetalende klant. De vrouwen, die hem kenden en die vrij waren, zwaaiden alleen maar naar hem, omdat ze zich liever bij de grote groep voegden die buiten het kamp over hem stond te praten.
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  Op een gegeven moment stond Micha voor hem. Hij herkende haar onmiddellijk omdat ze mooi was en hij haar hierheen had gereden toen ze aankwam. Ze had een tijdje bij het groepje buiten gestaan en was nu op de terugweg naar haar kamer. Ze wilde nog steeds feesten.




  Hij had haar toen hij haar hierheen bracht als een dame behandeld, en zoals hij daar alleen zat, zag hij eruit als een nette plichtsgetrouwe huisvader, waardoor hij haar aan het gelukkige huwelijk deed denken dat zij nooit had gehad. Ze besloot dat hij precies de man was die ze nodig had voor een dag als deze. En zou hij binnenkort niet voorzitter van de bond van taxichauffeurs worden, wat zeker zou maken, dat ze in dit kamp een bijzonder aureool zou krijgen, als ze zijn vriendin werd? De jongen was niet slecht geweest, maar dit was toch wel wat anders- Ze zei dat ze jarig was en vroeg hem iets bij haar te komen drinken. Ze zei dat ze zelf jarig was omdat ze dacht dat dat meer indruk zou maken dan de verjaardag van haar dochtertje. Hij weigerde en vertelde haar van de Amerikaan. Ze vond het vervelend, maar zei het te kunnen begrijpen. 'Zal ik de whisky hier halen dan? Dan drinken we hier op mijn gezondheid?' Boeboe haalde zijn schouders op en ze snelde weg om even later terug te komen met een fles whisky en twee cups met ijs. Ze ging naast hem op de houten kist zitten en ze begonnen samen op haar gezondheid te drinken. Ze zei dat het jammer was dat hij op die Amerikaan moest wachten, omdat ze anders het drinken op haar kamer konden voortzetten. Ze knipoogde daarbij tegen hem. Hij glimlachte begrijpend, en zei dat het inderdaad jammer was, maar dat hij nu eenmaal op de Amerikaan moest wachten. Ze merkte op dat het jammer was, dat in het leven de dingen niet altijd uitkomen zoals we ze graag hebben. Hij knikte en ze haalde een brief uit haar boezem, die haar dochtertje haar geschreven had en las hem er enkele regels uit voor.




  'Een aardig meisje,' merkte hij op. De manier waarop hij het zei,vond ze zo fijn, dat ze hem aanbood te gaan kijken waar de Amerikaanbleef. 'Misschien duurt het nog lang,' zei ze tegen hem 'en dan kun je inde tussentijd met mij naar mijn kamer gaan om een grote foto van mijndochter te zien, die ik daar in mijn koffer heb.' Ze hield er niet van metdie foto in het kamp rond te lopen, anders ging ze hem wel halen.'Bovendien,' zei ze, 'kan ik aan de Amerikaan zeggen als ik 'm vind datde chauffeur van 200H op nummer 02 zit als hij klaar is.'




  Hij vond het een goed idee.




  Even later kwam ze terug. Ze vertelde hem, dat de Amerikaan bij eenvriendin van haar was en dat hij nog even de tijd zou nemen; 200H konrekenen op nog een uur of twee. Ze gaf hem een briefje van tien dollar,dat de Amerikaan hem stuurde, om zoals hij haar door het raampje vanhet kamertje van haar vriendin gezegd had, een paar borrels op zijngezondheid te drinken als het te lang duurde.




  Toen hij evenwel in haar kamer was, nam zij niet eens de moeite hetspel van de foto voort te zetten, maar zei ze openlijk tegen hem, dat zehem een heerlijke man vond en graag een feestje met hem zou willenmaken. Ze liet hem daarbij de vier grote flessen whisky zien die zeonder haar laag en tamelijk vies bedje had. Hij zei dat het goed was, opvoorwaarde dat het feest maar twee uren zou duren, omdat hij daarna




  immers de Amerikaan naar de stad moest rijden. Ze zei O.K. en riepdaarna rond, staande op haar stoep, dat ze een feest ging geven.




  In een mum van tijd was haar kleine kamer tjokvol. Enkele jongemensen begonnen te dansen; zo goed en zo kwaad als het ging in hetkleine kamertje. Een ander groepje startte op het bed van Micha eenpokerspel. Toen Boeboe zag dat ze daar met grof geld bezig waren,meende hij in een moment van luciditeit te begrijpen waarom GodMicha, juist vandaag, haar verjaardag en op de vooravond van zijnverkiezing tot voorzitter van de bond van taxichauffeurs, had gezon-den, namelijk om te zorgen dat hij rijk of althans welgesteld raakte; enzo'n grote slag sloeg, dat hij zonder financiële problemen een goedevoorzitter van de bond van taxichauffeurs zou kunnen worden. Michazette een nieuwe plaat op haar radio-pickup en trok haar bloes uit omalleen met haar bh aan, met hem te dansen. Hij legde zijn handen omhaar fijne middel en raakte even buiten zijn zinnen van heerlijkheid. Hijoverwoog snel het pokerspel op haar bed in het slaapkamertje op tebreken en met Micha te gaan naaien, maar bedwong zichzelf omdat hijmeende, dat ze niet daarvóór gezonden was, maar om hem geld te




  bezorgen, althans doorvoor in de éérste plaats. Hij ging daarom, terwijl hij haar met een hand bleef vasthouden, met de andere hand het poker- spel binnen met de bijna honderd gulden die hij had.




  Een kwartier later was hij al zijn geld kwijt. Hij had verschrikkelijke spijt, maar vond toch dat het zijn eigen verschrikkelijke stomme schuld was. God had hem geen geld willen bezorgen, maar een goede gratis naaipartij en daarom had hij verloren. Hij dronk een tijdlang met Micha, die voortdurend aan hem kleefde. Hij dacht erover er een grote orgie van te maken, waarbij iedereen iedere vrouw zou kunnen naaien of de vrouwen lesbische praktijken met elkaar zouden uithalen om de mannen te amuseren, maar besloot toch van niet, omdat hij het gevoel had dat hij dan God weer verkeerd zou interpreteren. Hij moest het intiem maken; hij en Micha alleen. Daarom zei hij, en er was nog geen uur voorbij sinds ze in Micha's huisje waren, dat het spelletje poker moest zijn afgelopen; dat iedereen moest weggaan. Hij omhelsde Micha ostentatief en de mensen begrepen lachend zijn bedoeling en braken snel op.




  Hij dacht aan de Amerikaan, die op hem zou wachten of hem zelfs zou komen roepen, maar had het gevoel dat hij nooit meer buiten deze kamer zou komen, omdat hij dan meteen zou sterven aan het gevoel van schuld, dat hem hierin al een beetje overviel. Hij zei bovendien tegen zichzelf dat hij een hekel had aan Amerikanen. Hij wilde zich zo snel mogelijk bedrinken en met Micha bezig zijn om te vergeten. Wat bleef er nog over?




  De hoer en hij hadden zich daarna volledig uitgekleed. Ze hadden deuren en ramen gesloten en een langzame plaat opgezet waarop ze dansten. Hij vroeg zich nu af of de sigaret, waaraan ze hem keer op keer had laten trekken marihuana was en hem daarom zo'n extra kater had bezorgd. Maar hij kon het niet zeggen omdat hij nog nooit eerder marihuana had geproefd. Enfin, terwijl ze dansten zeiden ze, dat het best leuk was zo met elkaar te dansen en feest te vieren. Daarna begonnen ze aan hun privé-orgie. Hij had haar verdomme laten kraaien van plezier in en over heel haar lichaam, en zij hem van iets dat een mengsel was van plezier en neerslachtigheid. Zij had hem zo volledig uitgezogen, dat hij als een lege citroen haar kamer uitwaggelde, laat in de nacht. En zij had ook geen asem meer, al kreunde ze zacht toen hij wegging, dat hij weer terug moest komen. En zoveel hij maar wou.




  Hij probeerde die middag, terwijl hij lusteloos zijn söpi di mondongo naar binnen werkte, niet aan haar te denken. 'Rothoer,' zei hij telkens




  tegen zichzelf, omdat hij zich ziek voelde van haar; een ziekte die een soort herinnering aan haar vel scheen te zijn, die zich op zijn onderbuik fixeerde. Daar had de zachtheid van haar huid hem dus het meest geraakt en daar moest hij, terwijl hij trachtte niet aan haar te denken, toch voortdurend lichtelijk wrijven. Het deed hem daar bijna pijn van heerlijkheid.




  Toen hij klaar was met eten trok hij een schoon wit hemd met lange mouwen aan dat hij niet dichtknoopte maar vóór op zijn buik vastbond. Vanuit de bagageruimte van 200H haalde hij de gallon rum, die hij met het geld dat Manchi hem gegeven had, gekocht had zoals gewoonlijk, en bracht die naar binnen. Hij voelde zich op dat moment nog steeds zo slecht dat hij zich voornam, niet alleen nooit meer naar Micha toe te gaan, maar nooit meer een passagier naar het hoerenkamp te rijden. 'Al bieden ze me honderd dollar,' zei hij tegen zichzelf. Hij hoopte dan ook dat het dominospel van die middag hem zou helpen voorgoed haar prachtige lichaam te vergeten.




  DEEL II




  De middag en de schemering i




  Tenslotte zei Manchi (om in ieder geval te kunnen proeven hoe het bij het uitspreken zou smaken) dat hij van plan was een weekendhuis te bouwen. En wel op Westpunt. Het smaakte heel goed.




  Solema schrok van het nieuws omdat ze zijn plan onmiddellijk in verband bracht met haar verhouding met Janchi. De weekendhuizen staan daar, vanwege het mooie uitzicht, veelal aan de rand van de steile rotskust: Het zou niet moeilijk zijn iemand daar een zet te geven!




  'Waarom zo ineens?'




  'Het is niet ineens. Ik heb het plan allang, maar heb willen wachten totdat we onze hypotheek op het huis hebben afbetaald.'




  Het was dus heel zinnig, wat zij dacht. Het betekende misschien zelfs dat hij allang van haar verhouding met Janchi op de hoogte was; dat hij alleen maar uit {akelijk oogpunt zolang gewacht had om zich van haar te ontdoen. Wat verward ging ze op het bed in de slaapkamer liggen om deze nieuwe wending te overdenken.




  'Kun je bridgen?'




  Ze schrok weer toen hij daar ineens in zijn volle lengte voor haar stond. En zijn stem klonk dreigend, alsof haar leven op dat moment van haar al of niet kunnen bridgen afhing.




  'Waarom?'




  'Ik wil het leren.'




  Ze voelde zich wat opgeluchter en ging op het bed zitten.




  'Ja, ik kan bridgen.'




  'Is het moeilijk?'




  Ze wilde eigenlijk liegen om hem gunstig te stemmen, maar besloot dit toch maar niet te doen.




  'Ja, erg moeilijk. En bovendien kan ik het zelf ook niet zo goed.'




  'Jullie kunnen ook niks!'




  Hij deed verder alsof ze lucht was terwijl hij zich voor het dominospel begon aan te kleden. Hij was, al liet hij het niet blijken, toch meer dan opgewekt door zijn besluit: Een weekendhuis. Al bleef het pro




  bleem van een nieuw spel natuurlijk: De meeste weekendhuisbezitters daar aan de baai speelderi geen domino. Ze speelden bv. bridge.




  Hij trok een stijf gestreken, grijze broek aan en een wit overhemd met lange mouwen; ook krakend stijf gestreken. Hij deed meer vet in zijn haar en borstelde het lang naar achteren. Zijn kleine sterretjes blonken hevig. Hij trok daarna een effen zwarte das aan. In tegenstelling tot de meeste mensen, die zwart een rouwkleur vinden, vond hij zwart deftig staan. Hij hield van zwart. Zwart herinnerde hem aan rechterlijke toga's. Daarna vond hij het jammer, dat hij, vanwege de hitte, geen jas kon aantrekken: dan zou hij ook op heel onopvallende wijze zijn revolver hebben kunnen meenemen. Nu bulkte het ding wat hinderlijk in zijn rechterbroekzak, temeer omdat hij het eerst, voor de zekerheid, in een zakdoek gewikkeld had.




  De schoenen waren nog niet helemaal droog, maar Solema, aan wie het inpakken was opgedragen, vond dat niet haar zaak. De grote kartonnen doos was te onhandig om mee te nemen en ze deed ze daarom in een mooie, bruine koffer. Ze vond het ook niet haar zaak, hoe de mannen met krijt op die natte schoenen de score zouden schrijven. Ze deed eenvoudigweg, zoals Manchi gevraagd had, een hoop stukjes wit krijt van haar school erbij. Ze was bezig de koffer dicht te doen, toen ze Janchi Pau aan de dominotafel zag zitten. Een spontaan gevoel van veiligheid maakte dat ze, zonder na te denken, meteen naar hem zwaaide. Hij wuifde terug. Ze lieten alle voorzichtigheid varen, want toen Manchi kwam kijken hoever ze was, wuifden ze nog naar elkaar. Ze bracht van angst haar hand naar haar gezicht, toen ze hem achter haar hoorde, waardoor het zwaaien van haar hem niet opviel. Hij zag het wel van Janchi.




  'Kijk,' zei hij tegen haar, 'die Pau heeft een das om vandaag... Daarom zwaait hij naar me zeker.' Hij zwaaide wat slordig terug.




  Hij was verrast. Het gedrag van Janchi was inderdaad ongewoon.




  'Hij is misschien jarig,' zei ze zenuwachtig.




  Ze vroeg zich af waarom hij niets zei van het feit, dat zij gezwaaid had, menend, dat hij het ook van haar moest hebben gezien. Omdat dit niet kwam, werd haar vermoeden sterker dat hij alles afwist van haar en Janchi; dat zijn plan van het weekendhuis niets anders was dan een list om zich van haar te ontdoen. Daardoor begon ze het voorstel van Janchi om spoedig bij hem in te trekken, serieuzer te overwegen.




  Hij tilde een paar maal aan de koffer en zei:




  'Je zult me moeten rijden. Dit ding is veel te groot om mee over straat te sjouwen.'




  'Te jwaar voor je, bedoel je zeker,' zei ze nijdig om hem in zijnmannelijke eer te treffen.




  'Je zult me moeten rijden,' herhaalde hij onverstoorbaar.




  2




  Nog later, toen ze al op de Tulaweg waren, vroeg hij haar om weer terug te rijden. Toen de auto voor de deur van hun huis stond, stapte hij uit, ging naar binnen en legde zijn revolver weer op zijn plaats in de slaapkamer. Hij had nagedacht en uitgemaakt dat hij met het wapen op zak zich alleen maar verlaagde tot het niveau van de drie mannen met wie hij ging spelen. Een gevaar dat des te concreter was geworden nu Janchi Pau met een das aan de dominotafel was verschenen. Trouwens. Janchi had hoe dan ook naar hem gezwaaid, nietwaar?




  De dominotafel was verboden terrein voor Solema. Ze was er nu blij om toen ze Manchi afzette. De nabijheid van Janchi maakte haar op deze afstand al zo opgewonden, laat staan als ze dichter bij hem zou komen. Zonder groet, en zonder het portier te sluiten, stapte Manchi uit met de koffer in zijn hand en liep naar de dominotafel waar Janchi zat. Hij groette Nora, die zo gespannen naar Chamon op de uitkijk stond, dat ze zijn groet veel minder spontaan beantwoordde dan anders. Nora zag ook niet, dat Solema vanuit de auto naar haar zwaaide, totdat deze toeterde. Toen wuifde ze wat zwaar terug. Uitgerekend deze zondagmiddag liet Chamon alsmaar op zich wachten.




  De twee mannen gaven elkaar een hand en zeiden 'Entre medio'. Waren ze beiden het wuif-incident ineens vergeten? Ze zeiden er in ieder geval niets meer van.




  Manchi plaatste de koffer op de bank tegen de muur van het huis en zei, toen hij 'm geopend had:




  'Hier zijn ze dan, ik had er méér kunnen meenemen, maar je weet hoe vrouwen zijn: Ze hebben honderd paar schoenen die ze nooit dragen, maar zodra je daar een paar van nodig hebt, beginnen ze te protesteren.'




  'Dat is zeker genoeg,' zei Janchi, 'maar wat doen we er eigenlijk mee? Schrijven we de score op de schoenen of zo? Ik bedoel, we moeten toch weten wie wie wat voor schoenen geeft?'




  Hij bestudeerde geamuseerd de schoenen, die op een pakket dode raven leken. Manchi die tegenover hem was gaan zitten zei niet te begrijpen wat hij bedoelde.




  'Ze zijn allemaal zwart,' zei Janchi met een jongensachtige lach.




  'Inderdaad. Inderdaad. De bedoeling is, dat de score er telkens met krijt op wordt geschreven. Kijk, mijn Solema heeft daar een hoop van bijgedaan.'




  Janchi bekeek de schoenen wat nauwkeuriger.




  'Dat kan niet, ze zijn nog nat. Bovendien geloof ik niet dat je zo goed met krijt op leer en lak kunt schrijven.' Hij pakte een van de schoenen op en draaide hem nadenkend om in zijn handen, met genoegen vaststellend, dat hij inderdaad van Solema kon zijn. 'Het was beter geweest ze in verschillende kleuren te hebben,' zei hij daarna terwijl hij de schoen weer bij de andere zette. 'Bijvoorbeeld zwart en wit.'




  'Daar is niet over gesproken,' zei Manchi geërgerd.




  Janchi stak sussend een hand omhoog.




  'Neen, maar het was beter geweest.'




  Bezig zijn hemd met een nieuwe en betere knoop onder zijn buik vast te trekken, verscheen Boeboe Fiel beoosten zijn huis. Hij was op sloffen en zijn broek hing ver onder zijn uitpuilende buik, omdat hij z'n riem vergeten had. Zijn grote navel was zichtbaar. Zijn kort, krullend haar, dat iets langer was dan het haar van Manchi, was ongekamd.




  'Dag voorzitter,' zei Janchi, die van zijn dominovrienden Boeboe Fiel de meest sympathieke vond, 'bén je het al of moet je het nog worden?!'




  'Vanavond,' zei Boeboe terwijl hij voorlopig aan de zuidkant van de tafel tussen de twee mannen in ging zitten; om beurten ieder van hen een hand gevend.




  'Je lijkt er niet zo blij mee,' zei Manchi.




  'Ben ik ook niet. Het is een zware verantwoordelijkheid. Het zal me zó in beslag nemen, dat ik niets meer voor mezelf kan doen straks.'




  'Maar jij bent de grote initiatiefnemer,' zei Janchi bijna trots, 'als je de tourbussen niet belet had die passagiers mee te nemen, was alles nu nog bij het oude.'




  'Dat zegt iedereen,' zei Boeboe, 'maar ik heb die chauffeurs niet in mijn eentje belet de passagiers van de "Bounty" mee te nemen. We deden het met z'n allen.'




  'Zeker,' zei Janchi, 'maar ik heb gehoord, dat jij de anderen tot actie hebt aangezet.'




  'Dat is misschien ook zo. Maar ik zie niet in, waarom de zwaarte van de verantwoordelijkheid alleen daarom op mij moet komen.'




  'Je zult zien,' zei Janchi een beetje teleurgesteld, 'dat het meevalt.'




  Manchi die het streven van de taxichauffeurs nauwelijks enige aandacht waard achtte en bovendien vond, dat men bezig was een stille gewoonte te doorbreken, die aan de dominotafel heerste, namelijk het gesprek niet op vakgebied te brengen, zei: 'Je hebt gelijk Fiel, al die tijd die het je gaat kosten kun je eigenlijk beter voor jezelf aanwenden. Ik neem aan dat je bijvoorbeeld van plan bent je huis nog eens af te bouwen...?' Boeboe haalde zijn schouders op en zweeg, omdat dit alternatief ook niet zo prettig was: Gebroken als hij zich op dat moment voelde, twijfelde hij er aan of hij ooit zijn huis zou afbouwen.




  Manchi vond het niet nodig de kans om een nieuw punt voor zijn prestige te scoren, voorbij te laten gaan. Hij keek van de een naar de ander (iedereen wist dat Janchi in een onafgebouwd huis woonde, al zei men wel dat hij verder was dan Boeboe Fiel) en sprak tergend langzaam:




  'Een huis bouwen kost verdomd veel moeite. En géld natuurlijk,' voegde hij er met een geamuseerde glimlach zelf aan toe.




  'Ja,' zeiden Boeboe Fiel en Janchi Pau tegelijk, terwijl ze elkaar in wederzijds begrip toeknikten.




  'Grandioos Manchi,' zei Boeboe om het gesprek een andere wending te geven, 'je hebt schoenen voor ons allemaal meegebracht, geloof ik.'




  'Het hadden er meer kunnen zijn. Ik vertelde het zonet aan Janchi hier: Mijn vrouw heeft een kast vol schoenen die ze niet meer draagt, maar zodra ik eraan kwam begon ze te foeteren dat ik haar van a/haar schoenen wilde beroven.'




  'Ja, vrouwen,' zei Boeboe, 'vrouwen...'




  'Hoeveel zijn het er nu precies Manchi?' vroeg Janchi.




  'Maar tien paar.'




  'Dat is heel wat,' zei Boeboe nadenkend. 'Ik geloof niet dat Nora in haar hele leven zoveel schoenen heeft gehad.'




  'En ik wilde er eigenlijk twaalf hebben,' ging Manchi meedogenloos verder.




  'Maar we zitten nu met de score,' zei Janchi niet zonder vinnigheid, 'we zullen niet met krijt op de schoenen kunnen schrijven, en bovendien zijn ze nog nat ook.'




  'We laten ze in de zon staan, dan drogen ze wel terwijl we spelen,' zei Manchi.




  'Kan,' zei Janchi, 'kan.' Hij moest Manchi toch wel gelijk geven.




  'We hoeven er niets op te schrijven ,' zei Boeboe ineens in een flits van helderheid, die hem optimistisch stemde, 'we verdelen de boom hier in tweeën: De ene helft voor Chamon Nicolas en Janchi hier, de andere helft voor jou en mij.' Hij had het gevoel, dat hij aan het ontkomen was aan de na-invloed van Micha en riep enthousiast uit: 'Wat zeggen jullie ervan? Aan de ene kant schrijven we: Pau en Nicolas en aan de andere kant Fiel en Sanantonio.'




  'Uitstekend,' zei Janchi, terwijl hij Boeboe de hand schudde, 'uitstékend!' Manchi knikte enkele malen zwijgend. Daarna zei hij: 'Het is inderdaad een goed idee. Maar we moeten de boom wel precies in tweeën delen anders komen er straks moeilijkheden.'




  'Dat doen we meteen,' zei Boeboe.




  Hij stond op en plaatste zich vóór de tamarindeboom, die hij eerst van links en van rechts bekeek om er precies het midden van te vinden. Toen hij meende zover te zijn, nam hij een steen, liep recht op de boom toe, bukte zich er vlak vóór en trok achteruitlopend in die houding, en met telkens een blik op de boom (om het door hem gevonden imaginaire midden vooral niet uit het oog te verliezen) een lijn op de grond, die eindigde toen hij babs met zijn achterwerk tegen de muur van zijn huis opbotste.




  'Zo,' zei hij, zijn vrienden triomfantelijk aankijkend, 'het kan niet missen.' En terwijl hij de richtingen aanwees: 'De schoenen die wij Janchi Pau en Chamon Nicolas geven, komen aan déze kant. De schoenen die wij eventueel krijgen aan déze kant.'




  'Eventueel ,' benadrukte hij lachend. Manchi stond op en ging met zijn rug tegen de stam van de tamarindeboom staan om de lijn te inspecteren.




  'Hij is helemaal scheef Boeboe! Helemaal .' Hij veegde 'm daarop met zijn voet uit en trok een nieuwe lijn. Janchi die van ver af (de afstand van de tamarinde tot de tafel was groot omdat hij zelf de tafel extra ver naar het zuiden verschoven had) niet over de lijn kon oordelen, stond op en voegde zich, met een stuk krijt in zijn hand, bij z'n vrienden.




  'Je lijn is niet kwaad,' zei hij tegen Manchi die ostentatief zijn hand aan zijn zakdoek stond af te vegen. 'Alleen, we kunnen beter de boom zelf in tweeën delen, nietwaar?' Hij voegde de daad bij het woord en trok een verticale lijn van boven naar beneden over de boomstam. 'Welke kant willen jullie?'




  Manchi wees naar het noorden en Janchi schreef met krijt aan de




  oordkant van de stam: N+P en aan de andere kant F+S. Het ging nietemakkelijk op de ruwe bast van de tamarinde, maar het ging.




  Toen hij daarna bezig was zijn handen af te vegen zei Manchi dat het




  -ter was de namen voluit te schrijven. Boeboe Fiel viel hem hierin bij.




  'Geen enkel bezwaar,' zei Janchi, 'maar jullie hadden het ook eerder




  unnen zeggen.




  'Ik zie het nu pas,' zei Manchi.




  'Maar de namen Nicolas en Sanantonio zijn te lang om voluit op




  eze boom te schrijven. Jullie zien zelf hoe moeilijk het gaat op dit ruwe




  ppervlak.'




  Boeboe viel hem hierin bij en Manchi gaf toe. 'Doe er dan minstense voorletters bij,' zei hij om het laatste woord te hebben.




  Janchi haalde de schouders op en corrigeerde: CN+JP en BF+MS. u hadden ze nog één probleem: Touw om de schoenen straks mee




  ast te binden en om ze, telkens links of rechts van de lijn op de stam,




  aan de takken van hun tamarindeboom op te kunnen hangen. Boeboe




  ging naar zijn badhok om dit te zoeken en kwam terug met een oudejurk die hij aan de tafel in repen ging zitten scheuren, waarna hij de restop de grond smeet. Hij haalde de schoenen uit de koffer en zette ze opde bank in de zon, zodat ze toch wat meer zouden drogen. Toen ging hijweer zitten; opnieuw op de plaats van Chamon Nicolas, die er nogsteeds niet was.




  'Ik denk dat ik dadelijk ontzettend last van de zon krijg,' zei Manchiineens. 'Deze tafel staat te veel naar het zuiden.' Janchi vloekte in-wendig. Maar het was waar, hij had de tafel zover naar het zuidengeschoven, dat ze straks, naarmate de zon verder voorbij het zenithging, buiten de schaduw van de tamarinde zouden komen te zitten.




  Toen Manchi en Boeboe de tafel evenwel zover naar links haddengeschoven dat die min of meer weer op z'n normale plaats stond, pro-testeerde Janchi omdat hij dan vlak voor de dikke stam zou komen tezitten (en zodoende Solema niet zou kunnen zien, als ze op de porchvan haar huis kwam). Hij drong daarom toch aan de tafel wat meernaar rechts te schuiven, maar Manchi protesteerde. Hij zei dat dan Cha-mon Nicolas, die er nog niet was, later op de middag last van de zon zoukrijgen.




  'Dan moeten we tijdens het spel de tafel gaan verschuiven,' zei hij, 'endat is alleen maar lastig. Zo krijgt niemand last van de zon.'




  Tegen dit argument had Janchi niets in te brengen en de tafel bleef




  eindelijk op de lijn, die Boeboe getrokken en Manchi verbeterd had; tegen het huis van Boeboe Fiel aan. Deze ging nu leunend zitten. Ook Janchi nam zijn gebruikelijke plaats, aan Manchi's rechterhand, in.




  Daarna, na al deze voorbereidingen, hadden ze niets anders te doen dan wat Nora al zeker een uur in de voordeur van haar huis stond te doen: wachten op Chamon Nicolas, wiens wegblijven des te meer opviel omdat hij normaal een van de eersten was.




  'Het is al lang over enen,' zei Manchi met een norse blik op zijn gouden horloge. 'Als hij nu teltfoon had, dan kon ik naar boven gaan om hem op te bellen...'




  'Misschien komt hij vanmiddag helemaal niet,' zei Janchi, die het zichzelf toch kwalijk nam, dat hij bezig was zich klaar te maken om de hele middag te spelen , terwijl hij zijn tijd aan andere, belangrijker dingen had te besteden.




  'Chamon komt altijd,' zei Boeboe, 'laten we alvast een borrel nemen. Nora!'




  5




  Hij moest wel drie keren roepen voor ze reageerde en ze reageerdetenslotte omdat hij de derde keer de sterkste vloek, die het Papiamen-toe rijk is, nl. Conjo, aan haar naam vooraf liet gaan. Ze schreeuwdetoen hard terug: 'Ik kom,' en ging van de voordeur weg om drie borrelsin te schenken: Als hij haar riep wanneer hij met zijn vrienden beoostenhet huis zat, was het haast nooit om iets anders dan rum.




  Het inschenken nam haar wat tijd, omdat ze door haar zenuwachtig-heid (dat Chamon juist zou aankomen op het moment dat ze in dekeuken was) de gallonfles niet zo snel open kreeg. Toen moest ze ooknog de glazen uit haar pronkkast halen en wassen en ook nog hettheeblaadje vinden (en daarna afvegen). Ze trachtte daarbij nog het hekvóór haar huis zoveel mogelijk in de gaten te houden, maar helaas voorhaar kwam Chamon Nicolas hijgend haar erf opgerend, juist toen zebezig was op het kleine keukentafeltje de rum in te schenken.




  Toen ze met de borrels op het blad beoosten het huis aankwam enhem daar vond zitten, nog hijgend en op zijn gebruikelijke plaats, dwz.met zijn rug naar haar, kon ze het bijna uithuilen van verdriet. Wel eenuur lang had ze alles bij elkaar in die deur op hem staan wachten. Nu hijdaar zat, zou ze waarschijnlijk de hele middag geen woord met hemkunnen wisselen: geen woord van vijf gulden.




  'Breng nog een rum Nora,' zei Boeboe, zijn borrel in één teug naar binnen gietend, 'vriend Chamon is aangekomen.'




  Chamon, die zich al wat verlegen voelde vanwege zijn laatkomen, zei, terwijl hij met een witte zakdoek, die niet meer zo schoon was, zijn voorhoofd afveegde:




  'Dag Nora... en... laat maar... Doe geen moeite.'




  Maar Boeboe zei fel omdat hij gehoorzaamheid verlangde van zijn vrouw in het bijzijn van zijn vrienden:




  'Geen kwestie van! Ik heb gezegd dat Nora nog een borrel brengt, en dat doet ze.'




  Toen Nora op het grote dienblad Chamon zijn eenzame borrel bracht, hoopte ze hem een teken te kunnen geven. Een teken van wat dan ook. Chamon, die het gevoel had dat hij met de anderen gelijk moest komen, wierp evenwel snel zijn borrel naar achteren zonder zelfs op haar te letten. Om zijn laatkomen te bagatelliseren, plaatste hij daarna onmiddellijk zijn beide handen op de vóór hem omgekeerde dominostenen. Hij zei: 'Aha, laten we beginnen.'




  Nora voelde op dat moment grote minachting voor hem omdat hij niets van haar grote nood in de gaten had.




  6




  Iedereen zat dus op zijn plaats; Chamon Nicolas en Janchi Pau zuid/ noord; Boeboe Fiel - tegen z'n huis aan - en Manchi Sanantonio west/ oost.




  Manchi waste.




  'Je bent laat vanmiddag,' zei hij tegen Chamon Nicolas, toen hij na wat te lang bezig te zijn geweest zijn handen van de tafel lichtte. Chamon Nicolas nam zijn stenen op en zei:




  'Een rotkennis van me. Ik kon hem eenvoudig niet kwijt.'




  'Kan iedereen gebeuren,' zei Manchi, met een druppel verwijt. 'Ik ben overigens altijd een van de eersten.'




  'Ja,' zei Janchi, 'maar toch ben ik eigenlijk boos op je want ik wou deze twee hier twaalf paar schoenen geven vanmiddag, maar nu je laat bent, kunnen het er maar tien worden.'




  'Maar dat is toch al een hele hóóp!' zei Chamon, zich alweer thuis voelend.




  'Goed,' zei Janchi, nog steeds schertsend, terwijl hij Chamon over de tafel een hand gaf: 'We zullen het dan op tien paar houden.'




  De eerste twee spelen van de eerste ronde verliepen snel als de vingeroefeningen van een goede pianist. De merkwaardigheid, dat ze allebei door Janchi Pau en Chamon Nicolas gewonnen werden, beschouwden de mannen als louter toeval.




  Het derde spel verliep wat trager.




  Chamon Nicolas kwam met dubbelzes uit. Manchi zette daartegenaan zesdrie en Janchi liet zijn dubbeldrie zakken. Aan de andere kant 'brak' Boeboe de zes met zestwee en Chamon speelde tweenul hier- tegenaan. Hiertegen zette Manchi weer de viernul. Op dit punt daalde het tempo. Chamon Nicolas had namelijk als onderwerp van gesprek op dat moment de duurte van de voedingsmiddelen. Janchi breidde dit uit tot alle andere artikelen en er kwamen van de anderen verschillende oorzaken en verklaringen naar voren. In een lange tirade gaf Janchi aan 'de vreemdelingen' de schuld van alles wat er op het eiland fout was. Nu zat hij, terwijl de anderen meenden dat hij nadacht, met zijn ogen op het spel gericht weliswaar, aan Solema te denken en te overwegen dat zijn tirade niet helemaal juist was. 'We moeten zelf produceren,' had ze tegen hem gezegd. 'Het zijn niet alleen de vreemdelingen; wij zijn zelf ook schuldig. Waarom kunnen wij niet wat anderen kunnen?' 'Misschien,' dacht hij een tikje bitter, 'heeft ze toch niet helemaal gelijk?' Hij sloeg hierbij met een harde klap vierdrie tegen de viernul die Manchi met een afgemeten gebaar speelde en maakte ronde drie. Ronde vier had geen zin voor hem omdat hij geen vieren meer had: 'De anderen kunnen alles wat wij landskinderen niet kunnen omdat zij kapitaal hebben,' zei hij hierna, 'ze lenen elkaar en ze steunen elkaar en ze werken óns tegen.' Hij dacht aan zijn gesprekken met haar over het serieus fabriceren van watóafels en zei weer: 'Zolang we niets tegen de vreemdelingen doen, hebben we geen kans.' Chamon Nicolas, wie de twee gemakkelijk gewonnen spelen moedig maakten, zei: 'Je hebt gelijk.' Hij waagde zelfs een scherts in de richting van Boeboe Fiel: 'Jullie taxichauffeurs zijn de enige zwarte kapitalisten op dit roteiland. Jullie doen maar waar je zin in hebt.'




  'Voor zover de toerbussen het toelaten,' zei Janchi plagend.




  Boeboe, die liever niet te veel aan het aanstaande voorzitterschap herinnerd wilde worden, maakte met zijn linkerhand een afwerend gebaar in Janchi's richting. Hij voelde zich ineens weer moe en loom, nü, bij het begin van dit spel al. Hij was weliswaar 'opgestaan' met vier stukken twee in zijn hand, wat onder normale omstandigheden zeker




  de mogelijkheid tot winnen betekende, maar hij zag het nu duister in.




  'een, hij zag het spel gewoon niet: Het betrekkelijk korte wachten op




  e zet van Janchi daareven had zijn gedachten alweer doen afdwalenaar de zaligheden van de avond tevoren. 'Ik moet zorgen, dat ik van-




  iddag niet te veel tegen deze muur aan leun,' zei hij tot zichzelf terwijl




  ij zijn rug er lui tegenaan strekte, 'anders slaap ik in.' Hij begon metjn rechterhand traag met zijn navel te spelen terwijl hij aan de heer-




  ijkheid van slapen dacht: Ginds, op een stuk karton; onder 200H of in




  en hangmat hier; in deze rijke, koele schaduw, waar hij nu, omdat hij'ch er niet aan mocht overgeven, zo'n last van had.




  'Jouw beurt Boeboe,' zei Manchi. Hij liet de drietwee achteloos uit : jn hand vallen en ging door met zich over zijn buik te wrijven. Het




  was op dat moment toch de enige steen die hij kon spelen.




  'Niet zo slordig vriend Boeboe,' zei Manchi weer, de steen netjes




  tegen de rest van het spel aanvoegend. 'O.K.,' zei deze afwezig.




  Chamon was nu aan de beurt. Die had, behalve drie andere stenen,




  'e drienul en de drie-één; tweeën had hij niet. Aan de ene kant van het




  spel lag een twee en aan de andere kant een drie. Hij hoefde dus nietlang na te denken, temeer omdat hij eerder een nul gespeeld had, dieManchi prompt 'bedekt' had: Hij hoorde nul te herhalen en dat bete-kende niets anders dan drienul op de open drie spelen. Hij besloot




  evenwel z'n tijd voor zijn zet te nemen en te doen alsof hij uitgebreidnadacht. Boeboe en Manchi konden hierdoor gaan aannemen, dat hijzowel over drieën als over tweeën - wat hij helemaal niet had - te overbeschikte en dit misschien niet meer op hem spelen, wat zijn kansen omte passen verminderde.




  Zijn overbodig nadenken hinderde Boeboe Fiel natuurlijk het meest.Om niet geheel weg te raken, boog deze op een gegeven moment zijnbrede bovenlijf over de tafel om lange tijd met wijd opengesperde ogennaar de stenen te turen. Hij deed alsof hij bezig was flink vooruit tedenken en misschien wilde hij dat in alle oprechtheid ook. Maar hijkreeg last van de zon die nu fel weerkaatste op het rode dak van Man-chi's huis. Zijn ogen begonnen te tranen en de oogjes van de domino-stenen gingen ineens als kleine sterretjes over de tafel dansen: kleinesterretjes in een donkere nacht. Hij besefte gelukkig op tijd dat deoogjes van de stenen bezig waren hem op een subtiele manier wég tehypnotiseren.




  Hij ging weer rechtop zitten en wreef zo onopvallend mogelijk zijnogen uit. Hij had nog steeds last van de zonnestralen die van het dak




  van Manchi's huis weerkaatsten, waar hij normaal nauwelijks erg in had. Hij vond het jammer dat hij, vanwege Manchi, niet kon vertellen hoe hij de nacht had doorgebracht: in Micha's armen. Het zou hem fit maken, meende hij. Al zou hij dan misschien ook moeten vertellen van die tachtig gulden. Stom inderdaad om zo alles op één bod te wagen. Maar hij kon er natuurlijk ook bij vertellen, dat dat hele nacht lang liggen met die hoer hem geen cent gekost haA Neen, hij zou het zéker doen, want dat was ongetwijfeld een prestatie van de bovenste plank. En, donders, wat een gesmeerde kut! Geen vrouw ook, dacht hij, de extase opnieuw belevend, die er op wachtte, maar een die het zélf helemaal kwam halen. Een godverdomme gulzige vrouw! Die steeds maar om meer vroeg. Pappie, pappie, pappie ! geef alles wat je hebt! Heb je niet meer...?! O, boeboe ! Iemand had in lang zijn lui niet zo beschreid. In lang niet\ Dit dominospel was daarom wreed, té wreed: Als een man met een vrouw geslapen had zoals hij met Micha, dan kon hij twee dingen doen: Het in geuren en kleuren aan zijn vrienden vertellen of er een hele dag aan gaan liggen denken, mijmerend en nagenietend. Maar er niet over praten, er niet over mógen praten, het uit je gedachten moeten zetten omdat iets anders je aandacht vraagt: O! En de manier waarop hij haar aan de haak had geslagen! Verdomme, het betékent toch wat, als een vrouw zo maar naar je toekomt en je uitkiest om samen met haar haar verjaardag te vieren?! voor niets ?! Er waren toch ook andere mannen in dat kamp? De kriebeling nam toe en hij begon bijna zichtbaar te lachen terwijl hij over zijn buik wreef: Een verdomd goede list om hem met die foto van haar kind naar haar kamer te lokken. Wat een vrouw!




  'Je moet niet zoveel krabben, vriend Boeboe,' zei Manchi ineens, 'het staat helemaal niet netjes. En jij, Chamon, moest maar eens eindelijk spelen.'




  Boeboe schrok op uit zijn mijmerij en zei: 'Sorry.' Om zich enigszins te rehabiliteren wendde hij zich tot Chamon: 'Waarom speel je niet, zodat er aan deze dominotafel vanmiddag ook iets gebeurt! Weet je wel dat het jóuw beurt is? Of zit je soms te dromen?!'




  'Ik denk rustig even na,' zei Chamon, de boel bedonderend, 'ik heb daar toch het recht toe?'




  'Hmm,' zei Boeboe. Tegen zichzelf zei hij, dat hij iets moest doen. Hij moest zorgen dat er snel iets aan deze dominotafel gebeurde, anders werd het hem te machtig allemaal en schreeuwde hij haar naam uit: Micha, Micha, micha. 'Nora ,' riep hij ineens: 'Nora Nora, No- raaa!' Hij moest iets doen\




  'Jullie willen toch een borrel?' Iedereen zei goddank ja al was het hungewoonte alleen na de spelen te drinken en nooit tijdens. In plaats van




  ! jn zet te doen legde Chamon zijn stenen op tafel terwijl hij zijn stoel




  wat naar achteren schoof, op die manier een pauze voorstellend, die




  ou moeten duren totdat Nora met de borrel gekomen was. Overtuigd




  dat hij zowel bij Boeboe als Manchi verwarring had gesticht door zijnoverbodig lang nadenken en blij met het vooruitzicht op een extra bor-rel zei hij daarna gul:




  'Aan al onze moeilijkheden komt een eind, als vriend Manchi hierrechter wordt.'




  'Houd asjeblieft op met flauwekul, Chamon,' zei Janchi.'Flauwekul? Waarom dan? Manchi hier zit toch allang bij het ge-




  recht? Hoelang precies, Manchi?'




  'Al meer dan dertig jaar.'




  'Flauwekul,' zei Janchi ongeïmponeerd, 'een deurwaarder wordtniet zomaar rechter.' Terwijl hij Manchi even vluchtig aankeek voegde




  hij hier nog aan toe: ' Normaal niet, tenminste.' Hij legde extra veelnadruk op het woord normaal omdat hij naar wilde zijn, maar Manchiliet de insinuatie met alle schijn van waardigheid over zich heen gaan.




  'Voor mij maakt het niet uit,' zei Chamon. Hij meende, dat hij vrijuit




  ijn mening kon zeggen tegenover zijn partner omdat hij was uitgeko-




  men en dus degene was die in eerste instantie dit spel voor hen kon




  innen. 'Ze zijn er allemaal bovendien om óns burgers lastig te vallen.'




  De speelse nieuwe wending van het gesprek pakte Boeboe's aan-




  dacht. Ze herinnerde hem bovendien aan het verhaal van Manchi, we-ken tevoren.




  'Hoelang zou je moeten studeren, vriend Manchi, voor je tot rechter




  bevorderd werd?' vroeg hij geïnteresseerd.




  'Ach,' zei Manchi onverstoord, 'drie jaar denk ik.'




  'Maar,' zei Boeboe.




  'Ik heb ervaring.'




  'Je maakt inderdaad een kans Manchi,' zei Chamon glunderend, 'ze




  nemen tegenwoordig ook zwarte mensen.'




  'Maar niet iedereen ,' zei Manchi. 'Ze beginnen er wel mee tegenwoor-




  dig, maar ze nemen toch nog niet de eerste de beste.'




  'Het zou ook niet goed zijn,' zei Boeboe schouderophalend, 'aan eenrechter moeten nu eenmaal zekere eisen gesteld worden.'




  Nora verscheen met de borrels, die de mannen snel naar binnenwierpen. Chamon kneep z'n ogen dicht door de scherpte van de alco-




  hol in zijn maag. Janchi dronk de zijne achteloos op. Manchi zei 'dank jewel' tegen Nora en veegde daarna met z'n zakdoek z'n mond af. Nogsmakkend met zijn tong, en wrijvend over zijn maag, die nu ook vanbinnen in vlam stond, zei Boeboe lachend: 'Stel je voor. Onze vriendManchi hier, rechterV




  'Alles wordt dan wel heel gemakkelijk,' zei Chamon.




  'Maar je moet dan wel zorgen,' zei Boeboe, nadat hij de grappigheidvan deze gedachte eerst even had zitten smaken, 'dat een andere rechterje vrouw niet afpikt, zoals in het geval van die ene rechter.' Hij lachtebulderend. De rum deed hem goed. Chamon's ronde buik, waarvan denavel te zien was, trilde ook van het lachen. 'Die is goed!' zei hij.




  Manchi keek hem met een goedmoedige glimlach aan. De herinne-ring aan zijn triomf streelde hem. Doordat Boeboe ermee gekomenwas, vergaf hij deze ook zijn achteloos spel en vuile krabben. Hij vondevenwel, dat Janchi wat al te veel bravoure had en besloot hem iets tegeven om over na te denken.




  'Goed beschouwd is het onzin om op dit eiland over vreemdelingente spreken. We zijn immers allemaal vreemdelingen hier. Chamon hier




  komt zelf uit Saba, nietwaar.'




  De opmerking deed Chamon pijn:




  'Kom nou Manchi, ik ben Cura^aoënaar goedbeschouwd, omdat ikme zo voel. Wat zou ik nu nog in godsnaam op Saba moeten zoeken?! Ik




  ben al meer dan vijfentwintig jaar hier.'




  'Weet ik,' zei Manchi gemeen. 'Weet ik.' Hij pauzeerde even envervolgde daarna: 'Maar voor de wet vriend Chamon; voor de wet ben jeSabaan. En de wet is de wet. Daar kun je niets aan doen. Ik óók niet. Jekunt honderd jaren in een land wonen, maar de wet blijft de wet.'




  'Maar ik ben in ieder geval Antilliaan,' zei Chamon opgelucht, 'en alszodanig géén vreemdeling.'




  'Dat is niet hetzelfde,' zei Boeboe, reagerend als de typische nvp -erdie hij was. 'Het gaat om Curagao: De rest is maar papier.'




  Chamon zweeg.




  'Als Manchi dus rechter wordt,' zei Janchi niet zonder leedvermaaktegen Chamon, 'wéét je wat je te wachten staat: Hij zet je het eiland af,nietwaar Manchi?'




  'Natuurlijk niet. Met wie moeten we dan domino spelen?! Neen, ikwil alleen maar vasthouden aan het feit, dat we eigenlijk allemaalvreemdelingen zijn op dit eiland. Een heleboel van ons zijn vroeger uitAfrika gekomen, een gedeelte is uit Nederland, dan zijn er de joden, de




  Arabieren, Chinezen, Portugezen, en talrijke mensen uit de landen hier




  in de omtrek zelf. Ik heb wel eens gelezen, dat er meer dan vijftignationaliteiten op dit eiland zijn. Ja, in een van mijn rapporten heb ikdat gelezen. Het is dus een eiland zonder inheemsen.'




  'Een eiland dus van vroeg Boeboe ongelovig.




  'Of van iedereen ,' zei Manchi triomfantelijk. 'Daarom is het onzin omop ras of afkomst de nadruk te leggen. Het eiland moet alleen maar




  democratisch zijn.'




  'Je bedoelt dp ,' zei Chamon Nicolas, die als Bovenwinder merk-waardig genoeg toch op de nvp stemde, omdat zijn moeder die partij




  van meer 'learning' had gevonden, vanwege zijn oprichter, een mees-




  ter-doctor.




  'Maar wij kleurlingen zijn het grootst in aantal,' zei Janchi. 'De an-deren hebben geld, maar wij zijn de meerderheid; hoe je het ook keertof wendt. Wij behoren eigenlijk ook alle macht in handen te hebben.'




  Hij had het gevoel, dat Solema dit volledig zou beamen, als ze hieraanwezig was. Zij was, meer dan hij, voor 'alle macht in handen van het




  volk'.




  'Laten we doorgaan,' zei Manchi iets te onverwacht.




  'Juist,' zei Chamon Nicolas, 'het merendeel is zwart. Zwart moet dusde macht in handen hebben, hoe je het ook wendt of keert.' Met eenklap speelde hij eindelijk drienul. De stenen dobberden even op de tafelen er lichtelijk boven; als meeuwen op water.




  'Juist,' zei Janchi, terwijl hij hier en daar het spel weer in orde schik-




  te, 'ik kan het volledig eens zijn met die Black Power van jou Chamon.'




  'Ach,' zei Manchi geërgerd, 'jullie met je Black Power... Negers kun-nen niet regeren. Het is vaak genoeg bewezen. Ze zijn lui. En ze hebbengeen verantwoordelijkheidsgevoel.' Hij speelde met een gebaar vanduidelijke minachting de zesnul op de drienul van Chamon. Het was deenige zet die hij kon doen, maar hij hoopte toch dat hij hiermee een pasvoor Janchi bewerkstelligde.




  'De kleurlingen krijgen geen kans,' merkte Janchi Pau op, zonder tekennen te geven of hij kon spelen of niet. 'Ze hebben sinds de slavernijgeen enkele kans gehad!'




  Manchi zweeg. Hij had geen zin dieper op dit politieke punt in tegaan, omdat hij wist dat dit soort gesprekken gemakkelijk tot ruzieskon leiden. Daar voelde hij op het moment, vooral zonder zijn revol-ver, niet voor. Bovendien was hij vooral nieuwsgierig of Janchi zoupassen of niet. Deze boog zich ineens in diepe concentratie over destenen.




  Men was bekend met de gewoonte van Janchi om soms, vier of vijf zetten vóór het einde van een spel, in een geconcentreerde inspanning zijn denken als een zoeklicht langs al de stenen in het spel te laten gaan. Om uit wat er op tafel lag en wat hij in zijn handen had, te concluderen, wat de anderen moesten hebben, verdeeld naar hun plaatsen, en daarop zijn spel verder te bouwen. En men had geen geringe bewondering voor de feilloze conclusies waartoe hij bij die gelegenheden meestal kwam.




  Boeboe Fiel legde dan ook onwillekeurig zijn zware handen op de vier stenen vóór hem op tafel om ze nog eens extra te bedekken. Manchi bracht de zijne, die hij ook boven tafel had, ongemerkt eronder. Chamon Nicolas legde z'n vier stenen plat op tafel en wreef in zijn handen, een triomfantelijk lachje op zijn gezicht. Hij was in zo'n blijde stemming, dat hij z'n angsten voor Boeboe vergat en het mes op zijn zij. Hij vond ineens ook dat hij er netjes uit moest zien en knoopte z'n hemd dicht.




  Als Pau door had, dat de nullen bij hem waren, kon niemand hun meer iets doen. Maar stond hij niet zelfs veiliger dan dat. Hij had gewoon niet eens de hulp van Janchi nodig. Hij móest winnen. Hij vond het daarom 'n tikje jammer dat z'n partner niet meteen speelde, zodat hij snel een eind aan dit spel kon maken.




  Maar Pau dacht na. Het was een verdomd goede zet wat Manchi gedaan had en hij had er bewondering voor. Het was voor hem ook een uitdaging om verder te gaan dan hij oorspronkelijk gedacht had, omdat de stenen die hij in zijn handen had, hem daartoe niet eerder geïnspireerd hadden. Kon dat? Zat er in dit spel, dat totnogtoe 10 rustig verliep de kans op dubbelspel'?




  Het ging erom, gegevens te verzamelen over de nullen, zessen, vijven en enen. Het ging erom alles te overzien. Omdat Chamon steeds nullen had gespeeld, nam hij aan dat deze, die nu vier stenen had, in ieder geval de vijfnul en de éénnul had. Het resterende stuk nul was de dubbelnul en dat had hij. Boeboe Fiel en Manchi hadden de tweeën, dat was duidelijk. Hijzelf had drie stukken vijf: de dubbelvijf, de vijfdrie en de vijféén. Waar zaten de resterende twee: de vijfvier en de zesvijf? Om te beginnen konden ze natuurlijk allebei bij zijn partner zitten. Maar... Chamon had bijzonder lang nagedacht vóór hij een tijd terug drienul speelde. Dat betekende dat hij nog meer stukken drie had. Eén in ieder geval. Maar als Chamon had gesimuleerd?! Dat was de pest als je half




  eerlijk half oneerlijk speelde. Je wist het nooit precies. Hij besloot, door intuïtie, voor dit geval af te zien van de mogelijkheid van simulering door Chamon. Hij moest dus aannemen dat Chamon drieën had: Er waren vijf stukken drie op tafel en hij zelf had de vijfdrie. Hij telde snel na: Chamon moest dus de drie-één hebben. Mooi. Z'n partner had dus: De vijfnul, de éénnul, de drie-één en nog een steen. Ze hadden dus twee rechtstreekse kansen om te winnen: Via nul en via drie. Goede ervaring had hem geleerd, dat als er twee mogelijkheden waren om te winnen, er altijd ook de mogelijkheid was om het spel dubbel te winnen. Het ging er dan wel om, heel beheerst de juiste weg te kiezen. Van de mogelijkheid van drie-één zag hij af, omdat hij, afgezien van de één, die hij nu ging spelen, geen enen meer had. Wat was de vierde steen van Chamon? Om psychologische redenen koos hij plotseling voor de zes- vier: Immers, hij had toch het gevoel, dat Chamon zich niet bezorgd maakte om zijn dubbelvijf. Dit betekende dat Chamon behalve de vijfnul die hij vanwege zijn spel van nullen wel moest vasthouden, geen andere vijven had, dus niets aan zijn dubbelvijf kón doen? Het was verder ook waarschijnlijk dat Chamon, die met dubbelzes was uitgekomen, nóg een stuk zes had. Anders was hij, naar de gewoonte van goed dominospel, wel met een andere steen uitgekomen. Indien Chamon dus geen andere vijven had behalve vijjhul, maar wel 'n stuk {es, clan kon die \es alleen maar de zesvier zijn, want alleen de^e {es en de zesvijf waren nog niet uit! Het dubbelspel was compleet: Het moest komen via de zesvier van Chamon, waarop Manchi (of Boeboe Fiel) de zesvijf moest spelen, waardoor Chamon Nicolas, met de vijfnul, dubbelspel zou maken. Precies als een klok. 'Het ironische bij dit alles is,' bedacht hij, 'dat als Manchi me straks gewoon m'n dubbelvijf geeft, althans zélf een vijf speelt, zij best het spel kunnen winnen, (als de zes vijf inderdaad bij Boeboe Fiel zit) door de zaak met de vieréén dicht te gooien!' Hij glimlachte over de stenen heen, terwijl hij een bijna spottende blik op Manchi wierp. Want, dat, hij wist het zeker, jou Manchi nooit doen! Manchi zou hem juist zoveel mogelijk trachten te beletten zijn dubbelvijf te zakken!




  Met een slag, die zo hard was, dat hij een volwassen man had kunnen vellen, maar toch zo beheerst dat de stenen zich er nauwelijks door bewogen, speelde hij tenslotte de zeséén tegen de zesnul van Manchi aan. Hij stak daarna zijn hand in zijn zak om z'n zakdoek te voorschijn te halen en herinnerde zich zijn stiletto, wat zijn gevoel van zekerheid vergrootte. Hij veegde zijn voorhoofd af. Het was verdomd hard werk




  wat hij verricht had. Hij wilde, om uit te blazen, verdomd nog iets zéggen ook. Hij moest evenwel wachten, omdat Boeboe, wie het lange nadenken van Janchi danig verveeld had, met een ontzettende slag zijn dubbeltwee speelde. De klap was zo hard, dat de dominostenen weer aan alle kanten van de tafel af vlogen; als verschrikte kikkers op de schoot van de mannen en op de grond. Manchi, Pau, Chamon Nicolas en Boeboe stonden op om de stenen op te rapen. Toen ze daarna de dominoslang met zijn vele witte ogen weer in elkaar gezet hadden, zei Janchi Pau, zich met nadruk tot Manchi richtend: 'Je kunt het fair noemen als je wilt, dat vreemdelingen de kans benutten, die landskinderen laten liggen, maar het is verdomd niet zoals het hoort, dat ze zich voor geld hier allerlei privileges boven onze mensen kunnen kopen. Kijk maar eens naar het toerisme: De hotels komen, en dat is goed, want onze jongens en meisjes krijgen werk. Maar wie zitten aan de top? Vreemdelingen! Denhje dat een Cwa$aoënaar oflelfs een Antilliaan ooit eens manager van het Hilton kan worden'. ? Denk je dat werkelijk?'




  'Als hij de capaciteiten heeft wel,' zei Manchi koppig.




  'Ach kom,' zei Janchi nu 'n tikje kwaad, ondanks de goede kansen op dubbelspel die ze hadden, 'als het zo was, dan moesten er nu al An- tillianen in de hogere functies zitten. En dat is niet zo! Ga en vindt ze anders voor me. En niet in de hotels alleen. Neem eenvoudig de Shell waar ik werk. Denk je dat een Antilliaan ooit directeur van de Shell kan worden?




  'Misschien, misschien,' zei Manchi, nu toch wel in het nauw gedreven.




  'Ach kom, Manchi. Je wilt het niet zien, of je bent écht dom. Het zal alleen maar gebeuren, als wij landskinderen de macht in handen hebben. Als wij gewoon kunnen zeggen, dat er hier geen vestiging komt, zonder dat landskinderen aan het hoofd ervan staan.'




  'Kalmeer je Janchi,' zei Boeboe, die deze middag zowel het spel zelf als hun gesprekken veel te ernstig vond. 'Kalmeer je. Wij eten geen van allen van de politiek en bovendien is dit een spelletje onder vrienden.'




  "t Is niets,' zei Manchi, die zich niet wilde laten kennen. 'Pau zal alleen wel willen toegeven, dat we de mensen voor deze hoge functies nog niet hebben.'




  'Ze worden ook niet gekweekt,' zei Janchi fel. 'En dat is het erge. Over vijftig jaar is de situatie precies als nu: Vreemdelingen in de hogere posities en antilliaanse slaven daaronder. En de winst uit het land!'




  Manchi zweeg terwijl Chamon Nicolas instemmend knikte. Boeboe Fiel staarde met enige nadruk naar de kerk van Wakota, om te laten merken, dat zij het zelf maar moesten uitzoeken dan. Hij vond alleen, dat Chamon Nicolas weer veel te lang wachtte met zijn zet.




  Wat bedaarder, nu zijn argument bodem scheen te hebben geraakt, zei Janchi: 'We zijn bovendien, wat dit betreft, een uitzondering. In alle landen hebben ze wetten om hun eigen mensen tegen vreemdelingen te beschermen. Neem Venezuela: Wat een rompslomp heb je niet nodig om daar binnen te komen. Niet ik, want ik heb een Venezolaanse vader. Maar de gewone vreemdeling. En sinds jaar en dag handhaaft Venezuela 30% invoerrechten op alle produkten die uit de Antillen komen. En een Venezolaan die uit Venezuela gaat, al betreft het een plezierreisje van een paar dagen, moet een ontzettende som betalen. Het is overal hetzelfde. In alle landen waar ik ben geweest, vind je dezelfde bescherming. Neem nou Amerika, de baas van de democratie, waar iedereen het zo over heeft: Je hebt een visum nodig om daar binnen te komen. Er is daar een ijzeren gordijn, precies als Rusland. En hoge invoerrechten dat ze daar in Amerika hebben...'




  'Amerikaanse toeristen mogen maar 100 dollar of zoiets aan goederen vrij invoeren,' zei Boeboe, die vond dat er wat school in Janchi's argumenten.




  'En jij, Manchi, had het daarnet over wetten,' ging Janchi verder, 'natuurlijk: Je hebt gelijk. Die moeten er zijn. En normale landen hébben ze. Ik wil met je meegaan, als je zegt dat inheemsen niet speciaal beschermd hoeven te worden; een soort democratie, een soort "free for all". Maar vind je het niet te ver gaan als de vreemdelingen boven de landskinderen geprivilegieerd worden? In een normaal land, als je een vreemdeling nodig hebt, dan mag hij wel komen, dan is hij welkom, als hij maar op de dag van zijn aankomst een landskind begint op te leiden om hem later te vervangen. Venezuela heeft die wet in ieder geval. Ook Engeland.'




  'En Guyana,' zei Chamon Nicolas tot ieders verbazing.




  'Zo?' zei Janchi verwonderd.




  'Ja,' zei Chamon neutraal, 'ik heb het laatst in TrinidadNews gelezen.'




  'Ik ben geen enge nationalist,' zei Janchi, 'zoals er velen op dit eiland zijn; die ook niet voor zichzelf kunnen denken. Zo'n volgeling van doktoor, doktoor, doktoor. Ik heb daarvoor te veel van de wereld gezien. En ik wil ook niets afnemen van mensen, die zelf hun zaken hebben opgebouwd, tenminste als ze zich behoorlijk gedragen, maar zekere wetten moeten er toch zijn.'




  'De communisten willen de mensen alles afnemen,' zei Manchi insinuerend. 'Ze zouden mij ongetwijfeld mijn huis, dat ik zélf gebouwd heb, afnemen. De communisten zijn zo.'




  'Ik ben geen communist,' zei Janchi kortaf, terwijl hij zich afvroeg of Solema het misschien wel was, hoewel hem dat niet veel zou kunnen schelen. Zelf had hij de zekerheid, dat hij nooit ^wee/van zijn individualiteit zou willen prijsgeven om onder een dictatoriaal regime te leven.




  Boeboe Fiel, die vond dat hij, nu het toch over politiek ging, iets voor zijn partij en haar overleden stichter te berde moest brengen, zei: 'Doktoor heeft voor dit eiland veel gedaan. Als hij was blijven leveij hadden we zeker geen 30 mei gehad.'




  'Dan waren we er dus nog erger aan toe.' zei Janchi weer fel. Hij keurde het af, dat men op 30 mei 1969 een groot gedeelte van de stad had vernield en vond bovendien dat het hele volksoproer niet veel voorstelde, omdat in de verkiezingen die daarop volgden, de Democratische partij toch weer als overwinnaar uit de bus kwam. Hij had zich op een veilige afstand van de hele beweging gehouden. De enige waarde ervan vond hij, was dat de vreemdelingen hadden gezien, ddt de Curagaoënaars niet alles van hen zouden nemen. Alleen in dat omzicht waren ze met 30 mei volgens hem een stap verder gekomen.




  'De doktoor heeft de mensen alleen maar braaf gehouden,' ging hij door. 'Zoals de katholieke kerk het daarvóór heeft gedaan. Orde, decentie en cHcipline , dat was toch het motto van de doktoor? En als je dit motto een béétje maar verandert, krijg je de slogans die de paters vroeger de slaven voorhielden; die kwamen er vooral op neer dat zij gehoorzaam moesten zijn aan hun meesters, zodat deze rustig door konden gaan met ze te exploiteren. Begrijp je? Zonder zich zorgen te maken over onrust en opstanden onder hun negers. De doktoor heeft misschien veel voor de mensen gedaan, maar hij heeft ze niet van hun rechten bewust gemaakt. En dat is fout. Hij heeft ze ook niet politiek bewust gemaakt; niet gepolitiseerd,' zei hij, met nadruk een term gebruikend, die hij van Solema had geleerd.




  Om te verhinderen dat Janchi nog naardere dingen van de doktoor zou zeggen, die hij, Boeboe Fiel, in 200H vaak genoeg had rond gereden en met wie hij ook vaak had gepimpeld, (de doktoor hield wel van een borreltje en 200H was in die tijd groen, de partijkleur van de nvp) hief hij zijn hand afwerend op in de richting van Janchi:




  'Jullie doen allemaal veel te ernstig vandaag. Het heeft ook geen zin om over de doktoor te discussiëren,' zei hij (vergetend dat hij zelf de




  doktoor had geïntroduceerd), 'omdat de man dood is. Ik vereerde hem wel,' voegde hij daar volkomen eerlijk aan toe.




  'Ik ook,' zei Chamon terwijl hij weer met een overbodig harde slag drie-één speelde en snel de sigaret aannam, die Janchi hem over de tafel aanbood. Op tafel lagen nu weer een drie en een twee.




  'Ik heb niets tegen de man,' zei Janchi terwijl hij ook Boeboe een sigaret gaf, 'maar het is wel waar dat hij dit volk, dat hem aanbad, niet gepolitiseerd heeft.'




  Manchi rookte niet en vond het vervelend als de anderen het tijdens het spel deden. Meestal hielden ze daar ook rekening mee. Nu had Janchi daar evenwel geen zin in.




  Terwijl Chamon Nicolas de stenen, die hij uit elkaar had geslagen, weer op hun plaats voegde zei hij, als een soort definitieve samenvatting:




  'De Antillen zijn een corrupt land.'




  'Politiek,' zei Chamon Nicolas, 'is altijd corrupt.'




  Manchi wierp een zelfverzekerde blik op Janchi en Chamon Nicolas. Al tweemaal had hij op de argumenten van Janchi zijn mond moeten houden. Nu meende hij iets te hebben gevonden dat, zo het geen einde aan dit politiek gesprek zou maken, zeker zou bewerkstelligen, dat ze hem ook op dit gebied meer zouden gaan respecteren dan ze het nu blijkbaar deden.




  'Je kunt het hebben,' zei hij met bestudeerde traagheid en zijn beide tegenstanders om de beurt aankijkend, 'over wat je maar wilt: Over Black Power, vreemdelingen en corruptie...' Hij pauzeerde om daarna op lieflijke toon te zeggen: 'maar... het... volk... kiest... {élf! Nietwaar Boeboe?' Hij keek Boeboe Fiel aan, met een gezicht, dat uitdrukte, dat deze de enige was die boven het milieu van de domheid links en rechts van hem uitstak. Het was tenslotte ook zijn partner.




  Boeboe knikte instemmend en wierp uit solidariteit de sigaret, waarvan hij maar enkele trekjes had genomen, weg. Hij smaakte bovendien bitter en de rook hinderde zijn immer vermoeide ogen. Chamon keek met vragende sympathie zijn partner aan. Het was ook voor hem duidelijk dat Manchi weer op iedereen aan deze tafel een punt had gescoord.




  'De rook,' zei deze, onmiddellijk gebruik makend van zijn gestegen prestige. Hij legde daarbij zijn dominostenen neer en begon ostentatief de rook die Chamon en Janchi aan het uitblazen waren, weg te slaan.




  'Aha,' zei Chamon, 'ik was vergeten dat je er niet tegen kon.' Hij




  wierp snel zijn sigaret weg en begon gedienstig met Manchi de milieuverontreiniging te bestrijden. Hij was vooral onder de indruk van Man- chi's opmerking: 'Maar het volk kiest zelf,' omdat Janchi geen weerwoord hierop scheen te kunnen vinden. Janchi was diep aan het nadenken. Nu niet over het spel. Hij dacht met concentratie aan Solema. Aan hun gesprekken over dergelijke zaken.




  Manchi, die wist hoe hij een situatie die in zijn voordeel was, moest uitbuiten, maakte geen aanstalten om te spelen al was het zijn beurt. Hij deed. niet eens alsof hij over het spel aan het nadenken was. Hij legde rustig zijn stenen op tafel en kruiste zijn armen voor de borst. Hij leunde lichtelijk naar achteren en zei: 'Dat is democratie! Dat is wat we hier hebben.'




  Hij keek Janchi aan, zoals een onderwijzer een kind aankijkt dat een fout maakt, terwijl het beter hoorde te weten:




  'de-mo-cra-tie . Het beste systeem dat er is. En democratie betekent - ging hij kapittelend voort - betekent, betekent, betekent: niets- anders-dan-dat-het-volk-zijn-eigen-mensen-kiest. Zelf. Ja, dat is het belangrijkste aspect van de hele zaak: Het volk doet het zélf. En als jij nu zegt, zoals je doet,' ging hij verder, terwijl hij zich voorover boog om zijn stenen weer op te rapen (een gebaar waaruit moest blijken dat hij de rest niet zo belangrijk vond), 'dat het zich uitlevert aan vreemdelingen , dan kan niemand daar iets aan doen! Ik niet, Chamon niet, Boeboe niet en ook jij niet. Zie je, dat is nu eenmaal het recht van het volk. Het volk is vrij zoals iedereen vrij is.' Hij wendde rustig zijn blik van de stenen naar Janchi, terwijl hij zijn wenkbrauwen omhoog lichtte. 'Kan ik jóu beletten bv. zelfmoord te plegen?' Hij dacht dat Janchi, die immers bekend was om zijn onafhankelijkheidszin, zou toehappen en direct zou instemmen, maar deze zweeg nog steeds, zijn lippen samengeperst onder zijn dunne streepjessnor, terwijl hij zijn blik neutraal hield. 'Of jij?' ging Manchi daarom door, nu met zijn mond naar Chamon wijzend. 'Of jij?' Hij wees met gestulpte lippen ook Boeboe Fiel aan. 'Neen,' zei hij toen zelf. 'Neen, dat kan ik niet. Ik kan niet tussen jou en je vrijheid komen. Dat kan niemand. En zo ook kan niemand komen tussen het volk en zijn recht om in zijn regering de mensen te kiezen die het zelf wil. Niemand mag het ook,' zei hij, terwijl hij op rustig-waardige wijze eindelijk twee-één tegen de dubbeltwee aan speelde.




  'Er is,' zei hij daarna, terwijl hij de stenen op tafel één voor één schikte, 'een frans gezegde, dat zegt dat elk volk de regering krijgt die het verdient. Dat is een zeer juist en rechtvaardig gezegde. Het wil




  zeggen dat als een volk een slechte regering heeft, dat het komt doordat het volk zelf slecht of dom is.' Hij hoopte weer dat de twee-één die hij gespeeld had, Janchi zou doen passen en wachtte gespannen of het pas-teken inderdaad kwam. Het zouden dan twee vliegen in één klap zijn.




  'Je hebt gelijk,' zei Janchi, zonder meteen op de zet van Manchi te reageren. 'Althans... oppervlakkig. Of misschien moet ik zeggen in het algemeen. En nog beter is, als ik zeg, dat wat je daar zegt aan twee voorwaarden gebonden is. Dat is,' zei hij, langzaam de wijsvinger van zijn rechterhand op en neer bewegend, 'dat het volk volkomen vrij moet zijn om te kiezen. Dat is nummer één. De mensen die kiezen moeten voorts van politiek op de hoogte zijn. Om te weten wie en wat zij kiezen. En dan komt er nog één ding bij: De verkiezingen moeten geheim zijn. En geen van die dingen hebben we op dit eiland,' zei hij, met een klap op de tafel slaand zodat de stenen weer uit elkaar over de tafel dobberden. Hij voegde ze weer zelf samen. 'De partijen, en dan doel ik vooral op de dp , oefenen druk uit op de mensen; de mensen worden ook bedreigd met verlies van hun banen als ze niet op deze of gene partij stemmen. En waarom is dat mogelijk? Dat is mogelijk omdat het volk achterlijk is. Het is dóm ja. En omdat het dom is, laat het zich omkopen. Maar wiens schuld is het dat het volk dom is?! Het is de schuld van degenen die regeren, en wel omdat het hun plicht is te zorgen voor de ontwikkeling van het volk. Ze buiten dus de onwetendheid van het volk uit.' Hij keek Manchi rechtstreeks aan. Maar die hield zijn blik strak op de stenen in zijn handen gericht.




  'Het komt er op neer,' zei Janchi, 'dat een dokter een meisje dat bewusteloos bij hem binnen gebracht wordt, naait, nadat hij iedereen heeft weggestuurd. Ja, haar rok oplicht en haar, bewusteloos als ze is, neukt, in plaats van haar weer bij te brengen wat {ijn plicht als dokter is! Zie je, zo doen de politici, die we nu hebben ook met dit volk. Ze winnen op allerlei slinkse wijzen zijn vertrouwen; of ze stelen zijn stem doodgewoon of ze dwingen zijn stem af, en daarna naaien ze het. Zélf. En dat zou tot daaraantoe zijn, maar je laten ook vreemdelingen aan de naaipartij meedoenP




  Chamon Nicolas keek zijn partner bemoedigend aan. Boeboe Fiel, die het argument van Janchi moeilijk en vergezocht vond en niet zo helder als dat van Manchi, vervelend dus, draaide zijn hoofd naar het noorden, misschien ook omdat Janchi het woord naaien zovaak gebruikte en bleef een hele tijd in die richting zitten turen, als trachtte hij




  over de heuvel van de kerk van Wakota heen, het kamp der vrouwen te zien.




  Omdat Manchi niets zei, ging Janchi verder: 'Het volk moet in de politiek onderwezen zijn, vóór er werkelijk van jouwDE-MO-CRA-riE sprake kan zijn. Snap je,' vroeg hij op aandringende toon aan Manchi, die, nu hij de achterkant van zijn tong had laten zien, niets meer kon zeggen. 'Onderwijs,' zei Janchi aan Solema denkend, 'onderwijs: Ons volk moet onderwijs hebben! En weet je wat er gebeurt,' zei hij met zoveel stemverheffing, dat Boeboe Fiel hem aankeek, in plaats van langs hem heen, 'als je doorgaat de onwetendheid van het volk uit te buiten, in plaats van het te onderwijzen; het met beloften en kleine gunsten blijft kopen; zoals dat met ons ouderdomspensioen het geval is waarvoor iedereen de dp dankbaar is, terwijl wij toch allemaal zelf voor dat pensioen betalen, en dergelijke dingen meer...?! Dan krijgen we op dit eiland op een goede dag een revolutie\ Niet een brand neen, maar een echte, geweldige, bloedige revolutie. Misschien wel zoals op Cuba. Waarna de corrupte heren voor een rechtbank in het grote nieuwe voetbalstadion door het volk ter dood zullen worden veroordeeld en één voor één zullen worden doodgeschoten.yë kunt het volk niet eeuwig voor de gek houden! Er komt op een dag een enkeling, die geen schurk is, (zoals de meesten, die opstaan hier en zeggen dat ze voor het volk iets willen doen, want als ze wérkelijk iets voor het volk hadden willen doen, dan was dat, in de laatste twintig jaren wel gebeurd), die het inzicht aan anderen doorgeeft. Kijk maar om je heen. Wordt er werkelijk een poging gedaan om de zaak in eigen handen te nemen? Zie je niet overal nog Hollanders in topposities? En zie je niet Amerikanen in de topposities in de hotels? Wordt er aan morgen gedacht? Wordt er gepland? En waarom is iedereen tegen onafhankelijkheid? Omdat de zaak zó lekker genoeg draait, nietwaar, lekker voor al die vreemdelingen. Onafhankelijkheid zou betekenen dat we het p^fzouden moeten doen. Alles. Van hoog tot laag. En dan zouden we wel verplicht zijn onze eigen onderwijzers te kweken, in plaats van elk jaar in Nederland te gaan smeken of ze asjeblieft hierheen willen komen. En waarom blijven onze studenten als ze afgestudeerd zijn het liefst in Nederland? Omdat dat een schoon, vlak, geordend land is, zoals iedereen zegt? Maar waarom komen ze niet terug om hun eigen land schoon, vlak en geordend te maken? Omdat hun geleerd is, dat altijd anderen het voor ons moeten doen! Anderen, vreemdelingen. Zijzelf zijn alleen maar geboren om te genieten... om te profiteren.'




  Hij keek Manchi rechtstreeks aan en bracht zijn gezicht tot vlak bij het zijne, zodat deze achterover leunde:




  'Weet je wat er hier gebeurt als er onverwachts een oorlog komt en op dit eiland niets meer kan worden ingevoerd?'




  'We gaan dood,' zei hij zelf. 'We gaan dood omdat we hier geen beesten hebben en niets verbouwen.'




  'Juist,' zei Chamon een tikje bezorgd. 'Juist! We gaan dood.'




  'Ze planten tegenwoordig niet eens wat bonen hier,' zei Janchi, zonder aandacht aan Chamon te schenken.




  'Zijn de mensen in onze regering capabel,' zei hij, zijn handen verslagen uitspreidend, om zelf te concluderen: 'Neen!'




  'Dat was de doktoor wél,' zei Boeboe Fiel. 'Hij hield ook van de landbouw en heeft onze jongens en meisjes naar Holland gestuurd om te studeren.'




  'De doktoor is dood,' zei Janchi, 'bovendien hield de doktoor ook niet van de landbouw. Hij hield ervan te peggen, dat hij van de landbouw hield, om zich bij de mensen van buiten die toen nog een beetje aan landbouw deden, geliefd te maken. Als de doktoor werkelijk van landbouw gehouden had, hadden we nu onze eigen landbouw. Het is zeker waar: Hij is begonnen met jongens en meisjes naar Holland te sturen, maar hij heeft je niet geleerd hoe je terug moeten komen. En zo stapelen de fouten zich op,' zei hij na een pauze, 'terwijl onze ministers whisky drinken en achter vrouwen en stemmen aanjagen. Dat zijn het: Vrouwenjagers en stemmenjagers... maar er komt een dag, dat iets misgaat, dat er te veel fouten gemaakt worden. Dan neemt het volk het niet meer en barst het uit. Dan komt er een revolutie. Een echte. Niet zo'n wilde drink- en brandpartij als 30 mei, die niets heeft veranderd, nu je dezelfde partij aan de macht ziet en dezelfde mensen in de regering.'




  'Dat van de revolutie moeten we nog zien,' zei Manchi. 'Moeten we nog zien.'




  'Die kómt. En als het zo ver is, zal ik vooraan lopen.'




  'Jij Janchi?' vroeg Boeboe Fiel, een tikje geschrokken van de ernst van de woorden van zijn dominovriend. 'Jij? Je bent zelf een individualist en een levensgenieter. Je bent zelf,' zei hij, terwijl hij aan Micha dacht, 'een vrouwenjager.'




  'Dat was ik,' zei Janchi Pau snel, maar ik ben veranderd.'




  'Ja,' herhaalde hij daarna terwijl hij zich moest bedwingen om hun niet te vertellen waaróm - l lk ben veranderd! 1




  Een koele wind woei ineens over de heuvels van Wakota en over het dal waarin de mannen zaten te spelen. Het maakte Boeboe Fiel nog dromeriger, maar gaf Janchi Pau een weldadig gevoel van rust en helderheid. Hij vergat een moment Manchi, het gesprek, en eigenlijk de hele dominotafel, om alleen aan zichzelf en Solema te denken. Inderdaad. Hij was veranderd en zij had het gedaan. Er was iets nieuws in hem. Een zin tot actie, die hij tevoren niet gehad had. In een paar weken tijds voelde hij zich een ander mens. Maar was hij veranderd? Wel neen. Hij was vijfendertig en dan verandert een man niet meer, vond hij. Neen, hij was dezelfde die hij was. Alléén, met iets erbij: Solema. Dus, omdat hij van haar hield, gaf hij ineens meer om dit land, liet de gang van zaken hier hem minder koud dan daarvoor?! Dan was zijn analyse van daarnet verkeerd. Dan was het, het kon logisch gezien niet anders, niet onderwijs dat dit land nodig had, maar liefde\ Dit gevoel, dat hij had. Want met dit gevoel kon je dingen doen. Je kon er dieren mee houden en je kon er planten mee doen groeien. Je kon er een huis mee afinaken. Omdat dat kon, moest je er ook meerdere huizen mee kunnen bouwen. Meerdere tafels van wabihout. Dan moest je er ook onderwijzers mee kunnen kweken en wat al niet. Hij formuleerde het langzaam voor zichzelf: 'We hebben liefde nodig. We moeten meer van dit land gaan houden en meer van onze vrouwen.' Ja, dit laatste scheen zo zinvol te zijn, dat hij het bijna uitsprak.




  Maar hij zweeg. Een dergelijke opmerking, dat we meer van onze vrouwen moeten houden, zou hier alleen maar banaal klinken. Had hij daarnet niet ontkend, dat hij nog een vrouwenjager was? Wat was het verschil tussen een vrouwenjager zijn en van een vrouw houden, of zelfs van vrouwen houden? Er was een verschil, maar hij zou het hun niet kunnen uitleggen. Omdat hij zich op dit terrein van liefde en tederheid, dat voor hem nog zo nieuw was, onzeker voelde, keerde hij maar gauw terug naar een gebied, dat hij beter aan kon. 'Kijk maar naar Cuba,' zei hij op iets bedaardere toon, 'kijk maar naar Castro. Ze dachten daar ook, dat het volk het eeuwig zou nemen, maar je kunt het volk niet grenzeloos veronachtzamen en uitbuiten. Kijk maar naar de negers in Amerika. Je krijgt je trekken een keer thuis. Er hoeft maar één iemand op te staan...'




  Maar hij had het gevoel, dat hij, wat hij als waarheid aanvoelde, niet zou kunnen formuleren. Hij was dan ook blij, dat Boeboe Fiel hem onderbrak.




  Deze zocht nog steeds naar de atmosfeer van vriendelijke geestigheden; de atmosfeer van een goed verhaal, de atmosfeer van koetjes en kalfjes, van spelen die normaal aan hun dominotafel heerste, terwijl ze de stenen sloegen dat het een lust was; de atmosfeer, die maakte, dat iemand kon beseffen, dat zondag zo'n heerlijke, ongecompliceerde dag is, een dag zonder de moeilijkheden van de zes andere dagen. Met de rum, koelte en al. Hij speelde dit spel goddomme voor zijn plezier. Daarom: De ernstige toon waarop Janchi hier het had over de revolutie van Cuba en Castro, in 's hemelsnaam! dit was toch geen toon voor een dominospel onder vrienden meer, beoosten je huis op een zondagmiddag; de enige dag waarop je eigenlijk vrij was, vrij nam (want je was tenslotte je eigen baas). Dit was misschien niet eens een onderwerp voor Curagao, waar de dingen toch volgens een ander patroon verliepen altijd, ordelijker dan elders, gedisciplineerder en fatsoenlijker , nietwaar? Neen, al dat bloed en geweld, al die revoluties en dergelijke... waren in Cuba en andere landen misschien normaal, maar hier... Bovendien, waarom moesten ze juist de^e middag met dat woord communisme aan deze tafel komen? Hij kon geen kapitalistische mentaliteit hebben om de eenvoudige reden, dat hij niet precies wist wat dat inhield, maar hij verafschuwde dat woord communisme omdat elke associatie ermee voor hem inhield, dat er een regime op dit eiland zou kunnen komen, dat hem zou verbieden met zijn spiksplinternieuwe 200H, groot en lichtblauw, goedgepoetst en wijdgevleugeld, over dit goddeloos dorre eiland rond te rijden, in de richtingen die hij wilde, met een onnoemelijk aantal mogelijkheden voor de meest uiteenlopende, onverwachte avonturen. Zoals dat van gisteren! Toen hij in het kamp daarachter kwam en die vrouw vond... hoe heette ze alweer? O ja. Micha. Natuurlijk: Micha heette ze. Toen hij dus Micha tegenkwam die jarig was. Zomaar. 'Kan iemand onder een communistisch regime, of zelfs maar een socialistisch, als er enig verschil tussen die twee is, zo'n geluksvogel zijn? Ach neen! Onmogelijk!' In Cuba hadden ze hoererij zelfs officieel afgeschaft. Hadden ze hoeren bussen laten rijden. Bussen! Stel je voor... Hoeren op grote tombussen! 'Het communisme komt hier nóóit,' zei hij daarom. 'Wij Cura^aoënaars willen dat niet. We zijn individualisten. We houden ervan te doen waar we zin in hebben. Onder het communisme moet iedereen hetzelfde doen, heeft niemand meer een eigen leven.'




  Sanantonio knikte met veel instemming naar zijn partner.




  'Dat is het niet,' zei Janchi fel. We willen eenvoudig de dingen niet




  jien. Want als we de dingen zien, moeten we ertegen vechten. En dat willen we niet. Niet omdat we bang zijn, maar omdat vechten moeite kost. We laten met ons sollen omdat we te veel van ons plezier houden. Niet ik,' korrigeerde hij haastig.




  'Wij houden niet van ons plezier,' zei Boeboe. 'We houden niet van ons plezier.' Hij herhaalde zijn zin om een gevoel van schaamte over zijn avontuur in het kamp, dat hem ineens overviel, te onderdrukken. 'We houden van onze vrijheid,' zei hij daarna triomfantelijk. 'Liever een dag goed en een dag slecht. Liever "entre medio" maar ondertussen vrij om te kunnen doen en laten wat je wilt, dan zoiets als het communisme. Althans voor mij.'




  Janchi speelde zwijgend vijfdrie. Hij vond het maar beter zijn aandacht weer volledig aan het spel te wijden, want hij werd kwaad, niet zozeer op Boeboe, maar op Manchi. Maar dat kwam natuurlijk vooral omdat hij al veel langer kwaad was op Manchi.




  Blij, dat Janchi's zet hem niet belette zijn dubbeléén te zakken zei Boeboe: 'Maar ik ben het met je eens vriend, Janchi. Ik heb zelf ook de indruk dat er op dit eiland het een en ander moet veranderen. Het leven wordt te duur zo. Misschien moet er een nieuwe politieke partij komen, misschien moeten er twee nieuwe politieke partijen komen, misschien moeten we (en het was een merkwaardige, wanhopige positie voor een nationalist, althans Nvp 'er als hij) aan Venezuela gaan behoren of zoiets. Venezuela, Amerika, Santo Domingo voor mijn part. Misschien zijn deze eilanden inderdaad te klein om er iets mee te doen.' De gedachte gaf hem hoop en hij ging verder: 'Ja, bij Amerika. Zoals Puerto Rico. Die kiezen zelf om bij Amerika te blijven...'




  Maar toen hij daarop niet de reactie kreeg die hij verwachtte, maar een duidelijk schampere blik van Janchi Pau, zei hij ineens: 'Of de jeugd moet opstaan! Beter onderwijs of iets dergelijks.' Hij pauzeerde. Wierp een bestuderende blik op de gewelfde galerij van Manchi's huis en zei: 'Het ontbreekt ons aan ondernemingszin. 1 ' Hij keek de anderen lachend aan, met iets in zijn houding van: Heb ik geen durf?! Hij wist in ieder geval, dat het hém aan ondernemingsgeest ontbrak, vooral deje middag aan deje tafel. 'Ondernemingsgeest,' herhaalde hij mijmerend. 'We zijn dromers,' voegde hij er melancholisch aan toe. 'We genieten te veel van het leven...' Hij strekte zijn linkerhand uit en klopte Janchi Pau vriendelijk op de schouder: 'Té veel misschien. We houden van een goed gesprek, een borrel, een vrouw. En de zon en de schaduw maken ons allebei moe.' Hij dacht even na: 'De zon ontneemt ons de fut om iets




  te doen, en een heerlijke wind en een koele schaduw doen ons inslapen. Ach dit is ook een mooi roteiland! Als een mooie hoer, die ons maar van onze goede voornemens afhoudt.' Hij vermande zich snel zijn loomheid niet te laten blijken en zei, samenvattend: 'Dromers zijn we, dromers zijn we op dit roteiland!'




  'Ach,' zei Manchi met geringschatting, 'je hebt gelijk als je maar wél die flauwekul van dromers eruit laat. Het ontbreekt de mensen hier aan alles omdat ze geen ambitie hebben! Ze leven er maar op los.'




  'Ze hebben ook geen kansen, ' zei Janchi weer. Ze hebben niets om mee te beginnen en als ze op weg ergens heen zijn, staat een vreemdeling altijd aan de top.'




  Chamon had ineens het idee, dat indirect zijn eigen levensstijl werd aangevallen. Heel indirect, maar toch. Daarom zei hij: 'Het is zoals Boeboe hier zegt. We zijn dromers, maar er is meer... We zien (hij pauzeerde omdat het hem moeite kostte het juiste woord te vinden) de betrekkelijkheid van dit rotleven in. We zien in, dat het niet loont je in dit leven dood te werken om rijk te worden zoals de Hollanders en de blanken in het algemeen dat willen. We zien in, dat je op een dag toch dood moet. En wat dan...? Dan moet je toch alles achterlaten. Zij (hij bedoelde de Hollanders en de blanken in het algemeen) zijn eigenlijk lullen! Ik geloof dat de mensen hier dat dóór hebben. Ik bedoel de mensen op Curagao. Meer nog dan de mensen op de eilanden in de buurt. De mensen op Curagao en de franse eilanden hebben dat door. De mensen op de engelse eilanden niet. Daar zijn ze ook een beetje als de blanken. Even materialistisch. Hij dacht even diep na. Toen zei hij met een brede glimlach: 'We zijn als de hippies\ Het kan ons allemaal niet zoveel schelen. En,' voegde hij eraan toe, 'we hebben wel gelijk, als we als de hippies zijn, niet waar?! Want de hippies zijn meestal rijke jongens en meisjes die hun rijke vaders en moeders juist een schop geven en zeggen: Zo word je niet gelukkig en het geld van hun rijke vaders en moeders rondstrooien of er een reis mee betalen naar een ver land waar ze gelukkig worden. Want het kenmerkende van hippies is dat ze veel Teilen. Je ziet ze overal. Ze laten hun haren lang groeien en het kan hun geen donder schelen hoe ze eruitzien. Omdat het in het leven er niet om gaat hoe je eruitziet, maar om hoe je je voelt. En daarom roken de hippies marihuana en dergelijke dingen meer. Om zich goed te voelen? l High,' voegde hij er in het Engels aan toe, wat tenslotte zijn moedertaal was.




  'Juist,' zei Boeboe Fiel. 'Ik ben het eens met die hippies, al ben ik het




  niet eens met die lange haren van hen. Ik geloof soms ook wel, dat het om zoveel mogelijk plezier gaat in dit leven. Nou, zij zoeken het in marihuana roken en reizen. In het high zijn. Ze verbranden de universiteit en de huizen van hun ouders. Het is allemaal op de televisie te zien. En wij...? Het zijn naaibokken,' zei hij zichzelf onderbrekend. Hij wilde voor dit laatste een verklaring geven en zeggen, dat hij ze vaak genoeg bezig had gezien in 200H; amerikaanse mannen en vrouwen, die zo heet waren, dat ze elkaar onder het rijden, op de bank daar achter hem, pakten. Terwijl ze alleen maar even van het ene hotel naar het andere werden gereden. Maar hij zweeg ineens omdat de herinnering aan Micha hem juist weer pijnlijk trof. Hij draaide zijn gezicht weer melancholisch naar het noorden.




  'I think the people here are very wise,' zei Chamon hardop, zonder één van de anderen in het bijzonder aan te kijken. Hij voelde zich een beetje verlegen omdat hij zich zo bloot had gegeven en hij was verbaasd omdat hij, nu hij dergelijke dingen zei, besefte, hoe gehecht hij was aan de levensstijl van Curagaoënaars, die hij al dominospelend had overgenomen. Hij was misschien van hen gaan houden. Van hun taal misschien, die nergens anders ter wereld dan op de drie Benedenwindse eilanden wordt gesproken en waarin ze een manier van de dingen zeggen hebben ontwikkeld en ook van over de dingen denhen die volgens hem zo uniek was omdat hun taal uit praktisch alle talen van de wereld bestaat. Hij had geen zin meer iets te zeggen, maar voor zichzelf trachtte hij na te gaan uit hoeveel talen het Papiamentoe wel bestond: Afrikaans, Portugees, Spaans, Frans... Terwijl hij over taalkwesties peinsde, dacht hij ook na over het spel, en zag hij ineens de kans op dubbelspel die Janchi daarnet voor hem moest hebben opgebouwd. Hij begon snel en zenuwachtig de stenen te schikken en ze na te tellen, terwijl hij, en nu van plezier, doorging met ook de talen in het Papiamentoe na te tellen. Hij boog zich daarna zoemend over de tafel; als een tor die om een lichtbron vliegt:




  'Engels, Frans, Nederlands, Joods, Arabisch. Zit er ook Duits in het Papiamentoe?' vroeg hij opeens zijn kameraden, hen een voor een aankijkend. Janchi en Boeboe haalden hun schouders op.




  Manchi zei, denkend aan zijn 'Die Rauber': 'Ja.'




  Chamon zei: 'Dan zitten zo'n beetje alle talen van de wereld erin: Luisteren jullie maar: Afrikaans, Portugees, Spaans, Frans, Engels, Nederlands, Joods, Arabisch, Duits,...' Het wond hem op om aan twee zaken die hem interesseerden tegelijk te denken. Hij hield ze ook zo leuk voor de gek even.




  'Ik weet niet of er Duits in het Papiamentoe zit,' zei Pau, Manchi wantrouwend aankijkend. 'Er zijn hier altijd weinig Duitsers geweest, maar je vergeet wel het Indiaans. Er zitten ook indiaanse woorden in het Papiamentoe. Van de Indianen van Aruba vroeger.'




  Chamon lachte, maar zijn aandacht was nu weer vooral bij het spel omdat hij geen enkele fout wilde maken.




  'Vandaar dat jullie zo'n gek volk zijn,' zei hij luchtig, 'zo'n uniek gek volk.'




  Boeboe moest ineens hardop lachen: 'Dan heb je natuurlijk niet de dialecten van al die talen erbij geteld en zoals jullie weten heeft elke taal wel een of meerdere dialecten. Talen,' zei hij tot bedaren komend, 'zijn als mensen en dieren: Ze broeien en ze vermenigvuldigen zich.'




  De echte reden van zijn plezier vertelde hij niet: Het was de herinnering aan de taal die hij gisternacht weer gesproken had; die sinds enkele jaren in het 'vrolijke kamp' aan het ontstaan was: een dialect weer van het Spaans en het Papiamentoe. Een naaitaal , dacht hij nu bij zichzelf, terwijl hij zich op de knieën klapte van het lachen, maar toen de anderen hun blikken op hem richtten, maakte hij een wegwuivend gebaar en zei hij dat hij het hun niet kon vertellen, maar dat het iets verschrikkelijk leuks was:' Een naaitaal!Een taal speciaal om in te naaien!'




  Chamon Nicolas had onder zijn lachen éénnul gespeeld en in zijn hand zesvier en vijfnul overgehouden. Omdat Boeboe weigerde zijn verhaal te doen, klapte Manchi met veel vertoon vijfvier op de open vijf al had hij geen andere keuze dan de vijf te bedekken. Janchi zakte daarop glimlachend zijn dubbelnul. Boeboe Fiel liet de dubbelvier uit zijn vingers kletteren en schoof 'm met zijn pink naar het midden van de tafel. Chamon pakte 'm op, schikte 'm beter in de rest en deed er tegelijk de zesvier tegenaan. Manchi bonsde met zijn vuist op tafel ten teken dat hij paste. Janchi paste veel te opgewekt. Boeboe Fiel liet, als even tevoren de dubbelvier, nu de zesvijf uit zijn hand kletteren. Chamon pakte die op en kneep 'm dicht in zijn vuist. 'Changa,' schreeuwde hij toen, terwijl hij met de vijfnul zo hard op de tafel bleef slaan, dat de stenen de een na de ander er van af vlogen.




  'Zó,' zei Janchi, 'zo.'




  'Doe de stenen op tafel,' zei Manchi ijzig.




  'O, neem me niet kwalijk,' zei Chamon, 'ik zal het je laten zien.' Hij voegde plagend gedienstig de stenen weer in de goede volgorde samen en deed nu de zesvijf, die Boeboe Fiel gespeeld had ook op tafel. 'Zie je




  het nu,' zei hij plagend tegen Manchi, 'twee kogels. Twee kuuuugels of hoe-is-het-in-het-Duits?'




  Maar Manchi had geen aandacht voor hem. Hij begon direct een ingewikkeld nakaartspel met Boeboe, waarbij hij hem zei, dat zij dit spel dubbel verloren hadden, omdat hij zijn dubbelvier had gezakt, zodat Chamon kans had gehad, de zesvier er tegenaan te spelen, die hemzelf, Boeboe Fiel, weer gedwongen had, zesvijf te spelen. Hij reconstrueerde het spel, snel sprekend, op verschillende manieren. Boeboe keek eerst een tikje geamuseerd toe hoe Manchi zich opwond. Toen deze echter doorging, werd hij kwaad en wentelde de schuld op Manchi zelf, door te zeggen, dat zij het spel dubbel verloren hadden, omdat deze achter de dubbelvijf van Janchi Pau was aangegaan, wat ook overdreven was omdat Manchi toen hij zo ostentatief de vijf bedekte, niets anders had kunnen doen. Wel was het beter geweest de vijféén te spelen inplaats van de vijfvier zoals hij gedaan had. Chamon, die gedurende heel dit gekibbel z'n linkerhand bleef openhouden voor het gezicht van Boeboe Fiel, daarbij zo nu en dan met zijn vingers het V-teken makend of het teken voor twee, wilde tenslotte zelf in het hokje van Boeboe Fiel naar de fiches graaien.




  'Straks zeggen jullie nog, dat jullie gewonnen hebben,' zei hij plagend. Boeboe Fiel pakte ruw zijn hand vast: 'Ik betaal zélf,' zei hij, terwijl hij twee groene fiches uit het vakje haalde en aan Chamon gaf.




  Chamon kreeg de gelegenheid, omdat hij kwaad werd, hem terug te slaan met de woorden die hijzelf zo vaak aan de dominotafel gebruikte: 'Je moet niet kwaad worden. We spelen tenslotte voor ons plezier.' Maar Boeboe Fiel was kwaad op Manchi en trachtte alsmaar te bewijzen, dat Manchi en niet hij het spel had weggegooid. Om te voorkomen dat zij telkens het hele spel steen voor steen reconstrueerden, zei Janchi dat hij gelijk had, dat Boeboe en Manchi gewonnen zouden hebben als Manchi zelf eerst een vijf gespeeld had, al zou hij Janchi daardoor zijn dubbelvijf hebben kunnen zakken. Op dat punt gaf Manchi zichzelf bloot door onbeheerst tegen Pau uit te vallen: 'Ja, jou zomaar je dubbelvijf geven zeker! Ach kom...!'




  'Je moet mij dan maar geen verwijten maken vriend Sanantonio, als jij aan deze tafel niets anders zit te doen, dan achter dubbele stenen aanjagen, in plaats van te domineren.'




  Dit zei Boeboe. Manchi wilde nog wat zeggen. Iets woests tegen Janchi, die zich er eigenlijk niet mee te bemoeien had. Maar Nora bracht voorlopig vrede.




  Als Boeboe haar niet riep kwam ze soms vanzelf, als ze aan het gediscussieer en/of gekibbel van de mannen hoorde, dat ze een borrel nodig hadden.




  'Hier ben ik weer,' zei ze overbodig en zoals altijd vrolijkheid voorwendend. Al was ze nu misschien werkelijk ook iets vrolijker dan daarnet omdat ze een plan had opgesteld om Chamons aandacht te trekken; om hem duidelijk te maken, dat ze iets met hem te bespreken had. Ze was, toen ze in de keuken het plan overdacht, zo bang en zenuwachtig geworden, dat ze zelfs het dienblad met de glazen had laten vallen. Twee waren er kapot gegaan en er was een beetje rum voor niets gemorst. Terwijl ze de glazen opnieuw bijvulde, had ze gedacht, hoeveel eenvoudiger alles geweest zou zijn, indien Manchi haar het geld voor de rum had gegeven. Hoeveel gemakkelijker alles misschien wel zou zijn geweest, indien ze met Manchi een verhouding had, zo dichtbij ook, in plaats van met Chamon. Blij in ieder geval, dat niemand haar ongelukje had gemerkt, en vastberaden haar wanhopige plan uit te voeren - er kón gemakkelijk iets verkeerd gaan - ging ze dus naar de mannen toe.




  Ze ging niet met het blad de tafel rond zoals gewoonlijk maar drong zich tussen Chamon en haar man in, en reikte, over de tafel heen buigend, Manchi als eerste het dienblad toe. Met haar linkerhand. Wat ze daarna moest doen, had ze ook in de keuken een paar maal gerepeteerd: Terwijl Manchi het glas naar zijn lippen bracht, draaide ze haar lichaam van rechts naar links om, vooroverbuigend, het dienblad naar Janchi te brengen. Met haar rechterelleboog gaf ze Chamon Nicolas daarbij een duwtje dat ze bedoeld had voor zijn schouder, maar dat helaas aankwam tegen zijn kin. Ze duwde te hard, zodat ze te ver naar rechts ging met het rechtergedeelte van haar lichaam, waardoor het dienblad gevaarlijk begon te wiegen. Om terug te komen in haar evenwicht, moest ze zo hard en zo snel mogelijk met haar rechterhand tegen Chamon aan steunen, die ze zodoende bijna van zijn stoel afduwde. Het was allemaal verschrikkelijk onhandig. Boeboe Fiel, die gemerkt had hoe zij tegen Chamon steunde om niet te vallen, al was hem de eerste stoot die ze Chamon tegen zijn kin gaf, ontgaan, raakte toch uit zijn humeur:




  'Maar vrouw, wat is er met jou aan de hand! Je duwt Chamon Nicolas hier zo maar van zijn stoel!'




  'Ik verloor mijn evenwicht,' zei Nora naar waarheid.




  'Maar waarom geef je de borrels zó aan ineens, waarom ben je niet gewoon rond gegaan!'




  'Zo gaat het sneller.'




  'Zo? Sneller? Je duwde Chamon hier bijna van zijn stoel! Wat voor gekheid is dat nou! Eh.'




  Nora hield verder haar mond.




  Chamon Nicolas was erg geschrokken. Als een automobilist, die bijna een kind heeft overreden. (Die denkt minder aan de mogelijke dood van het kind, dan aan de moeilijkheden, die dat hem zou hebben veroorzaakt.) Wat gaf haar het recht om hem zo maar, terwijl hij hier rustig z'n domino zat te spelen, met haar elleboog een stomp te komen geven?! Hij kwam net iets naar voren op dat moment. Gelukkig , want wat voor vreselijks zou er niet gebeurd zijn als hij op dat moment zijn rum naar binnen goot?! Dan miste hij nu niet alleen één tand, maar al zijn tanden. Misschien had hij zich dan ook verslikt en was hij gestikt. Misschien had hij als dat glas tegen zijn tanden kapot was geslagen, de scherven ingeslikt, die daarna zijn ingewanden aan kleine stukjes zouden hebben gesneden, in kleine blokjes zoals voor de sópi di mondogo... Dan was hij </oo</gegaan! Boeboe scheen het goddank niet te hebben gemerkt; niet dóór te hebben gehad, dat zij hem een teken had willen geven. Want dat was het: ze wilde hem natuurlijk een teken geven, dat ze hem nodig had. En ze had hem altijd maar voor één ding nodig: geld. Ze kwam nooit eens bij hem om te kijken hoe hij het maakte; of hij nog in leven was (tenslotte woonde hij alleen); zij kwam om geld. En dan, omdat ze er eenmaal al was, pakte hij haar... maar wat voor naaien was dat, goedbeschouwd; bij een vrouw, die telkens maar zei dat hij moest opschieten omdat ze weg moest. Omdat ze weg wilde dacht hij nu bij zichzelf. En ze wilde natuurlijk weg, omdat hij haar ook geen snars kon schelen. Ze wilde alleen maar zijn geld; zou het van hem genomen hebben zonder ooit met hem te liggen, als dat gekund had, als dat ging.. Hij dacht snel na over dit alles en besloot dat hij met Nora hoorde te breken. Goed. Voorlopig was het, meer dan iets anders, nodig, elke argwaan van de kant van Boeboe te sussen.




  'Het is niets Fiel,' zei hij daarom, 'ik heb er nauwelijks iets van gemerkt.'




  Boeboe zette op dat moment juist zijn lege glas neer op het dienblad van Nora, die nog steeds naast hem stond. Hij bleef het van verwondering vasthouden en zei langzaam, met op elk woord een maximum aan verbazing:




  'Dat-is-gek. Dat-is-gek. Dat-is-Aar^öMe-gek.' Hij keek Chamon bijna vriendelijk aan, met die vriendelijkheid waarmee men iemand




  aankijkt van wie men juist ontdekt heeft dat hij debiel is:




  'Mijn vrouw hier mept jou bijna van je stoel af; opzettelijk en zonder reden, althans iemand die het zo zag gebeuren zou dat denken, en jij, Chamon zegt, dat het niets is?! Dat jij het nauwelijks hebt gemerkt ?!' Het laatste gedeelte van deze zin sprak hij uit in een geweldige crescendo. Over heel Wakota klonk: Gemerkt?\




  Hij kwam heel dicht bij Chamons gezicht:




  'Ben je dronken Nicolas?'




  'Ach, ik bedoel dat ik het niet zo erg vind, maar gemerkt heb ik het natuurlijk wel. Ja, gemerkt wel. Het doet nóg pijn.' Hij haalde zijn zakdoek te voorschijn en bette zijn kin, terwijl Boeboe Fiel hem, als betrof het een zeer vreemd wezen, hoofdschuddend bleef aankijken. 'Maar Nora heeft jou daar toch niet gestompt,' zei hij, 'toch niet in je geacht? Ik dacht meer tegen je schouder??




  'Neen,' zei Chamon beslist. 'M'n kin. Maar ze kan er natuurlijk niets aan doen.'




  'Of denk je soms dat ik dronken ben. Nora stompte je tegen je schouder, man!'




  'Misschien wel,' zei Nora, die vond, dat ze het gevaar, dat zij had doen ontstaan, ook het beste kon keren. 'Misschien bén je wel dronken.'




  'Hoezo?' zei Boeboe de onschuld zelve, omdat hij dacht, dat zijn vrouw in de aanwezigheid van z'n vrienden niet verder zou durven gaan.




  Ze reageerde niet meteen. Ze zei eerst tegen Chamon: 'Neem me niet kwalijk, als ik je met mijn elleboog ergens een duw heb gegeven, het was een ongeluk.'




  Chamon haalde zijn schouders op: 'Natuurlijk niet. Dat zeg ik ook aan Boeboe hier: dat het een ongeluk was.' Tegen Boeboe Fiel zei ze nu: 'Je bent vannacht niet bijzonder vroeg thuisgekomen /' Hij was meer gekwetst dan boos en keek haar ongelovig aan. Maar toen ze hem de zeer uitdagende blik van 'is het soms niet waar?' gaf, besloot hij snel de zaak maar te laten rusten, blij dat de betekenis van haar woorden niet tot de anderen scheen te zijn doorgedrongen. Althans niet tot Manchi. Nora die meende zo de zaak te hebben gered, draaide zich om om weg te gaan. Om van zijn kant de zaak te normaliseren, dwz. om te laten zien, dat hij het nog steeds voor het zeggen had, riep hij haar terug en zei: 'Wacht maar voortaan, totdat ik je roep.'




  'Zoals je wilt,' zei ze, 'ik ben hier toch vlakbij.'




  De anderen begonnen de stenen om te keren. Hij bleef zijn vrouw naogen terwijl deze, de glazen in haar linkerhand en zwaaiend met het blad langs haar lichaam, wegslofte.




  Bij de hoek van het huis bleef ze staan, draaide zich om en riep: 'Wil er iemand soms water?'




  Ze zocht hiermee nóg een kans om Chamon Nicolas een knipoog te geven, zodat hij zou begrijpen, dat ze hem werkelijk iets dringends te zeggen had.




  Ze keek evenwel recht in de ogen van haar man, en kon ook dit nieuwe plan niet meer uitvoeren, hoewel ook Chamon zich inderdaad naar haar omwendde. Terwijl ze met het blad zachtjes heen en weer stond te zwaaien, bijna een tikje verlegen voor haar doen, zeiden ze één voor één neen.




  'Neen,' zei ook Boeboe.




  'Als er iemand water wil, kom dan maar gerust,' zei ze, de hoek omgaand.




  'Wat is Nora toch zorgzaam,' zei Manchi.




  Chamon zweeg zenuwachtig.




  'Ja', zei Janchi.




  'Zéér zorgzaam,' herhaalde Manchi.




  'Toch deed ze vreemd,' bedacht Boeboe, die zo van Nora gewend was, dat ze nooit zijn uitspattingen en onverantwoordelijkheden prijsgaf, dat hij het werkelijk niet kon verwerken dat ze hem daarnet gedreigd had, zijn laatkomerij, of z'n avontuur, voor zover ze het vermoedde, aan zijn vrienden bekend te maken. Had hij haar dan zo diep getroffen dat ze op wraak zinde? Maar het was toch verdomme niet de éérste keer dat zoiets gebeurde? Ze wauwelde, zwetste en schold hem zelfs ook wel uit als hij het te bont maakte, zoals gisteravond, eerlijk gezegd, maar voor z'n vrienden hield ze het toch altijd verborgen.




  Zou ze werkelijk zo ver kunnen gaan om hier voor zijn vrienden een scène te maken zoals ze vanmorgen had gedaan en verklappen, dat hij in het kamp was geweest? Ach neen! Het moest iets anders ^«/Terwijl hij zijn handen op de stenen liet rusten om zich te concentreren, vroeg hij zich af of ze hem werkelijk alleen maar kwalijk nam, dat hij een opmerking had gemaakt over het feit, dat ze Chamon bijna van zijn stoel had gestoten.




  'Nora gooide je daarnet bijna om ,' zei hij ineens, bedaarder, tegen Chamon.




  'Ach neen,' zei deze met zijn ogen strak op zijn stenen en met toch




  een gevoel van angst in zijn onderbuik.




  'Ze steunde alleen maar even, omdat ze bijna viel. Ze raakte uit haar evenwicht denk ik. Zoals ze ook zelf zei.'




  'Werkelijk?' zei Boeboe, van Chamon naar Manchi en Janchi kijkend, terwijl hij het feit registreerde dat Chamon hem niet aankeek.




  'Werkelijk? Ik dacht, dat mijn vrouw iets tegen Chamon hier had. Het kwam me voor, alsof ze jou met opzet omver wilde duwen. Ik zeg het je! En ik verwonderde me er ineens zo over, dat ik er wel iets van zeggen moest. Waarom zou ze zoiets doen? Hééft ze iets tegen je?'




  'Ach kom,' zei Chamon.




  Manchi zweeg en bestudeerde zijn stenen. Hij vond het hele geval onbelangrijk en verder vond hij dat Boeboe zich deze middag toch wel wat vreemd gedroeg; 'n tikje in de war of zoiets.




  'Het is niets,' zei Janchi die, al waren ze partners, geen enkel vermoeden had, dat er iets tussen Chamon en Nora was. 'Nora kon er niets aan doen volgens mij. Ze strekte zich eenvoudig te ver uit toen ze mij de borrel aanreikte, zodat ze uit haar evenwicht raakte en wel op Chamon móest steunen om niet te vallen. Begrijp je? Om in ieder geval te zorgen, dat de glazen niet van het blad gleden. Ze kon niet op jóu steunen, omdat ze het blad juist in haar fetferhand had.'




  Boeboe knikte een paar maal dankbaar. Janchi had een rechtstreekse, snelle manier om de dingen uit te leggen, zodat je ze eigenlijk altijd wel goed moest begrijpen. Zoals daarnet ook, toen hij Manchi liet zien, dat het diens schuld was dat zij dat spel verloren hadden, en niet de zijne.




  'Als je het zó zegt,' zei hij nadenkend.




  'Neen,' zei Chamon, meer moed vattend nu zijn partner zich met de zaak bemoeide. 'Het is écht niets geweest.'




  'Maar als het niets was, waarom werd ze dan zo kwaad, ineens?' dacht Boeboe. En waarom was ze niet gewoon met de glazen rondgegaan zoals anders? Waarom?




  Onder normale omstandigheden, dat wil zeggen, indien hij het gevoel had gehad volledig bij het spel aanwezig te zijn, zou hij waarschijnlijk het hele incident snel volkomen van zich hebben afgezet, vooral na de duidelijke verklaring van Janchi. Maar dat was het juist. Hij had het gevoel, dat hij door zijn afwezigheid al te veel miste, zoals het voorbije spel toch wel had aangetoond. En beet zich als vanzelf in alle details die hij wel met zekerheid meende te hebben geregistreerd; o.a. dat zijn vrouw Nora met opjet zijn dominovriend een duw had




  gegeven. Een duw die een duwtje had moeten zijn wellicht en die te hard uitviel, waardoor ze wel zwaar op Chamon moest leunen inderdaad om niet met haar smoel op de tafel neer te komen. Ze had haar grote achterwerk bijna in zijn gezicht gehad, zodat hij niet kon zien wat er precies tussen haar en Chamon voorviel, maar hij had haar des te beter aan déze kant kunnen waarnemen. En ze verloor geen moment haar evenwicht aan de linkerkant zoals Janchi hier hem suggereerde met de goede bedoeling natuurlijk om hem te sussen.




  'Het is goed bedoeld van Janchi,' dacht hij bij zichzelf, 'maar het is onwaar: Nora heeft haar evenwicht niet aan mijn kant verloren, anders had ze om haar evenwicht te herstellen, Chamon in déze richting mee getrokken of op mij gesteund.' Zo was het.




  Het was eigenlijk zijn beurt om te spelen, omdat Janchi Pau uitkwam, maar hij trommelde met zijn linkerhand nog steeds op de tafel, terwijl hij met de wijsvinger van zijn rechter naar een punt op de tafel wees en alsmaar voor zichzelf herhaalde: 'Hier! Hier! Hier! Ze zou hier links terecht gekomen zijn en zou waarschijnlijk wel het blad hebben moeten laten kantelen, als ze werkelijk aan déze kant haar evenwicht verloren had zoals Janchi hier beweert.' Hij zag het incident nu heel duidelijk: Haar linkerhand met het blad en de borrels was juist om- Aooggegaan, heel hoog, toen ze op Chamon steunde, wat natuurlijk niet zou hebben plaatsgehad als ze werkelijk aan déze kant haar evenwicht had verloren. Dan zou deze kant juist omlaag zijn gegaan! Ze duwde dus Chamon? Ze duwde Chamon dus van zich af! En doordat ze dat veel te hard deed, raakte ze aan de rechterkant uit haar balans. Dat was het!




  Hij wierp een blik op zijn stenen, maar hun witte oogjes dansten zó vóór hem, dat hij geen zin had zich erop te concentreren. Toen hij op slordige wijze het eerste het beste stuk zes, dat hem opviel tegen de dubbelzes van Janchi aanspeelde, zei Manchi, die hem al die tijd strak had zitten waarnemen: 'Boeboe, laten we ons best doen deze mannen in te halen.' En het verloren spel nogmaals toch maar opnieuw reconstruerend zei hij: 'Je had daarnet misschien niet zoveel op de tweeën moeten letten die je had. Maar op de nullen van Chamon Nicolas hier.'




  'Misschien,' zei Boeboe eigenlijk geërgerd, omdat Manchi hem in de reconstructie van het incident stoorde, zodat hij het beeld ervan ineens niet meer zo duidelijk voor zich had. Alleen zijn bevreemding, dat Nora wraak op hem scheen te hebben willen nemen, bleef: hiermee ook een vaag gevoel, dat hij op de een of andere manier bedreigd werd. Door dit spel, dat hij eigenlijk gedwongen was te spelen; door Chamon Nicolas




  die daarnet zo brutaal wilde zijn zélf de twee fiches uit zijn vakje te halen. Door Nora. Door het voorzitterschap van de bond. Zijn mechanisme van zelfverdediging begon in werking te treden.




  Hij liet zijn aandacht voor het spel (bijna met opzet) nog meer verslappen. Manchi, die dit opmerkte, begon nu met de dominostenen harder te slaan, om z'n partner op te trekken. Dam! Dam! Dam! Hij wilde Boeboe, toen deze tegen het midden van het vierde spel weer paste, nogmaals aan het feit herinneren, dat ze vooral niet als eerste een damesschoen moesten krijgen, omdat eigenlijk het idee van hun twee- en was uitgegaan, maar vond het voorzichtiger dit nog niet te doen. Hij vertelde daarentegen een grapje: 'Mijn vrouw vertelt mij, dat de koster van Wakota de gewoonte heeft zolang mogelijk in de kerk te blijven rondhangen totdat de pastoor weg is. Om dan i'n wijn op te drinken. Ha. Ha!'




  Maar hij behaalde hiermee geen succes, terwijl Janchi Pau hem één van die merkwaardig vinnige blikken toewierp, die hem steeds meer en meer verontrustten. Het kwam hem voor, dat Janchi hem volkomen dóór had; dóór had bijvoorbeeld, dat hij in dit geval aan het liegen was.




  Toen Manchi doorging op de katholieke kerk in het algemeen af te geven, door zich solidair te verklaren met het veronderstelde feit, dat de koster de al of niet geregende wijn van de pastoor steeds opdronk, merkte Janchi inderdaad op, dat hij het verhaal wel vreemd vond, omdat de koster hem niet als een dief bekend stond.




  'Hij is tegenwoordig wel aan het drinken geslagen,' zei hij, 'maar dat komt omdat zijn vrouw niet lang geleden gestorven is. Hij heeft verdriet, iedereen weet dat.' Toen Manchi aanhield, zeggende dat hij zelf en Solema vanaf hun galerij de koster dronken uit de kerk hadden zien komen, kon Janchi zich met moeite beheersen om niet op te merken, dat dit nauwelijks kon, omdat Solema de hele morgen bij hém was geweest. 'De koster drinkt niet in de kerk? zei hij alleen maar 'maar in een restaurant in de buurt van de raffinaderij. Ik zie hem daar vaak zitten.' Hetgeen zijn partner beaamde, zoals meer en meer alles wat hij deze middag zei.




  Janchi Pau en Chamon Nicolas wonnen ook het vierde spel dubbel en bevrijdden zich. De score was zes/nul en zij bedreigden de anderen dus duidelijk met de eerste schoenen.




  Bij het vijfde spel vierde Chamon een mooie triomf: Ingaande op goed uitgerekende zetten van Janchi gelukte het hem uiteindelijk (met een keiharde slag) de dubbelvijf van Manchi naar de andere wereld te




  helpen en tegelijk met dubbelspel te winnen. De slag was zo hard, dat een groot aantal stenen van de tafel wipte.




  'Ik verzoek jullie niet zo hard met de stenen te slaan,' zei Manchi, al kon het weghuppelen van de stenen op dat moment geen kwaad omdat het spel immers al afgelopen was.




  'Ze hoeven niet kapot,' zei Boeboe Fiel, dromerig meehelpend de stenen op te rapen.




  'Het zijn dure stenen,' zei Manchi.




  'Juist, je zegt altijd zelf dat ze zó duur zijn dat ze niet kunnen breken,' zei Chamon.




  'Ach,' zei Manchi, 'dat is ook zo. Maar het hoeft toch niet zo hard.' Om daarna te tonen, dat hij niet moedeloos werd door het aanhoudende succes van zijn tegenstanders, schoof hij moeizaam grappend zijn gedode dubbelvijf naar Chamon met de woorden: 'Hier heb je je slachtoffer meneer de moordenaar.'




  Chamon schoof 'm lachend en zonder erg in de insinuatie terug. 'Begraaf je dode zelf, meneer.'




  Hij duwde Boeboe Fiel het V-teken weer onder de neus en zei gebiedend: 'Betaal!'




  Boeboe legde met een afwezig gebaar één groene fiche in zijn hand.




  'Neen, menéér!' riep Chamon uit, terwijl hij die ene fiche aan de twee anderen liet zien, 'dit zijn weer twéé kuiaigelsV Hij had plezier in dit innen, zoals hij plezier had in het innen van de huur van zijn huisjes.




  De triomf van Chamon, zijn plagende manier van vragen om betaald te worden, werkten evenwel prikkelend op Boeboe Fiel en maakten, dat hij zich weer het incident met Nora voor de geest bracht; nu op zoek naar een manier om de man naast hem te compromitteren en hem daardoor een toontje lager te doen zingen.




  Hij vroeg zich hierbij vooral af of Chamon soms aan Nora's lichaam was geweest. Zomaar een spierinkje uitwerpend om mogelijkerwijs een kabeljauw te vangen, vroeg hij zich dat nu eens af; om te kijken of deze kant van de zaak misschien meer opleverde dan de andere kant, waar hij slechts bot gevangen had. Nora had Chamon niet geduwd. Had Chamon dan Nora getrokken of aangeraakt ? Had Nora hem daarom van zich af geduwd. Hij wierp zijn hoofd naar achteren om even diep na te denken. Zeker, Chamons rechterhand, waarmee hij z'n borrel genomen had, was boven de tafel geweest; hóóg boven de tafel zelfs en zeer zichtbaar voor hem en dus ook voor Manchi en Janchi. Goed. Maar waar was Chamons linkerhand op dat moment ? Hij kon het zich zo




  goed voorstellen! Het was eigenlijk zo duidelijk, zo goed mogelijk, en daarbij ook zo voor de hand liggend, zo gemakkelijk voor Chamon om te doen, dat het ook nauwelijks mogelijk was, dat iets anders had plaatsgevonden. Hij moest het nu alleen maar even snel bewijzen. Hij voelde zich ineens weer helemaal helder. Ongeduldig als een hond, die zijn prooi geroken heeft schudde hij enkele malen zijn hoofd van links naar rechts.
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  Hij had het zelf zo vaak gedaan en het was niet zelden de inleiding geweest voor één van zijn talrijke buitenechtelijke kinderen. Al toen hij jong was deed hij het. Hij en zijn vrienden maakten er een soort sport van: Meisjes voelen , dwz. in het voorbijgaan, en liefst in een straat waar het druk was, waardoor men niet gauw opviel, snel een hand op een van de borsten van een willekeurig meisje leggen. Niet om haar pijn te doen neen, maar om even contact te hebben met die mooie vorm en met dat typische, zachte vrouwenvlees, dat altijd zo herkenbaar is. Aaaah, zelfs in het donker... Die borsten bevoelen. Ja, want als men na een tijd bedreven in het bevoelen werd, kon men ze wel snel met beide handen tegelijk bewerken. Hoe woester het meisje werd overigens, hoe groter de sport natuurlijk. En al werden ze telkens opnieuw heel kwaad, waarna ze soms de meest vieze woorden zeiden (die overigens alleen maar delen van hun eigen lichaam beschreven) ze werden toch altijd opnieuw verrast. Maar soms gingen de meisjes het thuis zeggen. En als hun ouders iemands ouders kenden, kwamen deze bij iemands ouders en kreeg iemand op z'n donder wat de sport een beetje bitter maakte.




  Maar het voelen kon ook anders nl. door, als men naast een vrouw zat, in een bus of waar dan ook, voorzichtig een hand op haar cüj te leggen, dwz. zo dat wat opzet was, toeval leek. En daarna met ingehouden adem haar reactie afwachten. Als ze vanonder iemands hand wegschoof, dan was het beter haar met rust te laten. Maar soms glimlachte ze, terwijl ze de hand liet liggen of zelfs zo ging verzitten, dat iemand gemakkelijker kon komen waar iemand wilde zijn of doorgaan met wat iemand begonnen was, dwz. zo dat er minder kans was, dat anderen opmerkten waarmee iemand bezig was. Dan was er in het leven een nieuwe mogelijkheid geopend: Een nieuwe deur.




  Hij herinnerde zich ook hoe een grootvader van hem een pasge




  trouwde jonge buurvrouw bevoelde. Dit geval had bijzondere indruk op hem gemaakt, toen hij die buurvrouw en zijn grootvader door een kier in haar houten huisje bespiedde, omdat z e floep een van haar kleine borsten te voorschijn haalde om hem er mee te laten spelen. Hij had daarna gewacht tot zijn grootvader weg was, om te proberen ook iets bij zijn buurvrouw gedaan te krijgen. Zij weigerde evenwel, zeggende, dat zij met kinderen - hij was toen al zeker zestien - niet flikflooide en dat ze, als hij doorging met zeuren, het aan zijn ouders zou vertellen. Pas toen hij haar liet weten wat hij door de kieren van haar huis gezien had, stemde ze toe. Hij moest er nu om lachen: Waarschijnlijk omdat zij het op den duur niet meer kon uithouden met grootvader én kleinzoon iets te hebben, was ze kort daarop helaas verhuisd. Hij legde zijn stenen op tafel. Manchi was aan de beurt en piekerde. Hij, Boeboe Fiel bestudeerde Chamon van opzij om na een tijd te concluderen, dat deze te veel in het spel opging om geheel onschuldig te kunnen zijn. Of wist Chamon dat hij hem verdacht? Het was in ieder geval wat hij zelf ook gedaan zou hebben als hij een vrouw aan haar dij had gevoeld en zij had hem een duw gegeven zich van de domme houden. Arme Nora, dacht hij met vertedering: Chamon had haar willen voelen en zjj had haar eerbaarheid verdedigd, doorhem eenflinke {et te geven. Dat had hij gezien; die zet. En ^e had natuurlijk niets willen {eggen ; ze had de zaak willen camoufleren. omdat ze wist, wat anders het gevolg kon zijn: Hij zou Chamon vermoorden! Hmm: Hij aarzelde evenwel ten aanzien van zijn conclusie, omdat hij zich niet kon voorstellen dat Chamon, die hij zolang al kende en die zich juist kenmerkte door grote voorzichtigheid, zoveel lef had, hier vlak bij hem zijn eigen vrouw te gaan zitten bevoelen.




  Tenzij zy o-l iets met elkaar hadden! Hmmm. Zijn hart begon sneller te kloppen: Als ze eens iets met elkaar hadden...? Hij schoof deze gedachte weer snel van zich af. Het was eenvoudig onmogelijk, dat Nora, met Chamon hier, die geen rooie cent had, zoals iedereen wist, iets zou willen hebben.




  Maar hoe moest hij dan de hevige duw, die Nora Chamon gegeven had uitleggen?




  Een ongelukje! Hij haalde zijn schouders op en nam z'n stenen weer op. Als hij zeker wist, dat Chamon Nora gevoeld had, stond hij nu op en gaf hij de man meteen een kaakslag. Ja. En meer om de brutaliteit van de man, om het zo vlak bij hem te doen, dan om het feit zelf. Want een maagd was Nora nou ook weer niet. Als het een van zijn dochters




  was geweest. Hij had in ieder geval geen zekerheid, zou het er na dit dominospel eerst met Nora over moeten hebben. Maar het kon ook geen kwaad als hij Chamon hier alvast wat beter testte.




  'Hebben jullie in je jeugd ook meisjes gevoeld?' vroeg hij, zonder Chamon aan te kijken.




  'Wat bedoel je?' zei Janchi.




  'Ja, wat bedoel je Fiel?' vroeg ook Chamon, 'bedoel je meisjesvlees gevoeld of bevoeld, want natuurlijk hebben wij allemaal wel eens dat vlees gevoeld! Ha, ha, hi, hi. Stel je voor!!'




  'Ik bedoel inderdaad iets speciaals,' zei Fiel rustig. 'Ik bedoel zomaar midden op straat de borsten van een meisje vastpakken. Zó.' Hij opende daarbij de vingers van zijn beide handen wijd om ze daarna in plukkende gebaren weer te sluiten.




  'Neen,' zei Janchi.




  'De meisjes droegen niet altijd bustehouders zoals tegenwoordig,' zei Boeboe lachend, 'en sommige van die borsten waren als fluweel zo zacht en meegevend. Sommigen van die meisjes vonden het ook heerlijk gevoeld te worden en dan mocht je soms een hele tijd je gang gaan al deden ze quasiboos. Oh. oh, oh,' zei hij met stemverheffing, 'ze sloegen soms je hand weg, terwijl ze hem tegelijkertijd nog harder tegen hun borsten aandrukten. Kwaad werden ze alleen, als je te hard kneep, zodat het hun pijn deed.'




  Hij vergat Chamon volledig om zich aan de herinnering te verlustigen.




  Chamon zei trots: 'Natuurlijk! De meisjes vloekten, scholden je uit, zeggend dat je je hand in de kut van je moeder moest steken. Maar je konden er niets tegen doen?




  'Ja,' zei Boeboe die zijn herinneringen belangrijker vond dan die van Chamon, 'er waren soms van die hele trotse, vooral blanke of half- blanke grieten bij, die ziek werden alleen maar als je ze aankeek, vanwege je kleur. Het was een grote sport om juist op die af te gaan. Ze zeiden daarna wel, dat je een stinkneger was, maar je lachte ze uit, omdat je ze toch al gevoeld had. En bij borsten maakt ras geen enkel verschil uit! Het is allemaal even zacht en lekker. Een blank meisje kon je wel een stinkneger noemen als ze dat wilde, maar het maakte niets uit: je genoot van haar borsten even lekker, als wanneer je een van je eigen meisjes voelde; dat je soms ook een stinkneger noemde overigens.' Hij lachte genietend. 'Maar het voelen schijnt er tegenwoordig wel uitgegaan te zijn,' besloot hij met spijt in zijn stem.




  'Goddank,' zei Manchi, 'want het is natuurlijk geen rechtvaardige praktijk, al heb ik het in mijn jeugd ook gedaan. Stel je voor, dat mijn twee dochters mij straks komen vertellen - als ze wat groter zijn natuurlijk - dat ze gevoeld zijn! Mijn dochters zijn verdomme geen kippen??




  'Het hoort tot de natuur,' zei Boeboe. 'Jongens zoeken nu eenmaal meisjes en ze doen dat op allerlei manieren. Je kunt er niet tussenin komen. Bovendien, wie zegt mij dat mijn dochters het zelf ook niet fijn vinden? Ik zeg jullie toch, dat er vroeger veel meisjes waren, die het heerlijk vonden! Ach man, bij sommige hoefde je het niet eens zo stiekem en snel te doen. Je kon het ze soms netjes vragen en dan haalden ze hun borsten zelf even te voorschijn als je met ze op een bescheiden plek was en kon je ermee spelen zoveel je wilde, of totdat het haar verveelde en ze haar borsten weer wegborg. Dat deed je allemaal als je haar niet kon neerleggen, want in dat geval gaf je daaraan natuurlijk de voorkeur. Ik geloof, dat ik toen ik m'n eerste Heilige Communie deed, niets anders heb gedaan dan borsten voelen. Ik was nog zo jong moet je weten, een jaar of negen of zo. Maar ik had er zin in en de meisjes durfden me niet te weigeren, ook de grotere niet, omdat het mijn feest was.' Maar de herinnering aan Micha, schoof zich in tussen dat verre verleden en hem. Hij verlustigde zich nu aan de herinnering van haar borsten, die de aantrekkelijkheid hadden, dat ze klein waren. 'Klein en ordelijk,' dacht hij. 'Ja ordelijk , met gave huid en zwarte tepels. Strak ook. En niet veel groter dan twee mooie sinaasappels. Geen overstromende, overrijpe borsten, maar twee mooie, bruine mispels. Ja, met die twee glimmende, zwarte mispelpitten aan hun punten. Om op te eten; op te eten!' Wat hij dan ook een hele tijd gedaan had!W\\ wilde zich verder aan zijn herinnering overgeven, maar het schoot hem ineens te binnen, waarom hij aan het voelen van borsten was gaan denken:




  'Heb je het ook gedaan?' vroeg hij rechtstreeks aan Chamon, 'jij? Weet je het wel héél zeker?'




  Er was in de verte iets van waarschuwing in zijn vraag, maar Chamon interpreteerde zijn toon als een mogelijke geringschatting van zijn persoon en zei met vuur:




  'Natuurlijk man, dat zeg ik je toch! Wat denk je dan wel van me; dat ik geen meisjes zou hebben gevoeld? Ach man, ik heb ze gevoeld en ik heb ze geaaid. En ik heb ze ook uitgezogen, zoals je een sinaasappel kunt uitzuigen. Ik heb ze geknepen, en ik heb ze besprongen. Ja letterlijk: Door mijn penis in de holte tussen de twee borsten te leggen.' Hij




  zei dit alles hijgend en lachend, als een geloofsbelijdenis, maar terwijl hij sprak begon hij diep in zijn buik toch te voelen, dat hij voorzichtig behoorde te zijn. Boeboe keek hem zwijgend aan, terwijl hij begrijpend zijn hoofd op en neer bewoog. Chamon had daardoor evenwel steeds meer het onbestemde gevoel, dat hij zich in een val aan het praten was, al was hij het incidentje met Nora een beetje vergeten. Hij zag ook geen verband tussen dit voelen van borsten en zijn verhouding met Nora, omdat dit voelen een algemeen mannelijk kenmerk was, althans het omgaan met, en op verschillende manieren behandelen van vrouwenborsten. Waar waren ze anders voor? Bovendien voelde hij zich, wat zijn verhouding met Nora betreft, veiliger dan ooit tevoren omdat hij besloten had ermee op te houden. Méér: Voor zover het hem aanging, was er op dit moment al geen sprake van een verhouding.




  Om toch zekerheid te hebben over het een en ander en ook omdat hij door het winnen vandaag gewoon brutaler was dan anders, zei hij:




  'Maar waarom vraag je het zo speciaal aan mij Boeboe?'




  'Om te weten of jullie op de Bovenwinden ook zulke viezeriken waren als hier.'




  'O,' zei Chamon opgelucht, 'ja hoor, volkomen! En ik nu nog.' Hij voegde er filosofisch aan toe. 'Wij negers zijn allemaal en overal hetzelfde.'




  'Dit voelen van vrouwen,' zei Manchi, 'is evenwel niet goed te keuren. Ik herhaal, al heb ik het in mijn jeugd ook enkele malen gedaan.'




  'Zo,' dacht Boeboe Fiel, het is dus best mogelijk dat de schoft mijn vrouw heeft gevoeld{ijn linkerhand dus onder haar jurk heeft gestoken om haar dij te voelen.'




  Terwijl hij een blik vol verdenking op Chamons linkerhand met de dominostenen wierp, zei hij, met nog steeds die ondertoon van waarschuwing:




  'Maar men moet natuurlijk weten wie men voelt. Men kan niet iedereen voelen. Stel je voor dat ik mijn hand uitstrek en de vrouw, die ik voel, blijkt de vrouw of dochter van de een of andere hoge piet te zijn! Dan kom ik toch in moeilijkheden, nietwaar?!' Alsof hij een verschil tussen de gewoonte van het voelen op de Benedenwinden en die van de Bovenwinden wilde accentueren, keek hij Chamon uitdrukkelijk aan terwijl hij doorging:




  'We voelden als kind bv. ook nooit de zusters van vrienden. En ik vind het zelf ontoelaatbaar, eikaars vrouwen te voelen. Ik bedoel maar dat er aan alles grenzen zijn. Ook aan voelen!'




  Hij keek weer over Manchi's hoofd heen voor zich uit: 'Ik kan bv. niet zomaar op een vrouw van één van jullie afvliegen en haar borsten of haar dijen bevoelen of knijpen of zo. Dat némen jullie natuurlijk niet. En zeker niet - voegde hij er met stemverheffing aan toe -' Zeker niet als één van jullie er vlak naast ptf




  Chamon Nicolas beaamde niets vermoedend. Hij ging zelfs een stap verder en zei, zeer in het algemeen: 'Vrienden laten eikaars vrouwen met rust. Dat hoort zo.'




  Janchi Pau zei, zonder acht te slaan op Chamons woorden: 'Je hoort vrouwen niet aan te raken, vind ik. Vrouwen, die de moeite waard zijn, schrijven je meteen ook af als je begint met ze aan te raken, of te voelen zoals jullie dat noemen. Ik vind het een lichte vorm van aanranding; een vorm van misbruik maken van je kracht als man.' Hij dacht na: 'Precies als wanneer je een vrouw met geld overhaalt om met je naar bed te gaan. Het is té gemakkelijk op deze manieren. Je moet het, vind ik, gewoon met i voorden doen.'




  Manchi knikte een paar maal goedkeurend naar Janchi.




  'Maar als je danst,' vroeg Chamon, 'dan raak je haar toch aan?'




  'Natuurlijk,' zei Janchi, 'dat is vanzelfsprekend.'




  'Sta je dan niet stijf tussen haar benen?' vroeg hij op een toon, die inhield dat hij dit wel gewoon was te doen. Boeboe Fiel wierp hem nu een bijna openlijke blik van wantrouwen toe.




  'Neen,' zei Janchi, 'ik houd niet van onafgemaakte dingen. Als ik van tevoren niet zeker weet of ik een vrouw kan krijgen, beheers ik me. Het werkt alleen maar frustrerend, anders,' - voegde hij er lachend aan toe.




  'Och,' zei Chamon bulderend, 'dan ruk je toch af?'




  Janchi haalde zijn schouders op: 'Dat heb ik lang geleden achter me gelaten!'




  Chamon wilde nog iets zeggen, maar Manchi deed: 'Ssst,' en voegde er aan toe: 'Je gaat beneden het niveau, Chamon.'




  'Goed,' zei deze, 'ik zal het niet meer over afrukken hebben, al vind ik het een doodnormaal iets; in ieder geval moet je toegeven, dat het heerlijk is op de dansvloer tussen de benen van een vrouw strak te staan en voorzichtig haar dijen met je ding te bewerken. In een langzame bolero bijvoorbeeld.' Met zijn bovenlichaam dansbewegingen boven de tafel makend zei hij: 'Voorzichtig zo met je ding schuiven langs haar fluwelen dijen die je onder haar jurk in de verte voelt. En dan plotseling stilstaan om de juiste plek te zoeken daar onder de heuvel van haar kut om je ding te planten, en haar van achteren met beide




  handen zo een beetje optillen eigenlijk, zodat ze daarna volledig op de




  kop van je ding komt te rusten... Hemels!'




  Zijn eigen varhaal maakte hem op dat moment zo opgewonden dat
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  dan? Hij bracht zijn hand voorzichtig naar zijn zij en bevoelde zijn mes.




  Boeboe zei, traag sprekend: 'Het is met dit staan tussen de benen van een vrouw precies als met het voelen-. Er zijn vrouwen die het heerlijk vinden, en er zijn vrouwen die er niet van gediend zijn. Er zijn vrouwen,' ging hij ongewild verder, 'die met hun kut zélf je ding zoeken tijdens het dansen; en als ze het vinden, er tegenaan gaan wrijven zodat je ding wakker wordt. En soms is dat verschrikkelijk omdat je juist bezig bent te dansen met een vrouw bij wie je in eerste instantie volstrekt geen erectie wilt hebben, omdat je je voor haar schaamt of omdat het compromitterend kan zijn. Dan gebeurt het juist soms, dat zij jou zoekt. Je wijkt uit de eerste keer, omdat je denkt dat het een toevallige aanraking is, maar ze komt opnieuw. Je wijkt weer uit, maar wéér zit haar ding jouw ding achterna. Je wilt het bijna uitschreeuwen: dat je ding omhoog komt, dat je er niets aan doen kunt, dat ze 'm wel zal móeten voelen als ze zo doorgaat. Dan voel je ineens dat het opjet van haar is... Maar je denkt daarna weer aan het einde van de plaat, als je voor de ogen van iedereen weer naar je plaats terug moet lopen: Vvschrikkelijk.' Hij drukte met z'n linkerhand onder de tafel zijn penis streng neer, die alsmaar trachtte omhoog te komen.




  'Het verschrikkelijkste bij dit alles,' zei Janchi met begrip, 'is daarbij soms het geacht van die vrouwen. Ze kunnen jou met die zeer onschuldige engelenogen aankijken, terwijl ze daarbeneden een verschrikkelijke oorlog tegen je penis ontketenen. Vrouwen kunnen soms zo schijnheilig zijn.'




  Boeboe Fiel wilde zijn wantrouwen tegen Chamon verder uitwerken, maar het lukte hem voorlopig niet meer. Hij raakte weg. Door




  het onderwerp belandde hij definitiefin Micha's kamer: Om opmeuw methaar te dansen. Naakt. Een ervaring, die hij die nacht voor het eerst hadgehad .MetNora had hij natuurlijk ook wel gedanst, op hun huwelijk of zo, al kon hij het zich niet goed meer herinneren. Maar noo.t Lakt in ieder geval! Ja. Toen zij zich volledig hadden u.tgekleed, had hij haar direct op het bed willen leggen om het werk af te maken; ook omdat hij dacht dat ze dat van hem verlangde. Maar Micha wtst dat een vrouw aan overhaaste mannen geen enkel pleger overhoudt; dat een seksueel vrije vrouw haarpij rustig moet beramen: ah een moord met voorbedachten rade. En daar gmg het haar nu met de^e grote man om: Pk^er. In een maximum van gekmakend plezier, plevier dat pijn doet, de ajwe^gheul van haar




  7 verzeten, voor wier toekomst X e ?ch voor maanden m dxt kamp




  opsloot, werkte, ploeterae, 'JOSzentèi zoals een monteur, die {i/'n leven ook voortdurend onder auto's doorbrengt. Naaien kon ze te over hier: Het ging haar nu veeleer om een wanhopig kinderfeest.




  'Kalm, kalm, Boeboe.' Met lieve woordjes en met haar kleine smalle handen duwend tegen zijn brede borst, had ze hem tot geduld gemaand. 'Ik zal voor je zorgen en ook voor die verschrikkelijke haast van je. Als een moeder ,' had ze er in zijn oor fluisterend aan toegevoegd.




  'Moet dat?' had hij haar schertsend gevraagd.




  'Een moeder is volledige overgave, Boeboe.'




  'Dan ben ik je kind,' zei hij, haar met een fors gebaar optillend. Ze giechelde, greep 'm om z'n hals vast, wierp haar hoofd naar achteren en vertelde hem uitdagend, dat niet zijzelf maar haar dochter jarig was. Ze kon de waarheid eenvoudig niet meer voor zichzelf houden.




  'Hm,' zei hij, 'dan zal ik je eens laten zien hoe wij hier op Curagao een moeder behandelen, die in Santo Domingo een dochter heeft die jarig is.'




  En toen waren ze gaan dansen, op die langzame bolero's van haar. Daardoor kon hij zich nu zo goed haar borsten tegen zijn lichaam herinneren. Kleine, voor zijn grote handen eigenlijk ongrijpbare dingen en ze schoven daar lichtelijk tegen zijn borst als twee... Als twee wat...} Het feit dat het hem niet gelukte snel een nieuw beeld te vinden (hij had daarnet al aan mispels gedacht), maakte dat hij medelijden voelde met zichzelf. Was de herinnering dan al aan het sterven? Hij zette z'n stenen neer en begon weer met zijn hand over zijn buik te wrijven. Zeer geleidelijk, zeer bedachtzaam. Als een wichelroede tastte hij het terrein van zijn gevoel af. hopend op het moment, dat hij de pang en de pijn van de herinnering goed zou kunnen voelen. Dan zou hij ook een nieuw




  beeld, een bevrijdende vergelijking kunnen vinden voor dat machtige gevoel. Hij moest nóg eens naar die vrouw! Er was niets aan te doen. Hij moest naar haar terug, vóór ze weer naar Santo Domingo vertrok. Minstens nog één nacht bij haar. Donders, het zou allemaal meevallen en hij zou zich zeker niet zo moe en loom en gebroken voelen, als hij in geuren en kleuren expressie kon geven aan zijn avontuur. Hij had een behoefte het avontuur van zich af te vertellen. Daarna zou hij zijn aandacht volledig aan dit spel kunnen wijden. Een poging ondernemend in deze richting zei hij, nog steeds over zijn buik wrijvend: 'Jullie zijn zo ernstig vandaag. Het is alsof we niet voor ons plezier spelen.'




  'Maar Boeboe...' Het was Manchi die reageerde en heel verwonderd. 'Maar Boeboe, heb je het niet dóór dan dat de^e kerels p ch al hebben bevrijd!!! je fiches maar na! Ze moeten er al zeker zes hebben met hun twee changa's.'




  'Hun twee kuuugels,' zie Chamon plagend.




  'Natuurlijk weet ik dat,' zei Boeboe Fiel, 'ik betaal ze toch. Maar...?'




  'Niks te maren vriend Boeboe. Niks te marenl We moeten nu verder juist zo ernstig mogelijk gaan spelen!'
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  Aan het eind van het vijfde spel van hun eerste ronde viel Janchi Pau fel uit tegen Chamon Nicolas omdat deze de partij, die zij kans hadden weer met een dubbelspel te winnen, dichtgooide. Ze verloren ook nog bijna, want Manchi, die met dubbelvier was blijven zitten, had haast evenveel als Janchi, die vijftwee overhield.




  'Je speelt slecht domino, Chamon,' zei Janchi.




  Chamon, wiens ego groot was deze middag, protesteerde. Maar toen Janchi hem steen voor steen had voorgerekend, hoe ze het spel inderdaad dubbel hadden kunnen winnen, en niet eens met zoveel moeite, zei hij een tikje beschaamd: 'We zijn hoe dan ook al bevrijd. Ons kan niets meer gebeuren.' Maar Janchi reageerde hierop nog feller: 'We spelen niet alleen maar om ons te bevrijden. Lét op je stenen. We hebben ze op zeven/ nul: We moeten hun deze schoen geven.'




  'Het zal jullie niet lukken,' zei Boeboe, traag stenen kiezend.




  'Inderdaad,' zei Manchi, 'als je góed oplet, Boeboe, bevriezen we hen op die zeven.'




  'We zullen zien,' zei Janchi. 'We zullen zien. Maar let jij goed op.' Met een zekere dreiging in zijn stem herhaalde hij tegen Chamon: 'Let jij maar héél goed op!'




  Het verschil tussen Janchi en Chamon kwam in dit spel bijzonder goed tot uiting.




  Janchi had op een bepaald moment de vijfdrie, de dubbelvier en nog drie andere stukken vier. Chamon Nicolas zou in zo'n geval angstvallig gewacht hebben tot er een stuk vier op tafel was gekomen, alvorens zelf een vier te spelen. Het leven van zijn dubbelvier zou op deze manier immers gegarandeerd zijn.




  Niet Janchi: Hij speelde een vier, die Boeboe met een reuzeklap bedekte.




  Toen Janchi daarop opnieuw aan de beurt was, speelde hij rustig wéér vier! Boeboe liet 'm nu open en speelde een vijf aan de andere kant. Chamon wist toen met zekerheid, dat de dubbelvier óf bij Manchi óf bij Janchi moest zitten. Hij vermoedde bij Janchi. Het feit dat hij zelf dubbelvijf had, die hij nu snel liet zakken, maakte evenwel dat hij op dit moment volstrekt niets voor zijn partner kon doen. Manchi grijnsde breed en sloeg met zo'n klap op de open vier, dat de stenen van de tafel af vlogen en Chamon Nicolas er een groot aantal van in zijn schoot kreeg. Toen wist iedereen plotseling twee dingen met zekerheid: de dubbelvier was van Janchi Pau en \e was in levensgevaar!




  Wat Chamon nu op zijn stoel verstomd deed zitten van verbazing, was het feit, dat Janchi Pau even later met ijzige kalmte wéér een vier op tafel zond. Voor Manchi zowel als Boeboe toch weer een reden tot enige twijfel: Janchi kón vijf stukken vier hebben gehad, dan was dus zijn dubbelvier niet in gevaar. Maar hij, Chamon, wist dat zjjnpartner niet vijf stukhen vier hon hebben gehad, omdat er nu immers vijf stukken vier op tafel lagen: drie van Janchi en twee van Boeboe en Manchi. Met Janchi's dubbelvier werden het er ^es in totaal en met de ^esvier die hij ^elf had zeven. Het was dus een openlijke poging tot zelfmoord, want volgens hem kon Janchi onmogelijk weten dat het laatste stukje vier, dat het moordende of reddende kon zijn, bij hém zat en niet bij Boeboe Fiel of Manchi. Er was voor Janchi geen enkel argument vond hij, te vermoeden dat hij vieren had! Hij had er immers geen gespeeld. Het was dus een groot risico. Een té groot risico, ook omdat hij, door gebrek aan stenen, zich best gedwongen zou kunnen zien de dubbele steen van zijn partner zelf te doden. Hij wachtte daarom in spanning op de zet van Boeboe, die echter treuzelde omdat hij alweer aan het wegdromen was. Hij bereidde zich mentaal maar voor op het moeten doden van die dubbelvier. Het zou te veel geluk zijn als Boeboe Fiel hem niet daartoe dwong. Passen met de zesvier in




  zijn hand als Boeboe aan de andere kant iets speelde dat hij niet had, kón natuurlijk niet. Althans, ze zouden er toch zó achter komen en dan zou iedereen erg kwaad zijn, Janchi het meest misschien. Maar Boeboe Fiel speelde wonderlijk genoeg aan de andere kant zes. Chamon had de zesvier al in zijn hand en speelde onmiddellijk ronde vier , terwijl hij opgelucht ademhaalde: De dubbele steen van zijn partner was nu zeker veilig. Manchi paste.




  Chamon lichtte zijn hoofd op om het teken van dankbaarheid, waar hij volgens hem zelf recht op had, van z'n partner in ontvangst te nemen, maar jag, dat Janchi's ogen schitterden met een heimelijke, stoute glimlach. Toen had hij, Chamon, het ineens ook door en vond hij jichjelfeen sukkel, omdat hij door de spanning waarin hij gebeten had om de dubbelvier van jijn partner, door de angst vooral, dat hij die dubbelvier jou moeten doden, geheel vergeten was na te tellen, hoeveel stenen iedereen nog over had! Hij ging dit nu snel na, zijn neus als een speurhond over de tafel bewegend en met een gevoel van blijdschap, dat als een golf uit z'n borst wilde barsten: Manchi en Boeboe hadden beiden in dit spel gepast. Janchi geen enkele keer. Lettend op de stenen die Janchi gespeeld had vóór hij met het introduceren van de vieren was begonnen, kon hij, Chamon, tenslotte maar tot één conclusie komen: De dubbelvier wasJanchi's laatste steen!




  'Verdomme Janchi,' riep hij van zijn stoel opspringend. 'Dat is duivels spel, duivels goed spel! Zoiets heb ik nog nooit eerder meegemaakt!' Hij liet de stenen die hij nog over had op tafel vallen, bracht beide handen als een toeter aan zijn mond en schreeuwde over heel Wakota: ' ghangaaaaaaaaaaaaaaaaa .' Het was een formaliteit van Janchi om te spelen, maar hij deed het toch: Met harde klappen bleef hij snel z'n dubbelvier heen en weer van het ene uiteinde van het spel naar het andere bewegen: links, rechts, links, rechts, om pas op te houden, toen praktisch alle stenen daardoor weer van de tafel afge- spetterd waren.
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  'Negen/nul,' zei Manchi dof tegen zijn partner.




  'Negen Inul. Ze winnen alsmaar dubbele spelen bovendien.'




  'Ja, ja,' zei Boeboe mijmerend, 'maar negen/nul is nog geen schoenen. Je weet net zo goed als ik dat ze op die negen kunnen blijven staan. Het is eerder gebeurd. Ook hier aan deze zelfde tafel,' voegde hij er met klem aan toe.




  'Ja, ja,' zei Manchi, 'maar dan zullen we werkelijk iets moeten doen? 'En we zullen ook wat doen,' zei Boeboe, hard met zijn handpalm op de tafel slaand om het waarheidsgehalte van zijn woorden te vergroten. Zich tot Janchi wendend zei hij, een tikje kleinerend bijna: 'Verdomd riskant spel van jou daarnet m'n vriend.'




  Hij zei daarna tegen Manchi, met zijn lippen naar Pau wijzend: 'Houd hém hier in toom en alles komt voor elkaar.'




  'Ik zal mijn best doen,' zei Manchi, toch wel een beetje mismoedigd: De gedachte aan schoenen van tien/nul stond hem volstrekt niet aan. Het zou een onherstelbare deuk in zijn positie hier aan deze dominotafel betekenen. En op dit eiland. Zoiets kwam gewoon niet voor; was aan deze dominotafel ook nog nooit voorgekomen. Alleen beginnelingen kregen schoenen van nul. En het zou des te belachelijker zijn, nu hij zelf niet alleen voor de schoenen gezorgd had, maar ze ook zélf, en met al zijn geduld, zwart had zitten lakken. Wat overkwam hen vanmiddag?!




  'Ik neem aan,' zei hij tegen Boeboe Fiel, 'dat jij als initiatiefnemer ten aanzien van de damesschoentjes zeker wel iets te verdedigen hebt.'




  'Jazeker,' zei Boeboe royaal, 'jazeker. Stel je vóór! Je zult zien hoe ze op die negen zullen blijven rotten, terwijl wij ons achter elkaar bevrijden.'




  'Doe je best,' zei hij tegen Manchi, 'en ik doe de rest.'




  Manchi reageerde niet omdat hij geabsorbeerd de schoenen zat te bekijken, die als vogels van ongeluk op de bank tegen het huis van Boeboe stonden gerangeerd.




  'Ja,' zei Boeboe zo opgewekt mogelijk: l J§ doet je best en ik doe de rest,' waarna hij hardop Nora riep.




  Maar hij was niet optimistisch en hij was afwezig. De opgewektheid, die hij in zijn stem had gelegd, klonk hem zelf als de grootste leugen van die middag in de oren. Die grote leugen vermoeide hem nog meer. Hij was, als hij het eerlijk moest bekennen: gebroken. Gewoon gebroken. Negen Inul. Verschrikkelijk! Die vrouw had hem eerst in haar mond genomen en leeggezogen. Daarna had zij hem tussen haar benen genomen en leeggemalen. Donders, hij zou een grootse triomf aan deze tafel vieren, als hij, nu ze dachten dat hij met dit rotspel bezig was, kon vertellen, dat hij in haar mond klaargekomen was. Hij herinnerde het zich nog duidelijk in zijn penis hier. Er was daarin een ronde knop van plezier opengebarsten, toen ze zei 'aaah,' en hij wist dat hij in haar mond klaargekomen was. En dat was hem nooit in {ijn leven gebeurd! Waarschijnlijk ook niet een van deze lullen hier, die hem nu met deze




  domino zaten op te jagen. Zelfs Janchi niet. Dat was toch wel het toppunt van mannelijkheid: Klaarkomen in de mond van een vrouw! En je moest een speciale man zijn, niet zo maar de eerste de beste, wilde een vrouw dat met je doen. Wilde een vrouw je daarvoor uitkienen. Hij pakte zijn kruis vast met zijn grote hand en drukte het geheel eens stevig. Colombiaanse vrouwen deden dat vaak. Ze schenen ervan te houden. En vroeger, toen die er nog kwamen, de Cubaansen. De Dominicaan- sen deden het niet; niet zomaar in ieder geval. En daar de Cubaansen sinds Castro buschauffeurs waren geworden, waren het dus alleen maar de Colombiaansen die het hier nog deden eigenlijk: Je penis in hun mond nemen. Aah. Maar toch ook niet zo dat je in hun mond kon klaarkomen. Zo deden ze het haast geen van allen. Maar ja, je hield er nu een lege penis van over. Een penis waar voorlopig de \iel uit weg was.




  Manchi zou vinden (als hij het vertelde) dat hij beneden alle niveau ging, dat hij details vertelde, en dat deden ze eigenlijk niet aan deze tafel. Maar was dit niet een heel ander soort detail? Daarna had ze hem tussen haar benen gemalen, zoals alleen zij dat kon. Ah, ah, ah. Hij streek nu even met zijn hand over zijn rug. Ook daar was een leegte nu. Hij zou als het ware nog de plek kunnen aanwijzen in zijn ruggemerg waar het levenssap gemaakt was, dat zij hem ontnomen had. Sperma noemden ze dat, en je sprong er eigenlijk verdomd slordig mee om als man. Maar het was je ziel. Je moest er zuiniger mee zijn eigenlijk. Want werkelijk, als je het een vrouw gegeven had, zoals hij het gisternacht had gedaan, wat bleef er dan van jou nog over, dan een hol geheel van been en vlees? Zonder ziel?! En dat wat hij nu dacht geen onzin was, bewees het feit, dat coureurs, voetballers, boksers, dat al die mannen, die bij uitstek veel vrouwen kunnen krijgen, genoodzaakt zijn, vlak voor wedstrijden, zich volstrekt van vrouwen te onthouden.




  Ze ontnemen je je jiel! schreeuwde hij bijna.




  Hij deed toch een poging zich op het dominospel te concentreren. Hij herinnerde Manchi geruststellend aan gevallen, waarin de ene partij de andere op negen had gehad, terwijl de onderliggende partij zich daarna toch had weten te bevrijden. 'Er is niets aan de hand,' zei hij, 'let op mijn woorden: Twee changa's en we zijn er.'




  'Neen,' zei Manchi, 'dan zijn we er zeker nog niet. We staan op nul Boeboe!'




  'Nou, twee changa's en een enkele dan. Als zij achter elkaar changa's kunnen winnen kunnen wij het ook. Of staan soms,' zei hij, hardop lachend om zijn eigen grappigheid, 'alleen hun namen op deze stenen geschreven?'




  Hij verschoof even betrekkelijk energiek op z'n stoel.




  Toen Janchi evenwel zijn handen lichtte van de stenen die hij gewassen had, en de anderen uitnodigde de hunne te kiezen, zei hij: 'Laten we eerst op Nora wachten. Ik heb gas nodig.' In werkelijkheid ging het hem er vooral om, het snelle tempo dat Janchi in de afgelopen spelen ontwikkeld had, af te remmen. Hij besliste voor zichzelf, dat deze snelheid de reden was waarom hij verloor, omdat hij daardoor te weinig tijd had om na te denken. Bovendien maakte het hoge tempo het spel automatisch ernstiger vond hij.




  Met het blad en de borrels slofte Nora weer beoosten het huis.




  Ze ging nu zoals Boeboe dat wilde en ook haar gewoonte was, de tafel rond. Ze kon Chamon ook niet in het gezicht kijken toen ze hem het blad aanreikte, omdat ze naast hem stond en hij ook geen poging deed haar aan te zien. Ze meende echter dat het beter was zo, omdat ze zag dat Boeboe haar nauwlettend in de gaten hield.




  De mannen wierpen zoals gewoonlijk in één teug hun rum naar binnen om daarna het glas weer met een zachte tik op het houten blad te doen neerkomen.




  Alleen Manchi zei 'dank je wel' tegen Nora.




  Toen ze klaar waren, slofte ze weer weg, nagekeken door Boeboe die alsmaar het gevoel had, dat er voorgoed een kortsluiting tussen haar en hem was ontstaan. En vagelijk vroeg hij zich weer af wat, en óf Chamon Nicolas daar misschien iets mee te maken had. Hij vond het jammer, dat hij daarnet zich zo met het incident bemoeid had, omdat Chamon, als hij inderdaad Nora gevoeld had, nu daardoor immers voorzichtiger zpu zijn. Hij had z'n mond moeten houden en de man, of misschien Nora, op een ander moment betrappen. Op een moment, dat geen van beiden iets ontkennen kon! Zoals in het verhaal van de rechter van Manchi hier, dat hem zo nu ook voor de geest kwam.




  Hij kon zich evenwel niet langer met z'n privé-zaken bezighouden omdat Janchi, die opnieuw gewassen had weer het teken gaf dat iedereen stenen kon kiezen. En hij had beloofd zijn best te doen. Welnu, in zekere zin kon men zeggen dat hij z'n woord hield, want de eerste steen die hij opnam was de dubbelzes en hij was dus iedereen vóór. Hij had bovendien drie stukken drie en vond dat die best tot een partout in zijn hand konden worden.




  Maar het haalde niets uit omdat Manchi niet één stuk drie had. Die zaten meest bij Chamon Nicolas. Hij hield bovendien z'n drieën té lang vast en Chamon wist hiervan goed gebruik te maken, door hem met




  een vaste lijn tenslotte de drietwee uit de handen te pikken om met tweenul weer dubbelspel te winnen! Ze kregen niet alleen het eerste paar schoenen; {e kregen het niet alleen van nuL ze kregen het ook van elf/nul. Iets, dat heel zelden aan een dominotafel plaatsvindt, waar dan ook. Met een, waarschijnlijk internationaal record van vier dubbele spelen (van de vijf, die in één ronde theoretisch mogelijk zijn).




  Chamon was buiten zichzelf. Hij maakte gebaren en jubelde, maar het liefst had hij Manchi en Boeboe beiden plagend door het haar gestreeld.




  'Wel,' zei hij, toen Boeboe hem z'n laatste fiche gaf, 'en de rest?'




  'Ik heb niet meer,' zei Boeboe naïef.




  'Hoezo?!' lachte Chamon, 'weet je dan niet dat je bij het dominospel hoort te betalen als je verliest?'




  'Geef maar een knoop van je hemd dan Boeboe,' voegde ook Janchi eraan toe.




  Des te meer werk maakte Chamon van het ophangen van het eerste paar schoenen aan een tak, precies aan de rechterhelft van de tamarindeboom: Hij liep er eerst zwaaiend mee rond de tafel, zoals priesters met wierook rond 't altaar plegen te doen.' Elf/nul ,' prevelde hij daarbij telkens tegen de schoenen.' Elf/nul.'




  Manchi en Boeboe Fiel verloren zich, met wrang geduld de plagerijen van Chamon ondergaand, in even uitvoerige als nutteloze beschouwingen van voorbije spelen.




  14




  De luciditeit van de partners Chamon Nicolas en Janchi Pau nam toe door de opmerkelijke score. De keren dat Chamon Nicolas fouten maakte werden minder, terwijl ze hoe langer hoe minder tijd nodig hadden om na te denken. (Ze voerden daardoor het tempo catastrofaal op.) De stenen die de ene partner speelde schenen zelf de juiste zet bij de andere op te roepen. Chamon Nicolas werd hoe langer hoe zelfbewuster en Janchi hoe langer hoe grimmiger: Het ging hem niet alleen om het winnen, maar vooral ook om de anderen steeds uitgeschakeld te houden. Wat op hetzelfde neerkwam. Het betekende voor Boeboe Fiel in ieder geval dat het steeds meer en meer passen op zijn hoofd regende. Hij, Janchi, begon zichtbaar te genieten, telkens als zij wonnen en Manchi misnoegd zijn laatste steen, waarmee hij bijna gewonnen had, op tafel wierp. Hij dacht bij dit alles aan Solema, en begon zich




  in te beelden dat hij bezig was Manchi het pak slaag te geven, dat deze allang verdiend had. Elf/nul. Dit was een moment dat er om riep! En dan waren er andere dingen, die hem grimmig maakten. De duurte van de spullen; zijn geldgebrek, dat maakte dat hij lang zou moeten treuzelen eer zijn huis afwas en hij z'n vrouw (zo dacht hij aan haar) bij zich kon hebben. En die duurte kwam door de politiek en de politici! Dan was er het feit, dat hij het huis van Manchi nauwelijks zag door deze rot- tamarindeboom, zodat hij haar ook niet meer zou kunnen zien als ze weer op haar porch verscheen.
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  Toen ze de eerste twee spelen van de tweede ronde weer gewonnen hadden, wierp Janchi een langdurige blik op de negen paar schoenen die nog op de bank stonden, vervolgens op het paar boven zijn hoofd. 'Allemaal schoenen van Solema,' dacht hij, het lichtelijk een ontheiliging vindend, dat haar schoenen nu zomaar aan deze boom hingen. Hij wist daarna precies wat hij wilde. Hij wilde de negen paar, die daar op die bank lagen, ook hier aan de boom krijgen, allemaal aan één kant, aan de kant van Manchi en Boeboe! En daarna zou niemand meer naar Manchi Sa- nantonio als dominospeler omkijken. En misschien in het geheel niet. Hij zou de man hebben vermoord!




  Toen hij daarna zijn stenen voor het nieuwe spel opnam, keek hij Chamon lang en ernstig aan.




  Hij seinde niets. Dat lieten ze in dit spel steeds meer achterwege. Het was eenvoudig een blik waarmee hij Chamon verzocht, domino te spelen zoals deze het nooit eerder gedaan had en geen stommiteiten te begaan. En Chamon Nicolas scheen hem te begrijpen; precies zoals hij begrepen wilde worden.




  'We zullen ze er weer een van nul geven, Janchi,' zei hij. Janchi knikte alleen.




  Vanaf het nieuwe spel begon Chamon elementen van Janchi's spel en daarom misschien ook van diens persoonlijkheid over te nemen. Hij nam het wijde, vérreikende van zijn partner over. Hij verloor zijn angst voor dubbele stenen en begon ze gewoon als de andere stenen te beschouwen. Hij merkte dat hij zich daardoor steeds rustiger voelde en veel efficiënter kon nadenken. Hij nam risico's. Ze lukten omdat Janchi er altijd was om hem bij te staan. Zoals een ervaren trapeziumkunstenaar klaar staat om juist op tijd zijn kameraad op te vangen.




  En Janchi breidde de risico's die hij nam uit tot nieuwe mogelijk-heden. Die telkens in gewonnen spelen eindigden. Hij had inderdaadvaak het gevoel, dat hij zweefde, niet alleen als dominospeler, maarook als mens. Dat hij veranderde. Nu hij zich zo op de stenen in z'nhanden concentreerde, zag hij niet alleen het spel duidelijk, maar ook de werkelijkheid. Neem z'n verhouding met Nora. Hoe kon hij die {O langhebben gerekt terwijl volkomen opgedrongen was geweest? Terwijl hij hetaltijd al een gevaarlijke zaak had gevonden? Hij had zich weliswaar inge-beeld dat het gemakkelijk was: Nora kwam bij hem om geld, en hij hadop die manier een tamelijk vast iemand, zodat hij zich niet aan ver-schillende vrouwen hoefde te verslingeren, met al de gevaren van dien.O.a. ziektes. Maar hoe kon hij al die jaren zo blind zijn geweest voor hetgrote gevaar dat hiermee gepaard ging? Waarmee hij in feite koket-teerde, omdat hij elke zondagmiddag hier domino kwam spelen?! Hijvoelde zich een aap, als hij bedacht, dathij {ich infeite door Nora had latengebruiken ; zich als een dwaas in een situatie had laten betrekken, die elkmoment kon ontploffen. Hij nam zich voor heel goed domino te spelenen heel definitief met haar te kappen.




  Door de jaren heen was Manchi Sanantonio precies gaan weten wathij van het spel van Chamon Nicolas te verwachten had. Normaal konhij dan ook, op z'n timide manier, bepaalde spelen opbouwen, met dezekerheid dat Chamon de zetten die hij, Manchi, nodig had zou spelen




  als hij ze had. Hij kon er normaal bijvoorbeeld van uitgaan, dat Cha-mon, op z'n beste momenten, stenen van zijn partner Janchi herhaalde.Stug herhaalde zelfs. Maar zelfs dit goede beginsel van het domino,(dat Chamon normaal meestal gebruikte om alle verantwoordelijkheidvoor planning aan Janchi over te laten) liet de Bovenwinder nu varen.De man speelde onafhankelijk en doordacht; deed wonderlijke dingen,die eigenlijk helemaal niet in het dominospel hoorden (zoals een steenvan zijn partner eens bedekken om hem dan ineens zeer doelbewustweer te herhalen). Soms nam hij ook het initiatief van Janchi over omzoals deze kon doen, de stenen van een partout te blijven introduceren,ook als dit gevaar voor zijn dubbele steen met zich meebracht.




  Manchi kwam er hoe langer hoe minder aan te pas. Chamon begonmet hem te doen, precies wat Janchi met Boeboe Fiel, die onder dienshand zat, de hele tijd deed. Het was soms roekeloos spel; een spel datvolgens Manchi vaak kant noch wal raakte, maar dat toch dit niet teverwaarlozen kenmerk had, dat Chamon meestal juist één zet vóórhem won.




  Met Boeboe Fiel was het niet beter gesteld: Hij voelde zich daar tegen de muur van zijn huis als een bokser, die men in een hoek van de ring werkt en met snelle directen bewerkt. Hij paste zo vaak, dat hij één van die keren niet kon nalaten hardop op te merken: 'Mérde, het lijkt wel alsof jullie me hier alleen maar om te passen hebben neergezet!'




  En toch, het lukte hun, door zijn toedoen nog wel, weer eens een spel te winnen! In de tweede ronde bijvoorbeeld, toen Janchi en Chamon hen weer op vijf/nul hadden gebracht. Hij zat te dubben met vier stukken vijf in z'n hand, toen Manchi, volkomen tegen zijn gewoonte in, het eerste stuk vijf introduceerde. Janchi ontweek die. In plaats van zijn dubbelvijf te zakken, zoals hij in zo'n geval normaal altijd, speelde hij ronde vijf. Chamon paste. Manchi legde z'n stenen neer, boog voorover en telde op z'n vingers minutenlang alles na vóór hij speelde: Hij zocht een pas voor Janchi, al was dat niet zo belangrijk omdat Chamon was uitgekomen. Janchi paste niet. Hij, Boeboe, speelde nu met een denderende slag opnieuw ronde vijf. Iedereen paste toen en ze wonnen dit ene spel. Daarna een tweede. Toen was het weer afgelopen. De vijf die ze halen moesten om zich te bevrijden, haalden ze niet. En zo kregen ze, binnen nauwelijks een half uur na hun eerste , hun tweede paar schoenen van die middag. Van tien/twee.




  Chamon Nicolas deed deze keer veel minder uitgelaten. Hij plaagde Boeboe ook nauwelijks toen hij deze vroeg te betalen. Zakelijk hing hij dit tweede paar naast het eerste in de boom op. En hij gedroeg zich zo, omdat hij ineens de schoenen niet meer als afzonderlijke mijlpalen beschouwde, maar slechts als onderdelen van het grootse plan, dat zijn partner Janchi Pau had ontworpen: janchi pau wilde deze twee




  getrouwde kerels immers verdomd al die tien paar




  schoenen geven ! Toen deze gedachte voor het eerst bij hem opkwam, schrok hij ervan. Als iemand, die onverwachts op een fortuin stuit. Nu bruiste zijn hart. De gedachte deed hem bijna uit elkaar spatten van opwinding: Aan dit grootse plan zou hij meewerken! Hij besefte, dat dit een unieke kans was, die hij wellicht na deze middag nooit meer zou krijgen ook: De kans op een heldendaad! Anders kon hij het niet zien. Hij durfde nog niet goed denken aan het moment, waarop hij de prestatie zou hebben geleverd.




  Wat zou hij dan doen? Zou hij daarna nog dezelfde Chamon Nicolas zijn? Hij moest zich bedwingen en zich vooral blijven inspannen. Hij voelde die ascetische zuiverheid; die bereidwilligheid om zich van alles te onthouden wat voor het directe doel niet strikt noodzakelijk is; die




  discipline, die het kenmerk is van helden. Maar ook die lichte twijfel die daarbij hoort. Hij sprak zichzelf daarom moed in:




  waarom zou hij, chamon nicolas geen tien paar schoenen kunnen uitdelen ?! Hij had er toch al twee uitgedeeld?! Twee van nuP.




  Hij voelde zich ineens ontzettend belangrijk omdat iemand hem nodig had: Janchi Pau kon het tenslotte niet alléén doen. Hij voelde zich ook inmens veel slimmer dan Manchi Sanantonio en Boeboe Fiel, vooral omdat deze volgens hem nog niet dóór hadden wat hen boven het hoofd hing. Hij had de indruk dat {e het ook niet gouden door hebben voor het voor hen te laat %ou ^ijn! Hij werd even heel stil, terwijl hij voelde hoe Manchi, tegen wie hij altijd zo opkeek, ineens een lagere plaats in zijn waardering begon in te nemen. En ook Boeboe Fiel.




  'Deze lullen,' dacht hij vrolijk bij zichzelf, 'denken, dat dit een dominospel is, zoals elke zondagmiddag. Een vriendschappelijke wedstrijd. Maar dat is het niet\ Het is triest voor ze, dat ze het niet weten: Maar dat is het niet; ze worden ingemaakt!'
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  'Er is,' bedacht Boeboe Fiel voor de zoveelste keer, aan het begin van de derde ronde (ze stonden alweer op tweelnul), 'in dit spel te veel ernst.' Hij keek naar de damesschoenen op de bank en naar de twee paar die boven hun hoofden hingen. Ze betekenden wel een nieuw element in hun spel, maar hij kon niet aannemen, dat ze werkelijk de reden waren voor deze geheel andere sfeer. Of toch? Manchi had misschien te veel schoenen meegebracht? Ze zouden ze in ieder geval niet alle nodig hebben; misschien een zeven of acht in totaal, want drie/vier was hun gemiddelde score aan deze tafel. Het had misschien met het feit te maken, dat al die schoenen pvart waren?




  'Het zou inderdaad veel beter zijn geweest, Manchi, als je de schoenen minstens twee kleuren had gegeven, vijf zwart, vijf wit bijvoorbeeld,' zei hij hardop. 'Het zou gemakkelijker geweest zijn dan dit verdelen van de boom.'




  'Dat is aan het begin van het spel al opgemerkt,' zei Manchi stug.




  'Zwart is zo'n routfldeur,' hield Boeboe nadenkend vol.




  'Het is ook een deftige kleur,' zei Manchi.




  Verder zei niemand iets. Niemand merkte iets op, dat aanleiding kon geven tot een verhaal. En dat was eigenlijk zo sinds die merkwaardige




  eerste ronde die ze met elf/nul verloren hadden. Elf/nuL, donders, dat was wel een opmerkelijke score. Boeboe keek onderzoekend naar Chamon, die hoe langer hoe zwijgzamer werd:




  'Je bent stil vandaag.'




  'Ja,' zei deze, hem ook aankijkend met het merkwaardige lachje, dat hij sinds de tweede ronde op z'n gezicht had. Maar daarna borg hij z'n ogen weer in z'n stenen.




  Ze wilden domineren! Dat was het. Maar dat was onjuist; dat was onaardig, dat was verraad! Het leven bestond niet uit dominospelen alleen zoals ze vanmiddag schenen te willen doen voorkomen. Het bestond ook uit andere, belangrijker dingen; waarover hij juist vanmiddag zo'n behoefte voelde lang en breed te praten. Praten, praten, praten. Zich lui uitstrekken, op z'n buik kloppen een paar keren en z'n wederwaardigheden van de vorige avond vertellen. Vertellen dat ze voor hem gezogen had en dat hij in haar mond was klaargekomen. En van dat naakt dansen bijvoorbeeld. Of vertellen van het geluk dat hij had gehad, daar precies te komen toen deze vrouw, hoe heette ze ook weer... jarig was. Of haar dochter. Kijk, omdat hij zijn mond over haar moest houden, vergat hij haar naam. En hoe moest het als hij niet meer op haar naam kon komen?! Dat was het voordeel van een avontuur vertellen; van communicatie. Als iemand later de details vergat, kon iemand ze als het ware weer opvragen; kon iemand de oorspronkelijke ervaring opnieuw geheel reconstrueren en herbeleven. Maar als men zweeg, riskeerde men de naam en de ervaring voorgoed kwijt te raken. Hopeloos! Kijk: Nu was hij haar naam kwijt en kon hij niet aan een van de anderen vragen: Zeg, hoe heette de-vrouw-over-wie-ik-jullie-daar- net-vertelde, weer? Verdomme, hij zou niet stipt van het geld dat Manchi hem gaf inderdaad steeds rum kopen, als hij dit spel niet voor j'n pleger deed! Hij zag op dat moment, in een van de gewelven van haar porch, Solema staan en deed weer een harde poging zich de naam van zijn hoer (of moeder) te herinneren. Omdat het niet lukte, begon hij Solema zelf te begeren. Ze moest van dezelfde leeftijd als de vrouw van gisteren zijn; had misschien ook van die kleine, prille borsten. Hij bleef met z'n hoofd omhoog wat afwezig naar haar zitten staren, terwijl ze zich over het muurtje van haar galerij boog en in hun richting keek. Hij probeerde haar daarbij imaginair uit te kleden om te ontdekken of zij inderdaad op de vrouw van gisteren leek, van wie hij maar niet op de naam kon komen. Hij had zich even te jeer op het spel geconcentreerd 'Verdomde spel,' dacht hij. 'Verdomde spel.' Maar ze had in ieder geval




  de kleur van Solema daarboven. Zou hij? Hij wierp voor alle zekerheideen blik op zijn partner Manchi (zoals 'n kind om zich heen kijkt voorhet stiekem de deur van de ijskast opendoet): Deze was druk bezig z'nstenen te bestuderen. Zou hij? Hoe kon hij het het beste aanleggen? Hijwerd ineens zo nieuwsgierig naar de kwaliteit van Solema's huid; naarde manier waarop het boven haar schaamheuvel zou aanvoelen, als hij,




  haar vanachter vasthoudend, z'n handen daarop liet rusten zoals gister-nacht met... Hij vergat haar naam! Hij wilde dit uitroepen, zoals eendrenkeling om hulp roept, dat hij haar naam vergat, en dat met haar naameen van de mooiste ervaringen van z'n leven voor hem verloren dreig-de te gaan. Hij vroeg zich af, met weer een blik op Manchi, of Solema'sliezen ook zo zacht zouden aanvoelen. 'Stel je eens voor,' dacht hij, 'datje het bij haar probeert en het lukt; en je hebt een affaire met haar... Eenjonge, mooie vrouw, jo heel dicht bij je huis bovendien!'




  Hij strekte z'n rechterhand en zwaaide. Voorzichtig eerst, waardoorze het vanaf de grote afstand ook niet zag. En met een blik op Manchi.Deze scheen te merken, dat er iets aan de hand was en keek z'n partneraan.




  Hij voelde zich meteen betrapt en stak z'n hand daarom volledigomhoog en zwaaide uitbundig.




  'Boeboe!'




  Hij reageerde niet meteen, omdat Solema zijn zwaaien beantwoord-de.




  'Boeboe,' klonk Manchi's stem weer: 'Jouw beurt!'




  "t Is Solema,' zei hij. 'Ik kan toch even naar haar zwaaien?'




  Zoveel je wilt,' zei Manchi, 'maar je houdt het spel op.' Hij liet z'nhand zwaar vallen. Chamon Nicolas zwaaide ook terwijl hij tegenManchi zei:




  'Ze voelt misschien, dat er vanmiddag hier met jou iets gebeurt.Enfin. Ze heeft alvast twee paar van haar schoenen terug.'




  Omdat Boeboe Fiel maar naar het huis van Manchi bleef staren, zeiJanchi, wie het ergerde dat iedereen behalve hij Solema kon zien ennaar haar kon zwaaien: 'Het wordt toch wel tijd dat je speelt, vriendBoeboe.'




  De ernst in z'n stem maakte dat Boeboe, terwijl hij speelde, weer deoorspronkelijke draad van zijn gedachten opvatte: 'Ze jijn vandaag teernstigf




  Omdat Janchi Pau zich ergerde aan het feit dat Boeboe vrij zicht hadop het huis van Manchi, begon hij hem bewuster in de hekel die hij




  tegen deze had te betrekken, hetgeen z'n zinnen in de komende spelen nog meer zou scherpen.




  De ernst aan de tafel drukte meer en meer op Boeboe. Solema verdween bovendien weer van de porch en omdat hij maar niet op de naam van zijn vrouw uit het vrolijke kamp kwam, begon hij een dringende behoefte aan afleiding te hebben:




  'Ben je gisteren gaan vissen?' vroeg hij Janchi.




  'Ja-'




  ' Waar?'




  'Daaibooibaai.'




  'Iets gevangen?'




  'Ja.'




  Hij staakte z'n pogingen hier en begon met Manchi, maar het resultaat was niet beter. Hij zweeg een tijdje en probeerde zich weer op het spel te concentreren. Hij vroeg niets aan Chamon!




  Van de heuvel kwam ineens weer een koele wind; liefelijk woei ze over de gele anglo's, die op de helling van Manchi's heuvel groeiden; té liefelijk om te weerstaan; als een jonge vrouw, een heel jong meisje nog eigenlijk, dat twee handen om iemands hals legt.




  Hij had juist weer gespeeld, en besloot dat hij daarom recht had, even, héél even, met deze wind mee te gaan: Daar kwamen al die kerels met hun pokerspel en hun drank in zijn herinnering. Weg! Daar wilde hij niet aan denken. Hij wilde dat ze weggingen. Weg allemaal! Hij alleen met haar. Hoe kwam een engel als zij eigenlijk in dit kamp?! Maar dat waren z'n zaken niet. Z'n zaak was het, zich uit te kleden. En daar deed zij al hetzelfde. Kwam ze naakt voor hem staan, met de foto van haar kind in haar hand. O, wat had hij aan die foto! Het was bovendien niet licht genoeg om die foto goed te bekijken. En daar voelde hij haar lichaam tegen hem aan. Diep in hem, hij diep in haar. Haar kleine armen, die bijna te klein waren om zijn hals te omringen. Maar toch, hoe kameraadschappelijk ! Jezus, wat een hoer! Hoe heette ze ook weer. Aha: micha ! Verdomme, micha . Hij had het. Aahaa. micha. Micha. Aha.




  'Boeboe.'




  Hij sliep bijna, maar wist wakker te worden zonder dat ze bemerkten dat hij weg was geweest. Een koud kunstje overigens, omdat iemand zó vaak een dutje deed in z'n auto als er geen passagiers waren. Maar iemand moest ook snel wakker kunnen worden zodra de toerist aan iemands raampje zei: 'Taxi' of'Free' of iets dergelijks. Om geen slechte indruk te maken.




  'Sliep je?' vroeg Manchi.




  'Natuurlijk niet! Ik dacht na.'




  'Over dit spel?' zei Manchi. 'En met je ogen dicht?'




  Domino is eigenlijk, als men niet nadenkt, geen moeilijk spel. Menschuift maar de ene steen tegen de andere aan. En dat deed hij nu maarsnel, omdat hij in de verste verte niet wist, waar het over ging, met eenharde klap bovendien.




  'Over dit spel, en over iets anders. Hoelang is het geleden dat julliegedanst hebben?'




  Omdat zelfs Janchi z'n hoofd oprichtte om hem verwonderd aan tekijken, verduidelijkte hij: 'Ja, ik dacht daarnet ook aan dansen. Ik kneepm'n ogen dicht (hij richtte zich tot Manchi in het bijzonder) om tetrachten me te herinneren hoelang geleden ik op 'n feest ben geweest.Wel gek,' ging hij verder, 'in mijn jeugd danste ik elke dag bijna. En datis nog niet eens zo lang geleden (hij lachte kort) maar tegenwoordig...'Hij hoopte ze hiermee te interesseren, de ernst uit dit spel te halen. Het




  leek of ze voor geld speelden vanmiddag! Een ogenblik scheen hetalsof hij inderdaad succes zou hebben. Janchi legde z'n stenen neer endacht diep na:




  'Ik weet het niet precies,' zei hij tenslotte, 'maar wel 'n hele tijd. Ikgeloof dat ik sinds de dood van m'n moeder niet meer gedanst heb. Zes,zeven jaar geleden of zo.' Manchi zweeg. Hij vond het onderwerp,




  gezien het grote verlies dat ze leden, volkomen misplaatst. Chamon zeilachend, dat hij nog niet zo lang geleden een paar pasjes had gemaakt,maar toonde ook - en voor zijn doen merkwaardig - niet veel zin omverder op het onderwerp in te gaan. Boeboe gaf zich evenwel nietmeteen gewonnen. 'Er is in onze muziek, in de zuidamerikaanse mu-ziek in het algemeen, een soort put.''




  'Hoezo?!' vroeg Janchi, die aan de beurt was, maar wie de vergelij-king toch te veel interesseerde om geen aandacht aan te besteden. 'Eenput van waarheid.' Janchi keek hem, met de steen die hij van plan waste spelen in z'n hand, vragend aan.




  'Een put van waarheid, die tegelijk ook een punt van waarheid is,'herhaalde hij, zelf het meest genietend van zijn eigen woordspel. Toenmeende hij het ook precies te hebben gevonden:




  'Ik bedoel iets waar je steeds dieper in moet gaan om je te overtuigenof het zo is of niet. Waar je bij wilt komen... of... gewoon komen ,' zei hijsnel.




  'Je spreekt in raadsels man,' zei Manchi.




  'Och neen,' zei hij. En zich tot Janchi wendend: 'Jij begrijpt me misschien. Jij bent in je leven veel met vrouwen omgegaan al dans je tegenwoordig niet zo veel: Ik bedoel, iets waar je in wilt en dat je tegelijk ook uit wilt diepen.'




  'Oclu,' zei Manchi, vooral geërgerd, dat Boeboe nog steeds Janchi als specialist in kwesties van vrouwen beschouwde. 'Ochi."Jullie kunnen beter spelen.' (Met de variant Ochi toonde hij altijd zijn grote ergernis of geringschatting ergens voor.) Janchi bleef opzettelijk talmen.




  'Vandaar dat wij negers er zo van houden intiem te dansen,' zei Boeboe.




  Hij was blij dat hij tenminste Janchi's aandacht had.




  'Je hebt het over een punt. Bedoel je erkenning of zoiets...?' zei deze.




  'Erkenning,' zei Manchi, 'heb ik volstrekt niet nodig. Ik heb dat met mijn werk op het gerechtshof te over. Eigenlijk kunnen ze daar niet buiten mij. Daarom ga ik nooit dansen. Trouwens, mensen die met de justitie te maken hebben zoals wij, dansen ook niet zoveel.'




  'Dat bedoel ik ook niet,' zei Boeboe. Hij wilde een volstrekt andere richting op dan de richting van ernst, die Manchi door zijn opmerkingen over zijn werk insloeg.




  'Niet erkenning maar bevestiging, dat bedoel ik. Ik geloof dat wij bij het dansen bevestiging zoeken.'




  'Erkenning en bevestiging zijn hetzelfde,' zei Manchi.




  'Neen. Ik bedoel bevestiging zoals bij het naaien ,' zei hij plotseling. Hij keek ze met halfgeopende ogen slim aan: Hierop kon misschien een leuke, onderhoudende discussie volgen.




  'We zoeken geen erkenning bij het naaien,' zei Chamon beslist, 'ook niet een bevestiging.'' Hij zag dat Boeboe een steen koos om te spelen en hield de zijne klaar. Hij wist wat Boeboe zou gaan spelen. En toen deze z'n zet gedaan had, zei hij, terwijl hij met een harde slag aanzette:




  'We zoeken ontspanning in het naaien. Dansen en neuken zijn overigens niet hetzelfde!'




  'Vind ik ook,' zei Janchi.




  'Maar het verband is er wél,' zei Boeboe. Hij vond ineens dat ze te dom waren om zijn diepste gedachten te vatten.




  Het lag ook op z'n lippen om te zeggen: Het verband tussen naakt dansen en naaien. Maar hij wist zich op tijd te bedwingen.




  'Och*,' zei Manchi, 'verband wat! Als je wilt kun je tussen alles wel verband leggen.'




  Op andere momenten zou zijn theorie misschien tot grote discussies hebben geleid. Over de gevoeligheid van het vrouwelijke dijbeen tegenover de vrouwelijke onderbuik of iets dergelijks. Met de mogelijkheid van een discussie over de standen bij de coïtus. Of minstens het verband tussen dansen en het krijgen van vrouwen. Maar de drie anderen hadden in dergelijke gesprekken blijkbaar geen zin. Manchi en hij verloren bovendien wéér, zodat hij het maar beter vond voorlopig z'n mond te houden. Iedereen wilde vandaag dominospelen, alsof dat het belangrijkste ding was dat een man op aarde kon doen. Wat later zei hij ineens: 'Sommige van die toeristen die hier op het eiland rondlopen zijn viezeriken.'




  Janchi toonde weer aandacht en hij vertelde van de Amerikaan, die hij de avond tevoren naar het kamp had gereden. Hij vroeg zich hierbij zelf af wat er van de man terecht gekomen was.




  'Terwijlhij i'n vrouw bij zich had ,' zei hij afkeurend. 'En dan durven ze nog allerlei dingen van ons zwarte mensen te beweren.'




  'Hij was nieuwsgierig,' zei Manchi. 'Je moet niet vergeten, dat Campo Alegre een uniek ding is. Strafrechtelijk gezien zeker: Alleen Duitsland heeft zulke dingen. Ik bedoel kampen.'




  'Maar het is niet hetzelfde,' zei Janchi. 'Campo Alegre is iets anders.'




  'Loopt er dan geen prikkeldraad omheen, soms?' zei Manchi scherp.




  'Maar het is toch niet hetzelfde, want de vrouwen komen daar vrijwillig.'




  'Och/,' zei Manchi, 'vrijwillig wat! Ze worden betaald om er te komen! Bovendien zijn ze verplicht daar de nacht door te brengen. Het is een concentratiekamp.'




  Janchi zweeg. Hij wilde niet de indruk wekken, dat hij de instelling verdedigde. Hij was vooral tegen het feit dat de vrouwen al het geld dat ze daar verdienden meenamen als ze naar hun land teruggingen en het niet in z'n eiland investeerden.




  'Bleef hij lang?' vroeg Chamon. 'Ik?'




  'Neen, hij, de Amerikaan.'




  'Ik weet het niet. Hij vroeg mij wel op hem te wachten, maar ik ben weggegaan. Het was al laat toen ik hem daarheen bracht. En Campo is ook niet alles: Ga ik daar zeker de hele nacht in Campo op zo'n Amerikaan Zitten wachten ,' voegde hij er schamper aan toe.




  Manchi ging met iets van opluchting verzitten. 'Goed,' zei hij. 'Maar we wachten nog op jouw zet, Boeboe.'




  'Verdomme,' dacht deze weer, het gaat alles zo snel hier vandaag.' Ze hadden het ene spel nauwelijks verloren of er begon weer een nieuw.




  'Wanneer hebben jullie Aangewassen? vroeg hij, terwijl hij een fiche in de open hand van Chamon legde, zonder hem aan te kijken.




  'Allang,' zei Chamon Nicolas.




  Hij zag nu dat er inderdaad nog maar zeven stenen op tafel lagen. Hij raapte ze op en speelde blij dubbelzes, die hij eindelijk weer 'ns had. Maar dat bleek alweer fout: Janchi en Chamon hadden samen namelijk al de rest van de zessen en hij kwam verder in het spel niet meer aan bod.




  'Verdomde dominospel,' zei hij in zichzelf, toen ze hun zoveelste spel weer verloren.
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  Zozeer ging Chamon Nicolas vanmiddag in dit 'verdomde dominospel' op, dat toen Nora, weer op het roepen van Boeboe, beoosten het huis met de rumglazen kwam aansloffen, hij als eerste z'n hand opstak en weigerde. Boeboe Fiel drong aan, zeggende dat er niets aan het dominospel was, als er niet bij gedronken werd, maar Chamon hield voet bij stuk, terwijl hij Boeboe alsmaar met zijn geheimzinnige lachje bleef aankijken. Boeboe hield op met aandringen, omdat het lachje van Chamon hem ergerde. De handeling van Chamon was evenwel zo inspirerend, dat ook Janchi weigerde, toen Nora bij hem kwam, na haar man en Manchi bediend te hebben. 'Wat hebben we nóu?!' zei Boeboe. 'Wat zijn jullie van plan, of wat gebéurt er met jullie?!'




  Maar hij durfde minder bij Janchi aan te dringen en zei: 'Nou goed, dan blijft er meer over voor Manchi en mij.' Toen hij hiema weer de spottende blik van Chamon ontmoette zei hij in zichzelf: 'Eén van die keren sla ik die aap van een Bovenwinder tot moes.'




  Manchi excuseerde zich daarna en ging naar het badhok. Hij had weliswaar een hekel aan deze waardigheid ontnemende ruimte, en maakte er ook zelden gebruik van, maar hij móest nu eenvoudig. Hij ging daarna in de keuken bij Nora z'n handen wassen. Deze begon toen te hopen dat Chamon ook zou komen. Het was zo verduiveld gemakke- lijk\ Maar Chamon deed het niet. Chamon en z'n partner hadden de anderen weer op vijf/nul staan.




  Toen Manchi uit het toilet kwam, wonnen hij en Boeboe drie spelen




  achter elkaar, wat aan Boeboe de opmerking ontlokte, dat Manchi in het badhok 'geluk' had gehaald. En Manchi lachte bijna vrolijk.




  'Het komt omdat ze hun borrel geweigerd hebben,' zei hij voorzichtig-




  Maar hij en z'n partner bleven op die drie staan daarna. Chamon en Janchi joegen door naar de tien en gaven hun derde paar schoenen. Ze schudden elkaar niet eens de hand deze keer. Chamon knoopte opnieuw een paar schoenen naast de andere twee paar.
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  Op een gegeven moment besloot ook Manchi niet meer te drinken. Boeboe drong bij hem aan, maar hij vond dat hij niet onder kon doen voor een Chamon Nicolas en bleef bij z'n besluit. Boeboe liet Nora daarna een tijdlang alleen voor hém komen, maar vond er op 'n gegeven moment ook niets meer aan! Het was niet gezellig drinken meer.




  Hij begon daarna zich in te beelden, dat hij verloor omdat hij het warm had. Op de zandweg voor Manchi's huis reed bovendien een auto veel te hard voorbij, zodat een wolk van stof zich over de helling verspreidde; wat zijn denken nog meer vertroebelde. De rum die hem normaal vrolijk en ondernemend maakte, stemde hem nu melancholisch. Het werd troebel en draaierig in zijn hoofd. Het liefst was hij dan ook opgestaan en had hij wat water over z'n lichaam gegooid. Misschien voelde hij zich dan weer fris en monter. Maar dat kon natuurlijk niet. Hij was tot de schemering vastgekluisterd aan deze dominotafel. Hij was gedoemd.




  'nora'!




  'Ga je weer drinken, vriend Boeboe?' merkte Manchi op, wie de nieuwe routine beviel, al maakte ze voor hun spel niets uit. 'Neen man, maar ik heb het verdomd warm.'




  ' Warm? zei Chamon, hem nu met open spot aankijkend.




  'Ja, ik weet niet wat me scheelt, maar ik heb 't benauwd.'




  Nora kwam aan met de glazen rum die ze voor de zekerheid had gevuld, al had Boeboe haar in lang niet geroepen.




  'Heb ik niet om gevraagd,' zei Boeboe, haar volkomen ten onrechte afsnauwend.




  'Je hebt me toch geroepen?'




  'Moetje altijd rum brengen als ik je roep? Kan ik je niet om iets anders roepen?!'




  Nora bedwong zich om niet te vloeken en keek de andere mannen vragend aan.




  Manchi besloot uit beleefdheid tegenover haar toch een borrel te nemen.




  'Dan neem ik er ook één,' zei Boeboe.




  Janchi en Chamon weigerden weer.




  'Ik snap je niet' zei Nora.




  'Hoezo?'




  'Je roept me zoals gewoonlijk en als ik zoals gewoonlijk met de glazen aankom, snauw je me af en zeg je dat je iets anders wilt. En dan neem je tóch 'n borrel. Wat heb je?!'




  'Warm,' zei hij. 'Ik heb 't warm. Breng me wat alcohol en een handdoek!'




  Nora probeerde weer Chamons aandacht te vangen, maar het lukte weer niet, omdat Chamon nog steeds niet meewerkte.




  'Dit is toch alcohol,' zei ze plagend.




  'Koele alcohol!'




  'Je zit in de koele schaduw hier domino te spelen en je hebt het warm, Boeboe. Hoe kan dat? Kijk hoe frisjes de wind door deze tamarinde waait, ik krijg het er gewoon koud van.'




  'Doe wat ik je zeg!' zei Boeboe bars.




  'Snauw je hond af!'




  Hoerenjager, wilde ze eraan toevoegen. Maar ze hield haar mond en liep kwaad weg.




  Nu kwam hij haar vertellen dat hij het warm had! Hij was ziek verdomme! En dat was het minste wat ze nu kon hebben. Een zieke vent. Dokterskosten en ziekenhuis. Hij had z'n eigen auto en was z'n eigen baas, maar juist daardoor kon hij bij niemand zijn hand gaan ophouden als er iets was. Hij had zeker kou gevat daar in dat hoerenkamp toen hij vanmorgen uit het huis van z'n hoer kwam, besweet en moe van het naaien natuurlijk. Wat een vent! Wat een hoerenjageA Of misschien kwam het allemaal van marihuana of hoe dat spul heette dat ze daar voortdurend rookten. Of hij had een geslachtsziekte opgelopen. Daar kreeg men ook koorts van, had ze vernomen. De gedachte deed haar zo schrikken, dat ze het blad met de borrelglazen pardoes liet vallen. Ze schopte er boos nog extra tegenaan. Ze ging vloekend het huis binnen en maakte een grote handdoek nat met een groene alcohol, die op het eiland zelf gefabriceerd wordt en die er in elk huis te vinden is. Ze nam ook twee aspirines en een glas water mee. Ondanks de wrevel die ze voelde omdat hij het




  geld verbrast had dat hij haar beloofd had en haar voor de gek hield met z'n Hollandplane en ondanks z'n uitval tegen haar toen zij met Chamon contact had trachten te maken, voelde ze toch medelijden met hem. Zoals met een kind dat nog niet voor zichzelf kan zorgen. Ze had bovendien ook opgemerkt, dat hij aan het verliezen was, hetgeen haar ook wel aanging, al was domino bij uitstek een mannenspel. Ze was tenslotte zijn vrouw. Hij had zijn hemd uitgedaan en was bezig zich over zijn borst en rug te krabben. Hij weigerde de aspirines omdat hij vond dat hij niet ziek was. Hij wreef zijn hals, gezicht, armen en borst met de natte doek en deed de handdoek daarna om z'n hals. Hij zat daar meer als een bokser in z'n naakt bovenlijf dan als een dominospeler.




  Normaal zou Manchi heftig tegen al dit gebrek aan decorum hebben geprotesteerd, maar nu vond hij, dat als er één middel was dat Boeboe kon oppeppen, hij dat maar moest gebruiken Hij vond het voorbeeld van z'n partner bovendien niet eens zo gek en besloot het zichzelf ook wat gemakkelijker te maken. Hij knoopte z'n das los, legde 'm sierlijk over zijn beide knieën en maakte de knopen van z'n hemd tot vlak boven z'n navel open. Toen hij daarna door z'n haar streek, vroeg Nora die naar Boeboe was blijven staan kijken of hij het ook warm had en alcohol wilde.




  'Neen, dank je Nora.' Maar Boeboe drong aan, blij om de afleiding. 'Toe nou Manchi, neem ook wat.'




  Manchi zei ja. Nora sprenkelde wat in zijn hand en hij wreef z'n gezicht en z'n hoofd in met het snel verdampende, koele vocht.




  'Wil je ook wat?' vroeg ze daarna aan Chamon. Ze vond het ongastvrij Manchi wél en de anderen niet aan te bieden.




  Chamon accepteerde en ze goot hem ook wat alcohol in z'n handen. Ze knipoogde tegen hem, maar hij reageerde daar niet op. Janchi weigerde.




  Nora verdween weer om de hoek van haar huis, gekwetst door Cha- mons houding van onverschilligheid en door die van Janchi die, volgens haar, haar alcohol te min vond.




  Maar ook de alcohol voor uitwendig gebruik hielp niet, al verspreidde ze een weldadig frisse en opwekkende geur beoosten het huis: Manchi en Boeboe verloren de vierde ronde. Boeboe Fiel krabde zich in z'n hals, op z'n rug en op z'n buik. Hij krabde zich heel ongegeneerd in z'n billen en in z'n lies.




  Vier paar schoenen bengelden nu in de tamarindeboom. Boeboe Fiel begon kwaad te worden omdat de naam van Micha hem weer ont




  schoot. Hij begon zich ook serieus zorgen te maken om zijn twee tegenstanders, die hem als losgeslagen paarden naar een duistere nederlaag sleurden. Vier/na/was tenslotte geen spelletje. Het speet hem des te meer omdat ze in deze ronde bijna op bevrijding hadden gestaan. Ze hadden zelfs drie spelen gewonnen.




  Het hemd, dat hij had uitgetrokken en aan een puntje van z'n stoel had opgehangen, was op de grond gevallen en woei nu weg in de richting van zijn toilet. Hij stond bruusk op om er achteraan te gaan; eenmaal in die richting, besloot hij evenwel meteen ook het badhok in te duiken.




  'Ik kom zó,' zei hij tegen zijn medespelers.




  Hij had geen behoefte te doen op dat moment, maar dacht dat het hem misschien wel goed zou doen als hij zich even van die dominotafel onttrok; even alleen was.




  Hij maakte zich in het rommelhok kwaad, omdat hij het deksel van het ronde gat van de kakstoel nergens kon vinden. Hij ging er toch maar op zitten: Het was de enige plek. Als hij even in huis ging zitten zou Nora zich met hem bemoeien en met allerlei vragen lastigvallen.




  Het stonk verschrikkelijk in de kleine ruimte.




  'Verdomme,' dacht hij, terwijl hij z'n gezicht in z'n handen borg, 'ik speel al meer dan dertig jaar domino! En nu heb ik vier ronden achter elkaar verloren! Achter elkaar! Zonder mijzelf ook maar één keer te hebben bevrijd? Was dit het? Die allerlaatste situatie waaruit hij zich niet kon improviseren, zoals hij dat meestal met succes kon doen? Als dat zo was, dan kon hij er natuurlijk niets aan veranderen. Als de god van Santa Gloria daarboven beslist had, dat hij vandaag verloor, gruwelijk verloor, dan was het volkomen zinloos ertegen te vechten. Iedereen had zo z'n dag. Z'n dag om te leven en z'n dag om te sterven. En als het iemands dag was om dood te gaan, deed iemand er niets aan. De dood kwam niet vóór zijn uur, geen moment vóór zijn uur. maar ook geen moment erna!




  Heel vroeger was hij eens, in grote vaart en stomdronken, op weg naar Bandabou van de weg geschoten en een aantal malen over de kop gegaan. Waarom was hij toen niet doodgegaan? En hij had 200H, die toen een rode Ford was, zelfs met betrekkelijk weinig kosten kunnen repareren. Hij was het daarom eens met iedereen die zei: Boeboe, het was toen niet je dag. Als het je dag was geweest, was je nu morsdood. Was dit dan z'n dag? Het zag er met die vier/nul, wel naar uit; en met dat voorzitterschap van vanavond, dat hem ook tegenstond. In ieder geval




  zat het lot hem dwars vandaag; hetzelfde lot, dat gemaakt had dat hij totnogtoe z'n huis niet kon afbouwen en dat hij gisternacht z'n tachtig gulden verloor in plaats van z'n inzet verdubbeld terug te krijgen.




  Toch kon hij niet geloven, dat het lot hem volledig tegenzat want wat was dat geld, vergeleken met het geluk waartegen hij zomaar was aangelopen?




  'O verschrikkelijk lot,' dacht hij, 'o verschrikkelijk goed lot,' terwijl hij met z'n handen z'n hoofd van links naar rechts bewoog.




  Hij reed nét naar huis, toen die amerikaanse professor, die zei dat hij een studie was komen maken van Curagao, hem aanriep. 'Een studie van Curagao,' dacht hij nu schamper. En hij zat in het kamp op hem te wachten toen zij, hoe heette ze ook weer? bij hem kwam staan en tegen hem zei, dat hij haar deed denken aan haar eerste man die door Trujillo vermoord was. En dat ze graag met hem haar verjaardag vierde. 'Ik?'




  Zo'n stomme vrouw. Dacht ze dat hij haar geloofde? Hoeveel mannen zou ze dit al niet eerder gezegd hebben? Maar hoe ze ook tegen hem loog, het betekende dat ze hém koos uit al die rotkerels die daar in het kamp rondliepen. En hij ging mee. Natuurlijk ging hij mee! Het is een verduiveld stomme vent, die aan een sentimentele hoer haar {in niet geeft. Welnu, ze had hem alles gegeven wat ze te geven had. Al was hij nu haar naam kwijt, en het nummer van haar kamer.' 120? 201 ? 212? 221 ? 122? 210? 200? 202?'




  Hij liet z'n geest dwalen door het kamp, dat hem nu, zonder haar naam en het nummer van haar kamer, onwezenlijk voorkwam. Iets met een twee en een nul was het in ieder geval, maar daar had hij niet veel aan. Hij wilde het allemaal weer precies weten!




  'Boeboe! Boeboe! We staan op vier/nu/!'




  'Ik kom,' schreeuwde hij terug, terwijl hij dacht: 'Verdomde dominospel. Als ik de moed had, ging ik nu naar buiten en zei ik tegen Manchi dat ik gebroken ben, dat ik de hele middag gebroken ben geweest en dat het ook voor hém beter is, dat ik nü ophoud met spelen.' Maar dan zou hij Manchi moeten zeggen waarom hij gebroken was. En Manchi zou het hem nooit vergeven. Zeker nu niet, nu ze op vier/nul stonden. Hij zag er ook tegenop omdat hij Manchi's vriendschap zou verliezen. Wat hij niet kon riskeren, omdat hij zo'n heel enkele keer, als de nood heel hóóg was, bij Manchi had aangeklopt en kon aankloppen, al deed hij het liever niet omdat het hun gelijkheid aan de dominotafel schaadde.




  Hij trok z'n hemd maar weer aan. Toen viel zijn blik op de jack, die




  tegen de wand van het hok voor hem stond aangeleund. Hij had gisteren een band van 200H gewisseld en het ijzeren ding in de gauwigheid in het hok gedaan, in plaats van in z'n auto. Hij moest er aan denken, het weer in de laadruimte van 200H te doen. 200H, j§n 200H! Alleen zij kende hem zoals hij was. Als hij het hier thuis niet kon uithouden omdat de kinderen aan zijn hoofd zanikten of Nora tegen hem tierde, klom hij erin, schoof in zijn achteruit, draaide haar gezicht naar het oosten zodat ze naar het huis van Manchi keek, om dan beoosten zijn huis langs, de Tulaweg op te rijden, met de zon mee; of naar rechts, de zon tegemoet. Het deed er niet toe. Als de zon hem in het gezicht scheen, kon hij de brede zonnekappen toch neer doen. En verder maar rijden totdat hij gekalmeerd was.




  Alleen 200H wist hoefeer hem alles tegenzat! Dit huis van hem hierachter, dat maar niet van de grond kon komen! Wat hij met inspanning van al z'n krachten gegraven had, werd nu verregend en door aarde opnieuw bedolven. Het regende weinig misschien, maar als er een goede bui was, kwam al het water van de heuvel daar van Manchi's mooie huis met allerlei zand en gruis hierbeneden terecht. De regen en de wind namen de fundering mee. Het hielp niet of je haar bedekte. De kinderen gingen er op spelen. De geiten stieten de bedekkingen omver. Nora gooide vuil in je fundering. O Nora was zo'n vieze vrouw! En je kwam thuis en al je werk was voor niets. En als je thuis was vroeg de een om een jurk, de ander om een broek. Een ander had het over schoolgeld en weer een ander wilde schoenen. Alles rustte op iemands schouder. En iemand was alleen en op zichzelf. En wat had iemand zélf? Broeken, die van het zitten zo versleten waren, dat iemand zich minderwaardig voelde als hij tussen een rij mensen liep. Daarom bezweek iemand zo nu en dan. Gaf hij alles uit. Verspatte hij het geld. Omdat het toch nooit genoeg was. Als je niets had, dan wist je tenminste dat je niets had. Dan hoefde je je ook geen hoofdbrekens te maken. Maar als je een beetje had, dan begon het gezeur van hoe dat beetje te verdelen, zodat iedereen toch wat kreeg. En o, wat was het zo nu en dan goed eens volledig aan jezelf te denken en alle zorgen te laten weg waaien. Zoals hij gisteravond gedaan had. Want wat voor zin had 't nog zich aan zorgen over te geven toen hij al z'n geld had verloren?




  Maar achteraf schaamde je je toch, voelde je je schuldig. Want zodra je je liet gaan ontstonden er catastrofes. Nora, die hem uitschold en hem zelfs vijandig behandelde. En 200H. Tweehonderd H, die met hem over heel het eiland bekend stond en die hij onmogelijk veel oneer




  zou aandoen, als hij aan deze dominotafel bleef verliezen.




  Hij zuchtte. Was dat van gisternacht dan helemaal geen geluk, maar een list van het lot? Was ze speciaal gezonden om hem zo uit te zuigen, dat hij zich de hele middag loom, dromerig en afwezig moest voelen? En niet goed kon nadenken? Opdat jjr 'n tegenstanders hem des te beter konden vernietigen?




  Hij gaf weer een zucht en besloot zijn leven te beteren. Hij zou de muren van z'n nieuwe huis snel doen verrijzen. Hij wilde ook een toilet met een fatsoenlijke plee, met een mooie emaille stoel en een ketting om de zaak door te trekken, want het deed hem pijn wanneer een van zijn vrienden naar deze plek kwam, zoals Manchi daarnet gedaan had. Manchi bij uitstek. En een douche met betegelde muren, zoals men overal zag tegenwoordig. In de toiletten op het vliegveld, wat dan ook een genoegen was om gebruik van te maken. En bij Manchi hier. Hij wilde iets anders. Hij wilde een soort revolutie {oalsJanchi aan het begin van dit spel had gepredikt. Een revolutie in hemzelf. Hij wilde in ieder geval winnen.




  Opgewekter dan hij het hok was ingegaan, kwam hij er uit. Maar hij ging niet meteen naar de dominotafel, maar liep z'n huis binnen. Op de tafel in de achterkamer stond de gallonfles rum, bijna driekwart vol nog, met de glazen, die het ongelukje van Nora en haar woede hadden overleefd. Nora zat met haar kin op haar handen in de sala naar buiten te staren en merkte niet eens, dat hij binnen was gekomen. Hij schonk zichzelf een borrel in en wierp die snel naar binnen. De rum kriebelde heerlijk in zijn maag en stemde hem nog optimistischer. Hij ging daarna weer haastig naar buiten, zijn mond met z'n handen afvegend.




  De stenen waren al weer gewassen voor het eerste spel van de vijfde ronde. De drie mannen hadden allen hun zeven stenen reeds genomen.




  'Was ze opnieuw,' zei hij. Hij had het gevoel dat hij, om te winnen, alles anders moest doen.




  Manchi, die een slechte hand had, legde z'n stenen meteen op tafel. Chamon protesteerde.




  'Wat is dat nou Boeboe. We hebben gewonnen en we hebben gewassen. Je hoeft: alleen maar je stenen op te rapen.'




  'Neen,' zei Boeboe Fiel. 'Ik wil mijn geluk veranderen. Ik wil niet alleen, dat de stenen opnieuw gewassen worden. Ik wil het zélf doen.'




  'Dat kan niet,' zei Chamon, z'n stenen hoog tegen z'n borst aandrukkend, 'het is tegen de regels in. Nietwaar Janchi?'




  "t Is zo,' zei deze tegen Boeboe Fiel, 'als wij winnen, moeten wij




  wassen. En we hebben dat al gedaan, zoals Manchi hier, jou ook kan vertellen.'




  'Ja,' zei Boeboe, 'dat neem ik allemaal wel aan van je, maar zoals ik zeg: Ik wil m'n geluk veranderen. En dit is - voegde hij er nadrukkelijk aan toe - nog-steeds-een-vriendschappelijk-s\>e\. Ik zie niet in, wat jullie er tegen kunnen hebben, dat ik ook eens was.




  'Ik wel,' zei Chamon, 'ik heb verdomd goede stenen.'




  'Het is inderdaad een vriendschappelijk spel,' zei Manchi, zijn stenen verder naar het midden schuivend.




  'Jullie hebben de hele middag al goede stenen,' zei Boeboe. 'Al de hele middag.'




  'Het is niet nodig te insinueren,' zei Janchi fel, 'jullie hebben steeds kunnen zien hoe ik was: volkomen eerlijk.'




  'Ik bedoel niet te zeggen dat jullie oneerlijk zijn: zeker jij niet, Janchi, maar ik vraag me toch af waarom jullie zo achter elkaar winnen.'




  'Magie,' zei Chamon, hem met geringschatting aankijkend.




  'Voor mijn part,' zei hij, en iets speelser: 'maar misschien kijk jij ook de hele tijd in m'n stenen.' Hij vond dit, vanwege het geheimzinnige lachje waarmee Chamon hem zo vaak aankeek, misschien niet eens zo'n slecht vermoeden.




  'Dat is wel gemeen,' zei Chamon, 'hoe kun jij, Boeboe Fiel, menen dat ik tot zoiets in staat ben.'




  'Mensen zijn tot alles in staat!'




  'Was maar,' zei Janchi, 'als je daar zin in hebt.'




  'Hoe kun je dat toestaan? zei Chamon tegen hem. 'Het gaat tegen alle regels.'




  'Laat hem maar schuiven. We winnen toch wel.'




  Chamon protesteerde opnieuw, maar wierp z'n stenen toch op tafel.




  Terwijl hij de stenen met brede zwemgebaren door elkaar schoof, droomde Boeboe maar van een mooie hand. Een hand met zes stukken zes én de dubbelzes zodat iedereen zou passen, direct als hij uitkwam al. Of een hand met vijf stukken van één soort, zoals hem op andere zondagen wel vaak overkwam. Hij droomde van een dubbelspel; waarbij hij iedereen opnieuw en opnieuw deed passen om aan het eind uit te roepen: Twee kogels. En dan de winnende steen op de tafel blijven slaan, zodat alles er van af vloog. En zo dóór, totdat ze de tien haalden. En daarna opnieuw, opnieuw en opnieuw.




  Hij droomde van gewonnen spelen, zoals op z'n eiland mensen dromen van een lot uit de legale landsloterij; de illegale loterij van Vene




  zuela, van St. Domingo en alle andere omringende landen; de illegale paardenrennen van Venezuela; of een groot lot uit de dagelijkse, even illegale nummertjes. Om die wispelturige loten te winnen geven ze helaas ook het geringste dat ze hebben uit!




  Boeboe Fiel en Manchi verloren. Wéér en wéér. Nu begon Chamon Boeboe Fiel openlijk te plagen, door hem herhaalde malen vóór het wassen quasi vriendelijk te vragen: 'Wilt u?'




  Ook Janchi waste niet zonder eerst de anderen een vragende blik te hebben toegeworpen.




  Boeboe accepteerde zo nu en dan, en ook Manchi, maar omdat zelfs deze vernederende gunst van hun tegenstanders niets hielp, voelden ze zich meer en meer alleen maar belachelijk. Tenslotte viel Boeboe dan ook een keer bits uit tegen Chamon, toen deze hem weer plagend vroeg: 'Wilt u?'




  'Wilt u wat?! Jullie hebben toch verdomme gewonnen?'




  'Verdomme, nietV zei Chamon toen. 'Let op je woorden! Ik ben je vrouw niet en ook geen kind wan je. Je kunt me niet zomaar afsnauwen! Jij vocht daarnet toch om te wassen; terwijl wij gewonnen hadden, al gewassen hadden en ik bovendien prachtige stenen had...?!'




  Boeboe kon hierop niet anders doen dan beteuterd zwijgen, waarna de goede oude regel van het dominospel, dat wie wint wast, aan deze dominotafel opnieuw z'n intrede deed.




  Het tempo van het spel bleef, door de soepele harmonie van Chamon en Janchi, te hoog voor Boeboe. Zo nu en dan gelukte het hem met inzet van al zijn krachten uit te rekenen wat Manchi in zijn handen had, maar als het beeld volledig was, was het meestal ook al te laat om iets te doen. De vaart van het spel overrompelde hem. Hij voelde zich, hoewel hun tijd voor het nadenken ongelimiteerd was, voortdurend in tijdnood, te meer omdat Chamon gaandeweg de gewoonte ontwikkelde om met een steen in z'n hand en met dat guitige lachje op z'n gezicht, op zijn zet te blijven wachten. Wat hem nog meer opjoeg. Ook omdat het vaker en vaker voorkwam, dat Chamon inderdaad van tevoren al wist, wat hij, Boeboe, zou gaan spelen. Daarbij kwam nog, dat z'n tegenstanders nu speelden zonder met de dominostenen te slaan. Ze sloegen niet en ze dronken niet. Ze schoven: ze speelden hun domino als maagden, of als langneuzige schakers. Fijn en beheerst. Ze schenen ook nauwelijks meer tijd en moeite te besteden aan het elkaar overseinen van stenen, wat hij en Manchi zo nu en dan wel deden, hoewel dat ook niets veranderde omdat ze elkaar vandaag nergens goed in




  konden vinden. Hij, Boeboe miste ineens de harde klappen, die iemand zo'n gusto geven aan de dominotafel; die iemand even kunnen doen opschrikken en snel beginnen na te denken als hij een moment afwezig is. De pauzes in het spel, als een van de mannen plotseling iets langer ging nadenken, vermoordden hem ook. Hij verveelde zich dan eindeloos. Hij zweefde dan weer weg gewoon. Hij kwam dan in het vrolijke kamp terecht bij die ene vrouw, van wie hij de naam noch het kamernummer meer wist. Wat hem ergerde. En uit ergernis speelde hij dan verkeerd.




  O, het hoge tempo van het spel én de lange pauzes kwelden hem! Dit verdomde dominospel. De passen regenden op z'n hoofd. Soms spelenlang. Dan werd hij ondanks zijn goede voornemens apathisch; begon hij de tijd aan deze tafel verloren tijd te vinden. Wie had deze verdomde kwelling uitgevonden? O, dit dominospel! Ze verloren ook de vijfde ronde.
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  Boeboes zoon Ostrik verscheen beoosten het huis om zijn vader nogmaals te wijzen op de noodzaak van zijn nieuwe schoenen.




  Hij droeg het soort open sandalen, dat in Zuid-Amerika veel gedragen wordt: een leren zool met bandjes van goedkope stof. Deze pargata's nemen maar een lage plaats in in de schoeisel-hiërarchie van de Antillen. Hij kon er zelfs niet mee naar de kerk, laat staan naar het De Ruytercollege, dat voor een groot deel, zo niet voor het grootste deel, kinderen van de hoogste lagen van deze maatschappij herbergt. Zelfs met gymschoenen, die hoger gewaardeerd zijn (ze worden dan toch maar door veel beroemde sportlieden gedragen) zou hij zich daar niet kunnen vertonen. Tenminste niet geregeld.




  In het algemeen deden de talrijke financiële prikken, die deze school hem zo vaak deed voelen (boeken, sporttenues, schoolfeesten, schoolreizen, schoolgeld, bibliotheekgeld en noem maar op) Boeboe zich dan ook vaak afvragen of hij er wel goed aan gedaan had, Manchi's advies op te volgen en Ostrik op de openbare middelbare school te plaatsen en niet op een van de twee katholieke waar het waarschijnlijker ook jediger toeging vanwege de grotere orde, decentie en discipline die, behalve voor wijlen de Doktoor, ook voor de katholieke kerk zo kenmerkend zijn. Maar Manchi's advies, waar hij jelf om gevraagd had bovendien, was natuurlijk dwingend. De jongen nu op een nieuwe school plaatsen zou




  trouwens allicht nieuwe kosten met zich meebrengen. Bovendien zouden de mensen kunnen gaan denken, dat hij Ostrik van school deed veranderden omdat de jongen niet goed leerde , wat allesbehalve het geval was.




  Toen Ostrik kwam, was Chamon juist bezig, op z'n zakelijke manier van deze middag, het vijfde paar schoenen aan een tak van de tamarindeboom te knopen. Boeboe voelde zich door de komst van Ostrik dan ook moreel gesterkt: De jongen vertegenwoordigde, vanwege die dure school en het feit dat hij zo goed leerde, zijn beste zijde. Zijn aankomst betekende ook afleiding, verstrooiing-.




  'Zo, ben je daar?' groette hij zijn zoon dan ook joviaal.




  'Ja. Wie wint?'




  'Wij,' antwoordde Chamon lachend, 'je kunt het toch pen?'




  Inderdaad: Janchi was aan het wassen voor het volgende spel.




  'Jullie winnen voorlopig ,' zei Boeboe dapper.




  'Hoeveel?'




  'Wat daar hangt,' zei Chamon met een veel te nadrukkelijke onverschilligheid. 'Vijf/nul.'




  'Van wie is het idee van die schoenen? Wel leuk.'




  'Van mij,' zei Manchi.




  'Nou?' zei Boeboe.




  'Zij geven ideeën , wij schoenen ,' zei Janchi.




  'Vijf InuR' zei Ostrik tot wie de ongelijke score nu pas doordrong, omdat hij de hele tijd eigenlijk alleen maar bezig was een goede inleiding voor zijn eigen zaak te zoeken: 'Jullie worden afgeslacht dus, papa. Zoiets komt toch nooit vóór?'




  'Het is niets,' zei Boeboe, 'we halen ze wel weer gauw in.'




  'Maar vijf/nul!' Hij durfde nauwelijks meer over zijn schoenen te beginnen, en vond de hoge score vooral daarom vervelend, want eigenlijk interesseerde hij zich helemaal niet voor domino. Hij was meer een voetballer. Vandaar ook de grote hoeveelheden schoenen, die hij achter elkaar versleet.




  'We hebben een beetje pech,' zei Manchi, 'dat is alles.'




  'Een heetje}\ ' zei Ostrik. 'Ik ga maar weer.'




  Boeboe was erg blij dat hij weer wegging. Hij maakte te veel ophef van hun achterstand. Om vooral iets anders te benadrukken zei hij:




  'M'n zoon moet zeker nog z'n huiswerk maken, nietwaar?'




  'Neen,' zei Ostrik snel, 'ik heb toch geen schoenen?!'




  'Kom nou,' zei Boeboe breeduit lachend voor zijn vrienden.




  'U weet het toch?! Hoe kan ik huiswerk hebben als ik al een weeklang niet...'




  'Kom nou, kom nou, ik heb het niet over schoenen, ik heb het over je huiswerk. Heb je dat af.'




  'Ik ben al een week niet naar school geweest,' zei Ostrik zakelijk.




  'Een weeklang?' deed Boeboe verontwaardigd.




  'Mama zegt, dat ze u verteld heeft dat ik geen schoenen heb en dat u beloofd hebt...'




  'Verteld wat! Beloofd wat! Ik heb haar allang het geld voor je schoenen gegeven. Ze heeft het natuurlijk verbrast met haar nummertjes. Ga nu maar. En zorg dat je je huiswerk voor morgen afmaakt.' Tegen zijn vrienden zei hij schamper: 'Die vrouwen!'




  Ostrik was niet kwaad. Hij kende, misschien omdat hij in dit huis de meeste ontwikkeling had, de omstandigheden van zijn ouders zo goed, dat hij wist wat een moeite het hun kostte hem op dat De Ruytercolle- ge te houden. Zoals het hemzelf ook moeite kostte in dit milieu van armoe, vloeken en schelden, zich op zijn lessen te concentreren. In de luidruchtigheid van zijn vader, moeder, broers en zusters, zonder een eigen kamer, zonder voldoende boeken, zonder iemand aan wie hij snel even iets kon vragen als hij vastzat. Allemaal mogelijkheden, die het merendeel van de andere leerlingen wel had. Hij zei daarom weerzoals vaker tegen zichzelf, dat het wonder, dat gemaakt had, dat hij op dat college was gekomen, zelf maar op de een of andere manier moest zorgen dat hij er bleef.




  Hij besloot zeer stoïcijns voorbij de kruising van de Tulaweg met de Carpataweg een vriendje te gaan opzoeken. Misschien konden ze samen ergens een balletje gaan trappen. Hij had daar goddank geen schoenen voor nodig.




  'Doet Ostrik nog stee;ds zijn best?' vroeg Manchi voor hij zijn stenen koos.




  'Hoezo?'




  'Je had het over zijn huiswerk.'




  'O, ja... Nee, nee. De jongen is erg goed. Ik wou dat ik zijn hersens had.'




  'Als er iets niet gaat, stuur hem maar gerust naar Solema. Die spijkert hem wel zo bij.'




  Manchi scoorde dus weer en daar ging het hem alleen maar om. Janchi Pau vroeg zich evenwel af of aan zoveel schijnheiligheid ooit een einde kon komen.




  'Nee, nee,' herhaalde Boeboe Fiel heel nadrukkelijk, het serieus jammer vindend, dat hij het geld voor de schoenen van de jongen, en veel méér dan dat, op zo'n stomme manier had verspeeld. (Maar hij had zulke goede bedoelingen gehad): Ostrik was het enige waarmee hij tegenover Manchi z'n prestige n beetje kon ophouden. De gedachte dat hij ooit bij Solema bijles zou moeten nemen, stond hem daarom erg tegen.




  'Neen,' zei hij weer, 'er is niets met de jongen aan de hand. Ik moet z'n moeder alleen ooit eens zover zien te krijgen, dat zij wat spaarzamer omgaat met het geld dat ik haar geef, zodat de jongen altijd alles kan hebben wat hij nodig heeft: Jullie weten niet hoeveel geld die hogere burgerschool kost. Maandelijks.' Neen, dat was een ding dat ze zeker niet konden weten, omdat geen van.hun drieën kinderen op een middelbare school had!'En ik ben maar een arme taxichauffeur,' voegde hij er quasi mistroostig aan toe.




  'Binnenkort ben je voorzitter van de bond,' zei Janchi.




  'Dat scheelt,' zei Chamon.




  'Ach,' zei Boeboe wrevelig, 'dat scheelt wat. 't Kost me alleen maar handenvol geld.'




  Hij voelde de druk van zijn financiële situatie zo duidelijk - wat normaal niet het geval was als hij zich zondagmiddag hier met zijn dominovrienden ontspande - dat hij ineens tegen Janchi zei:




  'Je hebt gelijk.'




  'Waarmee?'




  'Met die vreemdelingen. Wat je in het begin van de middag zei. Ze houden dit land in hun macht. Ze ontnemen ons alles.'




  Janchi beaamde het, maar voegde eraan toe, omdat hij vagelijk vermoedde waar het werkelijk om ging:




  'Toch moeten we zélf ook produceren.'




  'Ik snap je niet goed,' zei Boeboe Fiel, gekrenkt dat Janchi hem niet onmiddellijk en zonder meer bijviel. Bovendien proefde hij verwijt in diens antwoord.




  'Ik snap je niet. Eerst zeg je de vreemdelingen. En nu zeg je dat wij het zijn. Je bent veranderlijk'




  'Ik zeg, dat wij moeten produceren' zei Janchi met nadruk terwijl hij speelde. 'We moeten opstaan en tegen de vreemdelingen concurreren,' voegde hij eraan toe, met hernieuwd inzicht. De wrevel waarmee hij dit dominospel was begonnen was iets afgenomen. Hij dacht daardoor ook iets minder geëmotioneerd over politiek.




  Boeboe probeerde snel iets anders.




  'Dat verhaal van jou is machtig interessant, Manchi, het dient eigenlijk opgeschreven en als boek te worden verkocht. Als de verhalen van Nita,' voegde hij eraan toe.




  'Zeker,' zei Manchi, met eindelijk iets van plezier in z'n stem, 'dat doe ik misschien ook nog wel eens.'




  'Zie je die rechter nog vaak?'




  'Wat?'




  'De rechter. Of je hem nog vaak ziet.'




  Manchi concentreerde zich op dat moment juist heel diep op het spel en zei automatisch:




  'Ik ben de rechter.'




  Boeboe lachte hardop.




  'Ben jij het zélf, Manchi? Is het jou werkelijk zélf overkomen?' vroeg hij, zijn opkomende uitbarsting van blijdschap met moeite onderdrukkend. 'Waarom heb je ons dan voorgelogen?'




  Janchi zei snel, bang dat Manchi 't openlijk over Solema zou hebben: 'Je ziet toch dat hij aan het nadenken is?'




  Het was juist de pauze die Manchi nodig had om zich te herstellen.




  'Neen,' zei hij. 'Jammer genoeg niet!'




  'Maar je zei ja, toen ik het je net vroeg,' ging Boeboe aandringend door. 'Je zei ja.'




  'Ik zeg je dat Manchi aan het nadenken was,' zei Janchi streng.




  'Ja,' zei Manchi, terwijl hij Janchi wantrouwend aankeek, 'ik dacht na inderdaad.'




  'O,' zei Boeboe diep teleurgesteld. Maar het kon natuurlijk ook niet, corrigeerde hij zichzelf. Als het verhaal Manchi zélf overkomen was, dan was de ontrouwe vrouw in kwestie niemand anders dan Solema, en dat zij overspel had gepleegd, en op de wijze die Manchi verteld had, kon hij zich moeilijk indenken. Al had hij voor de grap en omdat hij afwezig was, met de gedachte gespeeld haar te verleiden. Neen, ze was een nette vrouw, een héél nette vrouw. En toch...




  'Wat dacht je dan eigenlijk dat ik daarnet bedoelde?'




  'Of ik rechter kon worden of zoiets. Zoals wat Chamon aan het begin van de middag vroeg.'




  'Maar je zei: Ik ben de rechter. Dat zei je letterlijk: Ik-ben-de-rechter. Dat zei je.'




  'In zekere zin ben ik dat ook wel,' zei Manchi, 'als ik als deurwaarder tegen je zeg, dat je moet betalen, dan moet je dat ook. Maar laten we




  spelen. Of kunnen deze vijf paar schoenen jou niets schelen? We verliezen verschrikkelijk. Laten we spelen , man!' En dat was dat. Voorlopig. Want de gedachte dat hij inderdaad en misschien betrekkelijk gemakkelijk rechter zou kunnen worden intrigeerde hem steeds meer.




  Wat Chamon betreft, Manchi had nu al zo'n lage plaats in zijn waardering, dat hij het niet eens de moeite waard achtte deze korte dialoog te volgen (Hij maakte dan ook van de pauze in het spel gebruik om lekker ver vooruit te denken.) Toen Manchi de aandacht op de vijf paar schoenen richtte, begon zich bij hem zelfs het vermoeden te ontwikkelen, dat wellicht alles wat Manchi ooit aan de dominotafel te berde had gebracht, voornamelijk uit leugens bestond. En dat hij, Chamon, omdat hij tot vanmiddag een grote sul was geweest, zich door Manchi had laten imponeren.




  Omdat het met Manchi ook niets uithaalde, liet Boeboe zijn aandacht afdwalen naar andere succesrijke verhalen uit het verleden; waarmee ze zich soms aan deze tafel uitstekend hadden geamuseerd. Er was bv. van hemzelf dat prachtige verhaal van een dame, die hij, op zijn weg van Westpunt naar de stad, als passagier meenam en met wie hij voor drie dagen in een weekendhuis - haar weekendhuis - belandde. Hoe gedurende die drie dagen het hele eiland in opschudding was omdat Nora hem als vermist had opgegeven bij de politie. Hoe hij bij het afscheidnemen van die dame, die een rijke, blanke Curagaose was, tegen haar zei, dat ze hem nog driehonderd gulden schuldig was: Omdat 200H drie dagen lang voor haar deur had staan wachten! Nu herinnerde hij zich met genot de manier waarop hij verklarend tegen haar gezegd had: 'Ik ben toch taxichauffeur mevrouw?!'




  Hij had ook laten merken, dat hij z'n mond zou kunnen houden over zijn verblijfplaats gedurende de drie dagen; als ze hem het geld gaf, anders misschien niet. Ze was boos, vloekte veel, maar gaf hem tenslotte toch honderd gulden, die hij daarna weer volledig aan Nora gaf. Ze was volstrekt niet kwaad, maar hij glimlachte inwendig bij de herinnering aan de simpelheid waarmee ze telkens bleef herhalen: 'Je hebt me zó'n verdriet aangedaan, Boeboe. Waarom ben je niet even komen zeggen dat je voor je werk drie dagen bij die mevrouw moest blijven?' Het was daarom eerder een verhaal van Nora, goedbeschouwd. Er was ook dat verhaal van Chamon Nicolas; wie een hollandse vrouw naar Europa had willen meenemen. Chamon wilde niet, omdat hij, zoals hij zei, niets te zoeken had in dat damn cold Holland, waar hij bovendien verder zijn hele leven Nederlands zou moeten spreken, dat voor hem




  de moeilijkste taal van de wereld was. Wekenlang had hij zich schuil gehouden omdat ze hem als een gek - gek van verliefdheid - over het hele eiland reed te zoeken. Met vliegtuigticket en al!
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  Drie mannen, die op weg waren naar een vriendschappelijke voetbalwedstrijd, die, enkele kilometers voorbij de kerk van Wakota, die middag zou plaatsvinden, kwamen het erf van Boeboe Fiel op. Ze hielden ook van domino en zagen Janchi Pau graag bezig.




  Eén van hen was bestuurslid van de Dominosportvereniging Wakota, waar Boeboe Fiel voorzitter van was geweest. Zodra de mannen de bijzondere score van zes/nul vernomen hadden, met de op handen zijnde mogelijkheid van jeven/nul, wilden ze er eigenlijk het liefst onmiddellijk vandoor. Manchi raadde hun bedoelingen en zei, toen ze aanstalten maakten weg te gaan: 'Het is nog geen vier uur. Vóór het donker is, hebben we ze ingehaald. Blijven jullie nog even.' En tot Boeboe: 'Waarom bied je onze vrienden niets aan?' Blij met deze afleiding riep Boeboe Nora onmiddellijk en deze kwam even later met vier glazen rum aandragen. Chamon, Manchi en Janchi onthielden zich, maar Boeboe dronk mee met de drie mannen. Nora, die niets wist van de drie toeschouwers, kwam op deze manier toch met haar borrels uit.




  Maar niks. Ze verloren: het achtste, het negende en het tiende spel. Ze wonnen niet eens één spel om bij de drie, nu min of meer gedwongen toeschouwers, hun bewering waar te maken, dat ze in de loop van de middag de anderen nog zouden inhalen.




  'Dit zijn onze zeven magere jaren,' zei Boeboe Fiel evenwel moedig na deze ronde. 'Nu moeten de vette wel komen, anders heeft de bijbel ongelijk. Ha. Ha. Blijven jullie nog even.'




  Maar de mannen namen haastig afscheid. Het protest van Manchi en Boeboe hielp niets. 'We moeten naar de voetbalwedstrijd,' logen ze.




  'We verliezen werkelijk,' zei Manchi daarna bijna kreunend tegen Boeboe.




  'Het ziet er naar uit,' zei deze luchtig, terwijl hij de mannen naoogde, die veel te haastig in de richting van het kerkhof van Wakota verder liepen.




  'We moeten er iets tegen doen, man,' zei Manchi. 'Je hebt het niet in de gaten, maar we hebben toch niet zoveel tijd meer. Hoogstens 'n uur of twee. Minder.'




  'Als het lot je tegengezind is, kun je niets doen. We hebben gewoon pech vandaag, Manchi. Dat zei jijzelf daarnet ook al.'




  'Het zal wel, maar we moeten toch ons best doen. Je moet meer letten op wat ik speel Boeboe en het meer beantwoorden.'




  'Zeker wel, maar als ik je stenen beantwoord, blijk ik voor Chamon te spelen. Dat is me al een paar keer gebeurd. Je hebt het toch zeker zelf ook in de gaten?!'




  Manchi beaamde dit. Misschien lette Boeboe zo nu en dan niet goed op. Misschien beging hij inderdaad ook fouten, maar het was duidelijk dat ze niet daarom alleen aan het verliezen waren.




  Het was duidelijk, dat hun tegenstanders superieur speelden. En daar kon hij niets tegen doen. Trouwens, het was eigenlijk allemaal z'n eigen schuld. Hij hoorde niet aan deje dominotafel te fitten! Ui] had weken geleden toen hij met het bewuste verhaal z'n triomf vierde moeten zeggen: 'Mannen, en dit was ook de laatste keer dat ik speelde. Ik ga een weekendhuis bouwen om met Solema en de kinderen er de weekeinden door te brengen. Hoe vinden jullie dat!' Dat had hij moeten zeggen.




  Boeboe Fiel kwam nu weer op het idee van een hangmat. En dan liggen. Met een fles rum binnen iemands bereik. De schaduw van een tamarindeboom is even goed als de porch van een modern huis; hij had niet zo'n huis en porch nodig als Manchi hier, di egeen grote tamarindeboom had in z'n tuin. De gedachte maakte hem op een melancholische manier gelukkig. Hij zei tegen zichzelf, dat misschien de reden waarom hij eigenlijk z'n huis niet afbouwde, of zelfs begon, was, dat hij eigenlijk tevreden was zoals hij was. Juist hier beoosten het huis, waar hij ook 's avonds kon zitten een enkele keer om niets anders te doen, dan naar het verkeer op de weg te kijken.




  Hij wierp een luie blik op het zonnige, hellende landschap voor hem, op de anglo's en de cactussen waar hij zo aan gewend was. Janchi hier had het wel over 'produceren', maar in godsnaam, wat moest er op dit eiland geproduceerd worden? Cactussen? Anglo's ? Hij had te eniger tijd, op een stuk grond van de ouders van Nora op Bandabou, een klein stukje land proberen te bebouwen. Maar het had, vanwege enkele periodes van harde droogte, niet veel opgeleverd.




  'Janchi,' vroeg hij. 'Je hebt het over produceren. Maar wat?'




  'Ik weet het ook nog niet precies,' zei deze. 'Maar daar ligt juist onze fout. Dat we niet serieus beginnen te denken daarover.'




  'Maar wat?' herhaalde Boeboe weer afwezig naar de helling vol lage cactussen starend.




  'Wat de Chinezen en Portugezen produceren bijvoorbeeld,' zei Janchi nu, 'als het om landbouw gaat. Maar we kunnen ook talrijke dingen zelf maken , als we ons er op toeleggen. Er werden hier vroeger hoeden gemaakt. En kantwerk en sigaren en weet ik al wat meer. Suiker,' voegde hij er nog aan toe, aan Cuba denkend.




  'Op Saba maken ze nu nog kant,' zei Chamon neutraal.




  'Van alles,' zei Janchi. 'We kunnen alles, als we ons er maar voor inzetten.'




  'Ja,' zei Boeboe nu. 'We zijn misschien te gauw tevreden , dat is de ellende. We nemen met té weinig genoegen.'




  'Het ontbreekt ons aan stimulans,' zei Janchi.




  Boeboe vroeg het zich af. Hij vroeg zich af of het hém aan stimulans ontbrak en kwam tot de conclusie van niet. Als hij werkelijk ervan overtuigd was, dat hij een huis moest bouwen als dat van Manchi, dan deed hij het. Maar hij was er niet van overtuigd! En hoe kreeg hij ooit die overtuiging? Als hij een keurig en gerespecteerd man wilde zijn als Manchi, die het belangrijk vond wat de mensen van hem dachten, dan kon hij dat zeker ook bereiken. Maar wat de mensen over hem dachten liet hem koud. En daarom leefde hij zijn leven. Als hij het belangrijk vond, op een porch met Nora te zitten zoals Manchi dat met Solema kon doen, dan maakte hij een huis met zo'n porch of hij bouwde er een vóór zijn huis hier. Maar als hij en Nora werkelijk eens in de koelte wilden zitten, dan konden ze toch ook hier beoosten het huis onder deze wijde tamarindeboom gaan zitten?




  Hij schrok zelf lichtelijk toen hij het eerste spel van de achtste ronde won, door een kleine vergissing van Janchi.




  'Zei ik het je niet Manchi,' riep hij ineens happy uit, 'ja ik het je niet? De zeven vette jaren zijn begonnen! Laten we een borrel nemen, nora ! Ik weet niet of jullie er een willen,' voegde hij er bijna plagend verontschuldigend aan toe 'maar ik neem er eentje; 200H kan niet verder zonder benzine.'




  Hij begon uitbundig de stenen om te keren, blij dat hij nu eens legitiem zou mogen wassen.




  'Deze mensen hier,' zei hij toen Nora met het blad en de glazen verscheen, 'hébben iets vandaag. Ze zijn ziek, ze drinken niet.'




  Manchi en Janchi weigerden inderdaad. Chamon ook eigenlijk, maar Nora bleef zo aandringend met het blad naast hem staan dat hij tenslotte haar aankeek.




  'Toe nou Chamon,' zei ze, 'je hebt vandaag haast niets gedronken.'




  Ze keek hem daarbij met zo'n smartelijke blik aan, dat hij dacht onmogelijk te kunnen weigeren.




  'Toe dan Nora,' zei hij, 'om jou een plezier te doen,' en wierp de borrel in één teug naar achteren.




  Maar toen hij daarna bij het neerzetten van het glas haar weer aankeek, zag hij, dat de smartelijke blik er nog was. Hij wendde z'n ogen daarom maar gauw weer naar de tafel, waar Boeboe net het wassen beëindigde.




  De smartelijk blik van Nora was inderdaad een nieuwe poging Chamon duidelijk te maken, dat ze hem iets te zeggen had. Ze nam aan, dat hij haar niet begrepen had en wilde duidelijker zijn.




  Alvorens weg te gaan zei ze: 'Ik vraag me af hoe jullie mannen aan één stuk door hier kunnen zitten spelen, de hele middag lang, zonder ook maar één keer op te staan. Moetenjullie jo nu en dan niet naar het toilet? Ik zou het niet kunnen.' Toen slofte ze weg om de hoek van haar huis, zonder om te kijken.




  Chamon begreep het. Nora moest hém hebben. Maar hij reageerde niet omdat hij met haar wilde breken. En dat zou hij haar niet duidelijk kunnen maken in de enkele minuten, die hij met haar in de keuken zou hebben. Hij besefte in zijn luciditeit van deze middag, dat zijn arrangement met haar niet eens zo slim was geweest. Zeker, hij had op deze manier seks, zonder de zorg van een huishouden en eventueel kinderen. Maar er bleef het feit - dat hij niet weg kon denken - dathij niet altijd over jo'n vrouw kon beschikken! Op een avond, een saaie zondagavond, waarop andere mannen met hun vrouwen gezellig op de porch van hun huis zaten, of met haar naar de televisie keken, was hij alleen. Dan voelde hij zich genomen, omdat hij dan ineens besefte, dat hij niets van zichzelf had; niet iemand op wie men voortdurend rekenen kon: Een eigen vrouw!




  Het was niet alleen uit angst voor Boeboe Fiel, die hij overigens deze middag volstrekt niet zo vreesde, dat Chamon Nicolas met Nora wilde breken. Het was ook uit angst voor eenzaamheid.




  21




  Nora nam evenwel aan, dat Chamon naar het toilet zou gaan. Ze posteerde zich daarom in de achterdeur van haar huis, om als hij bezig was er heen te lopen, een zacht sissend geluid tegen hem te maken. Als hij zich omdraaide zou zij hem gebaren, dat hij niet te snel uit het hok




  moest komen. Dat was haar plan. Ze had een keukendoek nat gemaakt en op de keukentafel naast het dienblad met de borrelglazen klaargelegd: Als Chamon naar het toilet ging, zou ze dan openlijk met de doek in haar hand naar de drooglijn lopen, die schuin achter het hok en boven de fundering van het nieuwe huis liep. Door een van de talrijke kieren in het hok zou ze Chamon dan toefluisteren, dat ze vijf gulden van hem nodig had. Als hij zei, dat hij het haar zou geven, hoefde ze zich verder geen zorgen te maken. Hij zou het wel klaarspelen het haar te overhandigen vóór hij naar huis ging na het spel.




  Ze nam de kletsnatte doek, die ze vergat te wringen, in haar hand, klaar om zodra ze Chamon zag verschijnen, achter hem aan te gaan.




  Chamon kwam niet. Het water uit het doek droop op haar jurk en maakte haar voeten en pantoffels drijfnat. Ze vloekte een paar keer, liep daarna langzaam het huis uit, terwijl ze de doek in haar handen uitwrong.




  Bij het badhok bleef ze staan. Ze kon Chamon duidelijk zien zitten, met zijn rug naar haar toe. Ze begon te zingen 'Cu-cu-ru-cu-Paloma,' zodat hij zou weten, waar ze was. Ze hoopte dat hij zich zou omdraaien. Ze zou dan met haar hoofd een geweldige ruk omhoog geven en tegelijkertijd hem wenken. Hij hoefde maar even om te kijken. Ze riskeerde daarbij evenwel dat Manchi haar zag, maar het was een risico dat ze moest nemen.




  Chamon keek niet om. Ze ging daarom niet helemaal naar de drooglijn. Ze pakte de deur van het hok met één hand vast en opende die half. Ze bleef zo enkele minuten naar binnen turen, alsof ze met haar ogen iets zocht. Ze wierp daarna een blik naar het huis van Manchi en zag, dat Solema op de porch stond. Ze schrok eerst, maar bedacht daarna, dat het feit dat ze hier bij haar badhok stond, even geoorloofd en normaal was als het feit, dat Solema op haar porch was. Ze wierp daarna een voorzichtige blik naar de op dat moment zwijgend spelende mannen, maar niemand keek haar richting uit. Ze ging het rommelhok binnen en kwam er even later weer uit. Ze slenterde neuriënd, met de doek nog steeds in haar hand, naar de achterdeur van haar huis.




  Solema stond niet meer op haar porch. Indien Chamon nü besloot op te staan en naar het badhok te gaan, kon ze zich nog steeds omdraaien en naar haar drooglijn gaan om hem door de wand van het hok te spreken. Ze wilde daar alvast heen gaan, maar bedacht dat ze dan niet zeker kon zijn, dat de persoon in het hok Chamon was. Ze moest hem daarom eerst minstens pen opstaan. Maar Chamon stond niet op en keek zelfs niet om.




  Ze gaf het niet op. Ze maakte de doek opnieuw nat en liep er weer langzaam mee naar het badhok, opnieuw zingend: Cu-cu-ru-cu-Palo- ma. Ze stond opnieuw met de deur van het badhok in haar handen openlijk naar de mannen te kijken. Het was verschrikkelijk zo duidelijk als ze hem kon zien. Maar waarom draaide die ellendeling zich niet om! Niet één keer!




  Toen ze weer naar haar achterdeur liep, keek ze opnieuw naar het huis van Manchi. Solema, die er weer stond, keek nu haar richting uit en zwaaide. Nora zwaaide terug. Daarna liep ze weer haar huis binnen. Ze wilde het maar opgeven. Het scheen of Chamon niet naar het toilet zou gaan vandaag en ook niet dat dikke hoofd van hem zou omkeren, al viel de hemel naar beneden.




  Ze ging naar de slaapkamer om te kijken of het tientje dat ze die morgen had verdiend er nog lag, onder het beeld van O.L. Heer der Smarten. Het lag er nog. In de holte onder het beeld. Ze besloot het daarna nog weer te proberen. Men kon nooit weten!




  Ze bleef daarna zo tussen het huis en het badhok heen en weer lopen; een hele poos.




  'Nora, wil je godverdomme met dat zingen ophouden! Wat doe je daar de hele tijd?' Het was Boeboe.




  'Ik hang kleren op,' riep ze terug.




  'Kleren? En moet je daarbij de hele tijd heen en weer lopen? Waarom neem je niet alles in één keer mee naar de waslijn? En houd op met dat zingen. Het leidt ons af.' 'Zo'n stomme vrouw,' zei hij tot z'n vrienden.




  'Bemoei je met je eigen zaken,' schreeuwde ze.




  'Je leidt ons af.'




  'Het is niet mijn schuld dat je verliest,' gaf Nora boos terug, 'bemoei je met je eigen zaken.'




  Boeboe legde z'n stenen neer om zijn dominovrienden uitvoerig de omvang van Nora's domheid uit te leggen. 'Dat brengt,' zei hij, 'één voor één elk kledingstukje naar de waslijn, terwijl ze in een grote teil alles in één keer daar kan gaan staan ophangen. Vrouwen !' zei hij schamper. Hij voelde evenwel opnieuw die waarschuwing, dat er vandaag iets vreemds aan de hand was.




  Nora ging mopperend het huis weer binnen. Ze nam niet eens de moeite de doek, die ze per slot van rekening voor niets had natgemaakt, definitief naar de waslijn te brengen. Ze smeet hem gewoon maar op de keukentafel naast de fles rum met de glazen.




  'Laten we alsjeblieft kijken wat we met deze mensen kunnen doen, Boeboe,' zei Manchi kreunend.




  De stand was vijf/één in de achtste ronde. Voor Janchi Pau en Chamon Nicolas wel te verstaan.
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  Wat ze nu nog precies moest doen om aan haar vijf gulden te komen, nu ze die niet van Chamon kreeg, wist Nora niet. Wel, dat ze het niet zou krijgen indien ze in huis bleef. Ze moest er op uit.




  Toen ze daarnet naar Solema zwaaide was er bovendien vagelijk iets van een plan de campagne bij haar opgekomen. Hoe dan ook was het noodzakelijk dat ze het huis uitging.




  'Het lijkt er soms wel op,' bedacht ze, terwijl ze de crème jurk die ze die morgen aan had gehad, weer aantrok en haar platte zwarte schoenen, 'of iemand een vrouw van de straat is.' Maar ze kleedde zich toch moedig aan. Ze wist zelf wel wat ze was. Ze bepoederde haar zwart gezicht zo lang, dat het er rozigjes uitzag. Ze bond een gele hoofddoek om, waarvan de slip speels tegen haar hals tikte. Met haar volstrekt leeg, zwart portemonneetje in haar hand wilde ze al de deur uit, toen ze aan haar plicht als huisvrouw dacht. Ze vulde in de achterkamer een glazen karaf met rum uit de gallonfles, die normaal op dit uur al bijna leeg was, maar nu voor nog meer dan de helft vol zat. Ze zou de karaf met de glazen naar buiten brengen: Dan konden de mannen zichzelf bedienen als ze weg was.




  'Ik ga weg,' zei ze tegen Boeboe Fiel, terwijl ze de karaf en de glazen op de bank zette. 'Jullie kunnen jezelf inschenken.' Ze trachtte niet opnieuw Chamons aandacht te vangen, omdat ze meende dat dit wel weer zou mislukken, wat haar dan maar mismoediger zou stemmen.




  'En als jullie meer rum willen,' voegde ze aan haar woorden toe, 'de fles staat op de tafel in de keuken. Ik ga iemand groeten voor een sterfgeval.'




  Boeboe zei eerst niets. De glazen neerleggen en weggaan! Het was eenvoudig. Maar het was onjuist! Ze had niet het recht zomaar weg te gaan, juist nu hij zo aan het verliezen was. Het was niet wat een goede vrouw hoorde te doen. Het was hetzelfde als een man in de steek laten op z'n sterfbed. Hij voelde zich in paniek; down.




  Toen Nora in de richting van hun tuinhek begon weg te lopen zei hij: 'Kom je gauw terug, Noor?'




  'Ik hoop het,' zei ze zonder zich om te draaien.




  Zijn aandacht viel op haar gele hoofddoek die vrolijk achter haar met de wind meewaaide:




  'Zó?' vroeg hij hard.




  'Wat bedoel je,' vroeg Nora, zich nu verveeld omdraaiend.




  'Ga je iemand voor een sterfgeval groeten met een gele hoofddoek om? Wat scheelt je vandaag, vrouw?!'




  'Het is al lang geleden,' protesteerde ze; maar ze begreep dat ze door haar haast om het huis uit te gaan, een vergissing had gemaakt.




  'Kom toch maar terug en doe toch maar een andere hoofddoek om,' zei hij, blij dat hij haar nog even kon tegenhouden, want hij vond het werkelijk verschrikkelijk als ze niet thuis was als hij er was. 'Je kunt zo geen mensen gaan groeten voor een sterfgeval,' zei hij, terwijl hij speelde, 'al is het jaren geleden.'




  Nora ging haar huis weer in en deed de witte hoofddoek om, die ze die morgen naar de kerk ook had omgehad. Via de voordeur ging ze weer naar de plek waar de mannen speelden.




  'Is het zo goed?' vroeg ze nu bijna koket.




  'Ja,' zei hij grommend, 'maar blijf niet te lang weg.' Ze keek hem even aan met een blik van: 'moet jij dat zeggen?' en begon toen weg te lopen.




  'Wie zou ze nu in godsnaam moeten gaan groeten,' zei Boeboe hardop voor zichzelf. En tot de andere mannen: 'Weet één van jullie van een sterfgeval hier in Wakota?' Hij voelde zich even van streek als Nora die ochtend, toen ze zekerheid trachtte te verkrijgen over het lot van zijn Hollandplane.




  Chamon en Janchi haalden hun schouders op.




  Manchi zei: 'Je kunt beter je aandacht aan dit spel hier wijden, Boeboe. We verliezen alwéér.'
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  Solema besloot nog diezelfde middag voorgoed naar Janchi te gaan. Een mengsel van liefde en moed besliste. Meer nog dan de angst voor Manchi, die ze die middag was gaan voelen toen hij over zijn weekendhuis begon. Ze haalde de twee koffers te voorschijn, die ze nog van Europa had, zette ze in de voorkamer en begon in te pakken.




  Haar grootste probleem was haar kinderen, maar ze zou ze misschien voorlopig wel bij haar ouders kunnen doen; totdat het huis van




  Janchi af zou zijn. Haar moeder was dol op ze en mopperde zelfs vaak omdat zij ze zelden de nacht bij haar liet doorbrengen. Het kon dus gemakkelijk, besefte ze. Te gemakkelijk zelfs dan dat dit haar werkelijke reden van aarzelen kon zijn geweest, toen Janchi haar die morgen vroeg bij hem te komen. Een gevoel van schaamte overviel haar daarom en ze dacht (om het voor haarzelf goed te maken) aan het geld dat ze had overgespaard. Ze kon hem daarmee het huis helpen afmaken. Ze kon, zei ze steeds optimistischer tegen zichzelf, als de nood aan de man kwam, ook nog haar juwelen belenen. Ze begon zich in ieder geval zo moedig te voelen, dat ze de armoe niet meer vreesde, die ze wel niet aan den lijve had ervaren, maar wel goed genoeg kende omdat ze als open wonden over het hele eiland te zien was. Ze bedacht tenslotte als opmontering ook nog dat ze er beter tegen zou kunnen strijden, als ze het zelf ooit eens meemaakte.




  Ze pakte spullen van haarzelf en van de kinderen in, maar ook veel om voorlopig in het huis van Janchi wat orde op zaken te kunnen stellen; om daar bijvoorbeeld wat beter te kunnen koken. Wat de rest betrof zou ze later wel zien. Om geen risico te lopen door de dominospelers bij haar voorbereidingen bespied te worden, reed zij op een gegeven moment de auto in de garage. Ze kon de laadbak op die manier vol stoppen zonder dat iemand haar zag. Het was om en nabij vier uur.




  Zo nu en dan staakte ze haar werk en ging op de porch staan. Ze wilde niet de kans riskeren plotseling door Manchi verrast te worden, al was het z'n gewoonte tot aan de schemering te blijven dominospelen. Ze zag Nora een van die keren tussen haar badhok en huis en zwaaide. Een soort afscheidsgroet. Ze bracht zich toen de omstandigheden waarin mensen als Nora leven voor de geest en dacht daarna nog moediger: 'Als zij het kunnen, kan ik het ook.'
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  Ze had geen definitief plan, Nora, terwijl ze de Tulaweg in oostelijke richting opliep. Twee kilometer verderop in die richting woonde haar dochter, die samenhokte met een lasser die bij de Shell werkte. Als er op haar weg niets voorviel, dat haar het benodigde geld verschafte, zou ze misschien daar gaan aankloppen. Ze kon ook naar een getrouwde zoon van haar gaan, maar die woonde bij het vliegveld. Dat was te ver. Ze zou er een busje voor moeten nemen en dat kon niet omdat ze het




  geld daarvoor niet had. Ze had in haar zwarte portemonneetje geen rooie cent. Ze had het ding alleen maar meegenomen om iets in haar handen te hebben en omdat het haar herinnerde aan de keren dat ze wél wat had. Omdat het haar dus optimistisch stemde. Ze had ook een zoon die buschauffeur was, maar op hem kon ze niet hopen. Zijn route was helemaal aan de oostkant. Om hem te bereiken zou ze naar de stad moeten en daarvoor had ze ook een bus nodig. Met een gevoel van volledige verlatenheid bedacht ze ineens dat ze niet eens het geld had om de volgende dag brood en beleg te kunnen kopen voor de kinderen die morgen naar school moesten. Om over haar en Boeboe Fiel maar te zwijgen. Zelfs als ze dus geluk had en ze kwam aan de vijf gulden, zou ze toch minstens aan nog één gulden moeten zien te komen. Ze begon zich nu ineens ook zorgen te maken om die ene gulden. Wie zou haar dat in godsnaam willen lenen?! Stel je voor: Zes gulden zo maar op een zondagmiddag tegenkomen, terwijl morgen de week weer begon. Ze bedacht bovendien triest, dat het ook geen betaaldag geweest was gisteren, noch voor de Shellmensen die om de twee weken hun loon krijgen, noch voor de maandloners. Het was de derde week van de maand. De maand november bovendien. Dat was niet haar maand, deze maand van triestheid en rouw.




  Ze had het gevoel, dat alle narigheid die ze in haar leven had meegemaakt, haar altijd in de maand november was overkomen: de ziektes van Boeboe en de kinderen, de dood van zes van haar kinderen. Neen, het was niet haar maand. Ze was van december. Deze maand met zijn feesten bracht haar altijd geluk. Op zes gulden kon ze dus niet rekenen. Ze moest aan vijf gulden zien te komen en dan maar hopen, dat ze morgen voor veertien gulden schoenen voor Ostrik zou kunnen krijgen.




  Een wild busje kwam de Tulaweg oprijden. De chauffeur, die Nora vaak zag omkijken, toeterde en stopte. Hij had nog weinig verdiend. Nora zwaaide evenwel bijna angstig van nee. 'Wat zoekt ze dan,' dacht de chauffeur terwijl hij in de eerste versnelling naast haar bleef voortrijden. Het was een niet slordig geklede, nog jonge man, belust op een passagier of op een avontuur.




  Nora overwoog snel de laatste mogelijkheid, maar besloot toch dat het te gevaarlijk was. Het was nog klaarlichte dag en bovendien nog vlak bij haar huis.




  'Waar wacht je dan op?' riep de man haar toe.




  'Het zijn je zaken niet!' antwoordde ze bits. 'Rijd door!'




  De man trok op, maar bleef haar lang nakijken in z'n achteruitkijkspiegel.




  Een tweede auto ging haar voorbij waarin een Hollander zat, die zich heel ver omdraaide om haar na te ogen. Maar Nora haalde ostentatief haar neus op. Ze had een hekel aan alles wat blank was omdat zij al haar ellende en die van mensen als zij, aan blanken weet.




  Ze sloeg de zandweg in naar Manchi's huis. Terwijl ze dit deed, begon ze ook een smoesje voor Boeboe Fiel te verzinnen, die haar straks zeker zou vragen, wat ze bij Solema was gaan doen. hoewel ze gezegd had dat ze iemand ging condoleren voor een sterfgeval.




  Het plan om bij Solema te gaan aankloppen was daarnet vaag bij haar opgekomen toen Solema, jitfjrouw Solema zoals ook zij de vrouw van Manchi noemde, tegen haar had gezwaaid en zij geantwoord had; zoals meer wanneer zij elkaar zo van ver zagen. Ze was nog nooit bij Solema thuis geweest. Ze had er totnogtoe niets te zoeken gehad. Maar ze kenden elkaar van de kerk en de school van Santa Gloria. Wel had Solema één van haar dochters, Vera, enkele keren mee naar huis genomen. Het kind had er gegeten en een bad genomen en had het sindsdien altijd over 'de prachtige badkamers van juffrouw Solema, met van die mooi betegelde wanden'.




  Naarmate ze dichter bij Solema's huis kwam, begon de moed haar evenwel in de schoenen te zinken. Hoe {ou {e het moeten aanleggen?! En zou ze niet weigeren, al zou ze het geld wel hebben? 'Natuurlijk,' dacht Nora. 'Als ik van heel ver hierheen was gekomen om vijf gulden te lenen of vijfentwintig zelfs, dan zou ze het wel doen. Maar nu ik zo dichtbij woon, niet! Ze £al weigeren omdat \e {al denken dat als my één keer helpt, ik haar daarna altijd {al komen lastig vallen .' Maar ze liep door.




  De prachtige bloemen in Manchi's tuin, die door de spijlen van het hek naar buiten staken, schenen om bewondering te bedelen. Bijna achteloos plukte ze twee van die mooie, grote gayena's, die ze in een tros, een tros van twee, in haar hand hield. Ze zou ze, als ze weer thuis was, in een glaasje met water, vóór het beeld van het Heilig Hart kunnen plaatsen, omdat ze vanmorgen hoe dan ook door God geholpen was. Via Diego Manuel natuurlijk. Toen bedacht ze ineens dat ze onmogelijk met de bloemen in haar hand bij Solema kon aankomen: l Ze jal boos worden omdat ik haar bloemen ponder toestemming heb geplukt en me dan ook het geld weigeren te lenen' 'Ze zal hoe dan ook weigeren,' dacht ze




  terwijl ze de bloemen geërgerd wegsmeet. Ze stond nu voor het kleine hek, tuurde zonder te roepen naar binnen, maar zag niemand.




  De gedachte dat Solema haar het geld zou weigeren uit vrees dat ze haar daarna voortdurend zou komen lastigvallen, maakte zich nu volkomen meester van haar. 'Dat zal juffrouw Solema niet willen,' dacht ze. 'Rijke mensen kunnen zo nu en dan wel goed zijn en anderen helpen, maar als je ergens niet van houden dan is het dat iemand je telkens lastig komt vallen. Rijke mensen houden van hun gemak.




  Ze draaide zich om. Ze durfde ineens niet. Ze was een moedige vrouw Nora, maar ze kon er niet tegen, aan een vrouw als zij, haar nood bekend te maken om daarna met lege handen weggestuurd te worden. Al was die vrouw rijk! Ze was trots! Ze vond haar zorg ineens ook te klein om iemand als juffrouw Solema, die zo lief was voor haar dochter Vera, en voor kinderen van andere mensen, iemand van wie zij, Nora, in de verte dan ook hield, ermee lastig te vallen.




  Haar oog viel op de kerk van Santa Gloria en ze dacht: 'Ik ga daarheen.' Maar ze zag de pastoor op dat moment uit z'n huis komen, in z'n kleine auto stappen en wegrijden. 'Er is deze middag zeker geen doopsel of begrafenis,' dacht ze, 'en de pastoor gaat eropuit.' 'Parasiet,' voegde ze er kwaad aan toe: 'Juist als iemand hem nodig heeft gaat hij weg.'




  De wind droeg het slipje van haar hoofddoek hoog en horizontaal, terwijl ze de heuvel van Manchi weer begon af te lopen. 'Verdomme,' zei ze bij zichzelf, 'ik geef het op: Ostrik moet maar wegwerker worden.' Ze was moe. En ze had haar best gedaan. Ze ging niet nóg eens een heel eind lopen, al brandde de zon niet zo fel meer, om bij haar dochter die het even slecht had als zijzelf aan te kloppen. Het zou hoogstens op een ruzie uitlopen bovendien:




  'Moeder, bent u gek? Vijf gulden voor schoenen voor Ostrik?! En ik zélf dan? En m'n kinderen? Laat Ostrik maar gaan werken! Als hij geen schoenen heeft om naar school te gaan, dan gaat hij maar niet naar school! Ik kon toch ook niet naar school!?




  'Ach,' zou zij zeggen, 'begrijp je het niet, hij leert zo goed. Hij heeft best kans 'ns een groot man te worden. Dokter of zo.'




  'Als hij zo goed leert,' zou haar dochter antwoorden,' dan kan hij best een week of twee missenP




  Misschien was dit nog waar ook. Misschien kón Ostrik inderdaad twee weken missen zonder van school af te moeten. Zonder direct wegwerker te hoeven worden... Bovendien, bedacht ze trots, had ze al tien gulden.




  'nora!'




  Ze was juist bezig allerlei nieuwe gedachten te fabriceren, die haar zowel troost moesten geven als naar nieuwe mogelijkheden leiden om te slagen, toen Solema haar riep. Ze draaide zich zo snel om, dat het slipje van haar hoofddoek zich bijna helemaal om haar hals wikkelde.




  Op de porch van haar mooie huis stond Solema te wenken.




  'Kom Nora,' riep ze weer.




  Ze begon de heuvel weer op te lopen, terwijl Solema de treden van haar porch afkwam om het hek voor haar te openen. Ze ging zelfs helemaal op de zandweg staan: 'Kom Nora, kom.' Ze haastte zich, al voelde ze zich vermoeid: Ze wilde niet dat de juffrouw langer dan nodig was het hek voor haar bleef openhouden: 1 alsof juffrouw Solema het een of ander dienstmeisje was.'
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  Hij had Nora een hele tijd zitten waarnemen. Op het moment dat hij haar voor het hek van Manchi even het huis zag inturen om zich daarna om te draaien, schudde hij ongelovig zijn hoofd. Toen hij haar even later weer de heuvel zag opklimmen om met Solema het huis in te gaan, legde hij met een klap z'n handen met de dominostenen op tafel.




  'Jouw beurt Boeboe,' zei Janchi.




  Maar hij reageerde hierop niet. 'Verdomme!' zei hij. 'Verdomme! Jullie hebben toch allemaal gehoord dat m'n vrouw daarnet zei, dat ze iemand voor een sterfgeval ging groeten?! Kijk, daar gaat ze het huis van Manchi hierbinnen. Dat doet ze nóóit!' Hij voelde zich in paniek en keek daarbij de mannen één voor één vragend aan, alsof de verklaring voor dit volkomen vreemde gedrag van Nora van één van hen moest komen.




  Hij liet het dominospel even in de steek en ging tussen huis en badhok naar het huis van Manchi staan turen, verwachtend dat Nora er weer snel uit zou komen.




  Chamon Nicolas voelde zich opgelucht. Hij meende wel te weten waarom Nora naar Solema toe was gegaan: om geld. En hij bedacht daarom hoopvol, dat ze voorlopig ervan afzag hém te benaderen.




  Manchi reageerde niet openlijk. Hij zou later vragen wat Nora was komen doen en paal en perk stellen aan het een en ander.




  Boeboe Fiel kwam maar weer zitten.




  'Ik begrijp het niet,' zei hij, Janchi aankijkend alsof de hulp nu van deze moest komen.




  'Misschien gaan ze samen,' zei Janchi, wie de gedachte aan Solema opgewekt maakte.




  'Dat zou kunnen,' zei Boeboe, 'maar dan moet jij Manchi er toch van weten?! Heeft Solema jou iets gezegd?' 'Neen, ik weet van niets.'




  *




  Hij herinnerde zich hoe hij Nora jaren geleden bijna verloren had. Het was na het ongeluk met 200H, dat hij overleefde omdat het niet zijn dag was, maar dat hem toch een paar maanden in het ziekenhuis had gekost, met een gebroken been en een lichte hersenschudding.




  Nora werd schoonmaakster op het vliegveld en hun gezin, dat toen uit negen kinderen bestond, draaide. Hij, Boeboe Fiel, kreeg in het ziekenhuis alles wat hij nodig had, maar na een tijd kwam hij te horen, dat Nora het met een douanebeambte van het vliegveld hield. Het geld dat ze had, kwam dus niet alleen van haar werk als schoonmaakster. Hij wist het dus, maar wat moest hij doen? Z'n kinderen moesten inderdaad toch te eten hebben?




  Hij had gedacht dat Nora ermee zou ophouden als hij uit het ziekenhuis zou zijn en weer werkte. Maar neen; en het duurde zo lang, dat hij er tenslotte iets van zei.




  Ze gaf hem een grote mond terug, zeggende dat ze door zijn eigen schuld met deze douanebeambte begonnen was. Omdat hij zich dronken te pletter had gereden. 'Hoe dacht je dan, dat ik anders mezelf en de kinderen moest onderhouden, toen jij daar op je gat lag in het ziekenhuis, maandenlang?'




  Ze liep weg, toen hij haar hierop een paar klappen gaf, zeggend dat hij ondankbaar was en dat ze nooit meer bij hem terug zou komen. Ze nam al de kinderen mee, behalve een dochter, die vrijwillig bleef om voor hem te zorgen. Hij miste haar gruwelijk, maar hij vertikte het om haar met hangende poten te gaan vragen terug te komen. Tenslotte deed hij het toch. Hij reed naar het ouderwetse huis van Nora's ouders op Bandabou. Hij bleef met 200H ervoor staan en toeterde.




  Hij moest tenslotte toch uitstappen, omdat Nora niet naar 200H kwam. De vader van Nora ontving hem, want Nora en haar moeder zeiden beiden, dat ze niets met hem te maken wilden hebben. Nora's moeder die hem nooit vergeven had, dat hij haar dochter voor een hoer een jaar lang in de steek had gelaten, zei dat ze gek was als ze meeging.




  Toen Nora besloot hem zelf te spreken, zei ze tegen hem, waar haar ouders bij waren en enkele van de kinderen, dat ze een fout had gemaakt door met hem te trouwen. 'Je bent een schoft,' zei ze, 'een hoerenjager. Ik heb je niet nodig om m'n kinderen groot te brengen.' Er straalde zoveel moed van haar uit terwijl ze dit zei, dat het hem fascineerde. Hij verdubbelde z'n smeken. Ze blééf weigeren.




  Hij begon van haar te houden omdat ze zo moedig was en onafhankelijk. En ook lief zoals hij zich kon herinneren. Ze was een lam en een tijgerin tegelijk; een combinatie waar hij niet meer buiten kon. Bovendien was iedereen, zijn familie, kennissen, iedereen op Nora's hand, omdat men de stiptheid kende, waarmee ze hem twee keer per dag had opgezocht in het ziekenhuis, zijn kleren waste en daarbij ook nog voor hun kinderen zorgde. En men had haar een moedige vrouw gevonden, omdat ze, om hém, zover was gegaan, met een andere man te gaan liggen. Zó!




  'Je bent ondankbaar,' zeiden de mensen tegen hem.




  Hij trok het zich aan. Hij wilde niet als een ondankbare hond door het leven gaan. Hij begon het daarom als een zaak van leven en dood te beschouwen, haar weer bij hem te hebben. Hij liet 200H elke dag, soms tot tweemaal toe, snorren op de weg naar Bandabou, zodat de wielen over de smalle wegen zongen en jankten. Hij deed het eerst via de kinderen, voor wie hij elke dag eten en geld meebracht. Hij toonde zich een modelvader. Hij hield zozeer aan, dat hij de douanebeambte voorgoed uitschakelde; met enige hulp van de vader van Nora, die vond, dat zij bij haar wettige man hoorde te zijn, te meer als die zo openlijk toonde haar lief te hebben en nodig te hebben. Dit alles duurde misschien één jaar.




  Hij smeekte Nora. Hij vrijde haar opnieuw. Tenslotte scheen ze haar wraak op hem voldoende te hebben botgevierd. Bovendien maakte zijn vasthoudendheid het hart van haar moeder zo week, dat ze hem op den duur opnieuw als schoonzoon wilde accepteren.




  Op een dag nam Nora plaats in 200H en reed hij haar met haar koffers en hun kinderen weer naar Wakota. Als een koningin!




  Ze hadden het nooit meer over de douanebeambte, die voorgoed uit haar leven verdween. Maar z'n angst om haar weer te verliezen was altijd gebleven.




  Ze had alles: Ze was een prachtige vrouw in bed, al was haar huid niet zo gaaf en jong meer als toen hij haar voor de eerste keer van haar ouders meenam uit Bandabou. En al waren haar handen in de loop van




  de tijd hard geworden. Maar daar ging het hem bij haar allang niet meer om. Voor het seksuele kon hij bij talrijke andere vrouwen terecht. Jonge, mooie vrouwen; zoals die van gisteren, van wie hij nu de naam was vergeten door dit verdomde dominospel. De naam en het kamernummer. Wat misschien ook beter was. Want zij was per slot van rekening de oorzaak dat hij dit dominospel had zitten verliezen, omdat hij voortdurend aan haar had zitten denken...




  Neen, dat van Nora en hem was iets anders. Het was misschien het feit, dat ze altijd op een bijna mysterieuze manier de problemen van hun armoede wist op te lossen. Of hij verdiend had of niet, ze hadden altijd wel wat te eten; de kinderen gingen naar school. Althans vaak en altijd met nette kleren aan. Zelfs als hij in een dolle bui een hoop geld verbraste. Ze was dus zijn reddende engel. Daarom miste hij haar nu.




  Mèrde, hij begon z'n nederlaag te beseffen. Deze zeven/nul die nu al bijna acht/nul werd, en die dadelijk waarschijnlijk tien/nul werd of misschien zelfs nog meer. Want dit spel zat hun tégen vandaag. En de schande: Zijn naam zou over het hele eiland gaan, als hij met deze onbehoorlijke score van deze dominotafel opstond. Manchi en hij zouden als dominospelers voorgoed dood zijn. En 200H .Arme 200H! Men zou 'm op de weg nawijzen en zeggen: Daar gaat hij, 200H, die op een zondagmiddag acht schoenen, neen, misschien wel tien schoenen van Janchi Pau en Chamon Nicolas kreeg. Met Manchi Sanantonio samen.




  Het was een ongeluk. Een ongeluk dat begon toen hij gisteren naar huis reed en die Amerikaan hem vroeg hem naar Campo te rijden. Dat doorzette toen die vrouw van wie hij niet eens meer de naam wist, naar hem toekwam.




  Hij streek enkele malen verwoed over z'n buik, nu om de herinnering aan haar voorgoed uit z'n huid te krabben, omdat hij in haar niets meer zag dan een door het noodlot, of de duivel gezondene. Iemand die speciaal was gekomen om hem in het ongeluk te storten. En hij miste Nora! Nora zou de verschrikkelijke gevolgen van deze nederlaag, die hij alléén onmogelijk zou kunnen dragen, op de een of andere manier wel weten te camoufleren: Ze camoufleerde alles.




  Waarom was er nu geen van z'n rotkinderen in de buurt?! Kon hij hem of haar naar Manchi's huis daarboven sturen om aan Nora te vragen, wat ze precies van plan was en hoelang ze weg zou blijven.




  Hij excuseerde zich en stond weer op van de tafel. Hij keek het hele huis rond of er niemand was, maar neen: Ze waren vóór, noch achter het huis. Hij kwam weer zitten. Weer probeerde hij zich met de ge




  dachte van z'n nederlaag te verzoenen door te trachten, het te interpreteren als een gril van het lot. Tenslotte, dacht hij, zou het lot hem die Amerikaan niet op z'n dak hebben gezonden, juist toen hij aan het wegrijden was geweest, als hel lot geen bepaalde bedoelingen had met dit verlies. Misschien moest hij dan ook met dit dominospel ophouden en z'n zondagen beter besteden. 'Produceren,' had Janchi daarnet gezegd. Produceren. Wat deden ze hier zondagmiddag anders dan hun tijd verbeuzelen? Ja, ze produceerden schoenen. Natuurlijk. En daar kreeg hij nu een hele hoop van. Maar hij zou z'n zondagmiddagen toch veel beter kunnen gebruiken. Om z'n huis af te bouwen bv., althans eraan te beginnen. Hij had tenslotte al enkele zakken cement in z'n badhok staan. En Manchi had het ook zo gedaan: Stukje voor stukje. In de avonden; zaterdags en zondags. En daar stond z'n prachtig huis nu, met mooie gewelven, zuiltjes en bloemen ervoor. Een uniek huis! Daarin was Nora net naar binnen gegaan.




  In plaats van hier te spelen, zouden ze hem kunnen komen helpen. Janchi hier zou dat zeker doen, want die was een sympathieke vent. En Manchi zou ook wel verplicht zijn mee te komen, want hij, Boeboe, had die tenslotte ook geholpen. Ze zouden dan werken en Nora zou voor eten en drinken zorgen. Het zou even gezellig zijn als nu. Maar Nora moest er bij fijn!




  Hij zei ineens tegen zichzelf, dat het niet rechtvaardig was van haar om juist deze middag ineens weg te gaan. Het was ook niet vriendelijk. En ze was een vriendelijk mens, Nora, al schold ze hem soms de huid vol. Maar dan verdiende hij het ook. Zoals vanmorgen. Zoals deze hele dag. Niets lukte! Hoe vaak had hij al niet geprobeerd Chamon hier een pas te geven. Maar het ging niet, terwijl het Janchi hier wel lukte hém uit te schakelen. Verdomme! Hij begon met angst elke steen af te wachten, die Janchi speelde. Geen enkele steen die hij zélf speelde, scheen te kloppen. Geen één! En hij had het nu ineens zo koud, dat hij z'n hemd helemaal moest dichtknopen. Dat kwam doordat de zon onderging zeker. Of doordat hij daarstraks te veel alcohol had gebruikt. Als Nora hier was nu, vroeg hij haar om z'n hoed. Of misschien zelfs een warme handdoek die hij tegen z'n hals kon houden. Maar je had hem in de steek gelaten! Als een hond: alleen met z'n verlies. Maar waarom lóóg ze daarbij ook zo tegen hem?! Waarom {ei {e, dat {e iemand voor een sterfgeval ging groeten, waarom, terwijl ze loog, had ze zelfs een andere passende hoofddoek omgedaan, toen hij haar er opmerkzaam op maakte, dat ze niet voor een sterfgeval kon gaan condoleren met een gele hoofddoek om. Waarom?




  Maar was heel haar gedrag niet vreemd geweest vandaag?




  Dat heen en weer geloop van daarnet, terwijl je makkelijk in één keer al de was naar de waslijn kon brengen! Dat incidentje van haar en Chamon hier, héél aan het begin van hun spel!En... Er begon zich een bepaald patroon in zijn hoofd te vormen, dat maakte, dat hij wantrouwig naar Chamon blikte. Maar deze scheen alleen maar aandacht voor z'n stenen te hebben.




  Boeboe Fiel wachtte totdat Manchi, die klaar stond om te spelen, z'n zet had gedaan en zei toen tegen Chamon:




  'Zeg, heb je huijenV




  Hij keek Chamon daarbij nauwlettend aan en noteerde dat de man opschrok.




  'Ik? Huizen? Hoezo?'




  'Nora vertelde het me vanmorgen.'




  'O ja? Vertelde ze dat? Neen, ik heb geen huizen.'




  Manchi noch Janchi interesseerden zich voor hun gesprek.




  'Maar ze vertelde het wél. Waarom zou ze zoiets liegen?'




  'Weet ik niet,' zei Chamon. Hij voegde er zenuwachtig lachend aan toe: 'Ik wil niet beweren dat jouw vrouw Nora een leugenaarster is, maar je ziet zelf, dat ze je daarnet gezegd heeft, dat ze iemand ging groeten en... nou...' Hij vond het overbodig z'n zin af te maken. Terwijl hij veelbetekenend z'n schouders ophaalde, hield hij met een zelfverzekerd gebaar een steen klaar in zijn rechterhand om te spelen als Boeboe (die hij uitdagend bleef aankijken) z'n zet zou hebben gedaan.




  'Ja,' zei deze beteuterd. 'Ja.' Hij speelde.




  Hetgeen hij van de huizen vroeg, had hij bedoeld als een definitieve poging Chamon te incrimineren. Dan zou hij een onderwerp hebben gehad om z'n aandacht op te richten, straks als hij dit vervloekte dominospel zo verschrikkelijk zou hebben verloren. Hij zou misschien ook een goede aanleiding hebben gehad die spottende glimlach die de kerel de hele middag op z'n smoel had, weg te slaan. Hij voelde zich daarom teleurgesteld nu ook deze opzet mislukt was.




  28




  Hoewel hij z'n zelfverzekerde houding van de hele middag bleef handhaven, had Chamon Nicolas nu ineens toch het gevoel, dat hij in verband met Nora fout had gehandeld. Hij had misschien toch moeten luisteren naar hetgeen zij hem te zeggen had omdat het behalve met geld misschien toch ook met Boeboe Fiel te maken had. Het was duide




  lijk: De man verdacht hem ergens van. En hoe kwam het dat Nora hem van z'n huizen had verteld? Had je pcA versproken en wilde hem daarom waarschuwen, voorzichtig te fijn als Boeboe erover vroeg?! Hij had nee gezegd, omdat hij het bezit van zijn huizen liever voor zich hield. Maar Boeboe kon, als de zaak hem werkelijk interesseerde, gemakkelijk genoeg achter de waarheid komen. En dan: Dan {ou Boeboe {kh afvragen waarom hij hier aan de dominotafel had ontkend dat hij hitsen had, terwijl Nora het hem, Boeboe, verteld had. Boeboe zou een optelsom maken en zich afvragen hoe het kwam, dat Nora iets wist dat hij geheim wilde houden. Want Nora zou geen bevredigende verklaring kunnen geven voor het feit, dat ze het wist, om de eenvoudige reden dat er maar heel weinig mensen waren die het haar konden hebben verteld, buiten hemzelf. Boeboe lou clus de gevolgtrekking maken dat er tussen hem en Nora een geheim bestond!




  'Chamon!' Het was Janchi die hem aanmaande te spelen. Toen hij de analyse had gemaakt van het probleem waarin hij zich bevond, bleef hij namelijk met de steen, die hij gekozen had om te spelen na de beurt van Boeboe Fiel, als bevroren in zijn geheven hand: boeboe fiel zou




  tot de ontdekking komen dat hij met nora een verhouding had! En dan had je de poppen aan het dansen. Hij speelde. Hij zei daarna tegen zichzelf dat hij een stomme hond was; dat hij, terwijl Nora hem de hele middag duidelijk had laten merken, dat ze hem spreken wilde, daarnet niet naar het badhok was gegaan. Hij voelde een paniek opkomen maar beheerste zich: Het was duidelijk, dat Boeboe het pas te weten zou kunnen komen, als deze informaties had lopen inwinnen. Dat zou in ieder geval vandaag niet meer kunnen. In ieder geval niet nu aan de^e dominotafel! Hij hoefde de moeilijkheden dus pas in de loop van de week te verwachten. Zeker aanstaande zondagmiddag als hij weer domino kwam spelen. Hij nam zich daarom snel voor niet alleen met Nora te breken, maar ook nooit meer hier domino te komen speler, [! De volgende zondag te beginnen. Hij had geld. Tamelijk veel geld zelfs. Misschien nam hij daarom in de loop van de komende week een vliegtuig naar Saba. Wég van hier. Al voelde hij zich volstrekt geen Boven- winder meer: Het was een zeer veilige gedachte. Er waren daar vrouwen genoeg trouwens.




  Hij behield voorlopig het spottend lachje dat Boeboe zo ergerde.




  *




  Het tintelende gevoel van blijdschap dat Janchi vervulde, toen Boeboe




  ineens Solema's naam noemde, werd bijna te veel voor hem. Het liefst had hij z'n stoel achteruitgeschoven; was hij in ieder geval van achter deze dikke boomstam vandaan gekomen, om te trachten een blik van haar op te vangen als zij op de porch verscheen, zoals Boeboe Fiel hier, dat naar hartelust kon. Maar hij bedwong zich. Hij zou vanmiddag zeker niet zo ver gekomen zijn, als hij zich niet de hele tijd beheerst had; zich gedwongen had niet te veel aan haar te denken, om zich niet te laten afleiden van dit dominospel, dat hij vanmiddag tenslotte alleen voor haar speelde. 'Om haar haar schoenen terug te geven,' dacht hij met plezier. 'Produceren,' zei ze zo vaak. Welnu... Hij wierp een blik omhoog, naar de zeven paar zwarte schoenen, die Chamon boven hun hoofden gehangen had. Het zouden er weldra acht paar worden. En daarna negen, en daarna tien.




  Ingetogen, met bijna religieuze toewijding had hij steeds dat grote geduld opgebracht, dat het juist analyseren van het dominospel vereist. Maar hij had ook geluk gehad vanmiddag: Chamon Nicolas had op voorbeeldige wijze meegewerkt, na enige fouten in het begin. Hij voelde zich evenwel zo zeker van zichzelf nu, zo verbeten, dat hij het gevoel had, ook gewonnen te hebben, als hij in z'n eentje tegen de drie mannen voor hem had moeten spelen. Zoals hij zo nu en dan inderdaad ook gedaan had, om soms vier spelen achter elkaar in z'n eentje te winnen.




  Hij besefte met plezier, dat de wraak die hij op Manchi had willen nemen, gelukt was. Het zou wel tien/nul worden omdat de kerel links hier zo vermoeid scheen, dat hij nauwelijks meer de dominostenen kon plaatsen. Een groot verschil met z'n partner Chamon, die met een opgewekt lachje om z'n mond steen na steen als op bestelling voor hem speelde. En Boeboe hier rechts van hem scheen meer begaan te zijn met Nora, dan met het dominospel. Des te beter. Hij strafte Manchi dus voor wat deze Solema had aangedaan. Hij had het gevoel, dat hij met de kracht van concentratie die hij vanmiddag voelde, de kerel ook best zou hebben kunnen vermoorden. Maar het was beter zo. Veel beter.




  De grootste hekel die hij aan de vent had betrof misschien niet eens het middel dat deze voor haar ontrouw had uitgedacht, maar het feit dat hij door zijn handelwijze van haar bijna een hoer had gemaakt. Ze was met die naar bed gegaan, met die en met die. En indien hij, Janchi, niet op haar pad was gekomen zou ze veel en veel verder zijn gegaan; totdat ze werkelijk een hoer was geworden of in het gekkenhuis was beland. En dat om één misstap. Eén misstap, die iedere vrouw kan maken en die vrouwen dagelijks inderdaad ook maken. Hij wierp een schampere




  blik op Manchi, die deze evenwel niet scheen op te vangen, omdat hij een beetje suf de stenen in zijn hand (die hij nu gedeeltelijk in beide handen hield) zat te bekijken. Het was alsof hij bezig was te lezen daardoor, in plaats van domino te spelen. 'Hij lijkt op een beginneling,' dacht hij met geringschatting.




  Maar er waren nog andere dingen, die hij voor haar moest doen. Allereerst het huis afmaken natuurlijk. Maar nog iets anders. De kleine wabit afel, die hij voor haar was begonnen!




  Hij onderbrak z'n stroom van gedachten om te spelen. Hij moest zich niet te veel laten afleiden door haar, want dan zou hij misschien zijn zelfopgegeven opdracht toch niet tot een goed eind brengen: Domino is zo'n verraderlijk spel. Als je je aandacht éven maar te ver van het spel laat wegglijden, heb je soms spelenlang nodig om er weer in te komen. Maar de gedachte aan de tafel voor haar maakte hem toch zo opgewonden dat hij niet anders kon, dan er verder over dromen: Hij zou de stam schaven, schuren, polijsten en vernissen. Dan zou hij klaar zijn. Dan zou hij haar kleur hebben, die geen mispelkleur was, geen donkere chocoladeVXewc, maar de kleur van mooi bruin hout. En inderdaad. Waarom zou hij er maar één maken; als het feit dat hij ze maken kon haar zo'n plezier verschafte en zo enthousiast maakte?! Het zou op grotere schaal kunnen, nietwaar? De een na de ander, één, twee, drie. 'Zoals ik hier achter elkaar schoenen zit te maken,' dacht hij, bij zichzelf schertsend. Gek, dat hij er niet aan gedacht had, toen hij het daarnet met Boeboe over produktie had, die schamper had gevraagd: Cactus zeker!? Neen, géén cactus! Of misschien ook cactussen, voorzover het hem betrof, maar in ieder geval óók tafels van wabihout, schoenen en tafels. Schoenen voor Manchi en tafels voor Solema. Een heleboel. Een fabriek van wabitafels: Een meubelfabriek. De gedachte maakte hem zo opgewonden, dat hij er bijna over spreken wilde. Met Boeboe bijvoorbeeld. Maar hij bedwong zich. Dit was te ernstig, te serieus, te echt, om zomaar aan de dominotafel te brengen. Dit was iets dat hij wérkelijk ging doen. Aan de dominotafel schertste je maar, vertelde je een beetje van wat je gedaan had en al de dingen, die je wel nooit zou doen; fabriceerde je schoenen!




  Een gevoel van haast maakte zich van hem meester. Haast om allereerst het plan, dat hij tegenover Manchi had willen uitvoeren, tot een goed einde te brengen: Hij wilde ze naar tien/nul brengen. Of naar meer. Het kon hem niet schelen. Maar hij verlangde in ieder geval naar het einde van dit spel. Hij verlangde naar de vrijheid om aan zijn nieu




  we plan te kunnen denken dat, bijna als een kracht op zich, bezig was in hem te ontstaan; en naar Solema, wiens enthousiasme hij nodig zou hebben om ermee door te gaan. Om eerst zijn huis af te bouwen, en om daarna een meubelfabriek te beginnen, een meubelfabriek!




  Hij wilde van geestdrift van zijn stoel opstaan en ook omdat z'n zitvlak brandde van het lange zitten. Z'n benen onder de tafel, die hij vanwege die van de anderen gekromd moest houden, deden hem pijn. Manchi en Boeboe waren allebei al 'n keer van de tafel opgestaan en hadden hun benen gestrekt. En nu ging Chamon Nicolas ook naar het toilet. Maar Janchi vermande zich: Hij zou niet opstaan vóór de score tien/nul was. Tien/nul in ieder geval.




  Toen Chamon Nicolas terug kwam van het toilet, zetten hij en Janchi hun tocht voort naar het einde van de achtste ronde; ongehinderd.




  *




  De publieke telefoon op Curagao is gratis!




  De drie mannen liepen niet direct door naar het voetbalveld waar zich een tamelijk grote menigte bevond en waar zij dus hun nieuws van de slachting bij Boeboe Fiel al gemakkelijk hadden kwijt gekund: Hun opwinding maakte hen vindingrijker. Degene die bestuurslid was van dsw , sloeg, toen ze op dit punt van de Tulaweg kwamen, rechtsaf de zandweg voor het huis van Manchi in. Hij wilde het nieuws eerst aan zijn ouders vertellen. Daarna wilde hij z'n medebestuursleden telefoneren om ze op de hoogte te stellen van de grote gebeurtenis: Behalve het wanbeheer van de club had Boeboe Fiel zich eens gedurende een match bijzonder schofterig tegenover hem gedragen. Iets van 'Houd je smoei p en zo... Het was lang geleden maar hij was het niet vergeten.




  De twee anderen liepen door totdat ze bij het kerkhof kwamen. Hier sloeg een van hen linksaf om bij de publieke telefoon die op het kerkplein stond op te gaan bellen. De andere ging door naar het voetbalveld. Deze wilde lopen, maar voelde zich zo alleen met z'n groot gevoel van opwinding, dat hij haastig een voorbijkomend wild busje stopte om sneller de kleine afstand te kunnen afleggen.




  De man die de heuvel van de kerk opging, had geen bijzondere personen op het oog, aan wie hij het nieuws wilde doorgeven. Toen hij in de telefooncel was meende hij dan ook te moeten beginnen met degenen, die zich op natuurlijke wijze voor nieuws interesseren: De kranten. Vervolgens belde hij de radiostations op en de televisie. Hij




  wilde daarna weggaan om het nieuws verder mondeling te verspreiden, maar bedacht toen, dat het ook leuk zou zijn het aan alle taxistandplaatsen op het eiland door te geven.




  Hij begon opnieuw te bellen: Het bellen kostte hem per slot van rekening toch geen rooie cent!




  *




  Manchi begon z'n nederlaag definitief te voelen toen de score zeven/nul was en Chamon Nicolas, met z'n zakelijke onverbiddelijkheid van deze middag en stilletjes voor zich uit lachend, het zevende paar schoenen ophing. Om precies te zijn, toen de drie toeschouwers zeiden dat ze weg moesten. Hij raakte toen ook in paniek, al deed hij zich kalm voor. Hij kon zich namelijk nauwkeurig voorstellen, hoe de mannen bij het voetbalveld aangekomen (dat natuurlijk vol mensen zou zijn) zijn nederlaag zouden rondbazuinen.




  'Manchi Sanantonio.'




  'Wélke Manchi?'




  'Die van het mooiste huis in Wakota.'




  'Wélke Manchi?'




  'Die getrouwd is met Solema, de mooiste onderwijzeres te Wakota.'




  'O ja, natuurlijk die Manchi. Shon Manchi. Waarom heb je dat niet meteen gezegd? Wat is er met hem aan de hand?'




  'Hij verliest , man.'




  'Hij verliest wat?'




  'Hij verliest domino als een beest daar beoosten het huis van Boeboe Fiel.'




  'Hoe is de score dan?'




  'Zeven/nul, man. En het wordt dadelijk acht! nul.'




  'zeven/nul?'




  'ja,'




  'Verschrikkelijk. Wat is er met hen gebeurd?!'




  'Ik wou dat ik het wist.'




  In een mum van tijd zou er niets van zijn reputatie over zijn.




  Boeboe had het wel over de zeven magere jaren die nu voorbij waren en de zeven vette die begonnen, maar daar geloofde hij natuurlijk niet in. Dat was godsdienstige onzin waar hij niets mee te maken had. Nü zeker niet. En even later stonden ze bovendien al op vier/één in de achtste ronde.




  Hij had, toen hij in het begin spel na spel verloor, zich afgevraagd of het misschien kwam doordat Boeboe met de anderen tegen hem samenspande. Ze waren jaloers op hem en dus tot alles an staat. Daarna dacht hij dat hij verloor, niet omdat Boeboe het spel verkocht had, maar omdat Janchi Pau en Chamon Nicolas speciaal van tevoren hadden geoefend om hen te verslaan: wat men inderdaad kon denken gezien de wijze waarop de twee partners vandaag op elkaar ingespeeld waren. Toch had hij steeds gehoopt dat er op een gegeven ogenblik een wending zou komen. Terecht. Er kan in het dominospel immers van alles gebeuren als de partners tegen elkaar opgewassen zijn.




  Hij had de verdenking gekoesterd, dat Janchi Pau en Chamon Nicolas de stenen 'temden' en was blij geweest toen Boeboe er op ging staan ook te wassen, zelfs wanneer niet zij gewonnen hadden. Déze verdenking had hij zelfs beter gevonden omdat hij hiermee automatisch zijn partner van medeplichtigheid aan slinkse praktijken zuiverde. Maar, verdomme, als hij naging hoe vaak ze deze middag verloren, terwijl hij soms toch juwelen van stenen had, dan kon hij toch ook niet zeggen, dat het aan de sténen lag! Waar lag het dan wel aan?




  Hij maakte de knopen van zijn hemd één voor één dicht en bond zijn das met brede slagen weer om: Keurig zo. Waar deze nederlaag ook aan te wijten was... hij moest er zich bij voorbaat tegen wapenen. Hij moest er keurig blijven uitzien; hen vooral niet laten merken, dat hij zich ook maar iets aantrok. Als een rechter! O, hij vond het jammer, dat hij zijn jas had thuisgelaten. Zijn ^warte jas. Nu het avond werd, werd het anders koel genoeg om hem aan te hebben. En ook dat hij zijn revolver tenslotte tóch niet had meegenomen. Het was immers overduidelijk, dat ze hem vanmiddag niet gunstig gezind waren, hier aan deze dominotafel.




  Vanaf het begin van de achtste ronde begon hij zeer serieus aan een toekomst als rechter te denken en in verband daarmee met grote intensiteit ook aan het weekendhuis, dat hij die morgen besloten had te gaan bouwen.




  Het werd een heerlijke vlucht uit de werkelijkheid; wel even heerlijk als die van Boeboe Fiel misschien.




  Het feit, dat hij niet kon zwemmen, niet van water hield. , zette hij moedig van zich af. Had hij zijn kinderen geen toestemming gegeven met de school te leren zwemmen? Was dat geen teken, dat hij het zelf ook zo zou kunnen als hij het wilde?




  Als de mensen hem later vroegen hoe het gekomen was, dat hij met




  zo'n grote score verloren had, zou hij luchtigjes opmerken, dat hij belangrijker dingen aan jijn hoofd had gehad. 'Ik ben,' zou hij er rustig aan toevoegen, 'zojuist begonnen met een weekendhuis op Westpunt.' Ja, dat zou hij zeggen. En dat jou kun stof geven om over na te denken. Dat was wat anders dan dit lullige spelletje domino. Wat was domino goedbeschouwd! Ze zouden, aan de manier al waarop hij het nieuws bekend maakte, beseffen, dat het een volkomen onzinnige bezigheid was, zich om de uitslag van een partijtje vriendschappelijk domino, druk te maken. Oók als het een bijzonder ongewone score betrof 1 . Ze zouden zich dan op dit eiland eindelijk eens gaan interesseren voor de dingen waar het in feite om gaat en tegen elkaar zeggen:




  'Manchi. Ja, die van dat grote mooie huis in Wakota. Ja, man, natuurlijk ken je hem: hij zit bij de justitie.'




  'O ja die. De man van die mooie onderwijzeres?'




  'Juist die. Hij is een weekendhuis aan het bouwen.'




  'ja ? O, daarom heeft hij die zondag zo gruwelijk verloren!'




  'Juist. Kon z'n aandacht niet bij het spel houden, natuurlijk.'




  'Zo zo, kan ik me voorstellen. Zo, zo. Maakt die vreemde nederlaag inderdaad volkomen begrijpelijk, ja. Voor mij althans, ik weet niet hoe jij er over denkt, maar voor mij...'




  'Natuurlijk, zo zie ik het ook. Misschien koopt hij ook een boot. Zo'n plezierjacht weet je wel, met van die grote glazen ruiten vóór.'




  'Hij gaat vooruit.'




  'Je kunt het niet anders zeggen. Het is een kerel, die je móet respecteren.'




  'Er is toch ook sprake van dat hij lid wordt van De Solidariteit?'




  'Zo? Dat heb ik nou eens niet gehoord... Het zou me niets verwonderen. Die man kan alles.'




  'Zo denk ik er ook over.'




  Hij wapende zich verder: Natuurlijk zou hij in de toekomst blijven spelen, want hij erkende de noodzaak van verstrooiing voor een hardwerkend mens; een hardwerkende rechter. Maar nooit meer domino natuurlijk. Bowling, tennis, schaken. Bridge misschien? Of surf, wanneer hij zijn vrees voor water meester was?' Verdomme ,' zei hij ineens tegen zichzelf omdat Chamon hem weer heel nadrukkelijk deed passen, ' laat mij nou eens dit hele dominospel geheel van mg afjetten en serieus aan mijn rechtenstudie denken.' Hij liet het niet grote aantal boeken over recht, dat hij voor zijn examen voor deurwaarder verschillende malen had moeten doorwerken, nu met nostalgie de revue passeren: 'Als ik met




  dit dominospel waarin ik zoveel van mijn tijd steek, voorgoed ophouden mij morgen al aan de rechtshogeschool inschrijf, dan is het volstrektniet uitgesloten, dat ik binnenkort die rechtenstudie haal. Een mens isnooit te oud om iets te leren. Zelfs de domme Chamon hier voelt hetgoed aan. Ik ben zó rechter als ik het wil. Boeboe trouwens ook. Hmm,hmm. Het komt misschien door de rechtersrol die ik in dat verhaal hebgespeeld, maar het betekent in ieder geval, dat ze het niet eens zo'n gekidee vinden hier: Manchi rechter!




  Hij verloor met een zalige glimlach op zijn gezicht.




  Toen Janchi gewassen had en hij zijn stenen voor het volgende spelhad genomen, werd zijn blijdschap nog groter, omdat hij voor het eerstweer na lange tijd de dubbelzes had. Ze hadden bovendien ook al tweespelen gewonnen. Als hij dit weer won, waren ze dus mooi op wegnaar een bevrijding, wat de^e middag niet één keer was voorgekomen.




  Hij kwam demonstratief uit en de zaken ontwikkelden zich inder-daad in de richting van een gewonnen spel, vooral omdat Janchi, diegeen enkele zes had, onmiddellijk moest passen. Totdat hij, Manchi,maar twee stenen had. Toen speelde Chamon ronde drie en moest hijpassen. Zijn illusie om te winnen werd dus wreed verstoord en hijdacht, vanwege de pijn die hij daardoor voelde: 'Na mijn studie aan derechtshogeschool word ik officier van justitie. Dan zal ik je leren. Dan zalik straffen tegen je eisen totdat er niets meer van jou overblijft. Je benteen bandiet die mensen met kapmessen nazit en die daarom dient teworden opgesloten.' 'Neen,' corrigeerde hij beslist: 'Ik zal hem vooralheel zwaar laten straffen omdat hij mij zondag na zondag m'n tijd hierheeft laten verdoen. Ik was anders allang op het idee van dat weekend-huis gekomen.' Hij keek Chamon met een slim glimlachje aan terwijlBoeboe speelde. Toen speelde Chamon weer ronde drie en hij Manchischreeuwde het bijna uit van pijn terwijl hij paste: 7x> halen we de vijfnooit en de bevrijding! Ach, als ze zich minstens één keer bevrijdden,konden ze hun gezicht tenminste een beetje redden.




  Janchi speelde en Boeboe paste afwezig. Chamon draaide zijn laatstesteen met een gebaar van vanzelfsprekendheid om.




  'Och,' dacht Manchi terwijl hij met een stoïcijns gebaar de tweestenen die hij overgehouden had in het spel schoof, 'waarom zou ikdeze twee hier ook iets doen eigenlijk?! De zaak nogmaals ernstig be-zien: Het geeft niets als ik acht schoenen krijg! Of negen. Of tien. Neetoch? Elke dag zie je figuurtjes in de krant die reconstructies zijn van deeen of andere beroemde schaakp artij, in de een of andere wereldstad.




  En ja, zo'n beroemde partij heeft zelfs hier plaatsgevonden. In het Hotel Curagao, vlak achter het hof van justitie nog wel. En als je al die deelnemers in werkelijkheid zag, van wie de kranten en televisie altijd zo vol zijn... Fischer, Spasski, Tal... wat magere mensen; klein en spits- neuzig allemaal weliswaar, maar dat komt door het vele nadenken dat zij doen. En een boel geld dat ze hebben! Schaken is een spel met entourage! Met mooie klokken die je indrukt als je je zet hebt gedaan. En dat is allemaal bij domino niet het geval. Al denk je wel natuurlijk, ja. Je dénkt wel. Heel veel zelfs. Zeer zeker. Maarje kunt niets doen aan de stenen die je krijgt! Je bent dan ook altijd min of meer aan het lot overgeleverd. Verlies en winst vallen buiten je schuld. Het is dus geen goed spel: Je wil en je capaciteiten kunnen er niet in aan bod komen. En je hebt niet één tegenspeler als bij schaken, maar drie vijanden, nietwaar? Zo moet je het zien. Drie vijanden , want het spel van Boeboe Fiel hier is toch ook niets vanmiddag? En het is eigenlijk ook geen goed spel vanwege die vele oogjes die je daar op die tafel ziet; waaruit je geen wijs kunt worden, als je aandacht ook maar even verslapt. Ach, dammen bijvoorbeeld, dat is alvast, hoe zal ik het zeggen: dat is alvast een veel eerlijker dan domino. Weer een spel waarbij iedereen evenveel kansen heeft; waarbij je winnen of verliezen niet afhankelijk is van het lot of van je partner, maar louter en alleen van je eigen capaciteiten. En toch is dat merkwaardig genoeg niet eens een spel waarvan je kunt zeggen, dat belangrijke mensen zich ermee bezighouden. Het schijnt integendeel juist veel gespeeld te worden in Afrika. En in de binnenlanden van Suriname. Het is,' dacht hij snel, 'een spel voor arme mensen. En toch, vergis je niet: Domino heeft goedbeschouwd maximaal maar vijfentwintig zetten, terwijl dammen er enkele hónderden heeft. Vergis je niet: Je moet bij dammen veel verder vooruit kunnen denken dan bij domino! Ach, dit domino is een spel voor beesten ! Voor onontwikkelde beesten! Wat doe ik hier verdomme. Natuurlijk. Ik verlies natuurlijk omdat ik hier niets te maken heb. Die kerel hier links van mij is toch een moordenaar ?! En met zo'n vent zit ik nu aan één tafel te spelen. Ik moet wel gek zijn denk ik. Hardstikke gek. En al héél lang ook. Dat ik dit allemaal nu pas inzie... Ja, het is een moordenaar. Ongetwijfeld. Dat kan iemand wel duidelijk zien aan het lachje waarmee hij je voortdurend van opzij aankijkt. Zoiets van: Als ik jou ooit op een eenzaam pad tegenkom, hak ik je hoofd af. Ja, het is zaak zo snel mogelijk in de positie te geraken om hem dat te verhinderen.




  Officier van Justitie. Neen, neen, rechter. Als officier van justitie kun je




  immers alleen maar een bepaalde straf vragen. Komt er misschien zo'n dwaze advokaat bij en je weet nooit zeker wat de man krijgt. Neen, om hem te veroordelen, moet je zélf rechter zijn!




  'O, het genoegen waarmee hij iemand telkens deed passen daarnet. Eén, twéé keer speelt hij ronde drie, terwijl hij toch moet weten, dat ik de tweede keer óók geen drie kan hebben, als ik de eerste keer op drie gepast heb. Hij doet het met opzet natuurlijk. Want zo is hij. Het was toen ook geen noodweerexces zoals die advokaat van hem beweerde. Het was op{et\ Moet je hem p' en nu! Moet je die moordenaar eens zien! Moord, dat was het. Geen geouwehoer van 'subsidiair-poging-tot- doodslag- of- mishandeling- zwaar- lichamelijk- letsel- tengevolge hebbend,' maar gewoon poging tot moord. Strafbaar met artikel...? Strafbaar in ieder geval! Als ik toen die zaak had behandeld, hoeveel zou ik hem hebben gegeven? Laat me nu eens daarover rustig gaan nadenken. Maar één ding is nu alvast zeker: Ik ben rechter. Dat is een ding dat zeker is. Het is de enige manier om met dit gespuis hier af te rekenen. Zoals ik toen ook met Solema en die andere rechter heb afgerekend.'




  Zijn streven, de mogelijkheid die Chamon geopperd had; de rol van slimme rechter die hij gespeeld had bij de bedekte weergave van Solema's overspel... ze werden, onder de noodzaak zich tegen zijn nederlaag te wapenen, één ding.




  *




  Hij raspte zijn keel om aandacht te trekken en dacht: 'Het eerste dat ik doe nu ik achter deze groene tafel zit, is de airconditioning uitdraaien. Ik word ziek van dat ding en daarom schaf ik 'm bij mij thuis ook nooit aan. Hardstikke verkouden word ik ervan. Ook omdat de zittingen tegenwoordig zo lang duren. Neen beste collega's, ik houd van de open lucht, van de koele wind op de heuvel waar ik woon. Kom maar eens zelf kijken. Logeren als jullie willen. Ik heb een studeerkamer, een logeerkamer; alles kortom. Ja, kom maar 'ns een keer. En bovendien zijn die dingen veel te duur! Ze gebruiken ook veel te veel stroom. Ach, ik laat deze hele rechtszaal vernieuwen. Niet alleen die airconditioning weg, maar ik schaf betere luidsprekers aan, zodat de journalisten alles beter kunnen horen. (Wisten jullie het dan niet? Ze klagen voortdurend, dat ze ons hier nauwelijks kunnen volgen.) En een hogere stoel voor mezelf. Dan heb ik beter zicht op wat hier vlak voor mij gebeurt en ook op wat het roerige publiek daar uitspookt. Daarna ijzeren kooien voor




  deze bandieten hier. O ja, en die Solema, die stop ik definitief daar achter in het hoerenkamp. We zullen daarvoor wel een nieuwe wet moeten maken, hoor, of een uitzondering. Want alleen allochtonen mogen eigenlijk in dat kamp. Al moet ik van de andere kant bekennen, dat het misschien beter is, dat hele kamp te sluiten. Het is een zedenkwets- end geval.




  'Nu verlies ik weer. Als men bij domino van verlies kan spreken natuurlijk. In dat geval is het de schuld van deze aap hiervoor me. Deze onverantwoordelijke man, die niet eens schoenen voor z'n kinderen koopt.'




  'Zeg eens ambtenaar van de voogdijraad.'




  'Ja, edelachtbare.'




  'Wat zullen we met deze onverantwoordelijke kerel doen?'




  'Sluit hem op, edelachtbare. Hij leert het nooit!'




  'Doen we. Doen we. Maar ik heb nóg een verrassing voor u.'




  'Ja, edelachtbare...''




  'Ik laat hem uit de ouderlijke macht ontzetten. Zó! Hem en die Solema allebei. Het zijn allebei schoften. Nog iets officier...?'




  'Neen, edelachtbare , voorlopig niet.'




  'Dan verklaar ik deze zitting weer voor gesloten.'




  *




  Het onverbiddelijke van spelen is, dat men als men aan het verliezen is, niet mag weglopen. Tenminste niet, zoals ook aan alle jongens onderwezen wordt, als men daarna nog een man wil heten. Maar domino is harder dan de meeste mannenspelen. Neem boksen bijvoorbeeld. Hoe hard het hier ook toegaat, er is hier nog altijd een scheidsrechter die de partijen uit elkaar haalt als ze elkaar te zeer dreigen toe te takelen. Er is de technical knock-out; er zijn een coach en een dokter aanwezig. Daarom hebben bokswedstrijden meestal ook geen dodelijke afloop.




  Domino kent dit alles niet. De enige mogelijkheid hier is geestelijke vlucht, maar dat is helaas ook een gevaarlijk middel. Manchi bleef zich een rechter in een rechtszaal voelen meer dan een dominospeler te Wakota. Zo intens zelfs, dat zijn innerlijke gevoelens naar buiten doorbraken. Maar de anderen kregen dit niet in de gaten omdat het dominospel met zich meebrengt, dat opmerkingen die onzin zijn of ergernis geven wanneer ze met de werkelijkheid in verband worden gebracht, betrokken op de sténen, bijna ongelimiteerd scherts en luim mogelijk




  maken. Anders hadden ze het spel (hoewel Manchi hen alle drie voorbij een bepaald punt alleen maar als zijn vijanden beschouwde) wel afgebroken toen zijn krankzinnigheid manifest werd... al valt voor Janchi Pau natuurlijk niets met zekerheid te zeggen.




  Toen deze op een gegeven moment aan de beurt was, plaatste Manchi geheel onverwacht zijn ellebogen pardoes midden op de dominotafel, die hij nu bij vlagen voor de groene tafel van het gerechtshof in Willemstad hield. Hij hield daarbij z'n stenen gedeeltelijk in beide handen en staarde Boeboe Fiel strak in het gezicht. (Sommige rechters doen zoiets inderdaad ook. Meestal wanneer het verhoor op een beslissend punt is gekomen en zij de indruk willen wekken nauwlettend rekening met het belang van verdachte te houden.) Boeboe dacht dat het om een teken over het spel ging en boog zich gauw naar voren. Ze hadden totnogtoe weinig hiervan gebruik gemaakt en hij dacht ineens, dat dit misschien hét middel was om definitief een wending in dit dominospel te brengen. Omdat er evenwel geen teken kwam en Janchi met z'n steen in de hand hun beiden ridiculiserend zat aan te kijken, voelde Boeboe zich een beetje betrapt. Hij zei daarom extra fors:




  'Vriend Manchi, neem je armen weg. Janchi wil spelen.'




  Chamon, wie het ongewone gebeuren toen pas opviel, omdat hij diep bij het spel betrokken was geweest, zei nu vol bravoure: 'Wat krijgen we nóu?! Wil je ons beletten verder te spelen, Manchi? Doen de schoenen jou pijn? Ja. Het zijn natuurlijk vrouwenschoenen. Ze zullen wel veel te nauw voor jullie grote voeten zijn.'




  'Ocht,' zei Manchi.




  'Het hadden inderdaad mannenschoenen moeten zijn,' zei Janchi. 'Ik heb jullie gewaarschuwd. Maarzo kijk ik wel in je stenen, Manchi. Wat is dat nou?!'




  'Doe je armen weg, Manchi,' zei Boeboe weer.




  'Ochf.' zei Manchi, 'dat je in mijn boek kijkt is van geen belang.'




  'Zo, zo.' zei Boeboe 'daarnet moest ik zonodig ernstig spelen en nu ga jij grappen zitten maken.'




  'Welk boek bedoel je nou,' zei Chamon, 'zelfs de bijbel kan nu niets meer voor jullie doen. Noch de magere, noch de vette.'




  'Wetboek,' zei Manchi, 'wetboek.'




  'Zo, zo,' zei Boeboe,' wetboek .' Hij had de indruk, dat Manchi bezig was een kostelijke grap in te zetten, die hij niet goed kon volgen omdat hij zozeer met Nora bezig was.




  'Ik snap het,' zei Chamon ineens uitgelaten, 'het wetboek waarmee




  die ene rechter zijn vrouw en de andere rechter te pakken heeft gehad. Het wetboek van koop en verkoop.' Hij zei plechtstatig, Manchi zelf imiterend:




  'Is dit jouw vrouw? Neen? Dan heb je wederrechtelijk van haar gebruik gemaakt! Ha. Ha.'




  'Juist,' zei Manchi, 'met dit boek versla ik jullie allemaal.' Hij keek ze daarbij allemaal één voor één nadrukkelijk aan, zonder zijn armen van de tafel weg te nemen.




  Omdat Chamon dacht dat Manchi even wilde pauzeren, ging hij er verder op in:




  'Vertel op. Hoe ga je het doen. Natuurlijk, er zit wel veel wijsheid in dat wetboek van je, maar ik wist niet dat er ook een hoofdstuk over het dominospel in stond.'




  'Natuurlijk, stommeling,' zei Manchi. 'Alles staat toch in het wetboek?! Je denkt toch niet dat de wet kan toestaan dat mensen zomaar spelen?'




  'Zie je,' zei Janchi, ook lachend zijn stenen neerleggend. 'Als Manchi rechter wordt gaat hij rare dingen doen. Jou verbannen Chamon, of het dominospel aan banden leggen of zo. En nu we hem dit pak slaag geven zeker, nietwaar Manchi? Dit is toch een verschrikkelijk pak slaag voor jullie, nietwaar?'




  'Jazeker, jazeker. Ik laat jullie dan ook opsluiten.'




  'Dat is niet sportief,' zei Chamon, 'ons laten opsluiten omdat we jou een bende schoenen geven. Je moest juist dankbaar zijn, man, al kun je ze niet zelf aan: Solema krijgt in ieder geval al haar schoenen netjes terug. Het merendeel,' corrigeerde hij daarna snel, om niet voortijdig de grote, onuitgesproken bedoeling van hem en Janchi te verraden.




  'Jullie zijn moordenaars ,' zei Manchi.




  Chamon ging hier niet op in, want hij had een gave gedachte: 'Als we net zoals die rechter er met jouw vrouw vandoor waren gegaan, dan kon ik er wel inkomen. Dan was het jouw goed recht om ons te laten opsluiten. Ja, ja. Een heel goed verhaal, Manchi. Ik vergeet het nooit meer van mijn leven.' Hij keek de anderen aan: 'Ik bedoel, Manchi heeft dat verhaal ook zo aardig verteld , vinden jullie niet! Zo dramatisch , met je revolver, die naakte vent en al. En de geile manier waarop Boeboe Fiel hier voor de betrapte rechter speelde.' Maar hij schaamde zich nu erg dat hij toen zelf de rol van betrapte vrouw op zich genomen had, wat hij vandaag zeker niet zou hebben gedaan, en zweeg ineens.




  'Jij bent een moordenaar, Chamon,' zei Manchi nadrukkelijk.




  'Och kom,' zei Chamon onverstoord. 'Het is vooral mijn partner daar die het doet. Hij legt de koppen van je stenen zo netjes op het blok, dat ik niet anders kan. Ik móet ze wel om hals brengen. Soms krijg ik hun halzen trouwens ook van je partner hier zelf aangereikt.' Hij sprak met een quasi droevige toon in zijn stem.




  'Noodweer bedoel je dus,' zei Manchi, hem vriendelijk aankijkend.




  Chamon schaterde, al vond hij het lichtelijk onkies van Manchi om zo duidelijk op zijn gerechtelijk incident te blijven zinspelen. Per slot van rekening was dat toch een heel serieuze zaak. Niet iets om zomaar aan de dominotafel mee de gek te steken. Maar ja, Manchi was aan het verliepen en dus moest hij bereid zijn iets meer dan anders te tolereren. Ja, hij speelde zelfs graag mee, nu hij toch aan het winnen was.




  'Ja, meneer de rechter, noodweerexces. Niets anders. Ik tracht gewoon mezelf zoveel mogelijk te verdedigen. Dat ik daardoor uw dubbele stenen naar de andere wereld help, is niet mijn schuld.'




  'Of bepleit je liever ontoerekeningsvatbaarheid?'




  Chamon spreidde zijn armen uit. De bewondering, die hij meestal voor Manchi voelde, maar die zijn dieptepunt had bereikt toen deze zo onder de dominoslagen gebukt scheen te gaan, dat hij zijn hemd open- knoopte en zijn das uittrok, was er weer volledig, omdat Manchi zich niets, maar dan ook niets, van dit geweldige verlies scheen aan te trekken. Hoe kon hij het anders uitleggen, dat de man zo ineens grapjes begon te maken?




  'Zal ik jou iets zeggen, Manchi?' zei hij.




  'Ga je gang maar. Verdedig je. Het is als beklaagde jouw volste recht. Kun je het wel zelf doen? Heb je geen advokaat nodig...'




  'Neen, neen, éven serieus, dat bedoel ik niet...'




  'Ik ben doodserieus op het moment. Je bent toch een moordenaar...?




  'Nou goed. Ik bedoel dat jij inderdaad een onverstoorbare rechter bent.'




  'Hoezo, bedoel je hard soms? Bedoel je dat ik geen clementie heb? Maar Chamon, het is toch je eigen schuld, als je een moordenaar bent?'




  'Ach, hou nou even op en laat me uitspreken. Ik bedoel, dat je met die zeven paar schoenen daar boven je hoofd, en het worden er dadelijk acht ook... Ik bedoel, dat ik je moed bewonder, dat je er zo koud onder blijft. Dat je er nog grapjes over kunt maken ook. Dat bedoel ik.'




  Hij raapte zijn stenen weer op.




  'Hm,' zei Manchi, 'maar ik zal je wel weten te straffen.' Hij was weer rechtstreeks door de realiteit van de zeven paar schoenen getroffen, en




  wist niet goed meer wat hij verder zeggen moest.




  Chamon ook niet eigenlijk. Hij zei daarom alleen:




  'Doe maar, Manchi, straf ons zoveel als je wilt. Maar na het spel alsjeblieft. We willen nu graag doorspelen. We willen het afmaken,' voegde hij eraan toe.




  'Hoezo,' zei Manchi, hem angstig aankijkend.




  'Niets.'




  'Meneer de rechter,' zei Janchi nu, 'mogen we eindelijk verder spelen?'




  'Och*. Speel maar en dans maar. Spelen en dansen is het enige dat jullie kunnen. Daarom gaat dit eiland steeds meer naar z'n moer.'




  'Neem toch je ellebogen weg,' zei Boeboe. Hij sprak wat vriendelijker omdat hij vond dat Manchi's opmerkingen in ieder geval het tempo drukten en wat verstrooiing aan de dominotafel brachten.




  'Och?,' zei Manchi weer, zijn ellebogen weghalend en achteroverleunend, 'dat vonnis is toch al geveld'




  'Zeg dat wel,' zei Boeboe, 'maar ik vind wel, dat je het nogal rustig opneemt...'




  'Jouw eigen schuld. Moet je wat meer verantwoordelijkheid leren. Dan kom je niet voor dergelijke debacles te staan. Ik heb het je vaak genoeg gezegd!'




  'Mijn schuld?! Wil je zeggen, dat dit heel alleen mijn schuld is?'




  'Wie anders. Ik soms? Het zijn toch jóuw kinderen? Jij moet er toch voor zorgen?'




  'Nou Manchi,' zei Boeboe verslagen, 'ik begrijp echt niet wat je bedoelt.' Hij wendde zich tot Janchi. 'Zeg Pau: Wat je daarnet opmerkte, dat Nora misschien samen met Solema van Manchi hier naar dat sterfgeval gaat, lijkt me toch niet te kloppen. Je zou zeggen, dat ze er anders allang weer samen uit zouden zijn gekomen. Neen, dat klopt niet en ik vraag me daarom af wat ze heeft, die vrouw van mij...' Om het gevoel van afwezige verslagenheid, dat hij weer voelde opkomen, te onderdrukken, nam hij de karaf, die Nora naast hem neergezet had, schonk een borrel in en reikte hem zonder iets te zeggen aan Manchi.




  'Hier, man.'




  'Ik drink nooit.'




  Ze keken hem allen openlijk verbaasd aan.




  'Nou, nou,' zei Boeboe,' nooit lijkt me overdreven.'




  'Je hebt me vandaag toch geen alcohol zien aanraken?'




  'Nou Manchi,' zei Chamon, 'hebben we je herinnering kapotgeslagen of hoe zit dat?'




  'Verdomme,' zei Boeboe Fiel ineens kwaad, 'wat gebeurt er nou precies aan deze dominotafel vandaag?!'




  'Jullie verliezen verschrikkelijk, dat is het. Het maakt alles anders voor jullie,' zei Janchi plagend.




  'Jullie zullen hierna van je leven nooit meer schoenen hoeven te kopen,' zei Chamon.




  'Laten we opschieten,' zei Janchi. 'Het is jouw beurt Boeboe.'




  'Opschieten ? We verliezen toch al. En wel verschrikkelijk, zoals jijzelf zegt. Waarom zouden we dan nog gaan opschieten? Waar willen jullie naar toe dan, mensen? Ik heb tenslotte een vergadering vanavond, niet jullie?




  'Het is goed bedoeld,' zei Janchi, zijn ware bedoelingen verbergend, 'we willen jullie eenvoudig zoveel mogelijk de kans geven om met ons gelijk te komen, vóór het donker is.' Hij keek naar de schoenen, die nauwelijks bewogen aan de tak waaraan ze hingen: 'Jullie moeten je toch minstens één keer bevrijden, nietwaar?'




  'Dat is ook zo, dat is ook zo,' zei Boeboe.




  Hij dronk nu eindelijk de borrel die hij voor Manchi ingeschonken had zélf op en zei, met zijn lippen smakkend:




  'We moeten inderdaad wat van de zeven vette jaren zien binnen te halen, vóór het donker is.'




  'Zeven jaren?' echode Manchi, denkend aan de verkrachting van een minderjarige, waarbij de man die het gedaan had ook tot zeven jaren was veroordeeld. Hij vroeg zich nu af hoe hij in deze zaak zou hebben gevonnist. Omdat niemand het nodig vond op zijn vraag in te gaan, zei hij weer, hen schichtig en consulterend tegelijk één voor één aankijkend: 'Het vonnis bedoel ik, is dus zeven jaren? Zijn we het daar allemaal over eens?'




  'Neen,' zei Boeboe, 'je moet vette er aan toevoegen. Ik heb het nog steeds over onze zeven vette jaren.' Chamon sprak:




  'Lijkt me erg overmoedig van jullie. Zoals ik daarnet zei, zelfs de bijbel kan niets meer voor jullie doen. En ik zou daar maar rekening mee houden. Ik zou maar rekening houden bv. met de waarschijnlijkheid, dat jullie ook dit paar schoenen krijgen. Dan worden het acht magere jaren, in plaats van jeven?




  'Klinkt goed,' zei Janchi,' acht magere jaren. De acht heeft inderdaad een erg dun middeltje,' zei hij, snel een gebaar van 8 in de lucht makend.




  'Heeft de officier nog wat te zeggen,' vroeg Manchi aan Boeboe, 'of gaat hij hiermee akkoord.'




  'Zeker niet. Acht lijken me echt te veel. Dat mag niet gebeuren, hoor! Zeven is al te veel...!'




  'Nou, de advokaat lijkt me in dit geval meer gelijk te hebben Boeboe. Laten we het maar op acht jaar houden.'




  'Manchi,' zei Boeboe erg verbaasd, 'je neemt het godverdomme wel erg licht op, hoor. Acht schoenen is een verdomde hoop!'




  'Het spijt me officier, maar er is in dit geval verder niets aan te doen: Het vonnis luidt acht jaar.'




  Manchi begon bang te worden van de harde slagen waarmee Chamon speelde, verzocht hem de stenen niet zo te doen opspetteren telkens, maar Chamon lachte hem uit, zeggend dat het slaan nu eenmaal bij het dominospel hoort, en dat hij althans tenslotte nog steeds voor zijn plezier speelde. Manchi begon angst te voelen voor de oogjes van de dominostenen die hij steeds meer opdringerig en brutaal vond. Hij begreep ze ook niet meer. Hij leunde steeds meer naar achteren en speelde zoals iemand eet, die weinig trek heeft; als het ware van een afstand, met gebaren, die een nauwlettende toeschouwer zouden hebben doen vermoeden, dat hij vies was van de tafel waaraan hij zat te spelen. Door dit alles begon hij ook nog te passen met stenen in zijn hand, wat vooral Boeboe humeurig maakte. Hij snauwde Manchi een aantal keren ronduit af, wat hemzelf, gezien het respect dat hij altijd voor de man had, het meest verwonderde.




  Maar deze barsheid was Manchi juist welkom. Hij accepteerde Boeboe Fiel daardoor des te beter als officier van justitie, wat weer voor hem verklaarde waarom hij hier domino zat te spelen. 'Het is een spel onder collega's,' zei hij tegen zichzelf. In Janchi Pau zag hij, overeenkomstig de wending van het spel, nu eens een handlanger van Chamon, dan weer een nogal vervelende advokaat, die maar bleef opkomen voor Solema, de hoer, die hij tot levenslange opsluiting in het concentratiekamp bij het vliegveld had veroordeeld. Zo nu en dan knikkebolde hij.




  Chamon Nicolas had tijdens de vreemde opmerkingen van Manchi, die hij voor wat onkiese grappen geaccepteerd had, uitgerekend waar de dubbeléén zat. Verder wist hij, dat Janchi nog maar twee stenen had. Deze speelde een vijf, die Boeboe bijzonder energiek bedekte. Aan de ene kant lag nu een twee en aan de andere een drie. Chamon kon de dubbeldrie van Manchi naar de andere wereld helpen maar deed het niet. Hij deed alsof hij deze mogelijkheid zelfs niet gezien had en speelde twee-één op de twee, die Manchi zelf gespeeld had. Hij zei daarbij




  evenwel met overdreven vriendelijkheid tegen Manchi:




  'Je zult moeten kiezen. Je kunt ze niet allebei tegelijk zakken.'




  Manchi antwoordde niet, maar speelde ook niet meteen. Boeboe zei tegen Chamon: 'Je moet hem niet opjagen. Laat de man rustig spelen.'




  'Je kunt dit geen opjagen noemen, Boeboe. Manchi heeft beide dubbele stenen, de dubbeléén én de dubbeldrie. Ik weet niet waarom hij zo lang nadenkt. Het maakt toch niets uit.' Hij keek Fiel daarna geringschattend aan en zei treiterend traag: 'En Janchi daar heeft maar één steen. Wat dat is, kun je wel raden. Draai hem om,' zei hij, voor zijn doen bijzonder gebiedend, tegen zijn partner: 'Draai die steen van je godverdomme om, dan kunnen die twee hier zien, wat dominospelen is. Dubbelspel. ' riep hij uit.' Dubbelspel .' Janchi wierp lachend zijn laatste steen op tafel. Het was inderdaad de drie-één.




  'Waarom denk je zo verdomde lang na Manchi, als je toch allebei de dubbele stenen hebt, hè?' zei Boeboe.




  Manchi gaf geen antwoord, maar raapte de drie-één op en bracht 'm onder zijn neus. Hij bekeek 'm daarna nog eens goed, terwijl hij 'm een paar keer omdraaide en zei tegen Boeboe:




  'Dit is dus het corpus delicd?'




  'Geen onzin nu, Manchi. Waarom denk je zo lang na, terwijl je toch...'




  'Het vonnis hoort altijd zo zorgvuldig mogelijk voorbereid te worden, dacht ik, officier.'




  'Och*,' zei Boeboe nu,' voorbereiden wat! Er was helemaal niks voor te bereiden. Je moest gewoon een van je dubbele stenen zakken.'




  'Tien/twee. We zijn er weer,' zei Chamon.




  'Goed spel,' zei Janchi.




  ' Voortreffelgk spel,' corrigeerde Chamon overmoedig.




  'Inderdaad. Ik geef het toe,' zei Janchi, 'het is een spel mezelf waardig.' Hij voelde ineens grote sympathie voor Chamon. Zoals de man drie open liet en één speelde. Alsof hij helderziende was. Maar als Manchi nu eens de drie-één had gehad in plaats van hij...? Maar Chamon Nicolas scheen vanmiddag heel precies te weten wat hij deed.




  'Hang jij de schoenen voor een keer op als je wilt Janchi,' zei deze. Hij voegde er plagend aan toe in de richting van de twee anderen: 'Ik heb het zo vaak gedaan, dat ik er een stijve arm van heb gekregen.'




  Janchi deed het graag. Hij kon dan eindelijk even zijn benen strekken.




  Terwijl Chamon waste voor het nieuwe spel, kwam de dubbelzes




  ineens met de ogen boven te liggen. Dit ontlokte aan Manchi het volgende commentaar: 'Heel vroeger vond ik de dubbelzes op een bruid lijken. Nu lijkt ze meer op een kraamvrouw. Neen, op een inktvis: Allemaal ogen. De dubbelvijf is een gorilla of een officier van justitie.'




  'Je zegt de gekste dingen vanmiddag,' zei Boeboe, de gékste dingen.'




  'De ogen van het publiek hier maken me gewoon krankzinig, officier.'




  'Nou,' zei Chamon, niemand hoeft hier krankzinnig te worden. Ha. Ha. Het is maar een spelletje domino.'




  'Juist,' zei Janchi, 'we spelen nog steeds voor ons plezier.'




  'Krankzinnig is ook niet het juiste woord. Ik bedoel alleen maar dat ze zo opdringerig zijn, die ogen.'




  'Kom Manchi,' zei Chamon, 'je hebt ze toch zelf gekocht? Ik heb ze ook altijd al wat groot gevonden die ogen, maar jij hebt ze tenslotte besteld, nietwaar?'




  'Och,' zei Manchi, 'het doet er eigenlijk allemaal niet zoveel toe.'




  'Ik geloof dat dit verlies jou een beetje aangrijpt, Manchi, is dat zo?' zei Boeboe.




  Janchi beaamde knikkend en Boeboe boog zich voorover voor het antwoord van zijn partner.




  'Welk verlies, Boeboe?'




  'Deze acht/nul. Deze acht magere jaren, deze acht jaren gevangenis zoals jij het zegt. Neen, het lijkt wel alsof deze twee rechters hier ons levenslang willen opsluiten. Kun jij er niets tegen doen? Heb je geen slim middeltje in je wetboek waarmee we ze kunnen verslaan?' Hij dacht na en zei:' Kunnen we niet in beroep gaan, Manchi! Het lijkt wel een begrafenis.'




  Manchi lachte beminnelijk.




  'Ach Boeboe. We kunnen niet verliezen omdat er niets te verliezen valt. Vergeet niet, dat dit maar een partijtje domino is. Er zijn ook nog andere dingen in het leven.'




  'Ik vond je anders ernstig genoeg aan het begin... Maar nee, zo wil ik het horen. Er zijn ook nog andere dingen in het leven,' mompelde hij daarna op dromerige toon voor zichzelf uit.




  *




  De chauffeurs aan de westkant van de haven van Willemstad, Otra- banda, begonnen het eerst te rijden. Hun grote, glimmende automo-




  bieien gleden soepel als kleurrijke slangen door de smalle straten. De taxi's aan de Pundakant kwamen wat later. Ze moesten de langere weg om het Schottegat nemen omdat de brug openging om een groot San- ftz-schip binnen te laten. Toen volgden de taxi's van het vliegveld en die van Campo Alegre. Er was rond vijf uur die middag zodoende ineens geen enkele taxi meer beschikbaar op het eiland. Hetgeen voor allerlei mensen, vooral toeristen, groot ongemak betekende. Ook voor een kleine amerikaanse professor in de sociale psychologie en dus wellicht ook een ambtenaar van de amerikaanse Central Intelligence Agency (cia ). In het kleine kantoortje van het Campo Alegre was hij bezig over de telefoon zijn vrouw wijs te maken, dat het hem speet, dat ze hun vliegtuig gemist hadden, maar dat hij al die tijd verdwaald was geweest.




  'Maar waarom heb je niet opgebeld. Ik was je dan toch met een taxi komen halen?!'




  'Ik kon er maar geen vinden liefste. Ik heb me rot gelopen. Er zijn werkelijk geen telefoons op dit eiland. Vervloekt. We hadden nooit hierheen moeten komen. Maar nu ben ik zó bij je. Er staat een taxi op me te wachten.'




  'Waar bel je dan vandaan ? Hoe kom je zo ineens aan die taxi?'




  'Ik bel ergens vandaan, lieveling. Ik kom er aan. Ik...'




  'Barst jij. Je hoeft allang niet meer aan te komen. Ik heb m'n advokaat opgebeld om een echtscheiding tegen je te beginnen. De politie is over het hele eiland bezig je te zoeken: Als je werkelijk verdwaald was dan hadden ze je allang al móeten vinden. Smeerlap? Ze was erg kwaad want ze kende haar pappenheimertje wel.




  'Lirfvan je,' zei deze. 'Ik ben er zó. Werkelijk. Maak je maar niet langer ongerust, liefste?




  Maar toen hij uit het kantoortje kwam reed zijn taxi juist weg.




  Alle taxichauffeurs op het eiland spelen wel domino. Ze moeten wel, omdat ze buiten het toeristenseizoen soms uren niets te doen hebben. Op den duur raken ze ook wel uitgepoetst aan hun steeds blinkende auto's.




  Hun belangstelling voor de slachting gold nu evenwel niet het spel zelf, maar veel meer het voorzitterschap van hun bond, hun broodwinning dus. Het was immers duidelijk, dat ze iemand, die zich met acht of twaalf/nul liet verslaan, (er deden verschillende geruchten de ronde) onmogelijk hen drie jaar lang zouden kunnen laten vertegenwoor




  digen. Het een en ander zou hun dagelijks brood kunnen schaden, al had Boeboe Fiel zich kort tevoren in ander verband goed onderscheiden.




  Ze namen langzaamaan volkomen bezit van de weg. Omdat ze voortdurend bij wijze van verstandhouding tot elkaar toeterden, begon er overal een feestelijke stemming te heersen. De mensen kwamen uit hun huizen, dromden langs de wegen om naar deze toeterende auto's te kijken, die soms, als bij het huwelijk van een welgesteld iemand, in vrolijke gelederen aan hen voorbijgingen.




  Tussen de taxi's mengden zich ook de auto's van krante- en radiomensen, die ook het nieuws achternagingen.




  Van de berg Ararat vertrokken twee televisieploegen. Eén spoedde zich direct naar het huis van Boeboe Fiel, terwijl de andere op verschillende punten van het eiland de stoet ging staan filmen, met al de verkeersmoeilijkheden die ze veroorzaakte.




  Al gauw was het bekend, dat het hier niet alleen ging om een sportevenement van de eerste orde, maar vooral ook om een gebeurtenis die, zij het indirect, van invloed kon zijn op 's lands economie: Onder de journalisten van de plaatselijke kranten mengden zich de correspondenten van buitenlandse agentschappen.




  Ook de Wakotanen zelf begonnen nu hun huizen te verlaten: in de richting van het huis van Boeboe Fiel.




  Van de zuidkant van het huis van Manchi, waar een van de drie mannen woonde, die aanleiding was tot het ontstaan van deze opschudding, en waar dsw gevestigd was, kwamen de leden van deze dominovereniging met hun glunderende leider aan het hoofd.




  En de mensen kwamen vanachter de kerk van Santa Gloria; van de buurt daar, waar Janchi woonde.




  *




  De voetbalmatch begon plotseling al z'n toeschouwers te verliezen. De spelers werden door de opwinding van de weglopende mensen (zonder dat zij precies begrepen wat er aan de hand was) zeer ongedurig.




  Toen ook de grensrechters ervandoor gingen, hielden ze het eenvoudig niet meer uit.




  De jonge scheidsrechter probeerde nog zijn plicht te blijven doen, te meer omdat het een competitiewedstrijd van amateurs van enig belang betrof. Maar toen de spelers en masse het veld verlieten, vond hij het




  onzin in zijn eentje op dat veld te blijven lopen fluiten. Hij was tenslotte




  -een vogel!




  *




  Met een eerbied, die alleen maar vergeleken kan worden met die waar-mee ze vroeger ter communie liep, ging Nora op een van de fragiele,bruinbeklede stoelen van Solema zitten.




  Vergeleken met haar huis, waarvan de kalk bovendien overal van de




  muren schilferde, was dit werkelijk een paleis. Maar ze voelde zich tochtamelijk op haar gemak door de vriendelijkheid waarmee Solema haarontvangen had.




  Solema, met haar haarborstel in de hand, zei tegen Nora haar even te




  excuseren; ze ging weer terug naar de slaapkamer om haar toilet af temaken.




  Nora strekte haar benen uit en toen ze bezig was, als een kind in een




  museum, het hele huis van Solema in zich op te nemen, viel haar oog




  op de twee grote koffers die Solema tegen de piano had klaargezet. 'Zegaan binnenkort op reis,' dacht Nora en liet daarna haar blik vol be-wondering verder dwalen over het interieur van het huis. 'Wat een




  spullen,' dacht ze, terwijl ze bij wijze van troost tegen zichzelf zei, dathet niet onmogelijk was, dat ze ooit eens ook zo'n huis zou hebben;misschien zelfs ook zo'n grote piano als de juffrouw had. En ook ooiteens op reis zou kunnen gaan. Ze lachte zichzelf daarbij zachtjes uit.




  Solema kwam terug met haar hoge afro-kapsel netjes geborsteld en




  zette de televisie aan, waarop het paardenrennen van Venezuela te zienwas, dat daar zondagsmiddags gehouden wordt en waarop op de An-tillen meer gewed wordt dan in Venezuela zelf.




  'Waarom riep u niet?' zei ze, terwijl ze vóór Nora ging zitten. 'Ik zagu vanuit de badkamer de heuvel opkomen en vanuit de slaapkamer hiervoor de deur staan, maar toen ik me gekleed had en naar buiten kwam,




  was u al weg.'




  'Ik dacht dat er niemand was,' zei Nora, verwonderd dat Solema




  belangstelling had voor paardenrennen.




  'O.' Ze durfde Nora, die veel ouder was dan zij en die ze, vanwegehet grote aantal kinderen dat deze had, als vrouw intuïtief respecteerde,niet bruuskweg te vragen wat ze kwam doen. Omdat Nora hierover




  weeg, bood zij haar een koele dronk aan die deze na veel tegenstribbe-




  len aannam.




  Toen de vrouwen daarna ieder met hun drank naast zich (op debijzettafeltjes op wielen, die Solema had aangeschoven) tegenover el-kaar zaten, voelde Nora dat ze nu eindelijk een begin moest maken mette zeggen waarvoor ze naar juffrouw Solema gekomen was. Maar hetbekendmaken ervan viel haar nog steeds erg moeilijk.




  'Houdt u van paardenrennen?' vroeg ze aan Solema.




  'Neen,' zei deze, die de televisie alleen maar had aangedaan om Noraop haar gemak te stellen, 'ik kijk er zelf nooit naar.'




  Ze voelde zich opgelucht met dit antwoord. Mensen die aan paar-denrennen deden of verwoed de loterijen en nummertjes speelden, wa-ren volgens haar voortdurend in geldnood. Zoals zij. Het zou haarverbaasd en teleurgesteld hebben als juffrouw Solema aan paardenren-nen deed.




  Solema zei, op het beeld wijzend: 'Manchi koopt ze wel een enkelekeer.'




  Nora knikte begrijpend. 'Boeboe Fiel ook,' zei ze. 'Hij maakt al z'ngeld aan die dwaze dingen op. Shon Manchi niet, volgens mij,' voegdeze er zelf snel aan toe. Solema glimlachte, stond op en begaf zich naar




  de televisie.




  'U kunt 'm aanlaten voor mijn part,' zei Nora.




  'Ik begrijp er tóch niets van,' zei Solema, de televisie uitdraaiend.Daarna: 'Hoe is het met Vera?' Ze bedacht ineens dat de komst vanNora in verband met haar dochter kon staan. Ze vergat even volledighaar eigen zaken om Nora uitvoerig te vragen naar de gezondheid enomstandigheden van haarzelf en haar grote gezin, zich schamend dat zehet niet eerder had gedaan.




  'Ze maken het goed,' zei Nora, beseffend, dat ze de reden van haar




  komst niet langer kón verzwijgen.




  Ze dronk in één lange teug de rest van de groene limonade die Sole-ma haar in een langwerpig glas had gegeven, en besloot, al haar moedbij elkaar vattend, om zes gulden te vragen.




  'Ik kom bij u,' zei ze, het lege glas verlegen heen en weer op debijzettafel kantelend, 'om wat geld.' Ze keek Solema daarbij nauwelijksaan.




  De vraag verbaasde Solema niet. Maar ze was teleurgesteld omdatze iets anders verwacht had, al zou ze niet kunnen zeggen wat.




  'Hoeveel hebt u nodig?' vroeg ze zo vriendelijk mogelijk.




  Nora, die deze soepele reactie niet had verwacht, kon wel jubelen. Het lukte dus toch? Omdat het vleugje van teleurstelling op het gezicht




  van Solema haar evenwel niet was ontgaan en denkend dat deze voor




  een te hoog bedrag zou terugdeinzen, zei ze: 'Vijf gulden.' Ze beslootdaarbij grimmig dat ze dan maar zou trachten af te dingen op de schoe-nen voor haar zoon, of zo lang de stad door te lopen, totdat ze schoenenvan veerden gulden vond.




  'Dat is niet veel,' zei Solema lachend. 'Ik dacht, aan de manier waar-op u keek, Nora, dat u veel meer nodig had.'




  De vriendelijkheid van Solema maakte haar ineens heel blij en gafhaar weer al haar moed terug. Ze voelde zich kinderachtig dat ze nietdirect de jes gulden had gevraagd. Het maakte een vreemde indruk om




  het nu wél te doen.




  'Ik heb,' zei ze, 'eigenlijk zes gulden nodig, maar als u vjfhebt is hetóók goed.'




  Solema stond met een kwiek sprongetje op. Ze was blij dat ze Noramet dit bedragje kon helpen.




  'Ik zal kijken,' zei ze. 'Weet u zeker dat het er maar jes zijn en dat uecht niets meer nodig hebt?'




  'Neen juffrouw,' zei Nora. 'Zes. En ik zal ze u de volgende weekteruggeven; als ik geld van Boeboe krijg.'




  Ze vond, dat ze niet moest overdrijven of misbruik maken van degoedheid van Solema. Ze moest ook \eggen, dat ze het geld zou terug-geven. Ze was het aan haar trots verplicht. Al zou Solema het haarwaarschijnlijk niet kwalijk nemen als ze het de volgende week vergat.




  Ze vond Solema, juffrouw Solema, zo goed en vriendelijk, dat ze ineensniet kon begrijpen waarom deze met een oude man als Manchi wasgetrouwd, al had die geld.




  "t Is goed,' zei Solema.




  Ze ging naar de boekenkast die een hele wand van haar zitkamer inbeslag nam. Daar had ze, toen ze aan het eind van de morgen thuis-kwam, haar tas neergelegd.




  Nora volgde haar angstvallig met de ogen. Ze kon nauwelijks gelo-ven, dat haar lijdensweg, nu al , en zo betrekkelijk gemakkelijk, zou zijnafgelopen.




  Solema pakte haar tas en maakte die half open. 'Ik heb ze niet!' zei zeineens teneergeslagen. Ze maakte haar tas wijd open en kwam er vlakvoor Nora mee staan die, zich rekkend, er een blik in wierp en daarna,ook verslagen, weer achteruit leunde.




  De tas was inderdaad leeg; op enkele vrouwenattributen na.'Maar juffrouw toch,' zei Nora, 'ik dacht...' Solema klapte haar tas




  triest dicht. 'Ik had vanmorgen een tientje,' zei ze, met een zenuwachtige hand door haar haar (die haar mooie afro-kapsel een beetje bedierf) en met zo'n zielig gezicht dat Nora medelijden met haar kreeg, 'maar ik heb er vanmorgen benzine mee gekocht. Dat tientje wou ik u geven, Nora, maar ik herinner het me nu: Ik heb m'n tank gevuld. Het was iets meer dan tien gulden.' Ze scheen werkelijk bedroefd.




  Nora zweeg, óók verslagen.




  'Heb je het geld vandaag nodig?' zei Solema ineens en in haar ernst Nora tutoyerend.




  'Ja,' zei Nora. Ze was tegen huilen aan.




  'Het spijt me. Het spijt me verschrikkelijk, maar ik heb het niet. Als je tot morgen kunt wachten...: Morgenmiddag na school ga ik naar de bank en dan krijg je het.'




  Omdat ze zich realiseerde dat ze de volgende dag voorgoed uit het huis weg zou zijn, zei ze: 'Ik zal het zelfbij je brengen. Je kunt dan ook veel meer krijgen.'




  Ze spreidde in een gebaar van machteloosheid haar armen uit.




  Nora haalde opgelucht adem. Ze had zich vooral teleurgesteld gevoeld, omdat ze gedacht had, dat Solema ondanks het mooie huis waarin ze woonde, even berooid was als zijzelf.




  'Kun je het misschien niet van iemand anders lenen tot morgen?'




  'Jazeker juffrouw,' zei Nora, 'het is goed. U bent véél te vriendelijk. Ik zal u niet langer ophouden. U hebt zeker uw werk te doen.'




  Ze stond op met haar ogen op de twee grote koffers.




  'Wacht,' zei Solema toen ineens, 'wacht even, Nora, ik geloof toch dat ik je tenminste met een kleinigheid kan helpen. Het is maar een heel kleine kleinigheid, maar het is misschien toch wat.'




  Ze verdween in een van de slaapkamers van haar huis en kwam snel terug met een spaarpotje, dat de vorm had van een varkentje; met een gleufje op zijn rug. Lachend zei ze:




  'Ik heb eens voor de aardigheid een gulden in dit spaarpotje van m'n zoon gedaan.'




  Nora knikte heftig van ja en ging weer zitten.




  Er ontstond even een stilte die alleen verbroken werd door het rinkelende geluid van de gulden, die Solema uit het spaarpotje trachtte te halen. In de vette kon Nora daartussendoor de slagen van de dominospelende mannen horen, die volgens haar vanmiddag toch opmerkelijk rustig speelden. Maar al haar aandacht was eigenlijk hier. Ze keek in spanning toe, terwijl Solema het roze varkentje omgekeerd omhoog




  hield en voorzichtig heen en weer kantelde.




  Na enkele pogingen lukte het: De zilveren gulden viel met een doffeplof in Solema's hand.




  Ze hield 'm even triomfantelijk omhoog tussen duim en wijsvingerom 'm daarna lachend in de hand van Nora te laten vallen.




  'Hier Nora,' zei ze. 'Dan heb je ten minste niet helemaal voor nietshet heuveltje opgeklommen.'




  Ze voelde zich gelukkig omdat ze deze dame, al was het maar meteen kleinigheid, hielp. Ze zou geen kind van haar volk zijn geweest, als zeniet geweten had, dat de eenvoudige mensen van het eiland, soms zelfsmet minder dan een gulden zeer goed geholpen zijn.




  'Dat is brood voor morgenochtend,' kon Nora in haar dankbaarheidniet nalaten Solema toe te vertrouwen. 'Dat andere was om het geldvoor een paar schoenen voor mijn zoon te completeren. U weet wel,Ostrik, die de middelbare school bezoekt. Hij leert goed,' vervolgde ze,'maar hij heeft al een week moeten missen omdat ik geen schoenenvoor hem heb. Boeboe...' zei ze, maar maakte die zin niet af omdat




  Solema, die weer was gaan zitten, haar al begrijpend toeknikte. 'Enfin,ik wilde niet, dat hij morgen weer zou missen en misschien de heleweek. De schoenen kosten vijftien gulden, maar het tientje heb ik al'




  Ze sloeg haar ogen neer omdat de herinnering aan de wijze waaropze het tientje had verdiend, haar in dit milieu verlegen maakte.




  'Was maar eerder gekomen, Nora. Enfin, morgen krijg je het geldvan me. Goed?'




  'Dank u wel juffrouw. En ook voor de limonade. Dank u wel ,juf- uw Solema. Ik zal ze u de volgende week echt door Vera laten bren-




  gen. Ze is nog steeds zo vol van u, weet u!'




  Ze was naar de deur gelopen en stond nu hier naar haar huis in dediepte te kijken en ook naar de huizen van het Prinsessendorp in de




  verte.




  'U hebt een prachtig uitzicht hier, juffrouw Solema. Om jaloers vante worden.' Maar toen ze zich omdraaide, stond Solema niet meer ach-ter haar. Ze was weer de kamer binnengelopen, die volgens Nora deslaapkamer moest zijn, ook omdat ze nu door de geopende deur eengroot, mooi opgemaakt tweepersoonsbed kon zien. Ze bedacht weerdat het zonde was, dat zo'n aardige, jonge vrouw, met Manchi wasgetrouwd.




  'Wacht!' hoorde ze Solema vanuit de kamer roepen. 'Wacht even opme, Nora. Ik heb het!'




  Terwijl Solema uit het kleine doosje waarin zij het van Manchi moest bewaren, het briefje van vijf gulden haalde (waarvan ze het nummer nu bijna uit haar hoofd kende), vroeg ze zich af waarom ze er niet eerder aan gedacht had. Het moest met het feit te maken hebben dat ze bezig was Manchi geheel en al uit haar hoofd te zetten. In ieder geval had ze daarnet, toen ze over Nora's schouder heen een blik op diens huis had geworpen, heel sterk aan Janchi gedacht. En aan haar besluit om vandaag nog voorgoed bij hem in te trekken. In een laatste, verrukkelijk gevoel van bevrijding had ze zich deze vijf gulden ineens herinnerd; waarmee ze Nora nu blijkbaar zo'n groot plezier kon doen. 'Lieve vijf gulden,' dacht ze en ze gaf het groene briefje een zoen.




  Met het biljetje wuivend en lachend liep ze naar Nora, die haar niet goed begrijpend aankeek; bang om te vroeg aan haar vreugde de vrije teugel te geven, al herkende ze het briefje dat juffrouw Solema in haar handen had als een biljet van vijf gulden: Zou de juffrouw zich niet opnieuw vergissen?




  'Misschien ben ik een hoer geweest,' dacht Solema, terwijl ze Nora het biljet overhandigde, 'maar dan is het tenminste voor een goede zaak geweest.'




  Nora nam het een beetje timide aan. Pas toen ze het vast had begon ze te lachen: Het was echt-echt een biljet van vijf gulden. Haar dankbaarheid was zó groot, dat het haar opwond.




  'Dank u juffrouw,' zei ze, 'dank u hartelijk. Ik zal Vera...'




  Solema wuifde met haar hand alsof het iets verschrikkelijks betrof. 'Houd het maar Nora, ik heb het niet nodig. Je ziet zelf dat ik het zo ver weggeborgen heb, dat ik het bijna vergeten was. Neem nog een limonade.'




  Nora wilde eigenlijk weigeren. Het liefst had ze zich direct naar huis gespoed om deze vijf gulden bij de tien die ze al had te doen. Ze kon niet riskeren dat Boeboe, door de een of andere gril van het lot, die tien gulden onder de voet van het beeld van het Heilig Hart ontdekte. Al had hij daar nog nooit gezocht. Ze gaf zich ineens ook rekenschap van het feit dat hij haar zou missen. Had ze niet tegen hem gezegd, dat ze iemand voor een sterfgeval ging groeten?! Hij jou haar wel hier naar binnen hebben jien gaan! Maar ze ging toch opnieuw zitten. Ze vond dat ze het recht had, hier in deze prachtige omgeving, bij de vriendelijke juffrouw Solema, even te zitten uitrusten van al haar hoofdbrekens van deze zondag. Ja, van deze hele week\ Ze deed het briefje van vijf, dat ze nog steeds in haar hand had, voorzichtig in haar zwarte portemonneetje.




  Daarna bond ze haar hoofddoekje los en schikte snel haar haar, dat zein een knoet naar achteren gestoken had. Ze was blij, dat ze gehandeld




  had zoals haar moeder haar had geleerd. Daardoor was haar zwoegentenslotte tot een goed einde gekomen: 'Blijf niet thuis als je iets nodighebt. Ga er op uit en God zal je helpen. Als je thuis blijft zitten bidden,zal God je lui vinden en je in de steek laten!' Welnu...




  Ze had juffrouw Solema deze keer gevraagd om oranje limonade, diedeze nu naast haar neerzette: Het zag er heerlijk koel uit.




  Ze bedacht, er aan nippend, dat ze in haar ijskast alléén maar enkele




  flessen water had staan en glimlachte voor zichzelf uit om al de moeitedie ze altijd met haar kinderen had om te maken, dat deze de flessenbijvulden.




  Solema vroeg of ze de televisie weer aan zou zetten. Het paardenren-




  nen was misschien voorbij. Maar Nora zei dat het niet hoefde.




  'Ik drink uw limonade op, juffrouw, en dan ga ik snel weer naar huis,




  als u het goedvindt. U moet weten, dat ik de mannen zo maar aan hunlot heb overgelaten. Boeboe zal het niet zo leuk vinden. U vindt het nieterg?'




  Ze vond het eigenlijk zelf'n tikje onbeleefd om zo snel met het gelder vandoor te willen gaan, maar ze kon niet anders.




  Solema knikte begrijpend. 'Ik was die vijf gulden helemaal verge-ten,' zei ze, nogmaals haar houding aan Nora verklarend. 'Het is eencadeau van lang geleden,' voegde ze er nadenkend aan toe. Ze voeldezich zo bevrijd nu ze op deze manier van deze vervloekte vijf gulden




  was afgekomen, dat het haar een ogenblikje duizelde.




  Ze wilde daarna Nora aanbieden om gerust bij haar te komen aan-kloppen, telkens als ze moeilijkheden had, maar deed het niet, omdat zeweer aan haar weggaan dacht. Het zou daarna op een kwade grap




  lijken. En ze kon haar ook niet {eggen dat ze wegging.




  Nora herhaalde haar dank. Ze dronk daarna snel de rest van haarlimonade op en begon aanstalten te maken om weg te gaan. 'Sommigemensen hebben zoveel geld,' dacht ze hierbij neutraal, 'dat ze niet eensprecies weten wSar ze het laten moeten: Op de bank, in een spaarpotje,of zomaar vergeten ergens in de slaapkamer.' Maar de juffrouw washoe dan ook zo ontzettend vriendelijk.




  Haar blik viel weer op de twee koffers. Ze wilde vragen of het inder-daad een reis betrof. Maar ze bedwong zich. Het waren niet haar zaken.Als het zo was, zou Boeboe het via Manchi wel te horen krijgen. Zoietszou Manchi {éker met verzwijgen, dacht ze. Neen, Manchi niet. Ze had




  het overigens alleen maar willen vragen om de juffrouw een goede reis te wensen als ze inderdaad ergens heenging.




  Ze bond haar hoofddoekje weer om en stond op.




  'Dag juffrouw Solema, en nogmaals. En...' Maar Solema legde een hand op haar schouder ten teken dat het goed was en liep zo met haar mee naar de deur. Het speet haar opnieuw, dat ze Nora niet kon zeggen, dat ze altijd welkom was als ze in moeilijkheden zat. Nog niet.




  Toen jagen je de auto's! Nora het eerst. 'Juffrouw Solema!' riep ze buiten zichzelf en alsof Solema mijlen van haar afstond, 'wat een auto's voor m'n deur!' Onmiddellijk viel haar ook het grote aantal mensen op, dat al beoosten haar huis was en dat nog steeds van alle kanten daarheen stroomde.




  Het was inderdaad een gezicht om van te schrikken: Heel veel grote, glimmende, nieuwe sleeën op haar erf en op de weg vóór haar huis. Ze schenen zeker wel te staan tot aan de kruising van de Carpataweg met de Tulaweg. En er kwamen steeds meer bij, die vóór en tussen de andere gingen parkeren. Terwijl de beide vrouwen sprakeloos toekeken, begonnen sommige auto's zelfs aan het begin van de zandweg voor Manchi's huis een parkeerplaats te zoeken.




  'Wat zou het zijn, juffrouw Solema? Wat zou het in hemelsnaam kunnen zijn?!'




  Ze gingen samen op de porch voor het lage muurtje staan.




  'Het zijn vooral Aaurauto's,' zei Solema, 'de meeste hebben "taxi" op hun dak.'




  'Ja juffrouw, nu u het zegt, zie ik het ook. Maar wat komen ze allemaal ineens bij mij doen?'




  Door haar grote opwinding vergat ze Boeboes bemoeiingen met de Bond van Taxichauffeurs volkomen.




  'Als je wacht,' zei Solema, 'breng ik je naar beneden. Ik wil zelf ook weten wat er daar bij jou aan de hand is.' Ze liet Nora alleen op de porch en ging naar binnen. Ze had eigenlijk op het punt gestaan weg te gaan, toen Nora kwam en moest nog alleen de twee koffers in de auto laden. Het grote aantal auto's voor het huis van Boeboe maakte haar ongerust, omdat het moeilijk alleen maar belangstelling voor het dominospel kon betreffen. Ze maakte zich nu zorgen, dat het spel om de een of andere reden plotseling zou worden afgebroken en dat Manchi haar nog thuis zou treffen. Ze begon een van de koffers, die ze via de achterdeur in haar auto wilde doen, over de vloer te slepen. Nora zag haar bezig en kwam haar snel helpen. Ze kon door haar grote opgewonden




  heid haar nieuwsgierigheid niet meer bedwingen en vroeg Solema toch of ze op reis ging. Solema, die al op deze vraag gerekend had, zei dat haar wekelijkse was in de koffers zat en dat ze die naar haar moeder bracht, die voor haar streek. 'Wat zou het daarbeneden zijn,' vroeg Nora weer, terwijl ze samen de koffer het huis uitdroegen en in Solema's auto zetten.




  'Het dominospel heeft zeker bijzondere belangstelling getrokken.'




  'Zou u denken?'




  'Ja. Als het iets anders was, zouden we wel iets hebben gemerkt!'




  Nora begreep wat ze bedoelde. En zij, Solema, dacht: ' Manchi en JanM? 'Schreeuwen of zo,' zei ze.




  'Ja,ja,' zei Nora, maar waarom zouden ze elkaar iets doen? Ze spelen toch al jaren domino?' Ze dacht daarbij angstig: ' Chamon en BoeboeP Daardoor liet ze bijna haar eind van de tweede koffer, die ze nu naar buiten droegen, vallen. Solema merkte haar angst. 'Kom Nora. Er is niets aan de hand. Je zegt zelf dat ze al jaren dominospelen?!' Maar ook haar beving ineens de angst, dat het misschien werkelijk tussen Janchi en Manchi tot een uitbarsting was gekomen.




  Ze kon het zich zo goed voorstellen: Manchi had zich om de een of andere reden niet meer kunnen bedwingen en het verhaal van haar en Feliciano en de vijf gulden openlijk verteld. Janchi had dit niet kunnen aanhoren en.. Ze maakte zich geen zorgen over Janchi, neen, maar ze wilde toch ook wel zekerheid hebben.




  Ze klom in de auto en draaide het kontaktsleuteltje om. Nora zat al naast haar, popelend van opwinding. Maar toen ze gestart had, en de auto tot aan het grote hek had gereden, bedacht ze ineens dat ze iets had vergeten. Ze zei tegen Nora: 'Maak het hek open voor me, ik kom zo.'




  Ze ging door de voordeur naar binnen. Ze vond na enig zoeken een wit blaadje en schreef er op:




  Manchi. Ik ben weggegaan. Voorgoed.




  Laat mij en de kinderen met rust.




  Solema.




  Ze legde het briefje op de tafel in de eethoek. Ze zette er een glas op, opdat het niet zou wegwaaien. Ze wilde daarna haastig weggaan, maar bedacht zich en voegde aan wat ze geschreven had toe: Bij Janchi Pau. Het was definitiever zo. Door het grote gevoel van vrijheid dat ze bij het schrijven van deze naam voelde een tikje overmoedig wordend,




  boog ze zich weer over het papiertje en schreef met grote blokletters:




  mijn vijf gulden heb ik maar meegenomen!




  Toen ze weer op de porch kwam, riep Nora, die nog steeds het grote hek openhield. 'Kom juffrouw, laten we gaan? Het was alleen maar beleefdheid en dankbaarheid jegens Solema, die maakte dat ze op haar bleef wachten, anders was ze allang over het geitenpaadje naar haar huis gerend, zo opgewonden maakte de drukte haar.




  De hele buurt was nu vol auto's. En de zandweg voor Solema's huis werd al bijna volkomen gesloten door wagens die van beide kanten kwamen en overal parkeerden.




  Solema schoot in haar achteruit de weg op. Nora sloot snel het hek, en kwam daarna weer voorin zitten. Er was een auto achter hen die al hevig begon te toeteren. Ze reed zo snel ze kon en moeilijk manoeuvrerend de Tulaweg op. Nora herhaalde maar naast haar:




  'Maar waar komen deze mensen allemaal vandaan ?' En ineens geërgerd, omdat ze zich eindelijk de bvt herinnerde:




  'Waarom heeft Boeboe me niets verteld!!'




  Solema sloeg linksaf en was even later bij het huis van Nora.




  Er stonden op de weg auto's geparkeerd, maar het erf was vooral vol mensen. Ze dromden allen beoosten het huis samen, waar de vier mannen bezig waren te spelen; van de weg af, vanwege de menigte, niet eens te zien zoals anders. Solema vond rechts van de weg een klein plekje.




  Het was een gekrioel, geschetter en getoeter van jewelste en zo nu en dan klonken er ook vloeken. Zoals altijd op Cura^ao wanneer veel mensen bij elkaar zijn.




  *




  Zodra ze de auto uit waren, begon Nora aan de mensen te vragen, wat er toch was gebeurd en waarom er toch zoveel mensen hier waren.




  'Dat dominospel, mevrouw,' zei een man, die tegelijk met haar de weg overstak, 'het moet iets verschrikkelijks zijn. Ze schijnen elkaar gewoon af te slachten onder die boom.'




  'Hoezo?' vroegen Solema en Nora tegelijk en verschrikt.




  'Nou,' zei de man, zich een tikje verbazend, dat er nog mensen waren, zelfs vrouwen, die het nieuws nog niet kenden, 'toen ik het bericht




  hoorde, en dat is een goed halfuurtje geleden, was het al achtlnu\ of zoiets. Nu zal het al wel negert/ nul zijn. En men zegt...'




  Maar Nora luisterde niet meer. Ze ging met Solema achter zich aan snel verder en stelde bij het hek van haar erf de vraag opnieuw aan iemand, die haar hetzelfde antwoord gaf.




  Een andere man, die met de armen gekruist naar het gedrang onder de tamarindeboom stond te kijken, hoorde het toevallig. Hij draaide zich om en fluisterde de man met wie Nora sprak iets in het oor.




  'Wat zegt hij?' vroeg Nora wantrouwend.




  'Nou mevrouw, ik herhaal het liever niet.'




  'Wat zegt u,' vroeg Nora rechtstreeks aan de man die gefluisterd had.




  'Nou mevrouw,' zei deze.




  'Zegt u het maar,' zei Nora vriendelijk.




  'Nou, het een en ander schijnt de schuld van Boeboe Fiel {elf te zijn.'




  'Hoezo?'




  Men zegt dat hij gisteren de hele nacht daarachter heeft doorgebracht.' De man wees verlegen met een beweging van zijn hoofd naar het noorden. Het was duidelijk dat hij Campo Alegre bedoelde.




  'Het is niet waar!' zei Nora bits. 'Ze liegen!'




  Zonder de man verder een blik waardig te keuren, liep ze door, achter Solema aan, die door de menigte was doorgedrongen tot waar ze iets van de spelende mannen kon opvangen.




  Solema onderscheidde in ieder geval Manchi, die ze er heel vermoeid vond uitzien. Daarna Chamon Nicolas en Boeboe Fiel. Door de triomfantelijke lach op Chamons gezicht besloot ze dat het wel waar moest zijn, wat iedereen hier om haar heen opmerkte; namelijk dat Janchi en Chamon Nicolas bezig waren Manchi en Boeboe de grootste afstraffing te geven, die in de geschiedenis van het dominospel aan een stel gegeven was.




  Ze bestudeerde van opzij Manchi's gezicht, dat ze er, zelfs van ver, een tikje verdwaasd vond uitzien, maar draaide zich tenslotte om, omdat ze toch niets van Janchi kon opvangen. Ze vond Nora vóór haar.




  'Het is niets, juffrouw Solema, ze zijn allemaal nog in leven hoor ik.'




  'Maar die twee verliezen verschrikkelijk,' zei Solema met duidelijk genoegen. Nora, die geen zier om het dominospel zelf gaf, merkte dit plezier nauwelijks.




  'Ja, dat is waar. Maar het is niets ergs zoals we dachten.'




  'Ja,' zei Solema, 'Goddank.' 'Ik ga maar,' voegde ze er aan toe, opnieuw denkend aan de mogelijkheid, dat dit spel plotseling kon wor




  den afgebroken: Manchi zag er in ieder geval uit, alsof hij niet lang meer mee zou kunnen.




  Nora liep met haar mee, door de steeds toestromende mensen, naar het hek. Ze vond het eigenlijk haar plicht Solema voor een koele dronk in haar huis uit te nodigen, maar deed het niet, omdat ze ook aan de flessen water in haar ijskast dacht. Die nu misschien ook nog leeg waren. 'U moet eens op visite komen juffrouw Solema,' zei ze toch maar. 'Als het hier minder druk is.'




  'Ja, ik zal het beslist eens een keer doen.'




  Nora bleef wachten totdat Solema de straat was overgestoken en weer in haar Fiat was gestapt.




  'Goede reis,' riep ze toen, omdat ze in haar opwinding vergat, dat Solema gezegd had dat ze wasgoed in haar twee koffers had.




  Misschien geloofde ze dat ook niet zo.




  'Dank je Nora,' zei Solema, terwijl ze voorzichtig haar auto in beweging bracht en met één hand wuivend begon weg te rijden.




  'Dank u,' riep Nora, zwaaiend met haar zwarte portemonneetje waarin de zes gulden zat, die ze van Solema had gekregen.




  *




  Toen Solema de kruising van de Tulaweg en de Carpataweg even voorbij was, sloeg ze rechtsaf een smalle zandweg in, waarlangs zoveel palu di lechi's stonden, dat ze haar met hun lange zwiepende stengels bijna volkomen verscholen. Het was dan ook moeilijk rijden, maar ze kon, deze weg volgend, tot vlak vóór het huis van Janchi komen. De bosweg had bovendien het voordeel, dat haar auto niet gauw gezien zou worden door voorbijgangers, al kon dat haar nu nauwelijks iets schelen.




  Een tiental meters voor het grijskleurige huis van Janchi stopte ze, omdat de begroeiing hier zo dicht was, dat ze niet meer met de auto verder kon. Ze haalde er een van de grote koffers uit en sleepte die, zo goed en zo kwaad als het ging, tot vóór de porch van het huis. De palu di lechi's hinderden haar daarbij op een vriendelijke manier. Ze hees zo goed en zo kwaad als het ging een koffer op de porch en ging daarna de tweede halen. Vervolgens nam ze uit de laadbak de talrijke huishoud- spulletjes die ze had meegenomen. Ze plukte daarbij enkele van de bleekwitte en lila bloemen van de palu de lechi's en stak ze achter haar oren. 'Bij wijze van wraak,' zei ze in zichzelf lachend, zonder zelf precies




  te weten, wat ze daarmee bedoelde.




  Ze beproefde daarna de voordeur van Janchi's huis en vond die op slot. Ze ging op een van haar koffers zitten om te overwegen wat ze moest doen. Haar blik viel toen op de stronk van de ivcz&boom, die Janchi bezig was voor haar tot een tafel te bewerken en ze zei weer bij zichzelf, dat het heel goed zou zijn, als hij meer van deze tafels zou maken. 'Maar deze is voor mij,' dacht ze gelukkig. 'Of...,' ze corrigeerde speels: 'Voor ons!'




  Maar ze wilde naar binnen. Het scheen haar, dat ze iets onafgemaakt of onbegonnen liet, zolang ze dit huis niet binnenging, haar koffers ergens neerzette en orde begon te brengen in de volkomen ongeorganiseerde rommel waarin Janchi woonde. Bovendien maakte de zon al aanstalten om onder te gaan, en ze begon zich een tikje bang te voelen in deze dichtbegroeide omgeving.




  Ze bevoelde de deur daarom nogmaals, maar deze blééf gesloten. De bijna ironische gedachte schoot haar te binnen, dat ze de deuren en ramen van haar eigen huis wijdopen had gelaten. En misschien de televisie ook aan. Maar ze haalde daarover de schouders op; dat huis op de heuvel aan de andere kant van Santa Gloria was nu voortaan alleen het huis van Manchi. Ze liet haar koffers op de porch staan en begon het huis om te lopen. Ze bekeek de ramen aan de achterkant die nog geen scharnieren hadden en met dwarsplanken binnen en buiten in hun kozijnen gehouden werden. Het waren stevige planken, die Janchi eveneens met stevige spijkers in de kale muren van het huis had vastgeklonken. Ze vestigde haar blik op een van die ramen, die volgens haar precies boven het bed van Janchi was: Ze had een plan om binnen te komen.




  Ze zocht in de omgeving totdat ze een grote steen had gevonden. Op de porch van het huis vond ze een stevig stuk hout. Met de steen en het stuk hout begon ze de dwarsplanken van het raam te bewerken. Ze vond zichzelf dwaas omdat ze niet gewoon op de porch ging zitten wachten totdat Janchi kwam. Maar ze ging door. Omdat het werk niet vorderde en de planken onwrikbaar op hun plaats bleven, kreeg ze de opwelling om naar haar ouders te gaan, hen van haar beslissing op de hoogte te brengen en haar kinderen te zien, die ze voorlopig daar zou laten. Ze besefte ineens, dat ze een groot risico had genomen door op het briefje te schrijven, dat ze bij Janchi was. Wat moest je beginnen als Manchi haar hier kwam joeken terwijl Janchi er nog niet was?! Ze dacht aan zijn revolver en schold op zichzelf, omdat ze in de haast van Nora en




  haar er niet aan gedacht had hem mee te nemen. Maar ze werkte door en wrikte door. Ze was nu niet alleen bang voor zichzelf maar ook voor Janchi. En toch had ze maar één gedachte: Dit onafgebouwde huis binnengaan.




  Het gelukte haar tenslotte de planken te verbrijzelen, waar ze in de muren waren vastgespijkerd. Ze zei meisjesachtig tegen zichzelf: 'De aanhouder wint.'




  Moedig verbrijzelde ze ook de andere uiteinden.




  Toen ze daarna een van de bladen van het raam vastpakte om het weg te trekken, raakte het ander plotseling los. Ze kreeg het tegen haar knie en scheenbeen.




  Het deed erg pijn, maar ze sloeg snel ook de dwarsplanken aan de binnenkant weg en klom naar binnen.




  *




  Toen Solema wegreed voelde Nora zich opgelaten in de grote menigte die haar huis omringde. Ze raakte er meer en meer opgewonden door omdat ze in lange tijd niet veel mensen bij haar thuis had gehad en nooit eerder zo'n grote hoop. Ze wilde eigenlijk direct naar Boeboe om te zeggen dat ze er weer was en om te vragen hoe het kwam dat het dominospel ineens zo'n grote menigte had getrokken. 'Hij moet my in ieder geval missen nu ,' bedacht ze, terwijl ze vlug haar huis binnenliep om eerst het geld op te bergen. Hij hield van feesten; hij hield van mensen om zich heen; hij hield ervan, op een saaie middag, als er op de weg weinig te doen was, ineens een aantal chauffeurs mee naar z'n huis te nemen, om onder de schaduw van de tamarindeboom een borrel voor ze in te schenken, om wat geroosterd geitevlees met ze te eten; om de domino's te laten klinken. Maar zij moest er bij zijn. Sinds lang was zij hem dan ook heimelijk ervan gaan verdenken, dat hij dit alles deed om met haar te kunnen pronken. En met de manier waarop zij de mensen, hoeveel het er ook waren, snel en goed van eten en drinken voorzag. Hij scheen te leven van de momenten waarop de mensen bij het afscheid zeiden: 'We hebben het heerlijk bij jou gehad, Boeboe. En Nora is een fijne gastvrouw.' En te bedenken dat zij en de kinderen daarna zelf soms nauwelijks iets te eten hadden.




  Maar ook zij genoot altijd van dit alles.




  Toen ze in haar slaapkamer was, lichtte ze het beeld van het H. Hart op en haalde er het biljet van tien gulden onderuit. Ze nam de vijf




  gulden uit haar portemonneetje en vouwde beide briefjes heel klein om ze samen daarna weer onder het beeld te stoppen. De ene gulden hield ze in haar portemonneetje.




  'Dank u,' zei ze daarna tot het beeld, terwijl ze er een kruisteken voor maakte. Daarna ging ze via de achterdeur naar buiten. Aan Diego Ma- nuel dacht ze niet meer, wel voelde ze over haar hele rug nog vagelijk zijn ruwe behandeling.




  Met moeite gelukte het haar bij de dominospelers te komen. Ze zag Boeboe, die z'n linkerhand met de stenen op tafel hield en met z'n rechter bezig was langs zijn kin te strijken.




  De dominospelers waren volstrekt ingebouwd door de menigte. De rij zwarte schoenen, die alle aan één tak van de tamarindeboom hingen, stootte soms gezelligjes tegen de hoofden van sommige van de toeschouwers.




  Overal was er een voortdurend geroezemoes. Omdat degenen die dichtbij de tafel stonden, steeds de zetten doorgaven aan degenen die dicht achter hen waren en niets konden zien: vijftwee, tweedrie, pas. Dubbeldrie, pas enz.




  Ze vond, toen ze eindelijk tussen Chamon Nicolas en Boeboe Fiel stond, dat de mannen er heel vermoeid uitzagen. Behalve Janchi Pau, die verbeten z'n blik op de tafel gericht hield.




  Ze legde voorzichtig haar hand op Boeboes schouders. Ze had geen enkele aandacht voor Chamon meer. Hij was nu volkomen overbodig!




  'Waarom zijn er zoveel mensen hier.'




  Hij keek haar aan en er kwam ineens een jongensachtige lach in zijn ogen.




  'We verliezen,' zei hij, alsof dat op zich een verklaring was. Ze leunde lichtelijk tegen hem aan, misschien om Chamon extra te laten merken, dat hij verder naar de maan kon lopen.




  Boeboe Fiel nam een steen om te spelen en duwde haar met z'n elleboog even opzij om ruimte te hebben.




  'We verliezen verschrikkelijk,' zei hij daarna weer, maar minder opgewekt.




  'Wat gééft dat,' zei ze, 'een andere keer winnen jullie vast. Jullie spelen toch elke zondag?'




  'Ja, maar dit is verschrikkelijk. Kijk zelf maar.' Hij wees met een knik van zijn hoofd naar de schoenen die links van hem in de boom hingen.




  Nora telde rustig: Acht paar.




  'Van wie zijn al die schoenen?' vroeg ze.




  'Van óns,' zei hij met nodeloze stemverheffing, zodat de omstanders, die zich op dat moment op de zet van Chamon concentreerden, toch allen hun ogen in spanning op hém richtten: Ging Boeboe iets doen? Werd Boeboe boos? Sommige van hen draaiden zich in ieder geval om en gaven voor de zekerheid door, dat Boeboe met stemverheffing iets had gelegd.




  'Wat zei hij?'




  'Ik weet het niet.'




  En een ander gaf dit bericht weer door, totdat het voor degenen, die het verst afstonden inderdaad werd, dat Boeboe erg boos jat te spelen en Chamon flink had afgesnauwd.




  Nora begreep het: Ze dacht aan wat de mensen fluisterden en vond dat ze gelijk hadden, al gaf ze het niet openlijk toe. Ze had zelfs zin om tegen hem te zeggen: 'Het is je verdomde eigen schuld. Als je niet de hele nacht in dat hoerenkamp had gelegen, had je vanmiddag ook beter domino kunnen spelen.' Maar ze kon dit niet over haar hart verkrijgen.




  ' Verschrikkelijk ,' zei ze, alle sympathie met zijn verlies voorwendend die ze kon.




  Hij deed zijn arm om haar middel en trok haar naar zich toe. Hij voelde zich sterker zo; niet jo verlaten als daarnet.




  'En jij hebt ons in de steek gelaten,' zei hij schertsend. 'We verliezen, omdat jij ons in de steek hebt gelaten, Noor!'




  'Niet waar,' zei ze. 'Ik heb een karaf gevuld en hier buiten op de bank voor jullie klaargezet. Je hebt het toch gejien.?'




  'Waar is ie nu?' vroeg Boeboe plagend.




  Inderdaad, ze moest even zoeken vóór ze, onder de houten bank, naast de lege koffer van de schoenen, het dienblad met karaf en glazen vond. De mannen die op de bank geklommen waren om over de hoofden van anderen heen het spel te kunnen volgen, hadden ze daaronder gezet. Nora raapte ze op. Er zat in de karaf merkwaardig genoeg nog wat rum.




  'Zal ik 'm weer vullen en rondgaan?' vroeg ze, ineens op een idee komend.




  'Natuurlijk!' zei Boeboe hardop. 'Vul maar en ga maar rond. De mensen zullen wel iets te drinken willen. Ikzélf ben allang blij dat jij er bent.'




  'Goed,' zei Nora, terwijl ze gelukkig lachend met het dienblad, de karaf en de glazen naar de voorkant van het huis begon te lopen; met het blad zich een weg door de menigte banend. Ze werd nu door steeds




  meer mensen herkend, omdat nu ook meer Wakotanen waren aangekomen. Ze groetten Nora, die in heel de wijk bekend stond als een moedige en gastvrije vrouw, vriendelijk. Met die extra, begrijpende vriendelijkheid evenwel, die men heeft voor een beminde vrouw, van wie de man net is overleden.




  Ze was niet {omaar op het idee gekomen om rond te gaan met de glazen: Het geroezemoes en de drukte, de grote belangstelling van de mensen in het algemeen deden haar denken aan de tijd toen Boeboe voorzitter was van dsw . Het was de gelukkigste periode die ze met hem had doorgemaakt. Met vaak zo'n drukte om haar huis als nu op dit uur. Ja, acht tafels stonden dan gedurende de hele middag in haar kleine huiskamer, acht. Na de einduitslag kwamen de mannen naar buiten en voegden de meisjes van de beide clubs zich bij hen in hun mooie uniformen.




  De herinnering deed Nora, vóór ze naar binnen ging, zich omdraaien en naar haar verjaarde en verroeste vlaggestok kijken. Rondom deze vlaggestok schaarden zich dan de mannen en vrouwen. De vlag van de club die gewonnen had werd in top gehesen en er werden liederen gezongen.




  Ze herinnerde zich het clublied van dsw nog bijna woordelijk. Wat een drukte was het dan! De score zelf kon op dat moment niemand meer schelen. De muziek was tegen deze tijd al aangekomen. De tafels en stoelen moesten het huis uit, en zodra het zover was, werden die twee clubs, die elkaar de hele dag hadden bekampt, dsw en de ander, één; om in haar kleine huis, waar toch altijd iedereen in scheen te kunnen, te dansen en samen feest te vieren. En zij, Nora, wat deed zij als gastvrouw anders, dan rondgaan en zorgen dat de mensen te eten en te drinken hadden?




  Rondgaan met de glazen. Hemel, hoe speet het haar nu, dat ze door haar woede en zorgen van die middag enkele glazen kapot had laten vallen, terwijl ze nu ieder glas kon gebruiken, dat ze had. Ze ging snel het huis in, om even later via de achterdeur weer naar buiten te komen met haar dienblad. Ze had er maar veertien glazen op, omdat ze in haar pronkkast er niet meer had kunnen vinden. Ze begon borrels uit te delen. Met die gelukkige glimlach van haar, die de mensen in Wakota zo apprecieerden. Als de mannen haar zagen aankomen, vermeden ze het zelfs, de naam van Boeboe Fiel uit te spreken. En zij, die het dóór had, dat zij het over niets anders hadden, dan over de afstraffing van haar man, lachte in zichzelf, omdat ze vond dat die afstraffing heel goed




  voor hem was. Het zou hem hopelijk uit Campo Alegre houden. Ze was Janchi in gedachten ook dankbaar en ze voelde sympathie voor hem omdat, zoals iedereen aan het zeggen was, hij vooral voor deze afstraffing zorgde.




  Maar het dominospel was niet haar zaak. Wat belangrijk was, was dat de mensen ook zouden rond vertellen, dat ze het bij Boeboe Fiel goed hadden gehad. Zelfs degenen, die géén borrel kregen, zouden moeten vertellen hoe je Nora hadden jien rondgaan met de glajen rum. Met rum voor iedereen!




  *




  De radioreporter van de Antilliaanse omroep V (de Antillen hebben een groot aantal commerciële omroepen en een groot gebrek aan politieke persvrijheid), die als eerste verslaggever beoosten het huis van Boeboe Fiel was aangekomen, kondigde aan dat de negende ronde was afgelopen: Janchi Pau won hierin juist het tiende spel.




  De mensen, die het dichtst bij de tafel waren sprongen uitbundig in het rond. Ze gaven het nieuws aan alle kanten door.




  De reporter, die licht van kleur was zonder blank te zijn, een rode baseball-pet op had en ook een das droeg, nam op de gebruikelijke aanstellerige (of professionele) manier de drukte in zijn stem over. Hij noemde daarbij voor de zoveelste keer de namen van de spelers voor zijn geachte luisteraars.




  Hij zei enkele malen van Boeboe Fiel, dat deze de binnenkort bekende vakbondsleider was. Hij werd lyrisch over Manchi's huis, toen iemand hem toegefluisterd had, hoe de dingen hier in Wakota in elkaar zaten:




  'Een fantastisch huis,' schreeuwde hij, 'met een zeer unieke galerij en met fantastische gewelven.' Hij vertelde de luisteraars daarbij ook nog, dat hij die huizen alleen in Spanje en Italië gezien had, toen hij zes jaar tevoren met verlof was. 'Ja,' vertelde hij, 'ik ben zes jaar geleden met de hele familie zes maanden eropuit geweest. Binnenkort gaan we weer. Maar,' vertelde hij ook, 'ik ga dit keer niet naar Europa, want dat ken ik nu al op mijn duimpje. Behalve IJsland,' zei hij.




  Toen kwam hij eindelijk weer terug op het dominospel en schreeuwde:




  'Ja dames en heren, het is weer een paar schoenen van tienl nul geworden. Men zegt,' voegde hij er met overlopend enthousiasme aan toe, 'men zegt, dat het bijna, bijna, bijna, één is geworden van elf/nul,




  zoals de schoenen van de eerste ronde, die niet alleen van elf/nul waren, dames en heren, elf, maar waarin Janchi Pau viermaal achter elkaar ( achter elkaar was wel niet waar maar klonk vlotter!) een dubbelspel won. Een record in de geschiedenis van het curagaose, het antilliaanse, het wereMiominospel. Een wereldrecord. Een wereldrecord' riep hij uitbundig. 'Er is hier beoosten het huis van Boeboe Fiel hedenmiddag een wereldrecord gevestigd!'




  Hij hield plotseling op, omdat de twee mannen van de televisieploeg die juist aankwamen bekenden van hem waren en hij dus naar ze wilde wuiven. Hij vond de komst van de televisie groot nieuws en vermeldde dit daarna gauw.




  De twee mannen van de televisie begonnen te filmen. Maar het felle licht, dat één van hen op de spelers gericht hield, hinderde Manchi. Hij stond op een gegeven moment plotseling op en zei: 'Weg dat licht!' Omdat de televisieman rustig door bleef gaan herhaalde hij, terwijl hij zijn stenen alvast op tafel neerlegde: 'Weg dat licht, of ik ontruim deze zaal.'




  De televisieman die het niet begreep maar geen enkele invloed wenste te hebben op de afloop van deze slachting, richtte zijn camera maar op andere dingen: op de negen paar schoenen die rustig aan de tamarindeboom bengelden onder andere.




  'Ik ben Nora,' zei ze, hem het dienblad onder zijn neus duwend, 'de vrouw van Boeboe Fiel. Wilt u iets drinken?'




  'De vrouw van de verliezer?'




  'Ja,' zei ze koket, 'ook verliezers hebben vrouwen, hóór! Toe, neemt u een borrel,' voegde ze er gastvrij aan toe.




  'Dames en heren luisteraars,' riep de reporter toen buiten zichzelf van opwinding en verbazing: 'Vóór ons staat de vrouw van Boeboe Fiel, een van de verHe^enden van deze grandioze middag. Een aantrekkelijke dame van tegen de veertig, schat ik. En biedt ons {owaar een borrel aan.'




  Hij zag op dat moment het teken van de televisiemensen, die zijn commentaar gehoord hadden, nam snel een glas van het dienblad van Nora en hief dat hoog op, om de cameraman terwille te zijn, die nu hem en Nora filmde. De lichtman sloop naar hen toe, (terwijl hij zijn lamp zo goed en zo kwaad als het ging op hen gericht hield) om ook de televisiemicrofoon in hun buurt te brengen. Het werd toen even een affairetje tussen radio en televisie, waarbij de radioreporter als hoofd




  persoon optrad. Hij zei in ieder geval, met het aplomb van een ster die een film inleidt, terwijl hij Nora tegen zich aandrukte: 'Dit is wel het bewijs van de veel geroemde antilliaanse gastvrijheid en we voelen hierbij ook de sportieve sfeer waarin dit dominospel plaats heeft; een sport waar we totnogtoe te weinig aandacht aan besteedden. En toch is het een boeiende sport: Men zegt dat de Hollanders in 1625 het zo onneembare fort "EI Moro" in Puertö Rico alleen maar slaagden in te nemen, omdat de Spanjaarden die het fort bewaakten, die dag volledig opgingen in een dominotournooi. Ik heb - zei hij nog - tijdens een van mijn vakanties zelf één van de dominostenen gezien waarmee ze toen speelden: levensecht! Hij is van hout, dames en heren. En het is vijf- drie. Ja vijfdrie dames en heren. Een merkwaardige steen dus, al is hij van hout? Hij lachte door de microfoon.




  Hij dronk zijn borrel niet in één teug op, zoals de dominospelende mannen deden en Nora bleef met het dienblad naast hem wachten.




  'Is het de bedoeling, dat iedereen een borrel krijgt,' vroeg hij met een blik op de menigte.




  'Ja, iedereen,' zei Nora trots, terwijl ze op haar tenen ging staan om in de microfoon te spreken, die hij veel te hoog voor haar hield. 'Iedereen,' herhaalde ze daarna ook voor de microfoon van de televisie. En toen de radioreporter de microfoon wat meer liet zakken, zei ze, recht in de televisiecamera kijkend:




  'Het is mijn gewoonte het de mensen die bij ons komen, naar hun zin te maken. Dat hoort toch?!' zei ze, de radioreporter verwijtend aankijkend. En weer in de camera: 'U weet: mensen van Bandabou zijn gastvrij: gastvrijer dan mensen van de stad. En ik kom daar vandaan.'




  De krantemensen, die juist op dat moment aankwamen, besteedden in eerste instantie weinig aandacht aan de dominospelers, omdat ze dachten dat Nora bezig was een persconferentie te houden; met vrij drinken en al! Omdat de mensen die in Nora's buurt stonden, zich op het dienblad met de borrels stortten, zodra de televisiecamera zich elders had gericht en Nora daarna terugging om de glazen uit de gallonfles opnieuw te vullen, keerden ze zich evenwel weer teleurgesteld naar de dominotafel. De wakkere radioreporter was hun daar alweer vóór met zijn microfoon. Hij bracht zijn luisteraars in herinnering, dat het vrijwel zeker was dat Boeboe die avond tot voorzitter van de bond van taxichauffeurs zou worden gekozen en vroeg aan deze wat hij van plan was te gaan doen, als hij gewonnen had. 'De verkiezing,' voegde hij er zelf snel aan toe, 'niet het dominospel, want dat hebt u natuurlijk al verloren.'




  'Er kan nog van alles gebeuren,' zei Boeboe koppig.




  'Nou... nog?!'




  'Ja, domino is een krankzinnig spel.'




  'Goed. Maar ik wil het echt even met u over de bond van taxichauffeurs hebben, die u eigenlijk weer, zelfs zonder in het bestuur te zitten, een push hebt gegeven. Wat gaat u doen als u gewonnen hebt?'




  Boeboe Fiel dacht bij zichzelf:' Daar begint het gezanik? Hij had immers geen enkel idee, wat hij zou gaan doen als hij voorzitter van de bond werd. Hij zou natuurlijk kunnen zeggen: 'De orde, de decentie en de discipline onder de chauffeurs bevorderen en handhaven ,' want daarmee zou hij elke Nvp 'er op zijn hand hebben. Maar de minachting van Janchi hier...




  'Allerlei dingen,' zei hij daarom langzaam om tijd te winnen om na te denken. Hij wist bovendien, dat hij indruk maakte met zijn stem als hij rustig sprak. Het was zijn rustige manier van spreken, zijn bedaardheid, die haar in hem aangetrokken had, had zij gisteravond nog tegen hem gezegd.




  Ze waren in het tweede spel van de tiende ronde. Iedereen verwachtte, dat dit de laatste ronde zou zijn, al bestonden er geen vaste afspraken over het aantal dat men speelde. De mensen hielden automatisch rekening met het aantal beschikbare damesschoenen, dat nog onder de houten bank stond: één paar. En ook met de schemering die dadelijk zou intreden en verder spelen moeilijk zou maken.




  Boeboe Fiel duwde de microfoon van de radioreporter rustig opzij en nam zijn tijd om zijn zet te doen.




  'Hoezo 'allerlei dingen,' meneer Fiel?' vroeg de reporter, hem de microfoon weer voorhoudend.




  'Een revolutie in de prijzen? zei Boeboe, zich flarden van het gesprek aan het begin van hun dominospel herinnerend, flarden argumenten van Janchi Pau, waarvan hij de indruk had, dat hij ze beter kon gebruiken dan de slogans van wijlen Doktoor, hoezeer hij deze ook vereerd had. Hij keek Janchi aan en vervolgde daarna met een nieuw enthousiasme: 'Ja, ze zijn te hoog de prijzen, en moeten daarom omlaag.'




  'De prijzen van de taxi's?' vroeg de reporter, die zelf vond dat de prijzen van de taxi's veel te hoog waren; hoger in ieder geval dan in menig land waar hij met vakantie was geweest.




  'Neen!' zei Boeboe met klem, 'de prijzen van levensmiddelen en van bouwmaterialen.'




  Hij wilde meer zeggen, maar zijn woorden werden bedolven onder




  het applaus van de taxichauffeurs die in zijn buurt stonden. Het werd een eindeloos geklap, omdat degenen die verderaf stonden, zodra de woorden van Boeboe doorkwamen, opnieuw begonnen te applaudisseren. 'Spreek harder! Spreek harder!' begonnen trouwens talrijke taxichauffeurs te roepen. Ze vonden het een te belangrijke zaak om uit de tweede hand bericht over te krijgen.




  'We willen het óók horen!'




  'Bedoelt u dat de regering niets doet?' vroeg de reporter, die als journalist automatisch een hekel had aan de regeringspartij, de dp , omdat deze partij, die altijd aan de macht scheen te zijn zo'n beetje, geen enkele politieke discussie toelaat voor radio en televisie.




  'Ja,' zei Boeboe Fiel zo hard mogelijk, 'dat bedoel ik: De regering doet niets tegen de import. De regering doet niets vóór de export. De regering doet niets? De mensen applaudisseerden daverend. Boeboe, zich herinnerend dat hij taxichauffeur was, zei ineens: 'De regering steekt geen hand uit om ons taxichauffeurs te helpen in onze strijd tegen de kapitalistische reisbureaus en hotels, die met grote tourbussen zélf de gasten gaan halen. Niet eens gratis !' riep hij lachend uit: 'De gasten betalen. Deze eigenaars van reisbureaus, hotels en banken, fungeren dus óók als taxi's. Deje mensen jgn corrupt?




  Hij ging in zijn volle lengte staan. De reporter bracht de microfoon dociel naar zijn mond, maar hij duwde die opzij, omdat hij het belangrijker vond wat hij te zeggen had, te zeggen aan de mensen hier, van wie de meeste tenslotte taxichauffeurs waren, dan aan de mensen thuis, met wie hij toch niet zoveel te maken had:




  'De regering is corrupt? riep hij, zijn hoofd naar het zuiden wendend, omdat daar volgens hem de meeste mensen stonden. Toen ging hij weer zitten. De mensen lieten weer een daverend applaus horen. 'Leve Boeboe Fiel! Leve Fiel! Leve Boeboe!' riepen ze maar. Ze waren volkomen in de sfeer geraakt van de politieke vergadering. En ze hadden, in de woorden van Boeboe, de woorden van een ware leider herkend. Ze waren blij dat ze naar Wakota waren gekomen. Ze zouden op hém stemmen straks: Zulke woorden! 'Vraag het aan Janchi hier,' zei Boeboe in de microfoon van de reporter toen hij opnieuw zat. Hij keek Janchi aan, die hem bemoedigend toeknikte. Hij ging daarom opgewekt verder: 'We spelen een vriendschappelijke wedstrijd hier, niet voor geld of wat dan ook, maar voor ons plevier. In deze sfeer hebben we de politiek van dit land besproken en zijn we vanmiddag tot zekere inzichten geraakt. Eén daarvan is dat de regering niets voor ons doet? Toen er weer applaus kwam, zei hij:




  'Ik ben tenminste tot dit inzicht gekomen.' (Hij wachtte even om zich de woorden van Janchi weer precies te herinneren):




  'De regering levert ons uit aan vreemdelingen, die dagelijks de prijzen opjagen en het land in hun bezit nemen. Vraag het aan mijn tegenstander en vriend Pau hier; die kan het weten omdat hij vaak gaat vissen: Vraag hem hoeveel van onze stranden niet in handen van vreemdelingen zijn. Is het niet zo Janchi?'




  'Ja,' zei deze, die dóór had dat Boeboe Fiel met zijn improvisatorisch talent gewoon bezig was een nieuw image op te bouwen, (die van politicus en dus ook die van vakbondsleider), nu hij de oude (die van goede dominospeler) verloren had. Maar het kon hem niet schelen omdat het immers zijn eigen argumenten waren. En van Solema. En dus ware argumenten.




  In een stortvloed van woorden ging Boeboe daarna door, (en de taxichauffeurs klapten maar) met te herhalen, min of meer alles wat Janchi gezegd had die middag en dat bij hem, ondanks zijn dromen, was blijven hangen. Hij vierde een triomf in ieder geval voor de taxichauffeurs , want natuurlijk waren onder de talrijke radioluisteraars thuis, er velen die het met hem oneens waren en alles wat hij zei alleen maar gevaarlijk vonden klinken.




  'Een revolutie ,' besloot Boeboe. 'Een revolutie die maakt, dat de taxichauffeurs niet elk jaar een nieuwe auto hoeven aan te schaffen.'




  Het waren, hoewel de aanwezige taxichauffeurs hierop niet zo enthousiast applaudisseerden, misschien zijn diepst gemeende woorden. Hij dacht daarbij aan Nora, die het er steeds over had, dat hij té vaak van auto verwisselde.




  De reporter was dik tevreden en interviewde daarna Chamon Nicolas, die van de gelegenheid gebruik maakte te vertellen, hoe ongelukkig hij zich eigenlijk voelde, omdat hij sinds 'zijn ongeval' tot geen enkele dominoclub meer werd toegelaten.




  Hij vertelde het hele verhaal en besloot, met op te merken, dat het onrechtvaardig was, dat hij één jaar gezeten had.




  De reporter zei troostend:




  'Maar nu zullen ze dat zeker niet meer doen; nu het min of meer vaststaat, dat u en uw partner behoren tot de beste dominospelers aller tijden. Hoe {ou een zichzelf respecterende dominoclub in de toekomst een speler als Chamon Nicolas kunnen weigeren? vroeg hij in de microfoon.




  'Maar het is niet meer nodig,' zei Chamon, volkomen gelukkig door de woorden van de reporter: 'Ik denk dat ik binnenkort naar de Bovenwinden ga.'




  'Jammer,' zei de reporter oprecht, 'dan verliezen we een goede speler.'




  'Ik zal wel moeten.'




  'Waarom, u bent toch Antilliaan?'




  'Ja, maar er zijn andere redenen.'




  'Welke?'




  'Nou...'




  'Persoonlijke redenen?'




  'Ja,' zei Chamon opgelucht. 'Persoonlijke redenen.'




  Hij vervloekte het feit dat Nora zich versproken had, wat maakte, dat hij, juist nu, van dit eiland weg zou moeten. Het liefst vóór Boeboe Fiel er achter gekomen was dat hij inderdaad huiden had.




  'Goede reis dan, wanneer u gaat,' zei de reporter, en (zich tot Janchi wendend): 'En hier hebben we dan, zoals iedereen hier overtuigd is, de ster van dit dominospel: de vijfendertigjarige Janchi Pau. Hebt u ook,' vroeg hij, 'als uw partner hier, plannen voor de toekomst?'




  Zijn vraag overviel Janchi, die zich had zitten voorbereiden op het moment dat de reporter de microfoon vóór hem zou houden, denkend dat deze hem vooral vragen zou stellen over het spél. Hij had daarom geen tijd om te besluiten wat hij wel of niet van zijn plannen zou bekendmaken.




  'Ja.'




  'Zoals?'




  'Mijn huis afmaken.'




  'Zo. U bent een huis aan het bouwen? Als dat van Manchi Sanantonio hier?'




  'Neen, kleiner. Véél kleiner.'




  'O. En daarna? Hebt u daarna plannen?'




  Hij zei bijna: 'Dan neem ik Solema bij me.'




  'Daarna begin ik een meubelfabriek.' Hij maakte dit plan, dat zich zonet bij hem gekristalliseerd had, bekend, omdat hij dacht:' Dan heb ik meteen gratis reclame!'




  'Een meubelfabriek? !' riep de reporter verbaasd uit.




  'Ja,' zei Janchi, 'ik ben het van plan.'




  'Zo.'




  'Ik ga vooral tafels van wabi hout maken. Ik hoop ze vooral aan de toeristen te kunnen verkopen, die er gek op zijn. Misschien kan ik ze ook exporteren.'




  'Hebt u al een naam voor uw fabriek?' De reporter was duidelijk geïmponeerd.




  'Ja, Solema. Meubelfabriek Solema!'




  'Zo. En bent u alleen?' vroeg de reporter.




  'Neen, ik doe het met zoveel mensen als maar willen meedoen. Ik maak er een soort coöperatieve zaak ervan.'




  'Zo,' zei de reporter. En, zich buiten de microfoon tot Boeboe wendend: 'Dat zou u met uw taxichauffeurs óók best kunnen doen: een coöperatie maken.' En weer tot Janchi:




  'Krijgt u steun van de overheid?'




  'Neen,' zei Janchi. 'Ze helpen nooit iemand, waarom zouden ze mij helpen?! We zullen het alléén moeten doen.'




  'Uitstekend!' zei de reporter. 'Waar is de fabriek gevestigd?'




  'Goede Hoop.'




  ' Uitstekend;Uitstekend! Meubelfabriek Solema te Goede Hoop. Luisteraars, vindt u dit geen prachtige samenloop van namen? Onthoudt u: Meubelfabriek SolemaUk kan u garanderen dat het goede meubels zullen zijn, omdat de eigenaar, of - hij keek Janchi goedkeurend aan -, de initiatiefnemer, nu reeds een voortreffelijke schoenmaker is. Ha. Ha.'




  De omstanders lachten van harte mee over deze grap.




  'En nu,' zei de reporter, terwijl hij zich naar Manchi omdraaide, 'nu gaan we praten met de eigenaar van het móóiste huis in Wakota: Manchi Sanantonio: Wat bent u van uw beroep meneer Sanantonio. We zijn benieuwd...'




  'Rechter,' zei Manchi.




  De reporter bracht snel de microfoon weer naar zijn eigen mond.




  'Wat? Versta ik u goed? U bent rechter, zegt u?'




  'Ja,' zei Manchi, nadrukkelijk.




  Boeboe Fiel, die zich nu al half voorzitter van de Bond van Taxichauffeurs voelde, was ineens beducht voor zijn image. Stel je eens voor dat Manchi hier het soort verhalen dat {ij elkaar hier vertelden door de microfoon aan iedereen op dit eiland ging bekend maken.




  Hij richtte zich op van zijn stoel, pakte met een ferme greep de hand van de reporter met de microfoon vast en trok hem weg van Manchi.




  'Wat is dit?' vroeg de reporter geschrokken.




  'Het is een gekke grap van ons hier aan tafel. Het hoeft niet op de radio. Manchi is deurwaarder van beroep.'




  'O,' zei de reporter opgewekt buiten de microfoon sprekend, 'maar dan is het toch juist leuk...'




  'Ik denk het niet,' zei Janchi, 'het moet maar hier aan deze tafel blijven.'




  'Juist,' zei Chamon, ook bevreesd dat Manchi hem voor de microfoon, moordenaar of zoiets zou noemen.




  'U doet beter Manchi met rust te laten,' zei Boeboe bezorgd. 'Hij is erg vermoeid. En we moeten nog spelen.'




  Chamon zei insinuerend: 'We zijn allemaal vermoeid, daar gaat het niet om.' Daarna schoof hij de dubbelzes naar het midden van de tafel om het derde spel van de tiende ronde te beginnen. De stand was al twee/nul voor hem en Janchi.




  De reporter knikte begrijpend en vertelde z'n luisteraars dat hij voorlopig afscheid van ze nam om met de einduitslag terug te komen.




  Janchi schoof zijn stenen van zich af:




  'Zullen we ophouden?' zei hij tegen Boeboe, 'als jullie zo moe zijn...'




  Er ging een gemompel van teleurstelling door de menigte onmiddellijk rond de tafel.




  'Ik voel er wel wat voor,' zei Boeboe Fiel. 'Het is tenslotte een vriendschappelijke wedstrijd. Trouwens, zélf voel ik me vandaag niet zo best en bovendien heb ik straks die vergadering, nietwaar?'




  'Ehmm,' mompelde Janchi, 'ehmm, daarom stel ik voor...'




  Als Chamon Nicolas zijn mond gehouden had, zou Manchi misschien inderdaad hebben opgegeven en wie weet, misschien daardoor ook zijn leven hebben gered.




  Maar Chamon zei: ' Iedereen wordt wel eens moe bij een partijtje domino, vooral als hij verliest? Hij had nu volkomen het gevoel, dat het idee om tien paar schoenen te geven vooral van hém afkomstig was. En dat hij het tot een goed eind moest brengen wat hij begonnen was. Hij had ook een zeer goede hand op dat moment.




  'Tja,' zei Boeboe Fiel weifelend. 'Tja...' Hij vond Chamon aan de ene kant hard en brutaal en hij had in het algemeen ook die hekel aan zijn door het winnen toegenomen bravoure. Aan de andere kant stiet het hem tegen de borst te tornen aan de gouden dominoregel: Doorspelen tot het eind! Hij was anders verdomme allang zelf opgehouden.




  'Wat vind je zélf, Manchi?'




  Manchi, die zijn stenen al had opgeraapt, zat erin te kijken alsof hij slaperig in een boek zat te lezen. Het geroezemoes van de menigte hinderde hem en benauwde hem. Vagelijk dacht hij: Ik heb de macht om deje jaal te ontruimen! Maar hij zei:' We moeten doorgaan!'




  De tiende ronde werd verder maar een luidruchtige zaak. De menigte was niet meer te houden. Boeboe, die hoewel behorend tot de verliezende partij, een nieuw gezag kreeg door zijn militante woorden in




  de microfoon van de radioreporter, trachtte dit aan te wenden om stilte te verkrijgen, maar het baatte niet. Ieder van de toeschouwers wilde de laatste ronde zien. Ze wilden Janchi Pau en Chamon Nicolas zien omdat ze wonnen en hoe Manchi Sanantonio en Boeboe Fiel verloren. Een enkele drong zich naar voren en nam foto's.




  Na het derde spel scheen er een wending te zullen komen: Chamon Nicolas en Janchi Pau verloren achter elkaar twee spelen. Beide keren doordat Chamon, door de voor hem ronduit niet meer te controleren opwinding die al deze belangstelling deed ontstaan, twee koeien van vergissingen maakte. Sommige mensen in de menigte, die het eigenlijk onmogelijk achtten, dat een stel dominospelers een ander met den/nul zou kunnen verslaan, begonnen aan te nemen, dat Boeboe en Manchi dit keer in ieder geval zich zouden bevrijden. Anderen gingen zelfs zo ver aan te nemen (ondanks de duidelijke vermoeidheid van Manchi) dat hij en Boeboe dit keer de schoenen zouden geven.




  Ondertussen werd Janchi kwaad. Hij had daarnet zelfs willen ophouden omdat hij vond dat Manchi eigenlijk al voldoende was afgestraft, maar hij wilde niet doorspelen om door stomme fouten van zijn partner, deze afstraffing te gaan verlichten. Hij begon voor zichzelfte spelen. Hij schakelde niet alleen Manchi en Boeboe uit, maar ook Chamon. Het gelukte hem drie spelen achter elkaar te winnen, waarvan twee door met harde klappen het spel dicht te gooien. De stand was zes/twee en Chamon kreeg zichzelf eindelijk weer een beetje in bedwang en won een dubbelspel, dat Janchi voorbereid had. De menigte bruiste. Manchi en Boeboe Fiel wonnen nog één keer, doordat Boeboe nu het spel dichtsloeg en alleen dubbelnul overhield. Even later was de stand tien/ drie zoals iedereen wel kon verwachten. De reporter maakte de score door zijn microfoon bekend alsof het om de hoofdprijs uit een loterij ging. Niemand vond het nodig het laatste paar schoenen nog op te hangen.




  *




  Niemand dacht eraan! Ze dromden om de tafel om met de spelers te praten, de winnaars vooral. Ze wilden vooral Janchi Pau spreken en hem vragen hoe hij het gedaan had. Maar deze had andere plannen. Hij stond meteen op, drukte Chamon Nicolas vluchtig de hand en zei dat hij ontzettend snel weg moest. Een menigte mensen bleef hem begeleiden tot aan het hek. Hij maakte zich daar bruusk van hen los en stak de




  Tulaweg over. Hij nam een andere, moeilijker begaanbare weg dan die langs het kerkhof naar z'n huis en raakte snel uit 't gezicht.




  Tegelijk met hem verliet ook Manchi de dominotafel. Elk moment langer hier vond hij te veel. Hij kon ook ongemerkt wegkomen omdat niemand, zoals in de regel het geval is met verliezers, belangstelling voor hem had.




  Hij nam het geitenpad over de helling tussen het huis van Boeboe Fiel en het zijne; zonder de koffer waarin hij die middag de schoenen had meegebracht. Die bleef vergeten onder de houten bank tegen het huis.




  De radioreporter ging door met het dominodebacle en record te beschrijven, totdat hij zich schor geschreeuwd had. Toen ging hij op de bank naast Boeboe Fiel zitten om fluisterend te trachten hem te overtuigen, met de taxichauffeurs een coöperatie op te richten zoals op de andere eilanden al bestond, en zoals Janchi Pau gezegd had, dat hij met zijn meubelfabriek zou doen. De taxichauffeurs verdrongen zich om hen. Chamon Nicolas was zodoende de enige, die volledig ter beschikking van de toeschouwers stond, die over het dominospel zélf wilden nakaarten. Tot in den treure herhaalde hij de hoogtepunten van het spel; de spannende ogenblikken; de changa's ; dat speciale moment, dat hij zich het beste van alles herinnerde en zijn hele leven zou blijven herinneren, omdat Janchi hierbij geweigerd had, tot tweemaal toe geweigerd had, zijn dubbelvier, die toen aan een spinrag tussen leven en dood zweefde, te spelen. En hoe hij, Janchi Pau, daardoor dubbelspel had gewonnen!




  De schemering




  De kleine, gele anglo's sloten zich.




  De lucht, die even tussen grijs en zwart geaarzeld had, werd nu snel zwart. Aan de hemel boven Wakota verschenen van die prille, nieuwsgierige sterretjes, die fel fonkelden.




  Terwijl Janchi de heuvel van de kerk opklom, begonnen de klokken van Santa Gloria voor het lof te luiden. 'Vreemd,' dacht hij, 'dat ik gesproken heb van een meatófabriek, terwijl ik tafels wil gaan maken. Maar een tó/ê/fabriek klinkt ook zo gek. Wie heeft ooit van een tafelia- briek gehoord?' Enfin, hij zou ook meubels kunnen maken. Tafels, stoelen en kasten. Veel dingen en met allemaal landskinderen. Dat in ieder geval. Dat was de revolutie zoals hij 'm zag, nu hij minder gespannen was dan zonet. Samen met een aantal mannen een groot iets bouwen. Produceren , omdat er nooit eerder geproduceerd was op dit eiland. Niet door landskinderen in ieder geval. Ze waren hier neergepoot door de Nederlanders zoals Solema zei, en achtergelaten als weeskinderen, die weinig voor zichzelf konden doen. Maar daar kwam nu eindelijk eens verandering in. Hij zou in ieder geval zijn deel doen. Het was misschien ironisch, dacht hij, dat als Meubelfabriek Solema ooit eens een bloeiende zaak werd, hij meer dan één ander ding op dit eiland, wabi's nodig zou hebben. Ja, deze dikke doornboom, met zijn gekronkelde, verwrongen stam en zijn takken vol scherpe, soms wel tien centimeter lange doornen, waarvan sommige mensen {eiden, dat {e vervloekt was omdat de doornenkroon van Christus daarvan gemaakt was. Deze geminachte boom, die overal op het eiland te vinden is, en eigenlijk alleen minder voorkomt dan de cactus, zou dus het uitgangspunt van zijn bedrijf zijn. 'Lieve wabtV dacht hij. Hij lachte in zichzelf bij de gedachte dat door zijn meubelfabriek de wabi's in de toekomst in aanzien zouden staan. En bij de gedachte, dat hij ze nog 'ns zou moeten gaan planten: hier bv. over dit hele uitgestrekte land van Goede Hoop, de grond, die hem eigenlijk altijd meer aan maïs en bonen had doen denken. Maar alla. Planten zou hij ze in ieder geval moeten. Hij zou niet te werk gaan




  zoals Solema hem verteld had dat de Hollanders vroeger gedaan hadden: Al het braziliëhout dat ze nodig hadden, en dat in overvloed op het eiland voorkwam toen zij hier in de zeventiende eeuw kwamen, kapten ze weg jonder op de gedachte te komen, dat je ookjonge bomen konden planten, opdat er daarna opnieuw brajiliehout jou jijn, voor hen en voor iedereen! Altijd. Maar neen, zij hadden het hele mooie eiland snel ontbost en daarmee misschien voorgoed de regen verjaagd, om daarna te gaan klagen dat het zo 'dor' en 'droog' was. 'Het zijn apen, die Hollanders,' dacht hij. Barbaren en onderontwikkelden. Onbeschaafden.




  Maar hij zou planten. Het hout dat hij nodig had: wabi. En het hout, dat hij nodig zou kunnen hebben, kalebas, watapana's, kibrahacha's. Hel, wat een houtsoorten, wat een bomen hadden ze hier niet, die volop groeiden, ondanks de dorheid, ondanks de droogte. Die meeviel overigens.




  Hadden ze het allemaal niet over Israël met zijn droogte. En gingen ze Israël niet beplanten met: 'Iedere jood een boom.' Iedere jood van Curaqao een boom voor Israël!' Waarom kwamen je niet op de gedachte hier ieder een boom te planten?! Dan stonden er op dit eiland jó vijflionderd bomen. Zoveel joden waren er op dit eiland minstens wel. Zoveel rijke joden bovendien. En hoeveel bomen zouden driehonderdduizend mensen niet samen kunnen planten en verzorgen? Hij dacht weer aan de vraag van de radioreporter of de regering hem met zijn meubelfabriek zou steunen. Neen, had hij gezegd. Maar waarom niet? Hij had toch recht op hulp als hij van dit land iets wilde maken?! Van iedereen! Hij dacht bij zichzelf, dat als hij niet de hulp kreeg, waar hij recht op had, hij iets anders zou gaan doen. Hij jou dan een revolutie gaan maken!Een revolutie om macht; een revolutie joals in Cuba!... Het zou misschien niet hoeven. Het zou kunnen dat zijn fabriek zo goed ging, dat hij zelfs van cactussen iets zou kunnen maken; dat dan zelfs de cactussen, die nu zo overvloedig op het eiland te vinden zijn, eens schaarser zouden worden... Ha. Ha.




  Hij onderbrak ineens zijn mijmeren toen hij door de palu di lechi's en andere begroeiing heen, licht uit zijn huis zag stralen.




  *




  Als aan liederen die ze graag zong - veel blues - en als aan stukjes die ze graag speelde; zo had ze een tijdlang op het smalle bed in zijn huis over hem liggen nadenken.




  Ze had haar schoenen uitgetrokken om het zich gemakkelijker te maken en zich daarna zo thuis gevoeld, dat ze ook haar jurk had uitgedaan. Er kwam hier toch nooit iemand. Ze was weer op het bed gaan liggen nadenken. Aan hem. Ze had niets anders gedaan dan genieten van het feit, dat ze zich met zoveel zekerheid voorgoed bij hem installeerde.




  Ze was door het raam naar binnen geklommen, waarna ze de deur van binnen had opengemaakt. Ze had haar koffers naar binnen gesjouwd en had ook inderdaad wat kunnen opruimen. Op een gegeven moment voelde ze zich evenwel zo moe van al haar inspanningen, dat ze besloot eerst wat op zijn bed te gaan liggen uitrusten voor ze verder ging. De wind en de stilte in de omgeving van Janchi's huis deden haar daarna ongemerkt wegsoezelen.




  Toen de kerkklokken voor het lof luidden, werd ze wakker. Ze stak snel het licht aan, omdat de duisternis in het onafgebouwde huis grimmig was. Ze voelde zich een beetje mistroostig omdat ze zoveel meer in het huis had willen doen om hem te verrassen. Ze had zelfs willen koken. Maar het was te laat nu; ze had hoogstens tijd om haar haar te borstelen vóór hij er zou zijn.




  *




  Het laatste gedeelte naar zijn huis rende hij meer dan hij liep; met de overtuiging dat zij het was. Hij begreep echter zelf niet goed hoe dat kon, omdat zij verondersteld werd pas na het lof te komen.




  Maar had ze hem vanmorgen niet reeds verrast, door onverwachts te verschijnen? Misschien was ze wel voorgoed opgehouden het orgel van de kerk van Wakota te bespelen. Wat hem niet zoveel zou kunnen schelen. Maar als zij het was, en het kón niemand anders zijn, hoe was het huis binnengekomen?!




  Hij vroeg zich dit nog af toen hij even later haar auto vlak voor zijn huis zag staan. Hij klom snel op de porch en bleef met zijn oor tegen de deur staan luisteren. Hij haalde zijn sleutel te voorschijn, maar stak 'm niet in het slot omdat hij zich op dat moment herinnerde dat hij daarnet aan de dominotafel een grote fout had gemaakt: Hij had gelegd, gfn meubelfabriek Solema te gullen noemen. Waarom had niemand daarop gereageerd?! Waarom had Manchi niets gezegd? Solema was toch. de naam van diens vrouw?! Hijzelf had daar op dat moment niet aan gedacht: omdat er sinds vanmorgen voor hem maar één Solema bestond: zijn Solema.




  Maar hij moest voorzichtig jijn! Terwijl hij de sleutel met zijn linkerhand in het slot deed, bracht hij zijn rechterhand in zijn zak om zijn stiletto te voorschijn te halen. Het hoefde evenwel niet, omdat hij haar stem herkende: 'Zoek maar niet naar je sleutel. De deur is open.'




  Ze had hem de porch horen opklimmen en dacht, toen hij maar niet binnenkwam, dat hij naar zijn sleutel stond te zoeken. Hij opende de deur en trof haar nu vlak voor hem:




  'Ik ben om te blijven,' zei ze, met een knikje van haar hoofd ten overvloede op haar halfnaakte tenue wijzend.




  'En je kinderen?' zei hij, haar meteen omhelzend.




  'Bij m'n ouders. Voorlopig.'




  Hij was moe van het spel en van het denken over de andere dingen. Hij was zo moe, dat hij amper kon reageren op de grote verrassing die ze hem gaf door daar te zijn, en door te zeggen, dat ze voorgoed bleef, zoals hij haar deze ochtend nog had gevraagd.




  Hij liep door, haar aan haar hand meetrekkend, en strekte zich, zonder iets meer te zeggen, languit op het bed. Ze hielp hem met zijn das, hemd, schoenen en streelde hem met haar fijne handen. Hij kwam hierdoor wat bij en begon haar te vertellen hoe blij hij was met haar aanwezigheid.




  Hij vertelde haar daarna van het spel, en dat hij Manchi al de schoenen had teruggegeven waarvan deze haar beroofd had. Hij vertelde haar tenslotte, dat hij van plan was een meubelfabriek te beginnen die haar naam zou dragen en dat hij het plan over de radio had bekendgemaakt.




  Ze gingen daarna zo in plannen op, dat de kreten die het onheil bij het huis van Boeboe Fiel aankondigden, niet tot hen doordrongen. Misschien was de afstand tussen het huis van Boeboe en Janchi daarvoor ook te groot.




  Twee agenten, die hun auto achter die van Solema parkeerden en die, met hun flashlights over de reeds slapende palu di lechi's als grote glimwormen schijnend, naar het onafgebouwde huis van Janchi liepen, kwamen het hun wat later vertellen.




  *




  Nora had van een afstand enkele van de enthousiaste woorden opgevangen, die Boeboe Fiel tegen de radioreporter zei, en ze blééf ze horen (door de menigte om haar heen, die ze alsmaar herhaalde) terwijl ze weer naar de keuken liep om de lege borrelglazen opnieuw te vullen.




  De reacties van de mensen op wat hij zei maakten haar blij en gaven haar hoop. Het deed haar geloven, dat eindelijk de kwaliteiten, die ze altijd had vermoed dat haar Boeboe bezat, naar boven waren gekomen. En deze keer misschien voorgoed. De radio, de televisie, al deze belangstelling, konden niet louter en alleen voor het dominospel zijn!




  Het voorzitterschap van de bond van taxichauffeurs, waar ze totnogtoe niets in had gezocht, betekende dus ook meer dan ze gedacht had?! Ze zou hem later wel uitschelden, dat hij haar niet tevoren had verteld hoe belangrijk precies dat voorzitterschap wel was. Ze was ervan overtuigd, dat ze dan beter haar voorbereidingen had genomen. Misschien had ze de mensen hier dan zelfs iets te eten kunnen aanbieden; een kopje soep of zo; niet allemaal misschien, maar enkele van hen, zoals de heren van de radio en de televisie.




  In de voorkamer zette ze de televisie aan. Ze zou er niet naar kunnen kijken omdat ze voor haar gasten moest zorgen. Maar het zou wel grappig zijn, dacht ze, als ze Boeboe Fiel hier in huis zou kunnen zien zitten, terwijl hij daar beoosten het huis zat te praten. En haarzelf ook natuurlijk. Ze dacht aan het wonder van de techniek, dat dergelijke dingen allemaal mogelijk maakte. Daarna vulde ze haar borrelglazen en ging weer rond. Haar kinderen kwamen nu allemaal één voor één thuis. Twee van de meisjes en twee van de jongens vertrokken weer onmiddellijk naar het lof, omdat er geen geld was om ergens anders heen te gaan. Thuis bleven Ostrik, haar dochters Vera en Selina, van dertien en zeven jaar.




  Nadat zij de tweede keer met haar borrelglazen was rondgeweest, besloot ze het bedienen van haar gasten anders te organiseren, omdat het met het rondgaan verschrikkelijk lang zou duren vóór ze iedereen bereikt had. Ze liet, om tijd te sparen terwijl ze de glazen vulde, Ostrik de kleine eettafel naar buiten brengen. Ze liet de meisjes er een wit tafellaken op plaatsen en toen nam ze de karaf, de gallonfles, het dienblad, de borrels en plaatste alles op die tafel vóór de achterdeur. Ze ging er achter staan en begon te roepen, dat degenen die nog geen borrel hadden gehad er een konden komen halen.




  Het nieuws circuleerde snel en het spel was bovendien juist afgelopen: Een groot gedeelte van de aanwezigen spoedde zich naar de plaats waar Nora haar gastvrijheid stond uit te gieten. O.a. de grote groep journalisten, die nog geen borrel had gekregen.




  Nu zou Nora, ondanks de grote drom die ineens zich bij haar presenteerde, toch een heel eind zijn gekomen: Haar gallonfles rum was toen




  zij begon rond te gaan, nog voor een groot deel vol. En wie weet had juist het feit dat er nog zo veel rum over was, een rol meegespeeld, toen ze op de gedachte kwam (buiten haar bijzonder gevoel voor gastvrijheid natuurlijk), om met de glazen rond te gaan. Ze zou in ieder geval met haar rum een heel eind zijn gekomen, als iedereen jich aan één borrel hadgehoudenlWla&r dat deden ze niet, of maar enkelen. Ze had het ook te druk om daar speciaal op te letten.




  *




  Haar nieuwe ronde van veertien borrels was in een oogwenk weg. Om de mannen sneller te kunnen bedienen ging ze nu de glazen niet meer binnen wassen: ze liet Vera en Selina een kleine teil met water naar buiten brengen; met een doek om de glazen een beetje af te drogen voor ze ze weer volschonk, want ze hield er ook van heel netjes te zijn als ze gasten had. Nu maakte het ook niet uit dat ze zo weinig glazen had, want de meisjes spoelden elk glas meteen om. Het ging snel en mooi en ze had, terwijl ze zo bezig was, zelfs tijd, antwoord te geven op de talrijke complimentjes die de mannen haar maakten; op haar zelf en vooral op haar gastvrijheid.




  Maar ze bleven komen, terwijl haar rum opraakte. De meesten, vooral de aanwezige journalisten, namen ook geen genoegen met één borrel. Omdat de drank toch vrij was en zij van tamelijk grote afstanden waren gekomen, namen zij een tweede glas en een derde. Een enkeling besloot zelfs zich ronduit te bedrinken. Op een gegeven moment hield ze de fles omhoog om te schatten hoeveel borrels er nog uit zouden kunnen. Ze raakte in paniek omdat het er hoogstens nog twee ronden van veertien konden zijn.




  Wat haar op dat moment stond te gebeuren, zou een schande opleveren, die in haar ogen groter was dan de tien/nul die Boeboe geleden had. Trouwens, dat was maar domino. Maar dit was ernstig. Dit was héél ernstig, want die radioreporter, (die misschien goddank al weg was omdat ze hem uit het oog verloren had), hoefde maar te mérken dat de drank op was en het te vertellen, en heel het eiland jou weten, dat bij Nora, de gastvrije vrouw van Boeboe Fiel, de drank was opgeraakt! Om maar te zwijgen over de mensen van de televisie!




  Men herinnere zich dat Maria, de moeder van Christus (tropenmen- sen, oudtestamentische of'primitieve', arme mensen, schijnen paradoxaal genoeg allemaal een overeenkomstig geloof te hebben waar al het




  andere aan ondergeschikt is, en dat is gastvrijheid) in paniek was toen de drank opraakte bij een feest van een kemus van haar en niet eens een feest bij haarzelf thuis, om zich de paniek van Nora in te denken. Nora had bovendien geen zoon die wonderdoener van beroep was. (Haar zoon was op dit moment althans nog niet zo ver.)




  Ze had zelf de mannen naar de tafel uitgenodigd voor een borrel, en nu {ou {e ineens moeten {eggen, dat de rum opraakte?! Ze dacht aan het barrestaurant op de kruising van de Tulaweg met de Carpataweg waar Chamon Nicolas die middag enkele ronden domino had gespeeld vóór hij bij Boeboe Fiel kwam. Naast dat barrestaurant was ook een winkeltje van een Portugees, dat een^/ramvinkeltje heette en dat 's zondags en om zes uur gesloten hoorde te zijn maar waar men van alles krijgen kon, op alle dagen van de week en op elk uur van de dag; van chocoladerepen tot gymschoenen, tegen alle wetten van het eiland in.




  'Ga,' zei ze tegen Ostrik, die naast haar met het afdrogen van de borrelglazen stond te helpen, 'naar de grote slaapkamer. Onder het beeld van het Heilige Hart van Jezus daar, in de holte onder dat beeld, vind je vijftien gulden. Néém dat en koop bij de Portugees een fles rum van een gallon.'




  Ze sprak in zijn oor; snel en fluisterend, omdat de mannen die voor haar op hun borrel stonden te wachten, met dit alles niets te maken hadden. Maar Ostrik was zo verrast door het feit dat de vijftien gulden er was, dat hij zijn moeder met open mond bleef aankijken en zich niet bewoog.




  'Ga!' zei ze, harder en gebiedender. Ze kon nu nog nauwelijks één ronde gaan.




  'Rum?' fluisterde hij terug. 'Rum?' Want dat was zijn tweede verbazing, dat zij met dat belangrijke geld, rum wilde kopen.




  'Maar dat kan toch niet mama! Ik heb toch...'




  'Ga ogenblikkelijk! Je ziet toch, kind, dat deze rum hier aan het opraken is?! Je schoenen komen wel. Maak je geen zorgen. Je wilt toch niet dat we voor al deze mensen hier ons geacht verliezen?' Ze sprak nu niet eens fluisterend, maar op een vanzelfsprekende toon, alsof ze niets anders bezig was te doen dan haar zoon overtuigen, dat hij een fles rum, die ze in de ijskast had staan even snel moest gaan halen.




  Omdat hij zich nog niet bewoog voegde ze er moederlijk aan toe: 'De krant, de radio, de televisie... iedereen is hier m'n jongen. Je begrijpt toch, dat we ons gezicht móeten tonen. Ga nu.'




  Toen hij na haar uitleg nóg niet ging, werd ze kwaad; ook omdat




  haar een gemompel opviel onder de mannen, die op hun borrel stonden te wachten, dat volgens haar alleen maar sloeg op de moeilijkheid van haar met de rum. Op het opraken van de rum!'Er is voor iedereen ,' riep ze snel, met haar mooiste en liefste glimlach, maar tot Ostrik zei ze, met een fluisterstem die sneed als een mes: 'Ga! zeg ik je. Ik ben je moeder! Als ik iets zeg, dan doe je dat verdomme.'




  Hij keek haar met een niet begrijpende blik aan, waarin ze zag, dat hij zich scheen af te vragen of ze misschien gek geworden was; maar hij draaide zich tenslotte triest om en ging.




  Die blik van hem deed haar een moment aarzelen!




  Ze hield op met schenken en keek hem na. 'Hij heeft gelijk,' dacht ze toen. 'Zijn schoenen zijn inderdaad ook belangrijk.' Ze boog zich daarom naar haar dochter Vera en zei weer fluisterend: 'Ga naar Chamon Nicolas daar beoosten het huis. Zeg hem, dat hij ginds achter het badhok even iets bij mij moet komen horen. Zeg hem, dat het dringend is. Maar' voegde ze er heel nadrukkelijk aan toe,' laatje vader het niet horen.'




  *




  De moeilijkheid waarmee de kleine Vera zat, was dat Chamon, bij de hoek van het huis, midden in een groep mannen stond te gloriëren over het voorbije spel. De mannen gingen zo in het gesprek op, dat ze niet direct plaats voor haar maakten. Met veel dringen gelukte het haar erdoor te komen en ze verdween in de groep. Maar dit alles viel Boeboe Fiel op, die op dat moment juist bezig was afscheid te nemen van de radioreporter, die hem uitvoerig had uitgelegd, hoe hij de coöperatie voor taxichauffeurs moest opzetten.




  Zijn grote argwaan kwam evenwel pas toen hij zag, dat Chamon, onmiddellijk nadat Vera weer naar de achterkant van het huis liep, zich ook van de groep losmaakte.




  Hij zag Chamon in zijn richting kijken en deed alsof hij niets in de gaten had. Chamon liep naar het badhok. Hij, Boeboe, liep daarna tot aan de hoek van het huis en zag Nora, tussen de mensen op het achtererf, ook naar het hok lopen. Hij zag hoe zij aan de westkant ervan wegglipte en hoe Chamon dit even later ook deed; op een manier, die bij iemand die er niet speciaal op lette, geen argwaan zou hebben gewekt.




  Hij liep toen ook naar het badhok, maakte de deur voorzichtig open, ging naar binnen en deed de deur binnen weer voorzichtig op de haak. Toen ging hij op de plee zitten.




  Bij het tafeltje voor de achterdeur van het huis bleven Selina en Vera borrels inschenken voor de mannen, die elkaar als kinderen stonden te verdringen om de laatste te krijgen. De fles zou zó wel opraken, maar Nora had tegen haar dochters gezegd, dat als de rum op was vóór zij (of Ostrik) terug was, {e moesten {eggen, dat hun moeder {ó weer terugkwam met een nieuwe fles!




  *




  In het begin hoorde Boeboe Fiel niets van wat ze tegen elkaar zeiden, omdat ze zacht spraken en hij, op de plee zittend, te ver van ze af was. Daarna begonnen ze evenwel harder te praten. Hij ging bovendien ook naar de westkant van het hok, waar hij de zakken cement had staan en daar tegenaan leunend, kon hij het meeste verstaan:




  'Neen, Nora. Ik doe het niet. Het is uit tussen ons.'




  'Hoezo niet? Ik zeg je toch dat ik in een moeilijk parket zit! Ik kan de mensen hier toch niet zeggen, dat de drank op is?! Volgende week, als je komt spelen, krijg je het terug.'




  'Maar dat is het juist ook. Ik ben van plan her niet meer te komen! Dat is jouw schuld, als je het weten wilt. Jij hebt aan Boeboe verteld dat ik huizen heb.'




  'Ja, dat heb ik gedaan, maar niet opzettelijk?




  'Het blijft even moeilijk: Ik heb tegen Boeboe Fiel gezegd, dat het niet waar is; dat jij loog. Maar als hij het straks komt te weten... En hij kómt het te weten. Dan weet hij ook alles van jou en mij.'




  Boeboe luisterde niet meer, want het ging hem niet om de inhoud van het gesprek als wel om het feit, dat ze geheime gesprekken met elkaar hadden. Hij ging weer op de plee zitten. Hij zei tegen zichzelf, dat hij geen domme dingen moest doen; dat het dom was domme dingen te doen. En daarom besloot hij eerst goed na te denken.




  'Ik ga naar Saba terug,' zei Chamon ondertussen tegen Nora.




  'Ik zal je het geld daar sturen, Chamon.'




  'Luister, Nora. Er moet hieraan een eind komen. En je weet, dat er géén eind aan komt, als ik je nu weer geld geef, want dan wil ik er weer iets voor terug en kom jij bij me om me dat te geven. En als je bij me komt om met me te liggen, leen je weer geld van me, dat je nooit teruggeeft. Of je komt wéér met me liggen. En ik leen je weer geld. Enzovoort. Ik ben met je gaan liggen,' voegde hij er nadrukkelijk aan toe,' omdat ik geld aanje geleend had, dat ik maar niet terugkreeg! Als dat niet




  gebeurd was, was ik ook nooit met jou begonnen, want je bent tenslotte de vrouw van de man met wie ik elke zondagmiddag domino speel. Het is niet netjes, Nora, wat ik doe.'




  Nora drong evenwel verder aan.




  'Geef me dat geld Chamon. Ik beloof je, dat dit de laatste keer is. De allerlaatste keer. Als het je niet om het geld gaat, dan kun je het me toch lenen ? Ik ben toch goed voor je als ik met je kom liggen, Chamon? Of niet? Ben ik niet goed voor je Chamon? Waarom behandel je mij nu zo slecht? Waarom help je me niet?'




  Maar Chamon was hard geworden. Hij had zich vanmiddag tot het uiterste ingespannen, en het had hem doen inzien waartoe iemand in staat is, als hij zich tot het uiterste inspant. Als hij zijn wil laat gelden. Hij smolt niet, nu.




  Omdat het gesprek van de twee zo lang duurde, terwijl Boeboe Fiel ondertussen nog niet uitgemaakt had wat hij moest doen, ging hij maar opnieuw meeluisteren. Hij kon het eigenlijk allemaal nog niet goed geloven. Maar hij begon zich daarna toch wel als een gekooide tijger te voelen. Een tijger die men vergeten heeft te voeren, voordat men op vakantie ging.




  'Je mag het best weten, lieve Chamon,' zei Nora: 'Ik jok tegen je. Ik heb het geld voor iets anders nodig.' Ze vertelde hem, hoe ze een groot gedeelte van de middag de vijf gulden had lopen zoeken. Hoe ze met hem in contact had willen komen. 'Maar ik begrijp nu, waarom dat niet lukte,' zei ze. 'Je wilde niet.'




  Ze vertelde hem tenslotte, zonder bronvermelding, dat ze het geld had gekregen. 'Maar ik moest Ostrik daarnet sturen om rum te kopen bij de Portugees.'




  'Rum?' zei Chamon ongelovig. 'RumV Hij sprak het woord uit alsof hij geheelonthouder was.




  'Neen,' zei hij daarna. 'Neen.'




  Toen begon Nora te huilen.




  *




  Boeboe Fiel zei bij zichzelf terwijl hij naar haar snikken buiten het hok luisterde, ondanks zijn woede, dat het toch maar het beste zou zijn, te doen alsof hij niets gehoord had. Hij zei dit bij zichzelf, omdat hij de redenen waaruit zij gehandeld had volkomen begreep. Zoals hij zo vaak met vrouwen gelegen had, die hij een lift gaf, omdat zij geen geld




  voor de bus hadden terwijl de zon meedogenloos brandde, zo had zijn eigen vrouw uit nood met een man gelegen. En dat Chamon hem bedrogen had, ook daar kon hij inkomen. Dat was mannelijk, dat hoorde in het leven, waarin alles gebeuren kon.




  Maar er waren twee dingen die hij Chamon vreselijk kwalijk nam: dat Chamon haar nu in de steek liet en dat de man de oorzaak was van het feit, dat hij en Manchi zo verschrikkelijk aan de dominotafel hadden verloren.




  Hij ging weer op de plee zitten en borg zijn gezicht in zijn handen, ook omdat de stank die er in het badhok altijd hing - want de uitwerpselen daar onder hem stroomden nergens weg en het deksel bleef zoek - op den duur onhoudbaar werd. Ze hadden verloren, {ei hij tegen {ich^elf, omdat hij {tjn aandacht niet bij het spel had kunnen houden sinds dat eerste incident tussen Nora en Chamon aan de dominotafel; toen {e Chamon bijna van Zijn stoel had geduwd! En de manier waarop zij op het achtererf had lopen neuriën om Chamons aandacht te trekken; en het plagende glimlachje van Chamon en de nog vernederender manier, waarop Chamon telkens zijn hand ophield, als hij verloren had. Chamon had hem doen verlie{en...!\n dubbel opzicht nog wel. Bovendien, het was niet eerlijk van de kerel om zo maar van Nora af te willen, juist nu ze hem nodig had; om als het ware een bestaand contract eenzijdig op te zeggen. Het was trouweloos!




  Wat hij Chamon nu ook zeer kwalijk nam, was het feit, dat hij die avond naar alle waarschijnlijkheid tot voorzitter van de bond van taxichauffeurs zou worden gekozen. Iets waar hij deze hele week tegen was geweest, omdat hij daar voor hemzelf, voor zijn manier van leven, voor zijn financiën, alleen maar ruïne in zag. En het was zijn verlies aan deze dominotafel, dat gemaakt had, dat hij, gebruik makend van de woorden van Janchi Pau en de kans die de reporter hem geboden had (en om zijn gezicht te redden!) zichzelf tot een acceptabele leider had weten te improviseren. Ja, ondanks zijn verlies van tien/nul zou hij gekozen worden vanavond. Welnu, als hij niet verloren had dan was het niet nodig geweest {ijnge{icht te redden-, zijn gezicht zó goed te redden, dat hij nu met de verantwoordelijkheid van deze hele beweging op zijn schouders zat. Hij zat in een val, dacht hij, en Chamon had hem erin gebracht!




  Arme Chamon. Het was waar, dat hij bezig was eenzijdig een contract op te zeggen, hetgeen misschien een van de meest trouweloze daden onder mensen is, maar wat kon hij anders? Omdat hij niet wist




  hoe Nora zich na zijn weigering zou gedragen, besloot hij haar te laten uitpraten, al vloekte ze hem daarbij uit tot de grond. Dat deed Nora inderdaad. Ze raakte namelijk ervan overtuigd, dat Chamon haar het geld niet zou geven. En méér: dat hij eenzijdig met haar brak, wat ze veel erger vond, omdat dit haar ook vernederde. Het betekende, dat Chamon dacht dat hij haar zomaar de laan kon uitsturen, nu hij een andere vrouw gevonden had. Want dat was het enige zinvolle, dat ze haalde uit alles wat hij zei: Dat hij een andere vrouw had en daarom haar niet meer nodig had!




  'Dacht je,' zei ze tegen hem, langzaam en nadrukkelijk, en het contract nu ook van haar kant opzeggend, maar op zo'n manier dat Chamon Nicolas meteen begon te twijfelen of zijn nu gewonnen pit ooit kon staan tegenover de hardheid, die zij had,' dat ik voor mijn pleger bij je kwam? Dacht je dat ik, als het mij ging om te liggen met een man, zo'n lelijke Bovenwinder die bovendien een voortand mist, als jij, zou hebben uitgezocht? Dacht je soms dat ik aan één lui niet genoeg heb? En daarom ook jouw lui, jouw kleine , onbetekenende lui er ook bij moest hebben? Dat ik een hoer ben dus? Neen Chamon. O, neen Chamon! Ik heb maar één lui nodig. En geen andere dan die van Boeboe Fiel! Weet je dat ik gedurende al die jaren, die ik met jou heb gelegen, niet één keer ben klaargekomen?! Niet één keer?! Weet je dat ik niet één keer met jou plezier heb gehad?! Weet je dat ik nooit in mijn leven met een andere man dan Boeboe Fiel hier pleger heb gehad?! Hoor j e dat? Hoorje dat goed?! Als man kun je niet naast hem staan, hoor je dat? En voor geen miljoen gulden zou ik hem willen verwisselen voor een andere man, hoor je dat! En zeker voor jou niet! Ik dacht dat we elkaar begrepen. Maar je bent een vieze, vuile man!' zei ze, al haar minachting en haat samenvattend. Toen ging ze door, bijna mediterend: 'Je bent een valse Bovenwinder. Je bent een schoft. Bai den conjo di bo mama! 1




  Chamon vond dat wat ze zei zeker voor de helft een leugen was. Ze had meer dan eens gezegd, dat zijn kalme manieren haar bijzonder lagen, en meer dan eens gesuggereerd, dat ze iets om hem gaf; dat het allemaal niet werkelijk alleen om het geld was. En ze had nooit gesuggereerd zelfs, dat ze hem niet mannelijk genoeg vond, en zelf had hij dit van zichzelf ook nooit gemerkt.




  Ze was gewoon rancuneus. Hij wist het en hij begreep het. Maar het deed hem toch pijn, haar al die narigheid van hem te horen zeggen, terwijl ze even tevoren hem nog lieve Chamon noemde. Hij vreesde bovendien dat, als hij haar zomaar weg tiet gaan, zij, gekrenkt als zij




  was, een schandaal zou maken. Dan zou de confrontatie met Fiel, die hij juist wilde vermijden, toch komen. Nü al. Hij besloot daarom haar te sussen en greep haar hand vast. Hij wist dat het zinloos was te proberen haar met woorden te kalmeren en haalde daarom toch twee tientjes te voorschijn: van de huren, die hij die morgen geïnd had.




  'Nora,' zei hij "t is goed, scheld maar niet. Hier heb je het geld.'




  Maar het was te laat. De zaak was om zo te zeggen, al in het politieke vlak getrokken. Nora moest nu niet alleen haar trots verdedigen, maar ook die van haar eiland. Ze was tenslotte een Curagaose en hij was tenslotte maar een rot-Bovenwinder , die op haar eiland zijn geluk was komen beproeven.En die nu dacht, dat hij iets was, omdat hij wat geld had. Wat tientjes. Welnu, ze gaf hem een les, die hij mee kon nemen naar zijn roteiland Saba.




  'Stop dat geld,' zei ze, nóg langzamer sprekend dan daarnet en met iets van een lach in haar stem, 'in je kont?




  Ze wilde het eigenlijk uitschreeuwen, zodat iedereen het zou kunnen horen. Omdat het haar zo'n onnoemelijk plezier gaf het te kunnen zeggen, en daarmee hem te laten zien, dat als het erop aan kwam, zij geen geld nodig had, en er niet voor te koop was, en ook niet mee te sussen. Het gaf haar een gevoel van vrijheid. Te denken, dat hij al die tijd het geld gehad had bovendien, maar het haar geweigerd had Al die tijd! Alleen maar om haar te horen smeken!




  Chamon bleef haar vasthouden; bleef proberen, haar het geld te doen aannemen, dat ze steeds van zich afduwde. Toen hij het in haar boezem probeerde te stoppen zei ze kwaad en echt beledigd: 'Ik heb je gezegd, Chamon, dat je dat geld in j egat moet stoppen. Als je me niet loslaat, roep ik Boeboe. Dan trapt hij dat vieze geld wel in j egat voor me.'




  Chamon liet haar los, en ze begon vanachter het badhok het achtererf weer op te lopen. Hij bleef daar in paniek achter, omdat hij dacht dat ze een schandaal zou maken hoe dan ook. Maar daar vergiste hij zich in. Ze gaf het op. Ze was van plan gewoon naar de mensen te gaan die bij het tafeltje voor de achterdeur op hun borrel stonden te wachten en hun te zeggen, dat de rum op was. En bovendien, als Ostrik met de nieuwe fles kwam, zou ze hem terugsturen om het geld terug te gaan halen; voor zijn schoenen. Ze kon niet op alle fronten tegelijk winnen. 'In het algemeen moet ik de dingen ook anders gaan doen,' constateerde ze. 'Er moeten andere manieren zijn om aan wat men nodig heeft te komen, zonder ervoor te liggen, te bedelen of te stelen. Er moet ook iets




  jjjn, dat belet dat men geld dat men met joveel moeite voor een bepaald ding bijeenkrijgt, toch weer snel aan iets anders moet uitgeven...'




  Bovendien hadden een hele hoop mensen al een borrel gehad. De schande over het opraken van de rum zou misschien wel te overleven zijn...




  Aan Chamon Nicolas dacht ze dus al niet meer toen ze bij het tafeltje kwam.




  *




  Boeboe Fiel wél! Misschien speelde in de haat die hij, met zijn gezicht in zijn handen, op de hoge plee van zijn wc voor Chamon voelde, tenslotte één ding de belangrijkste rol: Dat Chamon hem. had doen verliepen, hoewel de pijn die hij voelde omdat Chamon Nora in zijn ogen nodeloos vernederde, ook héél groot was. Hij kon in ieder geval niet meer stiekem uit dit badhok weggaan en doen alsof hij niets had gehoord en niets vermoedde, meende hij. Hij vond Chamon een geniepige schurk en een smerige opportunist. Een contractbreker. Een infidele vent.




  Wat Boeboe tenslotte deed, had door een efficiënter bestuur in het politie-apparaat van de Antillen misschien voorkomen kunnen worden. Er hadden, daar het toch een menigte van enkele honderden mensen betrof, die bij zijn huis was samengeschoold, best een aantal agenten zich daar mogen posteren! Minstens om het verkeer in de gaten te houden, dat last genoeg ondervond van dit dominospel, zoals later op het filmpje van de televisiemannen is gebleken. Maar ook omdat men weet hoe ontvlambaar mannen zijn, die onder spanning verkeren. Te meer ook daar het bekend is dat, zodra de geheel onschadelijke curaga- ose jeugd zich in groten getale ergens op het eiland bevindt (zoals bv. op het Gomezplein in het hart van Willemstad, waar deze jeugd elke zaterdagmiddag gewoon was te komen, totdat een Amerikaan een grote beatclub bouwde en ze daarheen meenam), de politie wel als nerveuze vogels overal om de schouders van deze jongens en meisjes gaat fladderen..




  Enfin, de aanwezigheid daar van een of meer agenten, zou Boeboe wellicht hebben doen beslissen, via een minder gewelddadige weg met Chamon af te rekenen, dan hij nu deed; via processen tegen hem voor contractbreuk, echtbreuk en zelfs schadevergoeding voor gezichtsverlies misschien. Nu kwam hij uit het badhok met het zware eind van de jack van 200H in zijn hand. Chamon rondde op dat moment de hoek




  van het badhok en het erf en was bezig het geld dat Nora definitief geweigerd had, weer in zijn zak te stoppen. Hij hoorde Boeboe Fiel zeggen 'hier jij,' en dook. Het massieve driehoekige gedeelte van de jack miste hem, maar de lange staaf ervan trof hem en hij had de indruk, dat het ijzer zijn schouder verbrijzelde. Maar waar hij het meeste van schrok was de zuiging waarmee hij het hele gevaarte hoorde aankomen om, hem gedeeltelijk missend, met een klap tegen de rechterhoek van het badhok te slaan, waarna het met een doffe plof op de grond viel.




  to




  Zijn eerste gedachte was weg te lopen. Maar dat deed hij niet om talrijke redenen. Hij was gewond en hij voelde zich te verrast om er werkelijk snel vandoor te kunnen. Bovendien, de enige weg, die hij in dat geval zou kunnen nemen, liep via de westkant van het badhok. Maar hij was er niet mee bekend. Hij zou gemakkelijk kunnen struikelen in de kuilen van de fundering van Boeboes huis. Neen, hij kon de duisternis daar niet riskeren. Trouwens, het had geen zin om weg te lopen, omdat Boeboe hem toch overal op dit eiland zou vinden. Hij zou zijn auto pakken en hem achterna gaan als het moest.




  Bovendien vond hij het vreselijk, na de triomf van die middag; na zijn woorden over de radio; na te jijn gefilmd op de televisie, weg te lopen. Janchi Pau {ou \oiets nooit doen!




  Een kort moment voelde hij de hopeloze behoefte aan de bescherming van een agent.




  Hij deed weliswaar een paar passen achteruit, maar hij liep niet weg. Hij deed eenvoudig een paar passen achteruit om Boeboe een kans te geven, niet verder te gaan met een confrontatie, die hij, Chamon Nicolas, volstrekt niet wilde. Maar hij had allang zijn mes in zijn rechterhand, wat Boeboe, die geen moment de mogelijkheid overwoog dat hij zich zou verdedigen, niet in de gaten had. Hij vergat namelijk dat Chamon die middag gewonnen had. Het was bovendien ook al donker.




  De mensen bij de borreltafel draaiden zich om en begonnen te schreeuwen: 'Dood hem niet Boeboe! Dood hem niet Boeboe!' Maar ze bleven voorzichtig uit de buurt. Boeboe Fiel zei niets. Geen woord kwam ook uit zijn mond toen hij de jack opnieuw en bijna aan de voeten van Chamon opraapte, die hem gemakkelijk tóen had kunnen doodsteken. Maar Chamon deed het niet; hij deed in plaats daarvan nóg een stap achteruit.




  Boeboe Fiel góóide de jack deze keer niet. Als iemand die met één klap de kop van jut wil verpletteren, hief hij 'm met beide handen op om Chamon Nicolas voorgoed in de grond te boren.




  Bijna moeiteloos dreef deze toen zijn mes links in het bovenlijf naar binnen.




  Ze vielen beiden op de grond en Chamon werd nu door de vallende jack aan zijn knie gewond. Maar Boeboe Fiel was onmiddellijk dood. Het mes was tot diep in zijn hart doorgedrongen. De aanwezigen zuchtten, gilden en schreeuwden. Er was vooral veel verbazing over het plotselinge geweld, dat hen allen had verrast.




  Nora wist, toen ze Chamon zag opstaan, dat Boeboe dood moest zijn: 'Je bent dood Boeboe Fiel!' schreeuwde ze terwijl ze naast hem op de grond ging zitten. Haar woorden klonken als een verschrikkelijk verwijt aan zijn adres. Toen pas drong ook tot haar door (wat talrijke mensen eerder gevoeld hadden toen het nieuws in de middag de ronde deed) dat je vanmiddag bejig waren Boeboe te vermoorden beoosten jijn eigen huis!' Je bent dood,' herhaalde ze boos, 'je bent dood!'




  Toch had ze ook nog genoeg tegenwoordigheid van geest om opdracht te geven een dokter te roepen.




  Boeboes twee dochters hadden even achter hun moeder aan gelopen, maar vluchtten het huis in, toen ze Nora's woorden hoorden. Nora huilde niet. Ze bleef maar herhalen: 'Boeboe Fiel, je bent dood!' als het ware om zich de consequenties van zijn dood voor te stellen. (Het bleef evenwel even vruchteloos klinken als het verwijt dat ze hem zo vaak maakte: Boeboe Fiel je bent dronkenV) En een van die consequenties was, dat ze een verschrikkelijk verdriet zou voelen, omdat ze van hem hield; op haar manier, al is het misschien beter te zeggen: op zijn manier. Maar dat voelde ze niet, nü. Nu voelde ze de nieuwe moeilijkheid, die zijn dood voor haar zou gaan betekenen nl., dat je voortaan niet alleen voor haarjelfmaar ook voor de kinderen telkens geld nodig jou hebben om de bus te betalen om in de stad te komen!




  *




  De mensen namen niet veel notitie van Chamon, tenzij om hem te schuwen. Allemaal dromden ze om het lichaam van Boeboe Fiel en Nora. Maar aan degenen, bij wie hij dicht genoeg in de buurt kwam, zei hij steeds: 'I could not help it. I could not help it. He was going to Ml me.'




  Hij sprak zijn moedertaal. Vond hij in deze put van waarheid (had hij, of had de beminde dode tijdens het spel de vergelijking gebruikt?) het Papiamentoe ineens niet 'serieus' genoeg? Hij liep zo het achtererf af naar de dominotafel, met zijn rechterhand zijn schouder bij elkaar houdend. Hij wilde even op een van de dominostoelen gaan zitten, maar deed het niet omdat hij ineens aan het dominospel de schuld gaf van de ellende waarin hij zich nu bevond. Hij liep verder en bij het hek van het voorerf botste Ostrik tegen hem op, die hard kwam aanrennen, de fles rum als een baby tegen zijn lichaam aangedrukt. De fles viel uit Ostriks hand en brak. De doordringende geur van rum omringde hen.




  'Ik kon het niet helpen,' zei Chamon versuft. 'Ik kon het werkelijk niet helpen.' Ostrik zei niets omdat hij te beteuterd was om te spreken. Chamon haalde de twee tientjes die Nora zonet geweigerd had uit zijn zak en gaf ze aan hem: 'Koop een nieuwe,' zei hij. Ostrik zei 'dank u,' keek naar het geld en stak het daarna blij in zijn zak. Hij had het gevoel, dat op deze manier alles zich toch ten goede keerde. Hij had immers geen gallon fles rum gekocht zoals z'n moeder gezegd had, omdat hij het simpelweg niet over zijn hart had kunnen verkrijgen haar volledig te gehoorzamen en zélf, voor wat zijn school betrof, zijn graf te graven. Hij had haar slechts voor een derde deel gehoorzaamd, dwz., hij kocht, voor zevenvijftig, een fles van éénderde gallon. Het was onvoordelig, maar hij hield op die manier tenminste zevenvijftig over. Als éénderde gallon genoeg was, kon hij voor de rest misschien toch een paar witte gymschoenen kopen, waarmee hij het een tijdje zou kunnen doen. Het probleem van de schoenen zou daarna weer terugkomen, maar hij zou dan toch weer minstens één week op school zijn geweest.




  Zo had hij gedacht. En dat ze hem zou uitschelden, omdat hij haar niet vollédig gehoorzaamd had... Maar hij had ook gemeend, dat ze wellicht blij zou zijn, als ze zag hoe hij een oplossing voor hun dilemma had gevonden.




  Nu Chamon hem de twintig gulden zomaar gaf, was hij in dubio: Hij kon teruggaan en de boodschap doen, zoals het volgens zijn moeder moest. Maar neen. Dan zou hij immers toch niet genoeg geld overhouden voor zelfs de meest goedkope schoenen. Hij besloot daarom terug te gaan en een fles van tweederde gallon te kopen.




  Maar toen hij het erf weer wilde af gaan, deed de slepende gang, waarmee Chamon de Tulaweg afliep en het feit, dat hij zo krampachtig zijn schouder vasthield, hem besluiten toch eerst maar op het achtererf te gaan kijken. Er was iets!




  Het was, vanwege de ironie anders, een gelukkig feit, dat hij dit deed.




  Chamon liep de Tulaweg af tot de kruising met de Carpataweg. Hij ging daar het barrestaurant van de Chinees binnen, waar hij die ochtend ook domino had gespeeld.




  Hij belde daar de politie.




  Hij vond het niet vreemd, dat Solema niet thuis was, omdat hij heel vanzelfsprekend aannam, dat ze naar het lof was. Wel, dat ze alles had opengelaten: deur, ramen, alles. Hij nam zich voor haar later duchtig daarover te onderhouden.




  Hij trok zijn das en zijn hemd uit, omdat hij direct een douche wilde nemen, maar achtte het toch verstandiger om eerst het huis te inspecteren om na te gaan of er niets uit ontvreemd was.




  Toen vond hij het briefje van Solema op de eettafel, waar ze het voor hem achtergelaten had.




  Toen hij het gelezen had, legde hij het weer op dezelfde plaats terug; met het glas er weer op. Hij deed 'och*' en nam zich voor te doen alsof hij het nooit gezien had. Maar de blokletters bleven maar voor zijn ogen dansen:




  mijn vijf gulden heb ik maar meegenomen.




  'Dat is in ieder geval niet waar,' zei hij tegen zichzelf, terwijl hij met gekruiste benen op zijn bank ging zitten, 'ik kan bewijzen, dat die vijf gulden niet van haar zijn. Ik kan het met het wetboek in de hand bewijzen. Ha. Ha.' Ja, door het hele verhaal van a tot z voor de rechtbank te vertellen. Hoe hij ze in dat weiland had gevonden. Hoe hij zijn revolver op die rechter had gericht en hem zijn zakken had laten nagaan, om te betalen voor het wederrechtelijk gebruik, dat hij van zijn roerend goed gemaakt had. Ja, die naakte rechter, op dat koude weiland. Het was zijn vijf gulden en hij kon haar dus van betichten als hij het wilde. Of




  ze blééf of wegging was niet zo belangrijk, want ze was een hoer, meer niet. Het ging hem om zijn recht; en hij wist wat dat was en kon dat




  opeisen wanneer hij wou. Maar oefl.




  Hij ging toch maar naar de slaapkamer om te kijken of ze inderdaad het biljetje had meegenomen, want hij geloofde het eigenlijk niet. Hij geloofde eigenlijk eerst helemaal niet wat er op dat briefje stond. Maar toen hij ontdekte, dat dat inderdaad zo was, werd hij bang. Hij vond haar hard en duivels omdat ze zich dus niets van zijn middel had aangetrokken. Het had haar zich geen hoer doen voelen, zijn slimmigheid met die vijf gulden, als ze weer overspel pleegde, omdat het haar gewoonte was overspel te plegen; omdat fe een hoerennatuwhad. 'Bah,' zei hij. 'Bah.' Maar de angst voor haar werd nog groter, en hij begon te denken, dat het begin van hun verhouding heel ver in het verleden lag. 'Al jaren geleden,' dacht hij. 'Al voor mijn huwelijk misschien.' Ja, waarom zou ze anders met hem getrouwd zijn. Waarom zou zo'n europees gestudeerde vrouw met hem trouwen, als het niet was, om hier in Wakota dichter bij haar minnaar te zijn?! Het maakte hem week van binnen. En daarom had ze natuurlijk voet bij stuk gehouden, als hij er op aan drong, dat zij zou ophouden met het bespelen van het orgel van de kerk daarboven.




  Hij keek of ze misschien ook de revolver had meegenomen, zodat Janchi... Maar neen, hij lag er nog. Waarom had {e hem niet meegenomen? Hij nam 'm in de hand en ging weer naar de zitkamer. Hij moest even gaan zitten omdat het hem voor de ogen duizelde: De drie kinderen, die hij in zijn mooi huis opvoedde en grootbracht, die waren dus ook niet van hem! Natuurlijk niet! Hij kon in ieder geval geen enkele zekerheid daarover hebben als ze al vóór zijn huwelijk met elkaar gingen. En toch, waarom had ze met die andere rechter overspel gepleegd als ze al met deze ging?! Hij had haar betrapt, nietwaar...?




  Hij streek met zijn linkerhand langs zijn gezicht en vroeg zich af hoe hij ooit weer zijn huis zou kunnen verlaten, zonder in Wakota of op dit eiland in het algemeen, gezien te worden.




  En toch, hij had haar betrapt , nietwaar? Hij liep daar langs die sloot met die kale wilgen op een avond en zag daar op het weiland een auto staan. Hij meende de auto te herkennen en liep erheen. En daar... Maar dan klopte het niet, dat zij al vóór hun huwelijk met Janchi ging!




  Het was een verlossende gedachte en omdat zijn blik op dat moment ook op de televisie viel, kreeg hij de opwelling om het ding aan te zetten en gewoon als elke avond naar het nieuws te kijken; alsof er niets aan de hand was, zoals daarnet aan de dominotafel, toen hij samenvattend tegen Boeboe Fiel gezegd had, dat er niets te verliezen viel.




  Omdat er nu eenmaal talrijke andere dingen in het leven zijn, behalve een spelletje domino. Ja, rechter zijn, een weekendhuis hebben! Toen hij voor het toestel stond, deed de gedachte aan de filmende televisieploeg daarnet, hem evenwel snel dit idee weer laten varen. Er was niets aan de hand! Ze schenen met dat scherpe licht pal in zijn gezicht. Neen, hij wilde zich zelf niet weer daar zien zitten, met dat felle licht in zijn gezicht. De gedachte, dat heel Wakota op dit moment dat wel bezig was te doen of al gedaan had, maakte dat hij van woede bijna een kogel door het toestel joeg. Maar hij zei slechts 'ochf' en ging weer zitten. Hij probeerde aan zijn weekendhuis te denken, maar de angst voor de zee, die hij onder het dominospelen, door de noodzaak zich tegen de nederlaag te wapenen, had kunnen wegdenken, was er nu, met deze nieuwe nederlaag, weer volledig. Hij had het gevoel, dat hij verdronk, alleen maar als hij aan de zee dacht. Hij kwam ook op het gekke idee, dat Solema hem daar op de rotsige kust gemakkelijk een duw zou kunnen geven. Zo duivels vond hij haar.




  Hij had het gevoel, dat hij hoe dan ook in schande verdronk, dat hij erin weggleed. Bedreigd aan twee kanten: Daar die tien/nul en hier dit gruwelijke bedrog van Solema. Dubbelspel. Dam, dam. Dam, dam. Overal sloten ze hem in. Hij kon geen zet doen of ze wonnen. Of ze haalden hem in! Ach, het was misschien wel een goed ding, dat ze weg was, want dan was hij tenminste van zo'n geslepen duivelin verlost.




  Maar ja, wie zou hem geloven als hij dat zo zei? Wie zou hem geloven als hij straks aankwam met: Ach, ik heb haar zelf weggestuurd omdat, nou ja, je weet, die gestudeerde vrouwen hebben altijd zoveel capsones. Een normale man kan niet met ze leven. Was Janchi dan wél gestudeerd?




  Ach, hij voelde zich nog wel een rechter, maar toch ook een nul vanwege deze beide nederlagen, die zo verschrikkelijk waren, dat ze hem zelfs de lust ontnamen om een douche te nemen; die hem bang maakten voor water. Wat voor verschrikkelijks wachtte hem onder die kraan niet weer op?




  Neen, hij zou ze niet als onhandige ongelukjes kunnen wegwuiven. Van dat dominospel zou hij bijvoorbeeld niet kunnen zeggen:




  'Och*, nou ja, een paar vergissingen, meer niet.' Tien nul was daarvoor te veel. En van dit van Solema zou hij ook niet kunnen zeggen: 'Ochf, die vrouw van me voelde zich wat eenzaam, omdat ik de laatste tijd al mijn aandacht voor mijn werk nodig had. En dan zoeken vrouwen altijd hun verstrooiing. Jullie weten toch hoe vrouwen zijn?! Ze




  hebben aandacht nodig! En zo'n overspel als dit moet een intelligente man kunnen begrijpen. Zo'n overspel is eigenlijk niets, nietwaar?' Neen, hij zou zoiets niet kunnen zeggen, omdat het hier niet een betrekkelijk oppervlakkig iets als een overspel betrof, waarover een rechter zich inderdaad niet druk hoeft te maken. Neen: Ze ging weg van hem. Ze ging leven met die man. Ze vond het niet eens nodig hem te blijven bedriegen. Ze deed het openlijk! Zie je, daar zat de moeilijkheid. Ze liet dit huis, met alles wat een vrouw als zij kon wensen erin; met een man als hij die een baan als rechter had aan het parket... zo'n man liet ze in de steek voor een straatslijper, vrouwenjager, messenwerper als Janchi Pau. Neen, zoiets was niet uit te leggen, omdat zoiets ook niet te begrijpen was.




  In zijn ogen bleef ze een hoer; open en bloot. Een goedkope hoer bovendien omdat zij een merkwaardige voorkeur had voor armoedige omgevingen. Toen met die rechter, in het koude weiland van Holland; eenvoudig op dat natte gras van koeienpis en harde suikerbieten... 'Enfin, en nu kruipt ze toch ook in een onaf varkenshok...'




  Hij ging naar de keuken en schonk zich een whisky met soda in. Hij waggelde er wat mee rond door zijn huis en ging toen voor de piano zitten. Hij plaatste de revolver, die hij nog steeds in zijn hand had erboven op, sloeg het deksel op en liet z'n vingers heen en weer over de toetsen gaan, alsof hij aan het spelen was, maar zonder ze aan te raken, omdat hij niet wilde riskeren verkeerde geluiden te makien, zoals die morgen.




  'Voortaan komt het er dus op neer,' zei hij tegen zichzelf, 'zo ongezien mogelijk te leven.'




  De gedachte aan z'n douche kwam weer op, maar hij zette het idee definitief van zich af. Hij zou zich daarvoor verder moeten uitkleden en hij voelde juist de behoefte zich aan te kleden; zich te bedekken, zich te verbergen.




  Hij trok zijn bezweet hemd weer aan, omdat hij zich ontkleed voelde. Naakt. Hij vermande zich wel, dat de gedachte aan naaktheid en zijn angst ervoor, niet anders was dan het gevolg van de vieze praatjes, die aan de dominotafel daarover gedebiteerd waren, maar het gevoel blééf en de noodzaak om zich te verbergen nam zelfs toe. Hij deed daarom de deur van zijn huis en de ramen stijfdicht. Toen hij daarmee bezig was en de talrijke lichten van het Prinsessendorp in de verte zag schitteren, zei hij tegen zichzelf, dat dat een goed besluit was.




  Zo was het goed. In het donker en van iedereen afgesloten. Hier in




  dit huis kon hem niets gebeuren. Maar zodra hij daarbuiten kwam, zou hij tegenover Janchi komen te staan. De tien/nul zou over dit hele eiland tegenover zijn huis staan. En dat zou te weinig zijn. Met Solema aan de kant van Janchi was dat te weinig. Ja. Men zou het binnenkort zo gaan interpreteren, dat Solema hem vanwege zijn nederlaag tegen Janchi verlaten had. En Janchi zou Shon Janchi gaan heten: En hij? Een nul, een lui, een prul.




  'Dominovriend,' zei hij hardop aan Janchi denkend. 'Collega,' voegde hij er mompelend aan toe:' Collegat




  Hij schonk zichzelf daarna een tweede whisky in, maar toen hij eraan wilde beginnen, herinnerde hij zich ineens wat hij aan de dominotafel had gezegd: 'Ik drink nooit.'




  Dat was natuurlijk onzin. Hij hield best van een borreltje. Hij moest er alleen voor zorgen nu, dat hij niet zijn toevlucht nam tot alcohol. Dat hij geen alcoholist werd; zoals de koster van Santa Gloria, die al de wijn van de pastoor opdronk en ook een gevaar voor de openbare orde was. Al dronk die man, zoals collega Janchi hier zei, voor zijn verdriet. Ja juist daarom. Ook verdriet geeft ons niet het recht onszelf te laten gaan, collega Janchi! Hij zei tegen zichzelf dat de gedachte hem blij maakte, gooide de whisky weg en zocht zijn piano weer op. Hij liefkoosde het bruine, glanzende hout, terwijl hij op de kruk ervoor ging zitten.




  Zijn oog viel op de revolver en hij nam hem weer in de hand. Hij stelde hem op scherp, mikte op de piano, en zei, dramatisch akterend, zoals toen hij aan de dominotafel het verhaal van Solema en Feliciano in bedekte termen had weergegeven: 'Jij, Collega Pau, begint nu natuurlijk te beven en te bibberen, nu ik dit vuurwapen op jou gericht houd. Je denkt natuurlijk, dat je er dadelijk bent geweest...'




  'Ochï,' onderbrak hij zichzelf geërgerd: Die Pau was natuurlijk van alles op de hoogte geweest. Hij had zich natuurlijk dood zitten lachen. En daarom had hij geweigerd een rol in de dramatisering van het verhaal te spelen; en partij voor de vrouw gekozen... want waarom zou hij anders voor een wildvreemde hollandse vrouw die hij niet kende, partij hebben gekozen? Zo, zo.




  Maar de herbeleving van zijn glorierijke moment gaf hem toch zo'n genoegen, dat hij in dezelfde stijl doorging:




  'Maar ik ben geen moordenaar. Ik ben rechter. Ik weet dat ik jou niet hoor te doden en ik doe het ook niet omdat ik me daarmee alleen maar tot jouw eigen niveau verlaag, zie je. Bovendien,' voegde hij hieraan




  toe: 'blijft het een niet te ontkennen feit, ook als ik je nu doodschiet, dat ik jarenlang jouw kinderen heb opgevoed...'




  Hij zei tegen zichzelf, dat het enige dat hij nu nog kon doen, dat enige zin had, was, zich concentreren op het bespelen van deze piano.




  Solema was weg met de kinderen. En ze bléven weg. Hij was voortaan alleen in dit grote huis met dit grote, mooie meubelstuk. Hij kon niet uitgaan, omdat hij zich nu eenmaal voortaan zijn hele leven zo ver en goed mogelijk moest zien te verbergen. En hij durfde niet eens een douche te nemen, hoewel dat een angst was, die misschien, naar gelang de tijd verstreek, best weer over zou kunnen gaan.




  Het enige zinvolle was, in dit grote, mooie huis van hem waar hij toch alles bij de hand had voorlopig, en op deze pianokruk te blijven zitten en te blijven proberen piano te leren spelen, totdat hij het kon. Het moest kunnen, omdat hij toch alle tijd had! En op een dag, heel in de verre toekomst, als hij het kon, zou hij dan misschien toch de deuren en ramen weer kunnen openmaken en pianoklanken over heel Wakota laten waaien: manchi sanantonio is piano aan het spelen . Ha. Ha. Hij besloot het maar weer met 'Au claire de la lune' te proberen en drukte zonder na te denken een eerste toon in, omdat die volgens hem toch automatisch altijd juist was. Hij bleef'm ingedrukt houden, terwijl hij tegen zichzelf zei dat hij eerst, voor hij naar de tweede ging zoeken, dat hele dominospel bij Boeboe Fiel uit zijn lichaam moest laten stromen. En Solema. Ja, die dubbele pijn. Hij hield de toets inderdaad zolang en zo hard ingedrukt dat hij begon te zweten. Daarna haalde hij ineens opgelucht adem en was het alsof hij een nieuw leven was begonnen. Zo opgewekt keek hij uit zijn ogen. Toen drukte hij de tweede toon in, die hij ook lang ingedrukt bleef houden. Hij was er blijkbaar van overtuigd dat het de goede was en wilde al naar de derde toon in de melodie van 'Mon ami Pierrot'. Maar de sirene van de politie-wagen, die hard zijn heuvel op kwam rijden, bracht hem in de war. Hij ontregelde als het ware zijn op dat moment zeer nauw luisterend, muzikale gehoor en hij voelde vooral zijn mislukking van die morgen; die voor hem ineens ook de oorzaak werd van minstens één van de twee andere.




  Hij drukte zijn revolver tegen zijn hersenen en schoot.




  Zijn hoofd viel zo zwaar op het toetsenbord, dat de twee agenten hun revolvers trokken; geschrokken van het galmende lawaai, dat hun uit het gesloten huis tegemoet kwam.




  De bloedjes, een jonge Nederlander en een jonge Antilliaan, durfden ook pas het huis binnen te gaan, toen er uit de stad versterking was gekomen.




  Naspelen




  *




  De psychiater en de sociaalwerkster, die het psychiatrische en het re- classeringsrapport voor de berechting van Chamon moesten maken, raakten op elkaar verliefd. Wat een liefde! De man was getrouwd, had een groot aantal kinderen, maar ze pleegden alle contractbreuk die ze konden en gingen er met elkaar vandoor; naar Europa, zijnde de psychiater een Hollander en de sociaalwerkster een Antilliaanse. Dit alles is overigens typerend voor het misleidende karakter van de opleidingen van sociale werksters, die immers hun levenspartners doorgaans uit de hoogste lagen van de maatschappij kiezen.




  Zijn grootse liefde, die aan de ene kant maakte, dat hij alle verantwoordelijkheid van zich afwierp, maakte evenwel ook, dat hij in zijn vak een nieuwe verantwoordelijkheid is gaan voelen.




  Hij schreef in ieder geval de rechter die Chamons zaak te behandelen kreeg, uit Ghana, waar hij later met zijn vrouw naar toe trok, een brief, waarin hij onder meer het volgende stelde: 'dat een voorwaarde voor een goed psychiatrisch rapport in dit geval, grote kennis en kunde inhoudt ten aanzien van het dominospel, wat ik niet bezit, omdat ik van huis uit hoogstens een middelmatig piano- en bridgespeler ben en een niet onverdienstelijk schaker, terwijl naar mijn mening, domino een heel uniek spel is, omdat de stenen alleen maar cijfers bevatten in tegenstelling tot het kaart- en schaakspel bv. die ook (mooie) figuren kennen.




  'Ik heb enige ervaring met gokspelen en met de drama's die hier bij verlies kunnen optreden, maar het dominospel verschilt hier weer van, door zijn volstrekt onmaterialistisch karakter.'




  In zijn brief komt ook een rabiate aanval op de psychologie en de psychiatrie zelf voor. 'Ik moet u eerlijk zeggen,' schrijft hij ergens, 'dat wij met onze huidige kennis, in een geval als dit, volkomen verloren staan. We beschikken niet over voldoende zuivere gegevens over zg. primitieve volkeren, dwz. negers, indianen, eskimo's enz., omdat we in plaats van hen waar te nemen zoals ze zijn, alleen getracht hebben hun




  onze manieren van zijn op te dringen. In ieder geval beoordelen wij hun manieren van zijn, vanuit ónze inzichten. Onze wetenschap is daardoor geografisch bepaald. Op zijn best! Maar doorgaans racistisch! Onze geestelijke wetenschappen, althans. Want ik ben het natuurlijk tot op zekere hoogte met u eens, als u zegt, dat overal op aarde een blinde darm een blinde darm blijft. Ik bedoel dit: Met Freud, Jung en Adler, en zelfs met Merleau Ponty, om u maar enkele namen te noemen, kom ik alleen maar in Europa terecht. En dan nog misschien alleen maar in de grote steden. Zoals Wenen, Berlijn en Parijs.




  En wat weten wij en somme van de psychologie van de armoede? Ja, we weten veel te weinig af van gewone, arme mensen. Het is met onze wetenschap, ondanks de pedanterie van onze professoren, triest gesteld. Ze is geografisch en racistisch beperkt! (We zijn helaas nog erg ver van dat kosmopolitische, waar wij ons in wetenschappelijke geschriften zo graag op laten voorstaan.) En ze is ook in sterke mate klassebepaald. Vandaar, ik zeg het u graag eerlijk, dat ik bijzonder blij ben van een zaak als deze af te zijn. Althans op dit moment. Werkelijk. Tot ziens!' De rechter stond er evenwel op, een goed inzicht te hebben over het dominospel bij Boeboe Fiel, omdat hij aan het politierapport natuurlijk niets had. Enfin, toen ook andere psychiaters, na het bekend- raken van de rabiate aanval van hun collega, hun tegenzin voor deze zaak toonden (zij wilden eerst een congres over de brief organiseren), kwam men bij mij aankloppen vanwege een zekere bekendheid, die ik op dat moment als freelance rechtbankverslaggever genoot. Ik kreeg van de rechter speciaal de opdracht na te gaan of er (eventueel verborgen) elementen waren, die de gewelddadige handelingen van drie van de vier spelers, na zo'n 'gewoon' spel, wat nader konden verklaren.




  Ik accepteerde op één voorwaarde: Mijn honorarium zou van tevoren bij een notaris gedeponeerd worden. Omdat ik menigmaal op de Antillen en elders ervaren heb, dat er heel veel mensen zijn, die denken dat schrijvers van de lucht kunnen leven niet alleen, maar het ook noodzakelijkerwijs móeten.




  Zo heeft de directeur van de Antilliaanse Brouwerij nv — 'och*, er staat niets op papier,' zei hij koeltjes - geweigerd mij een saldo van vierhonderd antilliaanse gulden uit te betalen (waarvan ik nu niemand meer hoef te overtuigen, dat dat het verschil kan zijn tussen leven en dood!) voor een boekje dat ik voor hem schreef over het bierproces. Toch is het begin alleen al dat bedrag waard, vind ik. Het is dit oude monnikenrij mpj e:




  In de hemel is geen bierDaarom drinken wij het hier.




  'De man is erg ondankbaar,' zullen Wakotanen dan ook waarschijnlijkopmerken als ze dit lezen.




  En dat is voor mij genoeg beloning.




  *




  Door het verdwijnen van de hierboven genoemde psychiater, ondervond Chamons berechting een grote vertraging. Bovendien bepleitte zijn raadsman, ik denk uit gemakzucht, noodweerexces, hoewel ik hem heb aangeraden het te zoeken in tijdelijk verminderde toerekeningsvatbaarheid of iets dergelijks. Voor mij staat het namelijk vast, dat die vier mannen die zondagmiddag onder zulke hoge spanningen hebben verkeerd, dat niets hun eigenlijk toegerekend kan worden. Het was gewoon een vreselijke match!




  Hij, Chamons raadsman, beweerde evenwel, dat hij dan voor de rechter ook zou moeten verklaren, hoe de spanning van het spel dan op Janchi wel zo'n positieve uitwerking heeft gehad. Wat voor mij zo klaar is als een klontje. Maar hij durfde op dit punt mijn argurmenten niet over te nemen. En tenslotte moest hij voor Chamon pleiten, terwijl ik ook aanneem, dat hij mij, als door de overheid betaalde rapporteur, een beetje wantrouwde. Het kan evenwel ook iets anders fijn, omdat Chamon, die deze keer zélf betaalt, hem natuurlijk niet zo heel veel zal kunnen geven. (Zijn kantoor heeft al een onderzoek gedaan naar Chamons bezittingen, zogenaamd in verband met de rol die gr' bij de doodslag hebben gespeeld! Mijn teen!)




  Arme Chamon; zijn eiland Saba is imponerend mooi, schoon in de oude of ouderwetse betekenis van het woord. Maar het kan lang duren voor hij dat eiland weer terugziet; langer in ieder geval, dan wanneer zijn raadsman mijn raad had opgevolgd. Hij was dan misschien geheel vrijuit gegaan! En ik heb bovendien met hem te doen omdat, naar een open brief in de krant van een ex-gevangene, het gevangeniswezen op de Antillen nog volledig Nederlands, of Amerikaans dwz. middeleeuws barbaars, lijkt te zijn: Hier schijnt het oude testament, met zijn 'oog om oog tand om tand' nog steeds alle redelijkheid te overheersen.




  Janchi Pau brengt op de Antillen enige hoop.




  Hij heeft behalve zijn eigen cms , d.i. Coöperatieve Meubelfabriek Solema, ook nog andere coöperatieven helpen opzetten. Die van taxichauffeurs bv., die na de plotselinge dood van 200H als weeskinderen over het eiland bleven rondtollen, volkomen slachtoffer van de grote tourbussen.




  Solema wil zelfs verder. In een kort interview, dat ik onlangs met haar had, zei ze tegen me: 'Eerst meer coöperatieven!Daarna gaan we al die coöperatieven samenbundelen in een politieke partij; een partij dus,' zei ze, 'op coöperatief-socialistische grondslag.'




  Ze is in verband met haar plannen zelfs een tijdje naar Gyana gegaan, waar men ook naar een dergelijke staathuishoudkunde streeft. 'Het is,' zegt ze, 'van de bestaande ideologieën, de ideologie, die onze mensen (die wél van hun persoonlijke vrijheid houden, maar niet zo individualistisch denken, of beter voelen , als de meeste blanke volkeren) volgens mij het beste ligt. Democratie en het coöperatieve organisatiepatroon vinden we trouwens in Afrika en ook vroeger bij de slaven.' Met een veelzeggende knipoog besloot ze: 'Het is dus ook iets van onszelf!'




  Ik hoop dat haar streven succes heeft.




  Eén positief punt is alvast dat het flinke bedrag, dat ze heeft gekregen bij de verkoop van het huis van Manchi (Janchi wilde er geen cent van hebben!) de beginkosten van haar beweging gemakkelijk dekt.




  Als het allemaal lukt, wordt ze dus de eerste vrouwelijke premier van Amerika misschien. Ik bedoel, Noord-, Midden- en Zuid-Amerika.




  Voor de laatstgenoemde twee gebieden vooral zou dit heel belangrijk zijn, want hier zijn de vrouwen er nog beroerd aan toe.




  Ook de mannen trouwens. Al spelen ze doorgaans heel veel domino.




  Frank Martinus Arion




  Frank Martinus Arion, pseudoniem van Frank Efraim Martinus, werd op 17 december 1936 geboren op Curagao als zoon van een timmerman. Hij volgde enige jaren middelbaar onderwijs bij de (katholieke) fraters, voor hij in 195 5 met een studiebeurs naar Nederland vertrok en daar in 1960 het staatsexamen gymnasium A haalde. Drie jaar eerder, in 1957, was hij gedebuteerd met een poëziebundel, Stemmen uit Afrika, die zeer positieve kritieken kreeg. Een jaar later voltooide hij een roman, 'Formule van het leven', waarvoor hij een uitgever vond, maar die hij uiteindelijk niet publiceerde. De auteursnaam Arion ontleende hij aan zijn vader en de gelijknamige Griekse dichter uit de zevende eeuw voor Chr.




  In 1960 begon Arion in Leiden aan de studie Nederlands, die hij in 196 5, vlak voor het doctoraalexamen, afbrak. Naar eigen zeggen raakte hij in conflict met zichzelf door zijn weemoed naar het Papiamento, de taal van de Benedenwindse Eilanden waarin hij was grootgebracht. 'Ik moest eerst mijn Papiamento-identiteit vinden, voor ik door kon,' aldus Arion daarover in een interview met de Volkskrant in 1986.




  Arion keerde terug naar Curagao, waar hij zich de volgende zes jaar met dat Papiamento en de Curagaose cultuur in het algemeen bezighield. In 1968 publiceerde hij in zijn moedertaal een bundel liefdespoëzie, Rushon di un anochi; 16 sonet di amor en een geantillianiseerde bewerking van de middeleeuwse Beatrijs-legende, Ser Betris. Bovendien werkte hij aan een bibliografie van in het Papiamento verschenen werken, die in 1972 gereed zou komen. In 1969 begon Arion een eigen tijdschrift, Ruku - de naam van een rode vrucht waarvan het aftreksel wordt gebruikt om het eten kleur te geven. Een vergelijkbare bedoeling had Arion met zijn tijdschrift: 'Wij gaan ermee kleur geven aan het Antilliaanse culturele eten, dat nog geen voldoende kleur (identiteit) heeft.' Vóór alles wil hij zich vrijmaken 'van het Nederlandse, steriele, onproductieve, oncreatieve barbarisme' en 'aansluiting zoeken bij de slavenhutten daar beneden in het dal'.




  Ruku hield het twee jaargangen vol, waarna Arion weer naar Neder




  land vertrok om alsnog zijn studie af te maken. In zijn studie legde hij zich toe op taalkunde en historische grammatica. Na zijn afstuderen in 1971 werkte hij enkele jaren als wetenschappelijk medewerker aan het Instituut voor Neerlandistiek aan de Universiteit van Amsterdam.




  Dubbelspel, Arions eerste roman, verscheen in 1973. In deze roman over de confrontatie tussen vier Antilliaanse mannen tijdens het dominospelen geeft Arion tevens een geëngageerd-kritische visie op de Cu- ra^aose samenleving, die zich kenmerkt door tegenstellingen als arm en rijk, blank en gekleurd, Europees en Antilliaans. Hij was daarmee de eerste zwarte Antilliaan die stem gaf aan 'zijn mensen', de afstammelingen van de vroegere negerslaven uit Afrika. Hiermee onderscheidde hij zich van collega-schrijvers op Curagao als Tip Marugg en Boelie van Leeuwen, die met hun gemengd Europees-Antilliaanse afkomst veeleer de verscheurde identiteit tot thema kiezen.




  Een belangrijke drijfveer voor Arion bij het schrijven van Dubbelspel was dat hij de lezer wilde informeren over de maatschappelijke positie en leefwereld van de zwarte Antilliaan. Bewust gebruikte hij daarvoor een traditionele verteltechniek. In een interview met de Haagse Post in 1974: 'Want in het zo schrijven als ik doe, zit een strategie, ik hanteer bekende middelen en zo kom ik rustig bij de burger binnen om hem dan te bombarderen met nieuwe inzichten over de lagere klassen.'




  Vóór Arion in 1975 naar Suriname vertrok, maakte hij nog verschillende reizen: naar het katholieke bedevaartsoord Lourdes in Zuid- Frankrijk, waar hij eerder, in 1958, enige maanden als brancardier had gewerkt; naar Zwitserland, Martinique en enkele Afrikaanse landen.




  Arion wilde het net onafhankelijk geworden Suriname bijstaan en bood zijn diensten aan aan de toenmalige minister van Onderwijs (tegenwoordig president) Ronald Venetiaan - een vriend uit zijn Nederlandse tijd. Zo werd hij docent Nederlands aan de lerarenopleiding in Paramaribo.




  In 1975 verscheen ook Arions tweede roman,Afscheidvandekoningin. In dit boek zet Arion zich sterk af tegen Nederland, dat voor hem gelijkstaat aan kapitalisme, kolonialisme en racisme. In de roman verwerkte Arion echter ook zijn nieuwe kijk op Afrika. Door zijn reizen naar dit werelddeel ontdekte Arion dat Antillianen zich helemaal niet per definitie thuisvoelen in Afrika; zij mogen afstammen van Afrikaanse slaven, maar daarmee zijn zij nog geen Afrikanen. Behalve een afscheid van Nederland, is Arions tweede roman dus ook een afscheid van de mythe Afrika. Afscheid van de koningin werd over het algemeen




  negatief ontvangen. Als voornaamste bezwaar voerden de critici aan dat het te weinig een literair werk en te veel een politiek pamflet zou zijn.




  Gemengd was de ontvangst van Arions derde roman, Nobele wilden, die in 1979 verscheen. In deze roman, waarin Arions impressies van Zwitserland, Lourdes en Martinique een plaats kregen, kijkt een groep mensen zo'n tien jaar later terug op het revolutionaire jaar 1968. Hoofdpersoon is de uit Martinique afkomstige Julien - inmiddels bisschop in Lourdes die zijn revolutionaire kameraden van weleer en zijn nieuwe omgeving met raad en daad bijstaat. Arions kijk op armoede en sociale onrechtvaardigheid heeft zich verruimd: beide zijn internationaal en beperken zich niet tot één kleur of ras. De tegenstelling die in Nobele wilden centraal staat, is die tussen belangeloosheid en arrogantie.




  Na zes jaar Suriname keerde Arion in 1981 samen met zijn vrouw, de Surinaamse dichteres Trudy Guda, terug naar zijn geboorte-eiland. Daar nam hij de leiding op zich van het Instituto Lingwistiko Antiano, een instelling die zich bezighoudt met de standaardisatie van het Papiamento en zich inzet voor de introductie van de landstaal in het nog steeds Nederlandstalige onderwijs. Uit ergernis over het getalm van de Curagaose politiek richtte Arion, zelf vader van een dochter, samen met een aantal gelijkgestemden de eerste Papiamentstalige lagere school op, het Kolegio Erasmo.




  Lang leek Arion met Nobele wilden uit 1979 een punt achter zijn schrijfcarrière te hebben gezet. Maar in een interview met Vrij Nederland in 1993 vertelde hij echter vast van plan te zijn nog enkele boeken te schrijven. Voorjaar 1995 verscheen er eindelijk weer een nieuwe roman, De laatste vrijheid, waarin een Antilliaan na een leven vol omzwervingen en politieke betrokkenheid eindelijk zijn stekkie vindt op een klein Caribisch eilandje aan de voet van een vulkaan die op het punt van uitbarsten staat. Geschreven in het Nederlands, want, zo zegt Arion: 'In mijn tijd, in de tijd dat ik bezig was met taalvorming, moest je goed zijn in het Nederlands. Daar ben ik goed in. Klaar. Dat is mijn werktuig.'




  Ontvangst




  Een 'geboren verteller' noemde de kritiek Arion, die tot het verschijnen van Dubbelspel in 1973 vooral als dichter van zich had doen spreken.




  Maar al voert de waardering bij de ontvangst de boventoon, punten van kritiek waren er ook. Opvallend is dat wat de ene recensent waardeert, voor de ander juist een teken van zwakte is.




  Gerrit Komrij's buitengewoon enthousiaste bespreking in Vrij Nederland is in feite één lang betoog tegen de stelling dat Arions debuut een 'als roman verpakte politieke getuigenis' is. Er is wel een boodschap - Komrij spreekt van 'een moraal, meerdere moralen' — maar Arion is voor hem geen 'apostel', maar een schrijver, die zijn roman voor zichzelf laat spreken 'op een zeer ingenieuze wijze'. Hij vindt Dubbelspel een goed boek, omdat 'alleen goeie boeken [... ] de mensen [kunnen] dwingen kennis te nemen van de politieke problematiek die de schrijver aan de orde wil stellen'. En zijn eindoordeel luidt: Dubbelspel'\s 'een volwaardige politieke roman, geschreven in een haast ongelooflijke stijl: het lijkt of het door een goeie, maar niet eigenwijze vertaler (adequaat dus) is vertaald'.




  Komrij prijst verder 'de rijkdom van de constructie', waarbij 'alles in dit boek zijn functie' heeft. Andere recensenten vinden die constructie of compositie juist te nadrukkelijk. Kees Fens spreekt in dit verband in de Volkskrant van een 'overduidelijk geregisseerd karakter', waarin de schrijver 'te weinig aan het toeval, dat elke lezer vertegenwoordigt, heeft willen overlaten. Dat gevaar bedreigt elke schrijver met een boodschap, helemaal wanneer die schrijver over een cultuur verhaalt die voor de doorsnee lezer geen gesneden koek is, lijkt Fens te veronderstellen. Bij Arion zit de constructeur de verteller in de weg, vindt hij. Wanneer in Dubbelspel de geconstrueerde spelsituatie vol dubbele bodems wordt verlaten, bloeit de roman volgens Fens op. Dat lukt Arion volgens hem bijvoorbeeld bij de twee vrouwelijke personages, met name bij Nora: 'Zij heeft geen betekenis meegekregen, zij krijgt als elke goede romanfiguur, in het verhaal zelf betekenis.'




  Ook Margaretha Ferguson (Het Vaderland) constateert dat de schrijver duidelijk alle touwtjes in handen heeft: 'De roman is gecomponeerd volgens traditionele beginselen, waardoor hij soms wat ouderwets aandoet in vormgeving.' Ferguson waardeert die aanpak echter juist positief: 'Het grote voordeel van zo'n techniek is dat de lezer zich niet benauwd voelt door een al te subjectieve, egocentrische gevoels- en gedachten wereld van één hoofdpersoon.' Wat haar betreft bezit Dubbelspel 'iets van de "ruimte van het volledige leven", met welke term Lucebert m.i. het ideaal van de scheppende kunstenaar heeft verwoord'.




  Vol waardering is ook Herman Leys van de Vlaamse Standaard, ook al is er sprake van 'een ouderwetse auteursroman, met de verteller voelbaar aanwezig'. Wie desondanks doorleest, zal volgens Leys in de ban raken, vooral doordat dit 'de wereld van Curagao is'. Hij ziet Arion als een van de zeldzame in het Nederlands schrijvende buitenlanders, die in Dubbelspel 'echt vanuit de ziel van zijn mensen schrijft' en inzicht geeft 'van binnenuit, in de problematiek van dat land, in de mogelijkheden ook tot ontwikkeling'. Leerzaam dus, ook doordat het de lezer doet beseffen 'hoe weinig wij van "de psychologie van de armoede", begrijpen, aanvoelen'.




  J.F. Vogelaar (De Groene Amsterdammer ) typeert Dubbelspel als 'een roman over de Antillen [... ] waarover hier bitter weinig bekend is, laat staan dat men zou weten welke stemmingen er onder de bevolking leven'. Het knappe vindt hij dat Arion met het 'simpele uitgangspunt' van één zondagmiddag dominospelen 'zeer complexe zaken' uit te beelden weet: 'Elke zet wordt als het ware een schakel in een sociaal konflikt, en men kan het verhaal moeilijk anders lezen aangezien in het eerste deel van het boek iedere persoon in een kontext geplaatst is die naderhand elk gebaar, elke uitlating een meervoudige betekenis geeft.' En vol lof besluit Vogelaar: 'Het gebeurt zelden dat in de Nederlandse literatuur een sociale roman geschreven wordt met zoveel vakmanschap en met zoveel fantasie.'




  Rico Bulthuis vindt Dubbelspel, zo maakt de kop in het Rotterdamsch Nieuwsblad al duidelijk, een 'schitterende mislukking'. Schitterend, omdat Arion volgens hem 'een begaafde schrijver [is], een knap verteller, een auteur die iets te zeggen heeft en ons deelgenoot maakt van een huiveringwekkende realiteit. Zijn vermogen om mensen neer te zetten, hun achtergronden te belichten en hun gedragingen te verklaren bewijst dat hij als aankomend auteur nu al ver boven de middenmaat uitkomt.' Mislukt vindt hij Dubbelspel echter ook, omdat de 'toch wel verouderde romanstructuur voor de lezer een belemmering [vormt] om zich in het geschrevene te kunnen inleven'.




  Karei Soudijn (NRCHandelsblad) typeert de structuur van Dubbelspel als 'collage-techniek', die wat hem betreft een 'knappe sociale roman' oplevert: 'Uit de ideeën en achtergronden van de verschillende hoofdpersonen komt langzamerhand een intrigerend beeld van het leven op Curagao te voorschijn.' Wel vindt Soudijn dat Arion bij de karakterbeschrijving van Manchi wat uit de bocht vliegt door hem eigenschappen mee te geven die niet met elkaar te rijmen zouden zijn. Ook vindt hij




  het einde 'wat brokkelig' en maakt hij zich zorgen over het lot van Nora, die nu echt helemaal alleen voor haar grote gezin opdraait: '[H]et kwaad is gestraft, maar de deugd kennelijk óók - en dat is even wennen.'




  In 1974 wordt Dubbelspel bekroond met de Van der Hoogt-prijs. En W.F. Hermans breidde in 1975 een herdruk van zijn toen zes jaar oude bundel De laatste resten tropisch Nederland (waarin hij zich nogal laatdunkend uitlaat over Arion) uit met een lovende 'aantekening' over Dubbelspel-, 'Een boek, niet alleen maar curieus als staal van koloniale belletrie, maar een grootse roman op zichzelf, een zeldzaamheid in de hele Nederlandse literatuur.'




  Arion zelfheeft jarenlang zijn literaire succes met Dubbelspel als 'verraad' beschouwd. En nog in 1993 zei hij tegen Vrij Nederland-, 'Ik vind en ik blijf vinden dat het literaire niet alles is. De roman moet doordringen in de aspecten waar de sociologie niet kan komen, ze moet onderzoeken en de uitslag van het onderzoek moet waar zijn en waar- heidslievend worden opgetekend.'




  Tonny van Winssen
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